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ff * gere, „ ay nfl ers * Vulgo ar e of 
a We 1outh in our Grammar. Schools: will perhaps | ſee 
8 8 | Cauſe to wonder, that amidſt the Noble Endea- 

A © vours, for the Advancement of Learning, a Right 
Method F Education has been, in a Manner, wholly over- 
look'd.  Whilft the Great Men in the Commonwealth of 
Letters have been” ' buſily and ſucceſsfully employ d in im- 


proving and" carrying on the ſeveral Arts and Sciences, they 


bave neglected what was equally neceſſary, the Care of Youth * 
Had this been as duly attended as the Importance of the 
Matter required, their Lahours would have been of vaſtly 
more Uſe to Mankind. Grammars and Notes upon Au- 
thors we' bave in Abundance indeed, and more by far than 
are good for. any Thing; het theſe, where they are uſeful, 
are only Jo to ſuch at pate made a conſiderable Progreſs 
in the Latin Tongue, but Beginners are left wholly with- 
out any proper Helps, nay ſo far from being provide with 
them, that the N orld has bitherto been inſenſi 95 75 of the 
Neceſſity of them. Our Great Men have thought Things of 
this Kind below 7 Notice: There was more Fame and 
Credit to be got by Writing for Men than Children, and 
therefore the 3 have been ee negleted. ny 
As the Courſe of Life ety - been engaged in, has o- 
Bliged me to turn my Way I bave f ome time 
ago Pub d. 1 Notion 5 7 Matter, in 3 . 
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every where Literal, and therefore the Reader it not to ex- 
videly the Diction, or Manner of Eee in that Lan- 


the Letter of the Original, without being bar har cus, or 
nor abſolutely barbarous; but if it appears here and there 


it ſhould be otherwiſe, without. taking a Freedom utterly. in- 
 confiftent- with the Deſign. © 


9 - 


1 The PREFACE. 


Treatiſe entitled, An Eſſay upon the Education of Youth 


in Grammar - Schools, wherein the IU ſef ulneſt 
of Literal; Tranſlations of the eaſter Authors of the Latin 
Tongue for the Uſe of Beginners is pretty fully. treated of. 
A- ſmall Share of Senſe and Confideration might, in 1 
Opimon, be = to convince any one of that U % 
neſs and Neceſity ; but if the Reader wants Satisfaction, I 
, muſt refer bim to that "Treatiſe, for I care not to give my 
el f the Trouble of v pony over again, what I bave there 
ſaid. The Caſe is ſo very plain, and the Practice of vur 
Schools ſo very abſurd, that whatever Men may think nom, 
T am of Opinion, Poſterity, when the World is 'grown wiſer, 
with reſpe# to the Buſineſs of Education (if we may ſup- 

poſe any Memory of the preſent. Method ſhould be con- 

2 to future Generatio a will be a little ſurprix d at the 
Weakneſs of their Forefathers. And if Foreigners have in 
this Gaſe no better Management among t them than we have; 
the Want of Care and K in a Ars of ſuch vaſt 
Importance, as the Education of Touth undoubtedly is, 55 4 
Reproach to the Age we live in, and will e er long, be | 
thought ſo, whatever ſome nconfiderate People may now Judge 
of the Matter. 


The following Tran faden of Carnelivs Nepos is almoſt 


pet the Language of it ſhould be very ſmooth or Polite. 
All that know any Thing of the Latin Tongue, know bow 


guage differs = that of our own, and hom hard it is ĩn 
a Tranſlation from the Latin, to "keep any thing cloſe to 


unintelligible. My Engliſh ts, I hope, neither unintelligible, 
Jomewbat awkard, fff, or unfaſhionable, it mar - impoſſible 


. This Performance is in the ft 83 Pry 8 
intended, for ſuch Boys, as are not able to vead the Au- 
tbor at all without Help; and for ſuch, if I haue been ſo 
Sapyy, as to acguit my ſelf but tolerably well in it, I am 


Jure 


ſure it will he very helpful, and ſave abundance of Time, 
Leaves of a Dictionary, to little or 1 Pu puſe. Ie 
Notes are in Engliſh, becauſe otherwiſe they would have 
been wholly uſeleſs to thaſe, for whoſe Benefit they were 
chiefly intended, I have oftentimes wonder d at the Fancy 
of loading the eafier | Claſtcks with a vaſt Lumber of Latin 
Notes, where thoſe that could read the Author at all, 
would but ſeldom want Help, aud thoſe that could not, 
would be able to read the Notes uo more than the Text. 
Ibo this be as plain as any Thing can be, jet the Feſt 
of Writing Latin Notes for Beginners has been carried: ſo 
ar, that a learned Iriſhman has muffjed up poor - Eraſmus 
in bis Colloquies with a large Cumberſome Dreſs of that 


Kind. The ſame Gentleman will perhaps do as much in 


Time for Aſop and Cordery, nay he ſeems. to lye under 
ſome Obligation to it, if be will go thorough ſtitch with 
bis Work, and render bis Method of Education compleat. 
2. This Book is defign'd likewiſe for the Uſe of ſuch; as 


having got a pretty good Infight into the Latin Tongue at 
School, but through Diſuſe have forgot it, and are = 


recover it again; which may be done with à great deal of 


' Eaſe, by the Help of this, and ſome other Claſick Anthors, 


to be publiſh'd in the ſame Manner. One Hour or two 
employd that Way every Day, for 4 Tear together, will 
bring . ſuch to read Proſe with -Eaſe and Pleaſure; after 
which the Poets. will not be - difficult for them to under- 
and, by the Help of ſuch Notes, as they are publiſh'd with: 


So that I am not wholly without Hopes, I may have done a 
Fiece of acceptable Service to ſuch Gentlemen, as are de- 
-firous to regain the Skill they 
Tongue at School; but have ſince loſt it. Tem grown People 
will euer have the Patience to hammer ont ſuch a Language 
as the Latin, by the. Help of a Dictionary. That would 


had acquired in the Latin 


require more Time, than any one in Ten thouſand; either 


can, or will ſpare: But in this Way of Proceeding. the 
regaining the Latin Tongue will but be a new Kind of Di- 
verſion, the World has hitherto been unacquainted with. The 
Time they need to employ that Way, is Jeſs than thoſe who 


are 
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of attaining a tolerable Propriety in the Writing and 
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are the moſt taken up with Buſmeſs, uſually ſpend upon their 
Pleaſures, If ſuch. therefore ſpall think. fit to encounge this 
Way of ne the Claſſicks, I ſhall, if God give me 
Ts anal hath. take, Ge. 62 Pops, om with ich a 
are moſt proper for. their Purpoſe, with all convenient 


3. Ihe Book is not only. defign'd fur the lower Forms 
in a School, to bring them readily and eaſily to the Read. 
ing of the Latin Proje- Authors, but likewiſe. for the higher 
Forms, and ſuch as can read them pretty well, without any 
fuch Help, as well to bring them to a more compleat and 
perfect Acquaintance . with them in the moſt expeditious 
Manner, as likewiſe to an Imitation of their Stile, by read- 
ing the Tranſlation. into the Qrignal Latin of the Author, 
Aud indeed, 1 do not think there 7s any ; other N. ay to 


bring Boys at School to any thing of a tolerable Latin Stile, 
but this. Conftant Converſation, with a little Help from 
Grammar, is, in my Fudgment, the beſt, and moſt eaſy Me. 
thod of attaining. to .a ready and proper Uſe. of any. Foreign 


Language. But very little can be done in the Way of Con- 


ver ſation at School. For to confine the Boys to the talk- 


ing of Latin amongſt. themſelves, before they know any thing 
almoſt of the Language, is ridiculous, and the moſt effectual 
Means, that could poſſibly be thought af, to prevent their e. 
ver Speaking or Vritiug it, with any tolerable Exa@neſs and 
Propriety; the Speaking of a Language any one bas learn'd to 
ſpeak pretty well, is the Way to be ſure to retary it, as 
Vhewil, to uſe it with greater Fluency and Freedom; but 
that is not what we are here enquiring after, but a Method 
d Speak- 
ing of Latin. This I never yet knew done, ſo much 4 in 
one ſingle Inſtance, in any School, that bas come within the 
Reach of my Knowledge, or indeed any Thing like it. Nay, 
T. have. talk d with very ingenious Men, and good Fudges, 
becauſe Perſons of conſiderable Experience in that Way, who 


Took d upon the bringing of Boys at School to a true Latin 


Stile, wholly impraGicable. Tho' I will not ſay ſo, yet it is 


certainly a Matter of very great Difficulty, and I queſtion ve- 
y much, whether any Method: that can be taken with them. 
W . 
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will be found generally ſucceſsful, or in any reaſonable Time, 
befides this I here recommend: All the Grammar indeed ne- 

ceſſarj for the Purpoſe may eaſily be taught them, but when 
that's done, the main of the Difficulty is ftill behind, as every 
one is ſenſible that knows any thing of the Latin Tongue. A 
ready Uſe of proper Terms, and of proper Phraſes or Forms of 
Expreſton upon all Occaſions ſeems hardly attainable in any 
reaſonable Time, or the lounge Term of the Continuance 
Boys at Grammar Schools, but in the Method I propoſe. L 
teral Tranſlations they are to begin with; and after they haue 
gone through four or five Authors, in the Method of reading 
uch Tranſlations into the very Original Latin of the Authors, 
they are to be advanc d to Tranſlations of greater Freedom, 
wherein the Propriety, Elegance, and Beauty of their Engliſh = 
Tongue is kept to with the ftrifeft Regard. This Method of 
proceeding is next to Converſation, and has in one Reſpect, the 
Advantage of it, becauſe they will thus be ſnpplied with bet- 
ter Latin for their Engliſh, as oft as they want it, than any, 
even the greateſt Maſters of the Latin Tongue could pretend 
to furniſß them with, in the Way of Converſation. And tha 
IT may, I believe, without Vanity pretend to underfland the La- 
tin Tongue, as well as a great many of my Profeſſion, yet T an: 
| not aſhamed to own, hat I expect to receive a great deal of 
m_ my. ſelf, from this Way of uſing the Bobks I propoſe to 
publiſh\ according to the preſent Model. It is certainly the 
moſt ready, expeditious Method that can be taken at School, to 
furmſh the Mind with a Plenty of Words, and a Variety of 
Phraſes and Expreſions for the ſame Senſe ;, and that without 
any Danger of. Error, which the Uſe of Dictionaries and 
Phraſe- Books would be attended with. For none indeed cau 
receive any great Benefit from them, for the Writing of La- 
tin, but fl as ars good Fudges in the Language, and are 
well. acquainted with the Idiom thereof already. 54 
4. Þhe Claſicks publiſh'd in this Method, will likewiſe be of 
great Uſe to ſuch Foreigners, as under ſtand Latin, and hate a 
Mind to learn the Engliſh Tongue. 15 8 
T would not have the Reader miſtake my recommending the 
Uſe of literal Tranſlations of the Claſick Authors, for tbe ſe- 
| veral Purpoſes above mention d, for a Commendation 65 
| prejent 


= 
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preſent Performance. It was never ſo intended by me in the 
teaft. It may be very true that the Claſſicks literally tranſlated 
by a ſtillful Hand, may be highly njeful, upon all tbaſe Ac- 


' connts ; and yet as trus, that I am not equal to ſuch an Under- 


i 


taking. Whether I am or no, muſt be left to the Fudgment of 
the Learn d, by whoſe Verdict I am content the Matter ſhould 
be determined. But I am ſomewhat ſuſpicious the Unlearn'd 
will be the moſt forward to Cenſure. ; Aud perhaps a pert 
Undergraduate will be able to fnd more Faults in à ſingle Life, 
thun bis Tutor in them all put together. But I am very little con- 
cern'd about the Cenſure of ſuch Sort of Vorthies. .Tbe Efteem | 
of Men of true Learning, Virtue, and Candour, I ſball ever 
value above every Thing, but thoſe noble Qualifications them- 
elves, but as for the Sneers and: Reflections of fuch as may be 
3 them, I deſpiſe them, juſt as much, as ] value the 
r eee 
I muſt deſrę my Reader to take Notice, that ſuch V. ards as 
I found neceſſary or convenient to inſert in the. Tranſlation, 
either to render the Senſe more clear, or the Engliſb more ſmooth, 
that have none to anſwer them inthe Original, are in a different 
e . 4 5 is f | fol i Perfa ati 1 * we 

I any one, otherwiſe ſatisfied in my Performance, but pre- 
judiced "bk this Method of Sache with Boys (for = 
are maccountable People in the World) will but pleaſe to make 
Tryal of it for one half Tear, in which Time, at the worſt, | 
it can do no great Harm, if be does not find bis Account in 
it, very much to bis ewn Satisfa@ion, he has my Conſent. to 
think, and ſpeak of me, as hardly as he pleaſes, aud the Na- 
ture of the Tbing will juſtify : Let me paſs with bim for a 
Fool, that have given my ſelf a great deal of Pains to no Pur- 
poſe, I neither expect nor deſire any Quarter. But if a Boy 
ſhall be found to go effectually and ſucceſsfully through the whole 
Book, in this Method, in leſs Time than without the Help bere 


1 
* 


provided for him, be could poſſibly read a fourth Part of it, 


(to ſpeak within compaſs) I hope I may then be thought to de- 
ſerve Thanks for what I have already done, and Encourage- | 
ment, for what I further Deſign in the ſame Method. | 


7 bv 


ſuch as may 
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I bave prefix d before the Lives, Gerard Voſfiuss Account 
I our Author, as I do not deſign it for the Realing of Boys 
at School in the ay of Leſſon; but to ratify the Curio aft of 

be Toms to know ſomet ng E the Life 
Character — th Author they PE many ich may not Bo 
able to underſtand the Latin of Voſſius, 1 Lane tranſlate? it 
with more freedom, than I was at Liberty to take with Corne- 
lius Nepos. I. ſhall in Time; if I meet ; wah Encouragement, 


publiſh a Claſick Author or two with Tranſlations, of the like 


Kind with this of Neposs Life, and may perbaps relieve 
SvETON1US from ANTE pers im ee late 
We FAT, 
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GER. JOANNES VOSSIUS 
r 


' CORNELIO NEPOTE. 


4 0 ante C. 4 ſaris A- f A 
Is, SY, ctaturam, 2 eo WW 


flea vixit.'  Hies 
ronymus in Chronico Euſebia- 
no refert illum ad annum Au- 
guſti quartum. Nec cuiquam 
repugnem, colligenti inde, 
tum demum divulgare c 
cg piſſe opera, quibus maxime 


„ GERARD Vos sius's LIFE 
en KY qr 9 Adem Ide 


1 


4 


Sa wt. 
8 v 
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: 


SE Ornelius Nepos lived 
before and under the 
Dictatorſhip of Cz- | 
Sz ſar, and after it too. 
Jerom in Euſebius's Chronicle 
places him under the fourth Year 
of Auguſtus's Reign. Nor ſhall 
I much diſpure it with any one, 
that may from thence pretend to 
infer, that he begun at that Time 
to publiſh the Works, he was 


inclaruit. adi erat accola, afterwards T6 very, famous for. 


teſte Plitia lib iii. cap. xviii. 


He lived nigh the Po, as appears 
from Pliny, B. 3. ch. 18. For 


primo alas; Auſonio autem, | which Reaſon he is called by Ca- 


epiſt. xxiv - Gallus vocatur. 
Nempe quid Italia Iranſpa- 


tullus in his fixſt E 


I ram an Ita- 
Jian, and byAuſcis in his 24*t 


dana diceretur Gallia Togara. | Epiſtle a Gaul, becauſe that Part 
De urbe patria quicſuam ſe of Italy Beyond the Po was called 


 habere comperti, negat El is 
Vinetus in Auſon. ldyll. Mi. 


At Veronenſem fuiſſe, in Le- 


andri Alberti Italia lego: 
ti & in Cuſmographia opti- 
mi atque amici ſimi quondam 
viri, Pauli Merulæ. Imo ex 
Vieronenſum liftoricorum ſyl- 
abo (quem doth fſomus am. 
pliſſimuſque Alexander Be- 
.cellus, Veronenſs Urbis Can- 
cellarius, fecit, ac illuſtriſſi- 
mus Comes, Fernandus Noe 

. garoln, vir ut genere, ita li- 
8 ; Ferarum 


Gallia. Togata. Elias Vinetus 
upon the 7th Idyllium of Auſo- 
»nius tells us, he. was never able 
\ to make any Diſcovery as to the 
Place of his Nativity. But I find 
in Leander Albertus's Account 
of Italy, that he was a Native 
of Verona, as likewiſe in the 
Coſmography of that very wor- 
thy Gentleman, and formerly 
my very good Friend Paul Me- 
rula. Nay further J perceive 
from a Collection of the Hiſto- 


rians of Verona, (which that 
£ | very 


terarum ffudio nobili us, 
cum v. cl. Laurentio Figno- 


nicavit ) iutelligo, natum fu. 


ifſe Nepotem in Haſtilia; qui 
Plinio, Caſſiodoro, & Antonio 


in Itinerario memoratus, ſio- 
dieque Ecclaſaſticæ Veronen- 
fm juriſdictioni ſubditus. 
Hiſtoricus hic Ciceronis ami- 
cus familiaris a Gellio voca- 
tur lib. xv. cap. xxviii. Chro- 
nica ſeriphiſe, teſtis eſt idem | 
Gellius lib. XXvi. cap. XXL. 
In his pro triplici tempore, 


&Snnxw, A N 5 15 ον, 
de quibus ex Varrone, 8 


aliis, libro de arte hiſtorica 
diximus, tres videtur ſcri 
e libros; ac fingults umus 
temporis narrationem eſſe 
complexus. Sane tres libros 
feciſſe Nepotem, * 1 omne 
evum comprehenderi, liquido 
teſtatur Cul initio Hen- 
decaſyllaborum. Nec hiſto- 
ricum tempus ab eo ſolum ſc 
tractatum, judicio  eft illud 
Auſonit: Apologos Titiani, 
& Nepotis Chronica, quaſi 
alios apologos (nam & ipſa 
inſtar fabularum ſunt) ad 
nobilitatem tuam miſi. Item 
ex eo, quod Tertullianus in 
Apologetico adverſus gentes 
(ub cum inter antiquitatum 
commentatores di ſertim repo- 
nit) dicit, haut aliud Satur- 
num, quam hominem, pro- 
mulgaſſe. uod etiam La- 
tlantius tradit lib. i. cap. xiii. 
Religuit praterea libres illu- 
JUS, Ot A ee 
n 


Peronenfum. vicus eſt, Tacito, 


| 
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very learned and. honourable. 
Perſon Alexander Becellus, Chan- 


tio, atque is mecum, commu- | cellor of Verona made, and the 


moſt illuſtrious Count Fernand 
Nogarola, a Gentleman as con- 
ſidetable for his Learning as 
Quality, communicated to the 
famous Laurentius Pignotius, 
from whom TI had the Favour of 
a Sight of it) I perceive, I ſay, 
that Nepos was born in Hoſti- 
lia, which is a Village in the 
Territory of Verona, mentioned 
by Tacitus, Pliny, Caſſiodorus, 
and Antoninus in his Itinerary, 
and is at this Day ſub ject to the 
Eccleſiaſtical Juriſdiction of Ve- 
rona. Our Hiſtorian is called 
by Gellius, B. 15. ch. 28. an in- 
timate Friend of Cicero, and 
that he writ a Chronicle, we 
have the Teſtimony of the ſame 
Gellius, B. 26. ch. 21. And a- 
greeably to that Triple Divi- 
ſion of Time into uncertain, fa- 
bulous, and hiſtorical (of which 


I have given an Account out of 


Varro and others, in myTreatiſe 
of the Art of writing Hiſtory) 
he ſeems to have divided it in- 
to three Books, and in each of 
theſe, to have compriſed a Nar- 
rative of each reſpective Time. 
For, that Nepos writ three Books, 
in which he comprehended the 
whole Series of Time, Catul- 
lus in the Beginning of his Hen- 
decaſyllaba, declares in expreſs 
Terms; and that the hiſtorical 
Time was not the ſole Subject 
of his Chronicle, appears pretty 

plain from this Paſſage in Au- 
ſonius. I have ſent to your Hig l- 
neſs the Apologues of Titian, and 
C3. ——— 
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is pramitti in MSS. folent. 
. 


xii 
lius memi nit lib. Xi. cap. viii. 
S Servins in 1. En. Eorum 
librum L XV. G xvi, citat 
Carius. Ex lis habemus 


viginti duos exterarum gen- 


tium im peratores. Cæteris 
librit egiſſe de Romanis hac 
ejus verba oftendunt in ex- 
trema Hannibalis vita: Sed 


nos tempus eſt hujus libri 


facere finem;' & 
rum explicare imperatores : 
quo facilius, collatis utro- 


rumque factis, qui viri 
præferendi ſint, poſſit ju- 


dicari. Operis ejus genuina 
inſcriptio patet ex ultimis 
ui ſce prefatioms verbis: 

uare ad propoſitum veni- 


«amus, & in hoc expone- 


mus libro Vitas Excellen- 
tium Imperatorum. Pra- 
ter Imperatores ſeorſim exa- 
raſſe librum de regibus, ar- 
gumento hic erunt, que Ti- 
moleontis vitæ ſubdit: Hi 
fere fuere Greciæ gentis du- 
ces, qui memoria digni vi- 
deantur, præter reges. Nam- 
que eos attingere nolumus, 
quod omnium res geſtæ ſe- 


paratim ſunt relatæ. Ne- 


que tamen hi admodum 
unt multi. 


milii eſſe Probi, a multis 


ereduntur. d ui error inde 


provenit, quod librario id 


Fuerit nomen, qui vitas eas 


partim ſua, partim patris 


matris manu ſcriptas, 
odofio obtulit, Hoc ita eſſe, 
eftendunt verficuli, qui vitis 


Externi im- 
pPeratores, quos liabe mus, A- 
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| kons him amongſt the 


dm 


/ 
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Nepos's Chronicle, as containi 
another Set of Apologues (for they 


| are indeed no better than Fables) 


as likewiſe from what Tertulli- 
an in his Apology againſt the 
Gentiles (when he . rec- 

riters of 
Antiquities) ſays, that he made 
Saturn to be no more than a Man. 


Wich Account Lactantius like- 
omano- 


wiſe gives of him. B. 1. ch. 12. 
He left beſides the Lives of ſe- 


veral Illuſtrious Men, which Gal- 


lius makes mention of, B. 11. 
ch. 8. and Servius on the iſt 
Eneid. Chariſius quotes the iſt, 
15th, and 16th Book; of theſe 
we have 22 Commanders of Fo- 
reign Nations. And that in his 
other Books he treated of the 
Romans, theſe Words of his in 
the latter End of Annibal's Life 
ſufficiently ſhew. But it's now | 
time for us to put an End to this | 
Book, and give you the Lives of the 
Roman Commanders, that by com- 
paring the Actions of both, the | 
Readers may judge, which ought 
to have the Preference. The 
proper Title of this Work ap- | 


| pears plainly from theſe con- 


cluding Words of his Preface. 
Wherefore we ſhall now proceed | 
to the Execution of our Den, 

and in tins Book give an Account 
of the Lives of the excellent Com- 
manders. That he writ the Lives 
of ſeveral Kings, | beſides theſe 
Commanders, 1s plain from the 
Words following the Life of 
Timoleon. Theſe were in aMan- | 
ner all the Greek Commanders 
worth our Notice, befdes Kings ; 
For we had no Defin of meddling 


with 


1. 


d ii o e wot? 


dofſani evi quemquam, corum 
eſſe librorum aułtorem, abun- 
de arguit pura & Romana 
dictio. Opinetur aliquts, ut 
Trogus ab Fuſtino, ita ab 


Emilio, qui fub \Theodefro | 


vixit, in © compendium eſſe 
redattum Nepotem : Sed a- 
liud ſuadet operis concinni- 
tas, & illa prefands rat io, 


ta, ac in Pelopida inprimis, 


ubi brevitatem juſtam pol - 


licetur. Attamen ſentent ia 


hec, licet erranea, minus pe- 


riculi habeat, dummddo ex- 
tra controverfam maneat, 
EÆEmilium omnia de puri ſi- 
mis Nepotis fontibus ' haufſ- 
fe. Sane Twllian eſſe avi 
ſcriptorem, uiii alium quam 
Ne potem; tu veterum a- 
liquot librorum indicio coge 
noſcitur; tum etiam, quod 
ad Pomponium Atticum (cu- 
Jus idem rogatu de vita Ca- 
tons librum fecit) vitæ iſtæ 
ſcribantur: utcunque id in 


guarto miſcellancorum ſuo- 


rum neget Hieronymus IMHa- 
gius; qui i pſa Nepoits præ- 
fanone ſatis refellitur. Ac- 


cedit & altera ratio. Nam 


tis in libris ea legere eſt, 
que opus hoc ſcriptum eſſe 
clamant, quo tempore Poms 
eius, & Caſar, plus pote- 


rant, quam libera in Rep. 


expediret. Ea Lambinus lo- 


ca congeſt, ut nihil attine= 


at illa hic reponere. Nec 


libris iſtis de viris illuſtribus 
ſolum perſecurus eff excel- 
* 2 it lent e 5 
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Ac nec Emilium, nec Theo | 


wit ji them, having already writ 
their Lives by themſelves, and 
they are not indeed many in Num- 
ber. The foreign Commanders 
we have, are thought by many 
to be the Work of Amilias 
Probus. The Occaſion of which 
- Miſtake was, that the Librarian 
was ſo called who preſented the 
Emperor Theodoſius with rheſe 


* 


Lives, writ in Part by himſelf, 
que eft in Epaminonde vi- 


and Part by his Father and Mo- 
ther: That this is ſo, is evident 
from the Verſes, which in the 
Manuſcript Copies are uſually + 
prefix d before theſe Lives. But 
the Purity of the Diction which 
is truly Roman, ſufficiently proves 
that neither Emilius nor any one 
elſe in the Days of Theodoſius 
was the Author of theſe Books. 
Some perhaps may think, that as 
Trogus was abridg'd by Juſtin, 
ſo was Nepos too by this Ami- 
lius, who lived in the Times of 
Theodoſius: But the Neatneſs 
of the Work, and what he ſays 
in entering upon the Life of E- 
paminondas, and that of Pelo- 
pidas eſpecially, where he pro- 
miſes to be conciſe, will not al- 
low us to think ſo. But how 
ever, this Opinion, tho“ errone- 
ous, is of no dangerous Conſe- 
quence, ſo long as it is beyond all 
Diſpute that milius took every 
Thing from Nepos. And in- 
deed, that the Writer was Co- 
temporary with Tully, and no 
other than Nepos, appears ſuf- 
ficiently, as well from the Tefti- 
mony of ſome old Authors, as 
the Dedication of the Work to 


| PomponiusArticus (at whoſe Re- 
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xiv 
lentes imperatores: ſed. eti- 


am commentationibus claros, 
uod argumentum fnat B. 


Hieronymus, pra fat ione de 


ſeriptoribus Hccleſfaſticis, ubi 


Neporem inter eos refers, 


quorum exemplo atturus I. 
de iis, qui ſcribendo clarue- 


runt. git autem Me pos, 


tum de Græcis auctoribus; 


tum de Latini. De Græcis, 
colligo inde, quod in Dionis 
vita dicat, librum ſe feciſſe 
de illuſtribus tiftoricts ; in 


inter alia tractarit de 


Philiflo- liftorico. De La- 


tinis, argumento ſunt plu- 


ima. Nam de LTereniio. 
ſuch alone as excelled in theMili- 


egiſſe, ex Suetonio ſcimus 
in Terentu vita, Donato 
eram tributa. Adhec 
primum de vita Ciceronis 
librum Gellius citat lib. xv. 
cap. xxviii. Zoque ex o- 
pere fragmentum Hlierony- 


mut adfert epiſt. ad Pam. 


machium. Imo veriſimilè eſt, 
inde efſe, tum vitam I. 


Fomponii Attici, que e- 


fat, tum vitam Catonis, 
2 iftis claudit verbis: 
„Hujus de vita, & mori- 


bus, plura in eo libro 


perſecuti ſumus, quem ſe- 


paratim de eo fecimus, ro- 
gatud Titi Pomponii Atti- 
ci. Quare ſtudioſos Cato- 


nis ad illud volumen re- 


Jegamus : Aperte indicat, 
eo nunc de Catone brevius 


ſe agere, quia ſeparatim de 


eodem ſcripſerit. Ergo vi- 


is. 
perfiritiam habemus, majoris 


ta illa Catonms, quam p 
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queſt the ſamePerſon too writ the 
Life of Cato) notwithſtanding 
Hieronymus Magius denies it in 
the 4th Book of his Miſcellanies, 
who is ſufficiently confuted by. 
the very Preface of Nepos. We 
have likewiſe another Proof of 
it: For ſeveral Paſſages in the 
Book moſt plainly evince, that 
it was writ at the Time when 
the Power of Pompey and Cæſar 
was grown to a Heighth dange - 
rous to the Pablick Liberty. 
Lambinus has collected the Paſſa- 
ges to that Purpoſe, and therefore 
I need not produce them here. 
Nor in his Lives of Illuſtrious 
Men did he confine himſelf to 


tary Way; but likwiſe took in 
thoſe. that had retjder'd them- 
| ſelves famous bygtheirWritings, 


| as appears fromFerom's Preface 


to his Account of the Eccleſia- 


} ſtical Writers, where he reckons 


| Nepos among the Preſidents he 
ſhould follow in his Account of 
ſuch as had been famous forWri- 
ting.Nepos treated as well of the 
| Greek as the Latin Authors. As 
to the Greek, I go upon what he 
ſays in the Life of Dion, where 
he tells us, he had writ a Book of 
the moſt conſiderable Hiſtorians, 
in which, amongſt others, he had 
given an Account of Philiſtus 
the Hiſtorian. As to the Latin 


| Authors, it is many Ways evi- 
dent: For we learn from Sue- 


tonius's Life of Terence, falſly 
aſcribed to Donarus, that hahad 
given an Account of that Author. 
otes the firſt Book 


Gellius too qu 
o 


of rhe Late of Cicero, 
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ftriam Andreas 


ſentemia fuit. 
Adubitari ait Vinetus, 2 
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part eſt voluminis, in que 
Romanorum complurium vi- 
te continerentur. Et ſane 
in antiquiſſimo codice C- 
verti Gifanii ante vitam 
Attici legebantur hec. ver- 
ba; Ex libro Cornelii 


Nepotis de Latinis hiſto- 


ricis. Reliquit etiam Ex- 


emplorum libros, quos ci- 


rant Gellius lib. vii. cap. 
xviil. 8 Chariffus lib. I. 
Alia quoque ejuſdem lau- 
dant veteres; ſed non item 


unt. Nam ex e piſtola ej us 


ad Ciceronem qu Adam La- 


dtantius 'adfert lib. iii. Iu- 
fit. Divin. cap. xv. Quem- 
admodum & Ciceronis ad 
Neporem epiftuls meminit 
Tranquillus in Fulio: cap. 
Iv. Ammianus Marcellinus 
initio libri xxv. ac Pri ſei- 


anus lib. viii. Imo & ſe- 
cundum Ciceronis epiſtola- 
rum librum ad Nepotem 


Macrobius citat lib. ii. Sa- 


turn. cap. I. Quod f quis 
fragmenta omnia MNepotis 
deſderet, longe iis colli- 


gendis priorum vicit indu- 
Hermolaus Barbarus, ca- 
ſtigationibus in Plinii lib. 


um de viris illuſtribus, qui 
Plinio tribui ſolet, Corne- 
Ii Nepotis eſſe, haut Plinii, 
atque id weteribus codd. 


adſtrui poſſe, aſſeverat, E- 


tiam Fam hac. Farrhaßi 
Utrns fit, 


Schottus. 


xv 


ch. of his 15th B. And Jerom in 
his Epiſtle to Pammachius pro- 
duces a Quotation from that 
Work. Nay it is likely that the 
Life we have of F. Pomponius 
Atticus, was taken from thence 
as well as that of Cato, which 
he cloſes with theſe Words: We 
have. given a larger Account of his 
Tife and Beſiaviour in that Book 
we pablrſh'd of him alone, which 
io ſe that are deſrous ro'be more 
Fully acquainted with Cato may 


em f conſult if they pleaſe, He plainly 
que ad hiſtoriam pertine- 


declares the Reaſon why the Ac- 
oount he there gives of Cato is ſo 
brief, to be his having publith'd 
his Life by itſelf before. Mere 
fore, the ſhort Life Cato me haue 
is the Part of a bigger Volume, 
wherem were contaiud the Lives 


|. of ſeveral other Romans: And in- 


deed the following Words were 

read in a moſt ancient Book of 
ObertusGifanius, before theLife 
of Atticus. From Cornelius Ne post 
Book of the Latin Hiſtorians. He 
left behind him likewiſeBooks of 
Examples, which Gellius quotes 
B. 7. ch. 18. and Chariſius B. 1. 
The Antients commend other 
Works of his too, that were not 
hiſtorical. For Lactantius produ- 
ces ſomething out of anEpiſtle of 
his to Cicero, in the 15th Chap. 
of the 3d Book of his Divine In- 
ſtitutions, as Tranquillus in the 
15 Chapter oſ Julius Cæſar's 
Life makes mention of an Epiſtle 
of Cicero's to Nepos, as do like- 

wiſe Ammianus Marcellinus in 

the Beginning of the 25th Book, 

and Priſcian 5. viii. Macrobius 


too B. 2. ch. 1. of his Saturnalia, 
SAY quotes 
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Maria Cataneus, commen- 


atione hac, aut affirmare. 


dlictionem ejus Auguſta am 


rem Ceſ. Auguſti obliſſe 400; 


 Facobum 
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ea de ve ſtatuere quicquam 
anſus eft. e aut 
Suet onium, aut Tacitum, e ſ- 
ſe autlorem putarunt : ut 
indicat Gyraldus dialogiſmo 
xxvi. Sed ommno ſunt Sex- 
ti Aureln Vittoris: ut ſa- 
i nunc conflat er editio- 
ne Andrea Schotti. Non 
dubito interim, quin plera- 
que e Nepote Victor de- 
fumſerit.” Nam quod Lu- 
dovcus Vives liv. v. de tra- 
dendis diſciplinis, Nepotem 
ait de Gracit ſolum ducibus 
Feri piſſe: id ſatis refellitur 
verbis Nepotis antea ad. 
dubtis.. Vir dotliffemus, o. 


8 


zario in Plini librum iv. 
epiſt. xxviii. que ad Seve · 
vun ſeripta eft, etiam Dare- 
tem Fiyeium a Nepote 
tranſlatum arbitratur. Nem- 
pe decepit eum vulgaris 
d M,jju] Attamen 8 hic 
aqua hæret Vineto, notis in N 
Aufon, Idyll. vii. Negat eſ- 
fe, qui certi aliquid de tra- 


Atqut omnes, quibus ullum 
in Inſce litteris judicium eft, 
ſatis videm, ner Daretem 
illum eſſe genuin: nec 


ſaper e etatem 1 reren- 
riorem multo. Nepotem au. 


Hlinius reftatur, lib. ix. cap. 
IXIix. Atgue loc fortaſſe 
impulit Genebrardum, ut pu- 
turet, eum nato jam Chiriſto 


ſuperfiitem fuiſſe: qui & 


{ quotes the 2d Book of Cicero's 


L1O0ONEPOTE. 


Epiſtles to Nepos, But if any has 
'a Fancy to ſee all the Fragments 
of Nepos, Andreas Schottus has 


ceeded the Induſtry of all that 
went before him. Hermolaus 
Barbarus in his Emendations u 
on Pliny B. 15. ch. 29, thinks 
that the Book of Illuſtrious Men, 
which is uſually aſcribed to Pli- 
ny, is Cornelius Nepos's and not 
Pliny's, and pretends to ſay, that 
the 'Thing may be proved from 
old Manuſcripts; which likewiſe 
was theOpinion of JanusParrha- 
ſius. Vinetus ſays, it is doubted 
which of them was the Author, 
and durſt not take upon him to 
determine the Point. Nay ſome 
have been of Opinion that Sue- © 
tonius: or Tacitus was. the Au- 
thor, as Gyraldus informs us in 
his 26th Dialogue, but it is cer- 
tainly Sextus Aurelius Victor's, 
as is now ſufficiently manifeſt 
from the Edition of Andreas 
 Schottus. I doubt not however, 
but he borrow'd moſt of what he 
has from Nepos. For what Lu- 
dovicus Vives ſays in his 5th 
Book De Iradendis Diſciplinis, that 
Nepos writ only of the Grecian 
Generals, is ſufficiently confuted 
by the Words of Nepos quoted 
above. A very learned Gentle- 
man ſohn Maria of Catana, in his 
Commentary upon the 28th of 
the ath Book of Pliny's Epiſtles 
which was writ to Severus, ſays, 
that Dares Phrygius was tranſla- 
ted by Nepos. The vulgar Ti- 
tle it ſeems deceived him. Yet 


—_——— 


ualterium, cum 
5 primus 


here again Vinetus is at a Loſs, 
and 


in his Collection of them fax ex- 


De CoRNELIONEPO TH E. xvIi 
imum tabulas ederet Chro- | and pretends to ſay, that whe- 
7 phe, i am fetten, Wer hee Tranflation es Nie 
jim perrraxite Sed Nepo- pos s, or no, cannot with any 
gem eo uſque ætatem pro-] thing of Certainty be determin- 
7 gaſſe, nemo temere dixe- ed. But all that have 40 ins 
pic, ee eee eee Fake” 
ig nomin 2 Tollli, At- rature, fee plainly that Dares is 
rict, Catulli temporibus, fu- | 7 ſpurious Piece, and that the 
Pp 8 tgrits Stile is nothing like that of the 
EPO Age of Auguſtus, but is much 
I later. But Pliny informs * 
B. o. ch. 39, that Nepos died in 
Auguſtus 's Reign. And it was 
this perhaps made Genebrard 
think that Nepos was living at 
N the Birth of Chriſt, who hke- 
_ wiſe drew oyer James Gualterios, 
3 when he firſt publith'd his Chro- 
yo nological Tables, to his Opini- 
A | | on. But ſcarce any one ſure, will 
27 pretend to ſay, that Nepos lived 
| till that Time, who conſiders, 
that he was a Perſon who made 
a conſiderable Figure for Learn- 
ing, in the Days of Tully, At- 
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ticus, and Catullus. 
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 Authoris PR EF ATIO. 
ON dubito fore | 


Excellentium Imperatorum 


3 


| ExcerLenT COMMANDERS, 


FFF 


pleroſque, Attice, 


= pturz leve, & non 


fatis dignum ſummorum vito- 
rum perſonis judicent; quums 
relatum lege 


legent, quis muſicam 
docuerit Epaminondam; aut 


ſcienterque tibiis cantaſſe. Sed 


hi erunt fere, qui expertes 


literarum Græcarum, nihil 
fectum, mſi quod ipſorum 
moribus conveniat, putabunt. 


Hi ſi didicerint, non eadem 


omnibus honeſta atque tur- 


pia, ſed omnia majorum in- 
ſtitutis judicari ; non admira- 
buntur, nos in Gra jorum vir- 
tutibus exponendis mores eo- 


rum 


qui hoc genus ſcri- 


in ejus virtutibus commemo- 
rari, ſaltaſſe eum commode, 


and ſcandalous with nil bo 


CoRrNnELii NevorTrs CORNELIUS NEPOS's. 


LIVES 
He TS ET. 
To T. Pouronrvs Atticus. 
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| The Author's PREFACE. 


“Doubt not there will be 
HF 4 great many, Atticus, 
N 


4 H vo will judge this Way 


N . ? 
by Wriiing too light, 


— 


and not ſufficiently adapted to the 
Characters of theſe great Per- 
ſons, when, they find it related, 
who taught Epaminondas Mick; 
or reckoned among hit fine Qua- 
lities, that he danc'd handſomely, 
ar play d well upon the Flute. But 


| thoſe will be generally ſuch, as 


being unacquainted with the 
Greek Language, will think no- 
thing right, but what is agreeable 
to their own Faſhuons. I thefe 
People underſiand once, that the 
ſame things are not honourable 


| 


but that all things are judg d of, 
by the Uſages of out Forefathers, 


5 - a f 5 
- — . 0 « - s - TR Sa 
9. 
a ” 


3% 


A 


mercede conducta. Mani: 


u fequutos Ne que enim | + 
G oni Fake tut pe, Atheni- 
enſium ſummo "lo, ſoro- 
n Germanam habere 3 in ma- 
mono; quippe quum ci- 
ves eJas eodem uterentur in- 
noſtris 
moribus nefas habetur. Lau- 
* in * * Re 

centilis quamplurimos ha- 
bere 2. Nulla RY 
dæmoni tam eſt nobilis 
dua, quæ non ad ſcena 


in laudibus tota fuit Grecia, 


victorem Olympia citari. In 1 
with a valuable Confideration. It 
was reckoned amongſt the great 
Glories, to be proclaim'd Conque= 
vor at > Olympia; hut to appear 
| #por the Stage, and to be a Speftae | 
tle to the People, was a Scandal | 
ro no body in the ſame Nations. 
All which things are tec kon d with 
us partly infamous, partly mean, | 
and far from honourable, Ob | 
the ot her Hand, a great many 
things in our Cuſtems are decent, 
which are thought 
among them. For, which of the 
3 1s Ahqamd to bring Is 


enam vero prodire, & popu- 
eſſe ſpectaculo, nemini in 
=> entibus fuit turpitu- 
Qux omnia apud nos 
peri infamia, partim humi- 
ia atque ab honeſtate remota 
ponuntur. Contra ea plera- 
que noſtris moribus ſunt de- 
cora, quæ apud illos turpia 
putantur. Quem enim Ro- 
manorum pudet uxorem duce- 
re in convivium? aut cujus 
materfamilias non primum 
locum tenet ædium, atque in 
etlebritate veelatur ? Quod 
multo fit aliter in Gracia, 
nam neque in convivium ad- 
kibetur niſi propinquorum; 


 Conwenrt > po 


N 
, 
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r leder wks in interiore 


parte 


| at in Cimon, u | 
Amongſt the Atheniaus, 10 l 
tas. * * Sifter. in Marriage, 2 
cauſe his Countrymen uſed the 
ſame Cuſtom. But that is ace 
counted. unlav ul according to 


has not the firſt Room in the Houſe, 
and converſes with. Company ? 
p W; tuck 7s 


* mY a RS - _ . 4 4 


curing the noble {mob 
reeks, have full d their 
11 Rind. A fe | 


very great 


r Uſage, It is recton d a 


nighty (ommendation in Gre 


young Men 10 have a great 
any Toter. There ir no ii idom 
noble at-Lacedemon, that will 

ot g0 upon the Stage, if hired 


ſcandalous 
Wife to a Feaſt? Or whoſe Wife 


quite.” en ſe in 
4 715 an Gere 


* * . * 
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e Olym 


_ Gaines were inſtituted i in the 


That 10 bs the fame Father, ark not che fame Mother, as ape 
3 from our Author himſelf in the Life of Ci mon. 
pia is a Town of Elis, in the Weſt Parts of Peloponne- 
Mins Airs. for- the Games celebrated there every four Mears, by 
A great Concourſe of People from all the Parts of Greece and other 
Places, and the Perſons victorious therei 12 were received, upon their 
Return into their own Country, with the 

ear befort Chriſt 776. 
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a0 . 


Freateſt” Honours, Theſe 


ee 


conjunctus. Sed plura perſe- 


» 
-” — 


parte ædium, quæ vurcex cori lis 
appellatur: quo nemo acce- 


dit niſi propinqua cognatione 


qui tum magnitudo volumigis 
prohibet, tum feſtinatio, ut 


ea explicem quæ exorſus ſum. 
_Quare ad propoſitum venie- 
us, & in hoc exponemus 
ibro vitas excellenclum ig im- 


rb FAT Io 


5 8 
Greece ; for ſhe is neither admit- 
ted into a Feaſt, — Xia 

"trons 5 nor fits, but In 
Part of the „ ine hic h is called 

the Woman's A whither 

10 body comes, unleſs 7 4 J to her 
by near Relation, But both the 

Smallne fs of the intended Volume, 


and alſo the Haſte lam in 10 + re- 
late the thing: have undertaten 


1 


peratorum, permit me not to ſay more to this 
- oint, Wherefore we ſhall come 
1 9 "Purpoſe, and 
3 to our 1 urpoſe, an relate in This 
* "Ne 
a Book the Lives Tr Excel 
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Filiut, Athenienſis, | Cimon the Athenian. 


r 
rirrriapzs Cimonis | & 
EM filius Athenienſis, | f 
“auum & antiquita- | i 
te generis, & gloria 
majorum, & ſua modeſtia, unus 
omnium maxime floreret; ea- 
ue eſſet ætate, ut non jam 
om de eo bene ſperare, ſed and was of that Age, that his 
etiam confidere cives -poſſent | Counzrymen might now not only 
| ſui, talem futurum, qualem | hope well of him, hut even aſſure 
cognitum judicarunt ; accidit, | them ſelves, he would be ſuen an 
ut Athenienſes Cherſoneſum | one as they judg d hin, upon Try» 
colonos vellent mittere. Cu- | al. if gongn that, the Athe- 
Jus generis quum magnus nu» | nians lad a Mind to ſend a Colo. 
merus eſſet, & multi ejus des | ny to the Selbe F which 
migrationis peterent ſocie- Kind of People, as there was 4 
tatem: ex his delecti Del- a great Number, and many deſ. 
phos * deliberatum miſſi ſunt, | red a Share in this Expedition, 
qui conſulerent Apollinem, | ſome choſe from amongſt them 

To” | quo” ; 


8 f 
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The Word deliheratum being taken here in an uncommon Senſe, 

. _ thoſe that follow, wiz. qui conſulerent Apollinem, ſeem to have been 
put in the Margin by ſomebody, to explain the Meaning of delive+ 
yatun, and thence, through the Heedleſneſs of ſome Copyer of Books, 
to have crept into the Text; for without this Suppoſition, it will be 
3 doubt, to excuſe our Author from being guilty of an inſipid 
IJautology. ; * | „ 

* Cherſoneſe is 3 Word originally Greek, ſignifying the ſame with 
Peninſula in Latin; that is, a Place atmoſt ſurrounded with Water, 
The Cherſoneſt here meant was a Part of Three lying along the 


MI1LTIADES, Cimonis | MILTIADES, the Son of 
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uo potiſſimum duce uteren- 

— Nam tum Thraces wed 
regiones tenebant, cum qui- 
bus armis erat dimicandum. 
His . conſulentibus nõmina- 
tim Pythia præcepit, ut Mil- 
tiadem fibi imperatorem ſu- 
merent. Id fi teciſſent, in- 
eepta proſpera futura. Hoc 

oraculi reſponſo Miltiades 

cum delecta manu elaſſe 
Cherſoneſum profectus, quum 
acceſſiſſet Lemnum, & inco- 
las ejus inſulz ſub poteſtatem 


redigere vellet Arhenienfiam,. 


idque ut Lemnii ſua ſponte te 4 | 
facerent, poſtulaſſet : illi irri- | Jefrows tore 


dentes reſponderunt, tum id 
fe facuros, quum ille domo 
navibus proficiſcens,, vento 


Aquilone veniſſet Lemnum. 


Hic enim ventus a ſeptentri- 
onibus oriens, adverſum te- 
net Athenis proficiſcentibus. 
Miltiades morandi tempus 
non habens, curſum direxit 
uo tendebat, pervenitque 

ſoneſum. 4 


1MILTTADES., 


were ſent fo fonfult the Orad 
what Leader they ſhould ab 


| Thracians at that time had Poſe 


| /eſfion of thoſe Parts, with'whlons 
they were 70 fight for it un 


| Arms. The Pythoneſs did e 
-preſily order thoſe that conſulted 
her, to take Milnades to them as 
their Commander: If they dia 
that, their Undertakings' mud 
be ſucceſsful. Upon this Aut 
of the Oracle, Miltiades umb x 
choice Body of Men, going fow 
the Cherſoneſe with a Fleet, aftey 
he was come 1 75 © Lemmus,' a 

ice the InhalStants 
 of* that Iſtand under the Power 
| of the Athenians, had demande 
that the Lemmans would do that 
F their own accord. They ban. 


tering him, replied; that ey 
would then do it, when he coming 
by Ship from home, came to Lem 

nus with the Wind called Aqualo = 
for ths Wind arifng from the 
North, is full again thoſe i 


4 
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come from Athens, Miltiades ha- 
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The Oracles, of which ſuch frequent Mention js made in the 


others make uſe of. For the 


Writings of the Ancients, were Anſwers given in the Temples of 
their Gods, to Queries about future Events. Theſe were given by 
the Prieſts, or ſometimes by a Prieſteſs, as here, and commonly 
in Verſe. Tho' theſe in the main were nothing but pure Impoſture, 
carried on by the Roguery of the Prieſts, in the Name of the Gods: 
Yet there are ſome Anſwers upon Record ſo very ſurprizing, as 

give Ground to ſuſpect, that evil Spirits were ſuffered ſomerimes 
to interpoſe. The Greeks ſcarce ever undertook any Buſineſs of Im- 
portance, without conſulting this Oracle at Delphos, which was fa- 
mous even in foreign Countries. Delphos was a Town in Achais 

not far from the Corinthian Bay. | | | 


* Lemnus is an Ifland in the North Parts of the Egean Sear 


. 


F 


juſtitia cohſequutus. 
an Neque. e ſecius Athenien- 
bus, a quibus erat pro- 
6, -ofticia praſtabat. .Qui-" 

us .rebus fiebat, ut non mi- 
uns corum voluntate petpetuo 
Imperium obtineret, qui miſe- 


| 


nefo tali modo _ nftituta. 
Lemnum Tereffithr; K er 


"pag Poſtulat ut bc. 8 5 


Tradant. IIli e P dixerant, 
* Borea domo prov 
ectus, eo perveniſſet, ſeſe 

dedituros; ſe autem domum 

-Cherioneſi habere. Cares qui 

tum Lemnum incolebant; Arlt 

Prester opinionem res becide- 

rat; tamen non dicto, ſed 
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75 71 Way TY 95 N NN. e eee, en 
rennen ee 1 uur ſe to th he was. bound 
een e hs wes eben. 10 the Ghenfaneſes: 
KY ö 1 £12 zimin 21d 
* „n 1. bi brevi tem-. Cr. (Th Lege in for 
be, barb beroxum copiis disje- | 7 me, A T arces 7 t zDarþay 
£15, toka regiche quam pe- rh being routed, having made 
erat, potitus, Joca caſtellis | himſelf IAaſter 10. ah the Ca 
Tegan 5 ern multi- ry le re, for., he, forth * 
quam ſecum duxe- Flaces ; 752 Cables 1 
w_ 7 2871s collocayit, re. led be "the ple. witch : he 10 
Li Made  excurfipnibus Joeu-| ried, — with im in ths 
unden nequs iy: in ea , and enriched tem by fre: 
n es icirate, | ent Excurfoons t Mer was i 
Sides ft 8 vir -l aste in that Matter by 
1 militum Nam quam ho- | £26 ondutt, than gobd Fortune. 
jarhexercitus,. ſumma equi» un after ihe hadiby, che Brevery | 
de des conſtituit: aq ip- of | is Soldiers routed the Enemy 
. Abaders manere deégrevit. —— e ſettled Wir — 
rat enim inter eas diguitate greateſt Equity; and reſolud 
ia, dpamvis carebat nomi- 1. dontinus in the ſame Plabe 
ue ig magig imperio imfelfe For he was amongft then 


d with regal Authority, 
tho he: wanted the Name. Nor | 
aid he compaſs that move by. hit 
Command in this Expedition, 
than lin Juſtice. Nur did he the 


If: perform "all Offices: of - due 
Sub jection to the Arhentans, from 


Tant, quam illorum cum qui- vim le had gone. By which 


mem ir tae 0 "paſs, Thar Te 


held i hie Gouernment without. In- 
termiſſtuan, no.leſs by the Conſent 
of thoſe who. had ſent him rh 
tlioſe with whom he had gone 
Harig thus ſettled the Cheeſe 
neſe, he verurns to Lemnus, ant 
demands according to their Pro- 
"miſe, that They ſiould ſurrender 

The Ci ity to Jim. For they had 
Pi, „ . that when e From 
Home with a Vorth Wind, he ar- 


ſecunda fortuna advexſari 
rum Epti,* reliſtere 8 — 


ſunt, 


PF 


ae there, ee e ; 


that he now had lt Home 


at 


„ B ru A 


— alnbo the: Bugneſ# rh 


ned! contrary to the 
Pk ation; yet being not * 


Z 12 þ Lortune: of ther Adverſanca\, 
Ad- not. refit and remoned ous 


A 1 Fu rhe ges 


rtune he 1 the other 


ue ä + To 7d . 9 II v5 12 ' 
by * MI. Eiſdem n 
ne. poribus Perſarum Rex; Da- 4 
ery Wl Trius, & Aſia in Europam 
5 exercitu.trajeQto, . Scythis bel - Europe, neſolvd . arupos 
lum inferre decrevit: pon- rie * Scychuants He made a bridge 
tem fecit. in Iſtro f oy over the. River 1fter,. by whith ts 
qua copi as 2 | draw. his, Troops oer. ie en 
pontis, dum ipſe abeſſet, Ml the Princes which he had brought 
cuſtodes reliquit principes 75 with him from ¶ Ionia and 
quos ſecum ex Ionia & Koli-Kolis, Rec pers ef tiat Bridges, 
de duxerat: quibus ſingulis | whilſt tie was away; to cache 
ipſarum urbium perpetua de- 3 he had given the perperual 
derat imperia. Sic enim pu- 8 of their ſeveral Citi 
tavit facillime ſe Græca lin- For thus lie thaug li he ſhould 
gua loquentes, qui Aſiam | eafly keep under his Suhjection, 
Incolerent, ſub. ſua retentu-¶ ſuch as poke Greek, that inkali 
rum poteſtate, fi amicis ſuis | red Ala, if he delivered up theſe 
oppida tuenda tradidiſſet:¶ Cities to be maintaind by 
gaben ſe appreſſo, nulla Friends, to whom no Hopes e be- 
pes alutis relinqueretur. In curry would be left, if peas 
hoc fuit tum numero Miltia- | conguered.. Miltiades was. then 
des, cui illa cuſtodia crede- | in this Number, to whom t hut 
retur. ho nn af- 1 of the e Bridge. 2008; 1209 
| \ Newer | , . Guard 
Wan BRIE 1 LIL | 2 n 23 mT 
* TIT IVY 
8 The Carians were — Perla d in the e South-Weſt paris of Af Mb 
nor, Their Country was called Caria. | 
hne Inhabitants of the North of Europe and Afa were for- 
merly called Scythians. 
2 Tonia and Polis were Countries of Alia Minor, lying alcng 
wee Coalis of the A'gean Sea. bs: | 
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Ferrenk nuncii, male rem ge- 
rere Darium, premique ab 
Scythis: Miltiades hortatus eſt 
tis cuſtodes, ne @ fortuna 
m occaſionem liberandz 
Græciæ dimitterent. Nam 
K cum iis-copiis, quas ſe- 


1 


eum tranſportaverat, interi- 


iet Darius, non ſolum Eu- 
ropam fote tutam, ſed etiam 
eos, qui Aſtam incolerent Græ- 


ti genere, liberos à Perſarum 


futuros dominatione & peri- 
culo. Id & facile effici poſ- 
e: Ponte enim reſciſſo, re- 
gem vel hoſtium ferro, vel 
Anopia, paucis diebus interi- 


zurum. Ad hoc conſilium 


m plerique accederent : 
iſtizus Mileſius, ne res con- 


ficeretur, obſtitit, dicens: 
Non idem ipſis, qui ſummas | 
— Kmaperii tenerent, expedire & | Advice, Hitieus the Mile an og IP. 
multitudini, quod Da 


no ipſorum niteretur domi- 
matio : Quo extincto ipſos 


/ poteſtate expulſos civibus ſuis 


pœnas daturos. Itaque adeo 
Je abhorrere a czterorum con- 


Mio, ut nihil putet ipſis uti- 
Rus, quam confirmari regnum 


Perſarum. Hujus quum ſen- 
tentiam plurimi eſſent ſe. 
quuti, Miltiades non dubi- 
vans, tam multis conſciis, 


al regis aures conſilia ſua 
r Cherſoneſum re- 


Hquir, ac rurſus Athenas de- 


migravit. Cu jus ratio etſi non 


valuit, tamen magnopere eſt 


. Jaudanda, quum amicior om- 
| mum libertati, quam ſux fue- 
Tit dominationi. 


$034: 
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| ſed the Keepers of the Bridge , 


| with him, not only Europe would 


ru reg- 


triſted. Here, ven frequent 
—— brought Word, that 
Darius managed his Buſineſs but 
badly, and was hard pur to it by 
| the Scytliant; Miltiades aduts 


that they would not let ſlip an 
Opportunity of delivering Greece 
wen them by Fortune. For if 
Daria periſh with the Ar- 
my which he hud carried over 


be ſafe, but likewnſe thoſe, who 
being Greeks by Original inhabi- 
ted Aſia,” would be Fee from the 
Dominion of the Penßant, and 
all Danger; and that might eaß- 
ly- be effected: For the Bridge 
being cut down, the Ning would ru 
in-a few Days periſh, either by ©? 
the Enemy's Sword, or Man'. d 
When moſt of them came iuto this Wt" < 


poſed the Buſineſs, that the thing P 
| was not done, ſaying, that the t 
ſame thing was not expedient for 


them who had the Sovereignty of W® 
their Cities, and. the People; ſi 
| that their Authority nded up- t] 


on the Kingdoms of the Perfians, il * 
which. being deſtroy d, that they l® 
being depoſed from their Office, . 
. would be puniſhed by their Subjects. i © 
\Wherefore, he was ſo far from a- © 
 greeing to the Counſel of the reſt, 

that he thought nothing was more 
\ advantageous to them, than the ; 
Eftabliſhment of the Kingdom of : 
the Perfians, As moſt 777 then 
follow'd his Advice, Milt iades 
not doubting, ſo many being privy 
to the Matter, hat lis Counſel Wt 
would come to the King's Ears, 


EIS. eee, and again 


remus 


pulſa, celeriter Eretriam ce- 


* a 5 
% En 
14 DEN 


„ auto e en eee is did yer 
8 A | 7s mightily to be commended, fte 
* * Ie nus more 4 Friend to the Liber. 
% N IH of all; than jus own Authority. 


quum ex Europa in 


Aſiam 


Cx. IV. But Darius, after 
he had return d out of Europe into 


rediifſer, hortantibus ami- | Ala, his Friends adviſing him to 


cis, ut Græciam in ſuam re- 
digeret poteſtatem, claſſem 

quingentarum navium com- 

paravit, eique Datin prafe- 

it & Artaphernem: hiſque 
ducenta peditum millia, & 
decem equitum dedit, cau- 
ſam interſerens, {ſe hoſtem 
eſſe Athenienſibus, quod eo- 
rum auxilio Iones Sardes 
ex pugnaſſent, ſuaque præſi - 


dia interfeciſſent. Præfecti 


regii claſſe ad Eubœam ap- 


perunt, omneſque ejus gen- 
tis cives abreptos, in A 
ad regem miſerunt. Inde 
ad Atticam acceſſerunt, ac 
ſuas copias in campum Mara- 
thona deduxerunt. Is abeſt 
ab oppido circiter millia 
paſſuum decem. Hoc tumul- 
tu Athenienſes tam propin- 
quo, tamque magno permo- 


m 


— 


under hit Authority, fitted out 4 
Fleet of Five Hundred dhuips, and 
ſer Datis and Artaphernes over 
it, and gave them Two Hundred 


 Florſe's alleuging this Reaſon; 
| that he Was an Enemy to the 
| Arhenians, becauſe; byrheir Ast 
ſtance, the s Tonians had taken 
| b Sardis, and cut off his Garri ſon. 
Theſe Admirals of the King, ha- 
p 3755 brought up their Fleet to 


Nation, being taken from thence, 
into Afiatorhe Ning. Aſter that 
they came t0 * Attica, and dre 


Marathon, that is diflint about 
Ten Miles from the Town of 
Athens. The | Athenians being 


ſo near them, and ſo prodigious, 


ti, auxilium nuſquam niſi ſought for A ſſiſtance no wheres 
3 _ rr . . 4 


about 1044 Vears before Chriſt. 
h Sardis was the Metropolis 
upon Ionia to the Eaſtward. 


8 The Ionians were a People of Aſia Minor, 
Egean Sea, being a Colony of Gteeks ſent thither by the Athenians,” 


bordering upon the 


o 1 - 


of Lydia, a Country bordering 


| i Eubaa is a large Iſland of the Xgean Sea, ſeparated from-Achaia 


by a narrow Sea called the Euri 


5 . uripus. 3 Its! 
* Artica was the Country of the Athenians, in the Eaſt Parts 


our their Troops into the Plain of 


very much ſtartled at this Alarm, 


it, that he miglu reduce Ereer 


| Thouſand Foot; and Ten Thouſand 


7 
ubæa, quickly - rook Eretria, 
and ſent all the Natives of that 


— 


7 * lying along an Arm of the Egean Sea, called the Saronick 
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2 Lacedemoniis petiverunt: 
Fhilippidemque, 22 | 
ejus generis, qui hemero- 
2 vocantur, Lacedæ- 
monem miſerunt, ut nuncia- 
ret quam celeri opus eſſet 
auxilio. Domi autem creati 
decem Prætores, qui exer- 
citui præeſſent: in eis Miltia- 
des. Inter quos magna fuit 
contentio, utrum mænibus ſe 
defenderent, an obviam irent 
hoſti bus, acieque decernerent. 
Unus Miltiades maxime ni- 
tebatur,. ut primo quoque 
tempore caſtra-fierent: id ſt. 
factum eſſet, & civibus ani- 
mum acceſſurum, cum vide- 
rent de eorum virtute non 
deſperari; & hoſtes eadem re 
fore tardiores, ſi animadver- 
terent auderi adverſus ſe tam 
Exiguis copiis dimicare, 8 5 Y 
Xn ' f EUs T% 
CAP. V. Hoc in tempo- 
re nulla civitas Athenien- 
ſibus auxilio foir præter Pla- 
teenſium; ea mille miſit mi- 
litym. Itaque horum adven- 
tu, decem millia armatorum 
completa ſunt; quæ manus 
mirabili flagrabat pugnandi 
eupiditate: quo factum eſt, 
ut plus, quam collegæ Mil- 


tiades valuerit. Ejus enim 
auctoritate impulſi Atheni- 


that State ſent a Thouſand Soldi- 
ers. Wherefore,. 


1 N E P.OT.IS 


but fromthe Lacedemonians ; and 


diſpatchid away Plalippides, a Fe 
Cpurier of that Kind, who are ſi 
called Day-Couriers to ' Lacedæ - Ne 
mon, to tell them, what ſpecdy Ml a: 
Affſtance they had Occafion for. ff n 


But at Home ten Officers were 
choſe to command the Army: 
among ft them was Mil. i ados. 
Among ft whom there was u mighty | 
Diſpute, whether they ſhould de. 

fend themſelves by their Walls, or 
march to meet the Enemy, and ens | 
gage them in the Field, Miltia- 
des alone verymuch inſſted upon it, 
that a Camp fhould be form d as 
ſoon as poſſible : .If that was done, 
that borh Courage would grow ups» | 
on their Countrymen, when they 
/aw their Commanders did not 
deſpair of their Bravery; and the 
Enemy would be render'd by the 
ſame —_ —— when 
tey found th jt engage them 

with ſo nals > bros: $08 
ky | | 


ey 


arts ws os — i. 


— 
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C14 P. V. At this Time no 
State was aſſt ing to the Atheni- 

ans, he des the Plataenfian's; 


D077 7 herr Ar- 
rival, they were Ten Thouſand 
arm d Men compleut; which Ar- 
7 was fired with a wonderful 

re of Fighting. By which 
Beans it came to paſs, that Mil- 
trades. prevaild more than his 
Fellou-Lommiſſtoners. For the 


ad „„ „ . oer 


enſes cop 


ias ex urbe eduxe- 


* 1 
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— 


— OY 4 - 
8 8 J 3 8 
F c R 
: L — 5 * 


3 'Lacedzmon was a City in the South Parts of peloponneſus. 4 
n Platxa was a Town in Bœotia, about Twelve or Fourteen Miles 


4% 
4 - 


from Athens, to the North-Weſt, 


8 7 * 
— — * 
— — — — 


| Athenians, wrought upon by his 


Autho- 


. & 9 


_ _— „** 


runt; locoque idoneo caſtra 


14 DES. 11 
Authori ty, dre their Troops out of 


feceruntz deinde poſtero die | 7he City ; and then the Day follow» 


ſab montis radicibus, acie 


e regione inſtructa, nova | my, Wiek un- 
common Art, they join dA Battle 
i 


arte, vi ſumma prælium com- 
miſerunt. Namque arbores 
multis locis erant ſtratæ, hoc 
conſilio, ut & montium te- 
gerentur altitudine, & arbo- 
rum tractu equitatus hoſtium 
impediretur, ne multitudine 
clauderentur. Datis, etſi non 
locum æquum videbat ſuis, 
tamen fretus numero copia- 
rum ſuarum, eonfligere cu- 
piebat; eoque magis, quod 
priuſquam Lacedæmonii ſub- 
ſidio venirent, dimicare uti- 


aciem peditum centum, 
equitum decem millia pro- 
duxit, præliumque commiſit. 
In quo tanto plus virtute 
valuerunt Athenienſes, ut 
decemplicem numerum ho- 
ſtium profligarent, adeoque 


caſtra, ſed naves peterent. 
Qua pugna nihil adhuc eſt 
nobilius. Nulla enim un- 
quam tam exigua manus tan- 
tas opes proſtravit. 


Cap. VI. Cujus victoriæ, 
non alienum videtur, quale 
premium Miltiadi fit tribu- 
tum, docere ; quo facilius in- 

: telligi 


1 1 Aa * 


le arbitrabatur. Itaque in 


perterruerunt, ut Perſæ non 


ing having drawn up their Army 
over-againſt the Enemy, with un- 


with the utmoſt Mettle, '* For 

there were Trees laid in many Plas - 
ces, with tlis Deſpgn, that they 

þ might be covered by the Fleight of 

' the Mountains, and the Enemy's 
| Horſe might be hindered by the ly- 
ing of the Trees, that they might 
not be encloſed by their Numbers. 
Datis, altho he ſaw the Place was 
not convenient for his Men, yet 
depending upon the Number of 
is Troops, was deffrous to engage; 

and the rather, becauſe he thought 
it convenient to fight, before the 
Lacedemonians came to their A. 
 fftlance. Wherefore he drew out 
intothe Field a Hundred. 7 2 
Foot, and Ten Tlouſand Horſe, 
and join'd Battle. In which the 
Athemans prevail fo much more 
than the Enemy, yr err Brave. 
rp, that they routed ten times the 
| Number of Enemies, and ſo af. 
frighted them, that the Perfians 
did not make for their Camp, but 
their Ships. Tran which Fight 


* 


| there is nothing as yet more fa- 
| mous; for no Army ſo ſmall ever 


| routed ſo vaſt a Force before. 


Cu Ay. VT. For which Victory 
it does not ſeem improper to in- 
form the Reader what Reward 
| was given Miltiades: that it may 

0 lets — 


— no —— 


Fa 21 
4 — | — — 


'n The Latin Taxi is here very much corrupted 3 and therefore if 


the Tranſlation appear not to be 
cuſe it. 5 


very good Senſe, the Reader will ex- 


Bd 
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telligi poſſit, eandem omnium be the more eafily underſtood, 
civitatum eſſe naturam. Ut | that the Nature of all Cities is the 
enim Populi noſtri hono- /ame. As the Flonours of our 
res quondam fuerunt rari & | People were formerly rare and 
'tenues, ob eamque cauſam | ſmall, and for rhat reaſon glorious, 
glorioſi, nunc autem effuſi, | bur now extravagant and worn 
atque obſoleti: ſic olim apud thread. hare; thus we find it to 
Athenienſes fuiſſe reperimus. have been formerly among ſt the 
Namque huic Miltiadi, qui | Atheniant. For ſuch was the Ho- 
Athenas, totamque Græciam | nour paid to Miltiades, who de. 
liberavit, talis honos tribu- | [wered Athens and all Greece, in 
tus eſt in porticu, quæ Pecile | the Piazza which is called Pæcile, 
vocatur, cum pugna depin- | when the Battle of Marat hon was 

eretur Marathonia; ut in | painted there, that his Picture was 
ecem Prætorum numero pri- placed firſt in the Number of the 
ma ejus imago . poneretur, ten Commanders, and he encou- 
iſque hortaretur milites, prz-. | raged the Soldiers, and begun the 
liumque committeret. Idem Battle. Ine ſame People, after 
ille populus poſteaquam ma- they got a larger Extent of Domi. 
Jus imperium eſt nactus, & ni 
largitione magiſtratuum cor- Exiravagance of their own Ma. 
ruptus eſt, trecentas ſtatuasgiſtrates, decreed Three Hundred 
Demetrio Phalereo decrevit. | Na ues to Demetrius Phalereus, 


Cap. VII. Poſt hoc præ- Cu Ar. VII. After tis Bartle, 
lum claſſem ſeptuaginta na- the Aihenians gave the fame Mil- 
yium Athenienſes eidem Mil- ::ades 4 Fleet f Seventy Ships, 
tiadi dederunt, ut inſulas tat he might proſecute in War 
our barbaros adjuverant, | the Iſlandi that liad aſſiſled the 
bello perſequeretur. Quo Barbarians. In which Command 
imperio pleraſque ad officium | lie oblig d moſt of them to return 
redire coegit, nonnullas vi | to their Duty, ſome he tool by 
expugnavit. Ex his Parnm |. Force. Being not able by Per- 
inſulam opibus elatam, quum. |. /wafon to prevail upon one of 
oratione reconciliare non pol- | theſe, the Iſland ? Parus, too 
ſet, copias e navibus eduxit, | much elated by their. Power, he 
urbem operibus.claufit, omni- drew his Troops out of tis Ships, 
que commeatu privavit: De- | block'd up the City by Lines drawn 
» Demetrius was Governour of Athens, about Three Hundred 
Years before Chriſt; but being driven from thence, went into Egypt; 
where, upon account of his Learning, he was made Preſident of the 
Muſzum'or Academy eretted at Alexandria by Ptolomy Soter. 
.-* /Paxns was one of the: Iſlands called Cyclades in the Egean Ses. 


hh 


4 


thn. 


1 
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nion, and were corrupted by tlie 


& 0 —_— 1 


I Db — i 
% inde vineis ac teſtudinibus | rownd it, and deprivd it of all 
ne conflitutis, propius muros ac- | Proviſions ; and then having ere- 
our ceſſit. Quum jam een | ed tas * Vineæ and Teftudo's, 
and ut oppido potiretur, procul | came nearer the Walls. When he 
ll in continenti lucus, qui ex | was pen the-LComg ofrraking-the 
orn inſula conſpiciebatur, neſcio Town, a Grove at a Diftanee Upon 
70 quo caſu, nocturno tempore | the Continent, which was vifhle 
tie incenſus eſt. Cujus flamma, | from the ſlang, by I know not 
22 ut ab oppidanis & oppugna- | what Chance, was ſet on Fire in 
de. toribus eſt viſa, utriſque ve- | the. Night-11me, the Flame of 
in nit in opinionem, ſignum a | which, when it was ſeen by the 
te, claſſiariis regiis datum. Quo Townſmen and the Befiegers, it 
was factum eſt, ut & Parii a de- | came into the Fancy of both, that. 


Was ditione deterrerentur, & Mil- | it was a Signal given by thoſe on 
the tiades, timens ne claſhs regia | board the King's Fleet, By which 
on: adventaret, incenſis operibus, | it came to paſs, that both the Pa- 
the quæ ſtatuerat, cum totidem | rians were diſſwaded from ſur- 
Tet navibus atque erat profeQus, -| rendring,. and Miltiades fearing 
mi- Athenas magna cum offen- leſt the King's Fleet was come, 
the fione civium ſuorum rediret. | ſe:t17g Fire to the Works je had 
2 Accuſatus ergo proditionis, | erected, return d to Athens, to 
eu quod cum Parum expugnare | 


the great Offence of bis Country- 
2US, poſſet, a rege corruptus, in- | men, with as many Ships as he 
[£1 &is rebus a pugna diſ- | went our with, Wherefore being 
le, ceſſiſſet. Eo tempore zger | impeachd of Treachery, becauſe 
{il- erat vulneribus;. quz in op- | when he might have taten Parus 

ps, pugnando oppido acceperat. | he had been brib d by the King of 
Var Itaque quoniam ipſe pro ſe | Perſia, quizzed the Siege it lout 
the dicere non poſſet, verba pro | doing his Work. He was at that 


and eo facit frater ejus Tiſago- | time ill of the Wounds, which he 
urn ras. Cauſa cognita, capitis ladreceiv d in attaching the Town; 
by abſolutus, pecunia mulfatus'| wherefore, becauſe he could not 
g 


er- eſt, eaque lis quinquaginta | ſpeak for im ſel f. Lis Brother Tiſa- 
of talentis æſtimata eft, quantus | goras ſpoke for lum, Upon hearmg 


too in claſſem ſumptus factus vis Cauſe, being acquitted as 10 
he erat. Hanc pecuniam quod | Life, he was fined a Sum of Ho- 
ps, ſolvere non poterat, in vin-ney, and his Fine was ſet at Fifty 
don cula publica conjectus eſt, ibi-¶ Talents, which was the C harge 
— que diem obiir ſupremum. | zhey had been at in fitting out e 
Rh 5 . ; X 4 CAP. | | . " 49 Fleet. 
red 3 1 n ; | | 

Pt; 2 208 6:57 ©: o UII NS. 
the IT have not tranſlated the Latin Words Vinea and Teffudo, becauſe. - 
> io our Language has none to anſwer them': They were Machines made 
1471 uſe of in Sieges, to cover the Beſiegers. r 
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| | the Money, he was thrown into 
92 ies $4% ö F % NAA | * 2 | 4 4 12 
Ie publick Fall, and there he 
e 

* 1 : EATS! 1 7 . 


Car. VII. Hie etſi eri-] CM Ar. Vi. Altho he was 
mine Parts eſt accuſatus, ta- accuſed upon his Miſcarriage at 
men alia füt cauſa damna- Paros, yet there was another Red: 
15, Namque Arhenien- | ſor of his Condemnation. For the 
A, propter Fyſiſtrati tyran- | Arhenians, becauſe of the * Uſur- 
ni effi . yr paucis ann1is | pain of | Pifftratus, which lad 
ante fuerat, omnium fuorum | happened 2 few Years before, 
ctvium porentiam extimeſ- | 4reaged the Power of all their 
cebant; Miltiades multum | own Citizens. Militades having 
in imperiis magiſtratibuſque Been much in Command, and hy 
verſatns, non videbatur poſſe | Offices, did not ſeem capable of 
eſſe privatus: præſertim cum | being a private Perſon: eſpecial 
conſuetudi:.e ad imperii cu- | y. nc he ſeem d to be dragg'd by 
iditztem trahi videretur. | (Atom into a Fondnefs for Power. 
Nam Cherſoneſi omnes illos | For he held without Intermi ſton 


* * * | 
#+ % 1 


p 


os  habitarat anno, per- | the Sovereignty of the Cherſone ſe 
Nerz obtinuerat domina- all the Years that he had livd 
tionem, tyrannaſque fuerat there, and had been called Jyran- 
appellatus, fed juſtus. Non aus, hut was à juſt one: For ho 
erat enim vi conſequutus, | had not compaſs d his Power by 
fed” ſuorum voluntate, eam Violence, but by the Conſent of 
que poteſtatem bonitate re- Js Countrymen, and had kept his 
muerat.” Omnes autem & Authority by Ins Goodneſs. Bus 
habentur & dicuntur tyranni, I all are both accouunted und called 
Weir 18 1 1 ; 2 2 
qui poteſtate ſunt perpetua | Tyranm, who are inveſted with. 
in ex civitate, quz liber- | Ports or Life, in a State which 
tate uſa" ft. Sed in Mil- | nas before enjoy'd the Happineſs 
tiade erat cum ſumma _hu- of Liberty. Bu there was in 
eee beth the grearef Flu 
at nemo tam humilis eſſet, manity, and a monder ful Complai- 
er ro Jance, 
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T tranflate yrannis Uſurpation z becauſe tho” Piſiſtratus did, by 
ſeizing the Government, deftroy the Liberty of his Country, and 
was upon that ſcore, an execrable Villain; yet he does not appear to 
have been at all tyrannical in his Government. The Word Tyrannue 
Was at firſt us'd in a good Senſe, for a King or Prince, then for an 

Uſurper, howſoever he manag'd his Po ver, when he had got it, as 


appears from our Author; And laſily, fora wicked barbardus Prince, 
tho” no Uſurper. e nn ep 


y 
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cui non ad eum aditus pa- 
teret: magna autoritas apud 
omnes civitates, nobile no- 


— laus rei miſitaris mari- | 


_Hee- populus gel 
oo. malait e 
pletti, quam ſe diutius eſſe 
in timore. | 


MED TTADES. as 


ſance, that no body was ſo mean, 
to wh Acceſs to kim was not 


OW d. lis Aus lariin was great 
among u7 the Cinies'oE reece, 
pici - li Nn. ee and his 
Keputui len Affairs 
very  confidera 22 Tie Feople 


confidering theſe things, choſe ra- 
ther to have Iam'uniſh'd, inno- 


cent as he e than to le am 


longer i 1 Fear of OR. 17 
* 4 i 14 


co 


| ” SITS — 
* x” te — aber 7; 
- A 


TOO ee 


n * 
ad 8 3 OI 
— " _ — a — r 
——— — ——— — —— oe ro — ERS 
' 


my \ 
- be *% 

rr 
« *%- oh, Bo 


— ny nor mugs on 


| 
Fe 
- P 
oo 1 
þ * 
1 
4 Ly y 
[ 17 | 
[7 1 
1 
| | 
* 4 y 
4344 
+ 
. 
5 


7 ws - 
2 ů one ge — — > 
—äů — — — cds — 

— 


Pater ejus Neoclus generoſus 


Cort Nevatrs 


| % * 7 ; Y 
„N N e en UNA IG, | D 21114} ny % Fs nom iu» 
" ) s N p 4 , - a. £ - 


1 La a . on 44. 4A W * * 1 . , * 2 - 24 KS ; 
woe OS a es tht "EEE. o b „ 148984 4 


1 < F «. | a i 
: 3 * 1 8 K 1 ; Ie uf" 
\ 4 - t e 
9 ” I. *. r * k II. 


rn ISTOOKE . TRE A IS TOCL ES, 


* 


Neocli Filius, + a ' the Son of Neoclus the 
nienſis. 5 Athenian. 


. CHAP. I. 3 
Viss vitia ineun- H Vices of his early 
tis adoleſcentiæ, We Youth were made a- 
magnis ſunt emen- me nds for by his great 

das virtutibus: a- ᷓirtues; ſo that no bo- 
deo ut anteferatur huic ne- 9 2 15 | preferred before him, and 
mo, pauci pares putentur. | Jew are thought his Equals. But 
Sed ab initio eft ordiendum. we muſt begin at the Beginning. 
His Father Neoclus was a Centle- 
fuit. Is uxorem Halicarnaſſſam an; le marnied a Lady of Ha- 


_ 


civem duxit E qua? hatus licarna , of won was born 
eſt Themiſtocles. 
minus eſſ pro tus paren- | approvd of by ts Parents, be- 


„ui cum Themi, ac les, who being not at all 


tibus, quod & Iberius vi- E 1 J 4% fall, and ne- 
vebar, & e hes | gletted his Efe, W difnhe- 
gligebat, Satre exhereda- | rited by Tas Father ; which rough 
tus eſt. Quæ con non Uſage ing break his Spirit, 
fregit eum, ſed erexit. Nam Batter urd im. For as he judg d 
quum judicaſſet, ſine ſummg.| tet Blot could not be wiped off, 
induſtria non poſſe eam ex= out the utmoſt Induſtry, he 
tingui, totum ſe dedidit rei- gave hmſelf entirely to Matters of 
Pu ublicæ, diligentius amicis | Government, ſerving diligently lis 
mzque ſerviens. Multum | Friends, and his own Repurarion, 
in judiciis * verſaba- | He was much concern d 1 in > pri- 
tur: . 


* * i 4 . 
9 % - 3 
1 2 * 1 2. 235 . , 4 
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2 Halicarnaſſus was a Ton of Caris, a Province in che South- 


Weſt Parts of Aſia Minor. 


d Private Cauſes were ſuch wherein particular Perſons only, and 
not the State or Government was * a 


9 


IR. "Se 


_ratione explicabat, Neque 


bus (ut ait Thucydides) ve- 


"THEMI 
tur: ſæpe in concionem po- 
puli prodibat: nulla res ma- 
Jor fine illo gerebatur : ce- 
e quæs opus erant, . 
reperiebat, facile eadem o- 


minus in rebus gerendis 
promptus quam excogitandis 
erat, quod & de inſtanti- 


riſſime judicabat, & de fu- 
turis calidiſſime conjiciebat. 
Quo factum eſt, ut brevi 
tempore illuſtraretur. 


CA p. II. Primus autem 
gradus fuit capeſſendæ rei- 
publicæ, bello Corcyræo: 
ad quod 
a populo factus, non ſolum 
præſenti bello, ſed etiam 
reliquo tempore ferociorem 
reddidit civitatem. Nam 
cum pecunia publica, quæ 
ex metallis redibat, largi- 
tione magiſtratuum quotan- 
nis interiret: ille perſuaſit 
populo, ut ea pecunia claſſis 
centum navium zdificaretur. 
Qua celeriter effecta, pri- 
mum Corcyrzos-fregit : de- 
inde maritimos prædones 
conſectando, mare tutum 
reddidit. In quo cum divi- 
tiis ornavit, tum peritiſſimos 
belli navalis fecit Athenien- 
ſes. Id quantæ ſaluti fue- 
rit univerſæ Græciæ, bello 


erendum Prætor 


cognitum eſt Perſico. Nam 


quum Xerxes & mari & ter- 
ra bellum univerſæ inferret 
Europæ, cum tantis eam co- 
piis invaſit, quantas neque 


: Mes | F6 


* 
undertaking of publick Bine ſa, 
| was in the Corcyrean Mar, for the 


— 


vate Cauſes, often came into the 
Aſſembly of the People, no great 
ting was rranſafted without him, 
and quickly diſtovered what was 
' needful to be done. Nor-was he 
leſs expeditious in the Manoge- | 
| ment of Bufnefs, than in 52 | 

| Contrwance'; becauſe (as Thucy- 
e e be judg'd very wh: 
ly of things preſent, and gueſs d 
very ſhrewdly at things to come. 
By which Means it came to paſs, 
that he was very famous in a ſhort 


_ 


in the 


| ; Cua F. II. Aug 


carrying on of which he was mage 


| Pretor by the People, and made 


the City more during, not only for 
the War then upon their Hands, 
but for the Time to come, For 
the publick Money, which came 
tn by the Mines, being loft every 
Year, by the Extravogance of 
the Magiſtrates 5 5 
the People, that a Fleet of an 
Hundred Slips ſhould be built 
wit that e which being 
quickly effected, reduc d the Core 
_ eyreans, and then render'd the 
952 ſecure, b chaſing the Pirates. 
In which he both enriched the A- 
themans with Wealth, and like- 
| wtſe render d them pery Skillful in 


| Sea-Fights, How much that 


contributed zo the Pre ſervation 
75 all Greece, was viſible in the 
| Perfan War, For when Xerxes 
made, War upon all Europe, bot 
| by Sea and Land he invaded; it 

with ſo great a Force, as neither 


ante, neque poſtea habuit 


any one before or /nce had; For 
* 2 


. 
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s mille & ducentarum fa- 


vium longarum fuit, quam 
duo millia onerariarum ſe- 


quebantur. Terreſtres autem 


_ Exercitus . ſeptingeritorum 
millium peditum, equitum, 
quadringeptorum millium . 
Cujus de adventu 


fuerunt. 
quum fama in Græciam eſſet 


Enſes peti dicerentur, propter 


- Pugnam, Marathoniam : mi- 


' ferunt Delphos conſultum 

quidnam. facerent de rebus 
ſuis. Deliberantibus Pythia 
reſpondit, ut mænibus ligne- 


is ſe munirent. Id reſpon- 


ſum quo valeret quum in- 


telligeret nemo, Themiſto-, 


cles perſuaſit, conſi lium eſſe 
Apollinis, ut in naves ſe 


ſuaque conferrent: eum enim 


2 Deo ſigniſicari murum 


ligneum. Tali conſilio pro- 


bato, addunt ad ſuperiores 


que omnia, quæ moveri po- 
. terant, partim Salaminem, 


partim Trœzenem aſportant: 
arcem ſacerdotibus pauciſque 


curanda tradunt: reliquum 
oppidum relinquunt. 


Hum pleriſque civitatibus 


diſ- 


c Katy 1 ; g N 5 
k 4 — = . * * 4 1 Is 


Fi 


4 


4 


| 


_ Perlata,..& maxime Atheni-. 


majoribus natu, ac ſacra pro- 


. 5 CoRN 2E LTI Nee OTTrſsS 
| inn. . Hujus enim claſ- 


| 


1 


; 


| 


4 


# \reft of the Town. 


* 


| be remov'd 


to take Care of, and leave the 


his Fleet was a Thouſand Tis M- 


Iwo Thouſand Shi ps of Burthen 
attended. Hi Land Armies were 
to the Number of Seven Hun- 
dred Thouſand Foot, and Four 
Hundred Thouſand Horſe. Cons 
cerning whoſe Coming, when the 
News was brought into Greece, 
and the Athenians were ſaid to 
be chiefly aim'd at, becauſe of 


the Battle of ' Marathon, they 
. ſent to Delphos, to confult what 

they ſhould do in their Caſe. The || 
Pythoneſs anſwered the Queriſts, | 
that they ſhould ſecure themſelves | 
| by wooden Walls. When no body | 
could underſtand to what that An- 
ſwer tended, Themiffocles per ſwa - 


fat they had, on board their 
Ships, for that was the wooden 
Mall meant by the God, This Ad- 
vice being approved, they add 10 


their former as many more Ships, | 
; Totidem naves triremes, ſua- 


with, three Banks of Oars, and 
carry off all their Goods that could 
partly to Salamis, 
partly to Irezen. They deliver 


up the Citadel and holy Things io 


the Priefts, and a few old Men 


- 


£ 


Cn Ar. III. His Advice diſ- 


pleaſed moſt. of the Cities, and 
. T4 they 


a - —— ow 60 1 TR, 4 i Fg — * * SF * * = Co oo : 


»The Ships us'd in Sea-Fights, or Men of War, were of a longer 
Make than the trading Veſſels, and therefore called longæ Naves. + 
4 Salamis is an Ifland almoſt over againſt Athens, and Træzen a 


* A. 


1 Town of Peloponneſus upon the. Saronick Ba. 


4 


Hundred © Long Ships, which | 


ded them, that it war the Advice , 
F Apollo, to get themſelves and 


" es Te 1 r 


mehren 


' diſplicebat, '& in terra di- they It rather to fight zy ang. 


micari magis placebat. Ita-.| #heyefore ſome choſen Men were 
que miſſi ſunt deletti cum | /ent wir Leonidas the King of 
Leonida Lacedzmoniorum | the Lacedemonians, to ſeize 
rege, qui Thermopylas oc- | © Thermopyle, and hinder the 
cuparent, longiuſque barba- Barkarians from advancing any 


_— 


ros progredi non paterentur. | farther, Theſe could not withſtand 
Hi vim hoſlium non ſuſti- the Fury of the Enemy," and all 


nuerunt, eoque loco omnes died in the ſame Place. But the 
interierunt. At elaſſis com- common Fleet of 3 con- 
munis Græciæ trecentarum | ſiſting of Three Hundred Ships, 


navium 2 in qua ducentæ in which were Teo Hundred of 
erant Athenienſium , pri- | the Athenians, finſt engaged with 
| | emiſum, 


mum apud Artemiſium, in- the King's Fleet at *. 


ter Eubeam continentemque | berwixr Eubea and the Conti= 


terram cum claſſiariis regiis | nent, For Themiſtocles ſought a 


conflixit. AnguſtiasenimThe- | arrow Sea to engage in, 1% he 


miſtocles quzrebat, ne mul-= | ſhould be ſurrounded by their 


titudine circumiretur. Hic Numbers. Altho they came off 


etſi pari prælio diſceſſerant, | from hence with equal Advantage 
tamen eodem loco non func | in the Fight, yet they dun not 


auſi manere, quod erat pe- fay in the ſame Place, becauſe 


riculum, ne, ſi pars navium | the Danger was, le, F Fart of 


ad verſariorum Eubœam ſu- the 1 * hd GY 
ea, they ſhould be 


peraſſet, ancipiti premeren- round Eu 
. s diſtreſi'd by a double Danger. 


& I © 


tur periculo. Quo faftum 


eſt, ut ab Artemiſio diſce- | Upon which Account it came to 


derent, & ex adverſum A-| paſs, that they departed from 
thenas apud Salamina claſ- | Artemifium, and drew up their 
ſem ſuam conftituerent, Fleet over-againſt Athens by Sa. 
„„ * amis.” SOLD TON EDIT. 
Cap. IV. At Xerxes Ther-| Cn Ar. IV. But Xerxes ha- 
mopylis expugnatis protinus | ving taten ene immedi- 
acceſſit aſtu: idque nullis | ately came to the City, and none 
defendentibus, interfectis fa- | defending it, Paving the Priefls 


2 


cerdotibus, quos in arce in- | which he found inthe Cĩtadel, he 


venerat, 5 41 N 


W — 


2 * — n — - — — — — — — 
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& 


© Thermopylz is a narrow Pafs betwixt the Ægean Sea and the 

Mountains, upon the Confines of Theſſaly and Achaia. 

{| Artemiſum'isa Promontory in the North Parts of the Idand of 
uDda « +5 *9%64 5 Jy 416% Ws, 
1} Anci piti periculo premi, ſigniſies in 1 lain English, to be attaek d 

in F ront, and Rear all at on 2. * 8 8 
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Conn Nzrorzs 


venerat, incendio delevit. deftroys it 1 by Fi ire, With th 


«Cujus fama perterriti claſſia- 
ri, quum manere non aude- 
rent, & plurimi hortaren- 


tur, ut domos ſuas quiſque 
diſcederent, mznibuſque ſe 
defenderent: 
unus reſtitit: „ & uniyerſos 
eſſe pares-.azebat ; diſperſos 
teſtabatur perit turos. Idque 


_Evrybiadi. regi Lacedæmo- 
nmiorum, qui tum ſummæ 


Amperii præerat, fore affir- 
mabat. Quem quum minus 
quam vellet, moveret, noctu 
de ſervis ſuis quem habuit 
fideliffimum, ad regem mi- 
nt, ut ei nunciaret ſuis ver- 


1 adverſarios ejus in fu- | 


gz elſe, Qui ſi diſceſſiſſent, 


majore cum labore & lon- 


 ginquiore' tempore bellum | 
confecturum, quum ſingulos 
- conſeQari, cogeretur; quos 
8 bre- 
bt .univerſos.. oppreſf urum, 

joe eo valebat, ut ingra- 
tiis ad depugnandum omnes 

cogerentur. Hac re andita, | 


ſi ſtatim a 


Barbarus nihil doli ſubeſſe 


credens, poſtridie alieniſſi- 


mo ſibi loco, contra oppor- 


tuniſſimo hoſtibus, adeo an- 


guſto. mari conflixit, ut ejus 
lo. navium expli- 


multit 
cart. non potuerit. Vicus 
eſt b magis conſilio The- 

5 quam armis Gree: 


ae / „% ˙—ͤ— 1 * 


Themi ocles N 


| Flame of which thoſe on board 
Te Fleet. being ighted, not 
8 to lay, and many adbi. 
Pry that they ſhould depart to 
their own Flomes, and defend 
themſelves by their Walls. The, 
miſtocles alone oppos'd it, Fe. : 
4 that all together the g 
a Match for them; 9. 5 de- 


13 that, if the ſeparated, 


| they would be ruined, and that he | 
of md would be to Eurybiades | 


1 


Icon. ue re 


mg of the Lacedemonians, who | 
45. that Time was in the ko 4 ; 

1mand, Whom fince he 2 

on leſs than he could wiſh, he | 
7 by Night the moſt truſty of 
the 815 aves that he had, to the 
King, 10 tell him in his Words, | 
that has Enemies were 4 5 5 
ing: who, if they ſhould de | 
that he ads diſpatch the ; 
| with greater Trouble and Neb : 
Time, fince he would be obliged | 
79 pu ue them ingly, whom le 
attack d immediately, he might 
conquer them all in a ſhort Time. 
This tended to that Purpoſe, that 
they might be forc'd 10 ſehr all 
. A ut againſt their Wills. The 
* Barbarian hearing this ws. 

Ang there was nothi 

Fla l dhe Caf Caſe, eng 4 
Duy following in 4 1 the moſt | 
| proper for humſelf, and on the 


| other Hand, very convenient for 


{ his Enemies ; ; #12 ſo narrow aSea, 
EA the great Number of his 

coutd not be Aratmmn our to 
2 due Len th. in, Werefere he was 
by tie Contri * 
— of. I thai rhe 


Arms f Greece, | 


74 95 er an; | 


1 


Ar p. v. Bic « Barharns, 
etſi male rem geſſerat, ta- 
men tantas habebat reliquias | e 
copiarum, ut etiam cum his, 
opprimere n es. ihe 
terim tamen ab cod em 
du depulſus eſt. "Nam: 5 
1 es verens, ne bellare 
ſeveraret, certiorem. eum 
fecit, id agi, ut pons, quem 
ille in Helleſponto fecerat, | 
diſlolveretur , ac. reditu in 
Aſiam excluderetur : Idque 
ei perſuaſit. Itaque qua ſex 
menſibus iter fecerat, eadem 
minus diebus triginta in A- 
fam reverſus eſf: ſeque a 
Themiſtocle non ſuperatum, 
fed. conſervatum + Judicavit- 
Sic unius viri prudentia (iræ- 
cia liberata eſt, Europæque 
ſuccubuit Hzc altera 
vidoria Ny cum Maratho- 
nio rari tro 3 
Nam ra) "IN o apud 
mina parvo numero — 
maxima poſt hominum me- 


Bec N elk ae 


x 


— 
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1 v. VI W 
10 Themiſtocles fujr, neque 
minor in pace. Quum enim 
lereo portu neque magno, 


THEMIS TOCLES. 
\ Ong. 15 Alo le. Hd - 


conquere 
| | Foc 75 HY 4 by 


J 


2 


ae is Bufneſt but batly, 

lie had fuch conſderabl Remaths 
of Forcer, that enen with thoſe 
he mig iu ave Conquered his 
mies. In the mean time he lbat 
driven from ſis "Stand by the ſame 

Perſon, For Them Robles Far- 
ins left he ſhould conti nus the War, 
$945 tht acquainted, : that it was 
intended, that the Bru e which 
he had made over tie Ieſpont 
ſhould be broke down, 2 5 


T 
| 


. Yom returning 
And that he faded 
| htm ” was certai nly fo. > 


| fore he return d into Ala, mugs 
than thirty Days, the: ſame 

| by wich he had made. las ak 
thither, in no leſs than Ar 


Months; and judg d hi ng toc not 


faved | 
the 527 nce of 
an Greece was mee 8 


one MM. 


3 and Aſa fell under Europe. Ihe 


is. another Vittory that n 
compar'd with the Vittory of 2 
ratlan; for the greateſt Fleet, 
face we have had any Hi 
anking, ' was conguered 52 
the like manner at Salamis, with 
4 ſmall, Number of Ships 


. 14 f. PL Themifholez war 
great in this War, and no leſi in 
eace. For whereas" the Arhe- 

' nians made 2% of the Phalerean 


—— #4 


Neque bono Athemenſes'ute- | 
"C3  renfur, | 


Harbauty neither great nor or Se 


'. - 1 


i 


— 


» This is 


r 


N 


—— 


taken 


— 


Bec eee who 


hen — to qu their Stand or Ground, were ſaid Fay gejichs 


er; * ä 


i 
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Firzei portus conſtitutus eſt: 

JS 4 3222 08 * - s +. 

. ifque mænibus circundatus, ut 

A plam urbem dignitate æqui- 


et, utilitate ſuperaret. 


— 4 N 1 > 88 
| * muros Athenien- | 


num reſtituit przcipuo ſuo 
V'Y 4” 4 9 | 
periculo. Namque Lacedæ- 


moni cauſam idoneam nacti, 


propter excurſiones barbaro- | 


rum, qus negarent oppor- 
rere extra Peloponneſum ul- 
lam urbem haberi, ne eſſent | 
Joca munita quæ hoſtes poſſi- 
dexent; Athenienſes ædifi- 
. "cantes prohibere ſunt cona - 
ti. Hoc longe alio ſpecta- 
Bat, atque videri volebant. 
Athenienſes enim duabus vi- 
Qoriis, Marathonia & Sala- 
minia, tantam gloriam apud 
omnes gentes erant conſe- 
uuti, ut intelligerent Lace- 
dæmonii de principatu ſibi 
cum his certamen fore: qua- 
re eos quam infirmiſſimos 
elſe volebant. Poſtquam au- 
tem audierunt muros inſtrui, 
fegatos Athenas miſerunt, 
qui id fieri vetarent. His 
przfentibus_ deſierunt, ac ſe 
de ea re legatos ad eos miſ-. 
ſuros dixerunt. Hanc lega- 
tionem ſuſcepit Themiſto- 
cles, & ſolus primo profectus 
eſt: reliqui legati, ut tum 
exirent, quum ſatis altitudo 
muri exſtructa videretur, 
Præcepit: atque ut interim 


— 


CoRNE T 
_rentur, hujus conſilio triplex by 


— 
m — 


11 NET COT Is 

his Advice a. triple Haxbour 
| was form'd at i Pyraeus, and that 
was ſurrounded with a Wall; 1 
that it equalled the City in Beal. 
ty, and exceeded it in Uſefuls 
nefs : and the ſame Man rebuilt 
the Walls of the Athenians, at 
his own particular Hazard. For 
the Lacedemonians having got a 
fine Pretence, by reaſon of the 
Inroads of the Barbarians, wheres 
upon to deny that any City ought 
to be kept without Peloponneſus, | 
that there might be no fortiſied 
Places which the Enemy mig li 
poſſeſs them felves of, endeavour'd 
to hinder the Athenians from | 
building. Tins tended to quite 
another Purpofe, than they were 
willing ſhould appear, For the 
| Athemans, by the two Vittories 
f Marathon and Salamis, had 
got fo much Glory among ft all Na- 
tions, Ft the Fl 
were ſenfible, they ſhould have a 
Di ae 105 for the Maſte- 
ry. Wherefore they had a Mind 
| they ſhould be ar weak as poſſible. 
But after they heard the Walts 
were a building, they ſent Em- 
baſſadors to Athens, to forbid 
| that to be done. Whilſt. they 
dere preſent, they gave over 
and ſaid they would ſend Embaſ- 
adors to flem about that Affair, 
Themiftacles undertook this n- 
baſſy, and went alone ar ff 
he ordered that the reſt of the 
Embaſſadors fhould then fer for. 


| 


2 


1 


omnes ſervi atque liberi _ ward, "when the Height of the 
e ooptrogmgmer cr rea US 
— ——ꝛ— ũ —— 


© 5 Pyrzcus was a Town at the Mouth of the River, u 
Athens ſtoed, and about five Miles from that City. 
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facerent; neque ulli loco 
rcerent, ſive ſacer eſſet 
hee profanus, ſi ve privatus, 
five publicus : ſed undique, 
quod idoneum ad munien- 


dum putarent, congererent. 


Quo factum eſt, ut Atheni- 
enſium muri ex ſacellis ſe- 


pulchriſque conſtarent. 


p Ca P. VII. Themiſtocles 


 autem ut Lacedæmonem ve- 


nit, adire ad magiſtratus no- 


uit: & dedit operam ut 


quam longiſſime tempus du- 
ceret, cauſam interponens, 
ſe collegas exſpectare. Quum 
Lacedæmonii quererentur o- 
pus nihilominus fieri, eum- 


que ea re conari fallere, in- 


terim reliqui legati ſunt 
conſequuti; a quibus quum 
audi iſſet non multum ſuper- 


eſſe munitionis, ad Ephoros 


Lacedæmoniorum acceſſit, 
penes quos ſummum impe- 
rium erat: atque apud eos 
contendit, falſa his eſſe de- 
lata, quare æquum eſſe, il- 
los, viros bonos nobileſque 
mittere, quibus fades adhi- 
beretur, qui rem explora- 
rent: interea ſe obſidem re- 
tinerent. Geſtus eſt ei mos, 


treſque legati functi ſummis 


honoribus, Athenas miſſi 
ſunt. Cum his col legas ſuos 
Themiſtocles juſſit proficiſci, 
eiſque prædixit, ut ne prius 
Tacedzmoniorum lexatos di- 
mitterent, quam ipſe effet 
remiſſus. Hos poſtquam A- 
thenas perveniſſe ratus eſt, 


* 
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Mall ſeem d pretty well aduanc'd 
and in the mean time, that all 
Slaves and Freemen ſhould work, 
and ſpare no Place, ' whether if. 
Was. ſacred or Hane, wherhes 
private or publik; and get to: 
gether from all Handi what they 
thought | proper to build uiti. 
From whence it came to paſs, that 
the Walls of the Athenuns:cotie 


CAA. Vll. But Themaftocles, 
as ſoon as he came #0 Lacedemon, 
would not wait upon the Magi» 
ſtrates, and _ his OED 
ſpin out the Time as long as poſſe 
2 alledging this Reaſon, rh he 
warted for ins Colleagues: When 


the Lacedemonians complain 
that the Work went on ntverthes 
leſs, and that he endeavoured to 
deceive them in that Matter, in 
the mean time the reſt of the 
Embaſſadors came up: from 
whom when he had heard, that 
not much of the Wall remain d 
to be done, he went to the E- 
plori of the Lacedemonians, in 
whom the ſupreme Power was 
veſted, and avers before them, 
that a falſe Account had been 
given them, wherefore it was but 
reaſonable for them to ſend ho- 
neſt Men, and Gentlemen, to 
whom Credit might be given, to 
examine into this Matter; in the 
mean time they migli keep him 
as a Hoſtage. He was cumply a 
with, and three Embaſſador that 
| had bore the Ingheft Offices, were 
Heut to Athens, Themiſtocles or- 
dered his Colleagues to go along 


— 


oof them, and warnd them 


224 


. 
ad magiſtratum ſenatamque 
Lacedæmoniorum adiit, & 
apud eos liberrime profeſſus 


Coxnnertit NETOTISs 


Enbaſſadors of the Lacedamoni: 


„elt, Athenienſes, ſuo conſi- 
Vo, quod commumi jure gen- 
publ icos, ſuoſque patrios ac 
— * facilius ab hoſte 
t defenqere, muris ſep- 
: Deque eo, quod inutile 


illorum _—_ ut Propugr 
naculum oppoſitum eſſe bar- 
18, ham bis 
elaffis. regia feciſſet naufra- 
gium. Lacedamoniis autem 
male & injuſtę facere, qui 
id potius intuerentur, quod 
ipſorum dominationi, quam 
quod univerſæ Greciz: utile 
eſſet. Quare, ſi ſuos lega- 
Athenas miſerant, ſe remit- 
terent, aliter illos nunquam 
in patłiam eſſent recepturi. 
* 0 8 , - Narr bs 
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Car. VIII. Hic tamen 
non effugit civium ſuorum 
inyidiam. Namque ob eun- 
dem timorem, quo damna- 


* 


ict Gods, their Country 


ceive them into 
again. 


that they ſinuld not - diſmiſs -the - 


ans, - Sefore-; he was ſent back 
gain. After. he. thought they 
were got te Athens, he went 10 
the Magiſtrates and Senate of 

the Lacedemanians, and wery | 
frankly dec lar d before them, thas 
the Athenjans, hy lis Advice, hag | 
incloſed within Walls their 


5. 
| ods, 
and Houſold Gods, that they. 
mig li the more eafily defend them 
from an Enemy, which they might | 
have done by the common'Laus of 
Nations; nor had they dane wliqt 
war uſeleſs to Greece, for their 
Cuy wat placed as 4 Bulwark || 
againſt the Barbarians, at which 
the King's Hleet thagkgwice fufs || 
fered Shipwreck. Ml that the 
Lacedæamonians adted ill and un- 
juſily, ho more regarded that 
he νẽtç uſeful to promote their | 
cen Dominion, than hat was 
for the Intereſt of all Greece. 
A hiere fare, if they had a Mind 
o rece their Embaſſadors 
again, which they had ſent to 
Athens, they muſt ſend him back, 
otherwiſe: they would never re- 
7 their Country 


Cue. VIIL Yer he did not 
eſcape the Odium of his Country- 
men; for being turn'd out of the 


cin by the * Votes of the Shells, 


tus from 
= ; 
- 1 * Ay 7 ; 21 
2 n "In" TE p hh. 4 4 „„ — 7 
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4 


x. * The Athenjans, when they became jealous of any of their great 
Men, as e to the publick Liberty, uſed to baniſh him for 


5 


ten Years. The Way of voting upon that Occaſion was, by writing 
Se Perfon's Name upon a Shell, call'd in Greek Oftracon, from 
whence this Sort of Baniſhment was call'd Oftraciſm, 
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ejectus, Argos habitatum 


multas ejus virtutes magna 


dæmonii & Athenienſes in- 
dicerent, ad Admetum Mo- 


Aenne cer 
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from the ſame Fealouſy upon 


tus erat Miltiades; teſta- 
rum ſuffragiis e civitate 


coneeſſit. Hic quum, propter 


cum dignitate viveret, La- 
cedæmonii legatos Athenas 
miſerunt, qui eum abſentem 
accuſarent, quod ſocietatem 
eum rege Perſarum ad Grz- 
ciam opprimendam feciſſet. 
Hoc crimine abſens prodi- 
tionis eſt damnatus. Id ut 
audivit, quod non ſatis 
tutum ſe Argis videbat, 
Corcyram demigravit. Ibi 
cum ejus principes civitatis 
animadvertiflet timęre, ne 
propter ſe bellum his Lace- 


Jofſorum regem, cum quo ei 
hoſpitium fuerat, confugit. 


Huc cum veniſſet, & in præ- 


ſentia rex abeſſet, quo ma- 
Jore religione ſe receptum 
tueretur, filiam ejus parvu- 
lam arripuit, & cum ea ſe 
in ſacrarium, quod ſumma 


colebatur ceremonia, on - 
us 


eit: inde non prius egr 

eſt, quam rex eum data 
dextra in fidem reciperet : 
quam præſtitit. Nam cum 
ab Athenienſibus & Lacedæ- 
moniis expoſceretur publice, 


ſupplicem non prodidit; mo- 


which Miltiades had been con- 
demmn d, he went to Argos to 

d well. As he lived there in great 
Flonour, becauſe of his many ex= 
cellent Qualities, the Lacedamo- 
mans ſent Embaſſadors, to ac- 
cuſe him in his Abſence, for ha- 
ding made an Agreement with the 
King f the Perſians, to ſubdue 
Greece, Upcn this Charge he was 
condemn din Ins Abſence for Treas 


fon, As ſoon as he heard that, 


becauſe he ſaw he ſhould not be 


ſafe enough at Argos, he remov'd 


to. m Corcyra. There when he ob- 


ſerd d the great Men of that tate 


zo be afraid, left the Athenians and 
Lacedemonians ſhould proclaim 
War againſt them upon las Ac- 
count, he fled to Admetus King 
of the Moloſſt, with whom he 
had a Friendſinp. After he was 
come hither, and the King at that 
Time was abſent, that he miglit 


ſecure himſelf upon his Reception 


with a ſtronger Obligation of 
Religion, he took his little Daugh- 

ter, and threw himſelf wih' her 
into a Chapel, which was regarded 


| with the utmoſt Veneration. He 


came not out from thence, till the 
King giving him his 77 Hand, 


took him under his Protection, 


| which he made good, For when 


he mas publickly demanded by the 
Athemans and Lacedemomans , 


nuitque, ut conſuleret ſibi: 
| difficile 


n 


he did not betray Ins Refugee, 
E and 


_ 


1 a a. tit 


Argos was 2 City in the North Parts of Peloponneſus. . 


® Corcyra is an Iſland upon the Coaſt of Epire, new call d Corfu, 


and belongs to the Venetians. 


The Moloſſi were a People of Epire. 


— 


ban & quod ſatis eſſet prz- 


neceſſitate coactus, domino 


choris, neque quenquam ex 


ere regnante in Aſiam 
tranſüſſe. Sed ego potiſſi- 
- mam Thucydidi credo, quod | 


_ Hlorum temporum hiſtoriany 
reliquerunt, & ejuſdem ci- 
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difficile enim eſſe, in tam pro- 
Fe loco tuto eum verſari. 
taque Pydnam eum deduci 


ndit dedit. Hac re audita, 
hic in navim omnibus igno- 
tus aſcendit: quz cum tem- 
peſtate maxima Naxum fer- 
retur, ubi tum Athenienſtum 
erat exercitus, ſenſit The- 
miſtocles, ſi eo perveniſſet, 
fibi eſſe pereundum. Hac 


navis, quis ſir, aperit, mul- 
tu pollicens, 1 fe conſer- 
vaſſet. At ille clariſſini viri 
captus miſericordia, diem 
noctemque procul ab inſula 
in ſalo navem tenuit in An- 


ea exire paſſus eſt: inde E- 
Rowe peryenit, ibique 
| rumen exponit: cui 
Hle pro meritis gratiam poſtea 


f 


[ 


Cup. R. Seid pleroſque 
ita ſcripſiſſe, Themiſtoclem 


ætate proximus erat his, qui 


| and warn'd Im iy previ for 


himfelf, for ir would be difficult 
for him to be ſafe in ſi near a 
Places Wherefore he ordered 
him to be conduttedio Pydua, and 
gave lim what Guard was ſuffiets 
ent. This thing being; heard, he 
went aboard a Ship, unknown to 
all there; which berg driven by 
a Storm for Naxus, where at 
thut time was an Army of the 
Athemans. Themiſtocles was ſen- 
lle, if he came there, hie muff 


20 Being furc d by this Ne- 
ceſſity, he eee the Maſter 
of the Veſſel, who he vas, promi- 
Ang him many things, if he would 
fave him. And he being ſeixd 
with Pity of this mot famous 
Man, kept the Ship Day and 
Night a great Diftance from the 
Iſland, in the main Sea, at An- 
chor, nor did he ſaſter any body 
to go out of it. After that he 
came to ? Epheſus, and there 
langs Themiftocles, to whom lie gf 


j 7erwards made a Kequital accore 
ing to his Deſerts. | 


Car. IX, I know thats moſt 
Authors have writ, that Mem- 
ſtocles went over into Afia, whilſt 
* Xerxes was reigning : But I truſt 
Thucydides above others, becauſe 
he war in Time the neareſt to him 
of thoſe who have left the Hiſtory 


S eee et et 
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of thoſe Iimes, and of the 2 6 
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7 Namrs is an Hand of the Fgean Sea, one of thoſe calFd Cy- 


. * 
Ae _chades. 


ou 
— 
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„ Epheſus was-a famous City in that Part of Afia Minor call'd 


Jonia, near the Sea. 


Hitatis fuit. Is autem ait, 
ad Artaxerxem eum veniſſe, 
atque his verbis epiſtolam 
miſiſſe: Themiflocles veni ad 
te, qui plurima mala omnium 
CExajorum in domun tuam in- 
tult, quum mihi neceſſe fuit 
adverſis purem tuum bella - 
re, patriamque meam defen- 
dere: Idlem multo plura bo- 
na fect, poſtlquam in tuto ipſe 
ego, & Alle in periculo efſe 
capit. Nam quum in A fam 
reverti nollet, prælio apud 
Salami na facto, literis eum 
certiorem fect, id agi, ut pons, 
quem in Helleſponto fecerat, 
diſſolveretur, atque ab hoſti- 
bus circumiretur. Quo nun- 
cio ille periculo eft liberatus. 
Nunc autem ad te confugi 
exagitatus a cuntla Gracia, 
tuam petens amici tam: quam 
| ero adeptus, non minus me 
bonum amicum habebis, quam 
Fortem ille inimicum expertus 
ft. Ea autem rogo, ut de his 
rebus, de quibus tec um colloqui 
volo, annum mihi temporis 
des, eoque tranſałto, me ad 
7e venire patiaris. 


»Ca p. X. Hujus rex ani- 
mi magnitudinem admi- 
rans, cupienſque talem vis 
rum ſibi conciliari, veniam 


dedit. Ille omne id tempus 


literis ſermonique Perſarum 
dedit: quibus adeo eruditus 
eſt, ut multo commodius di- 


ih. 


* 
4 
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] | wait upon you. 


rrnxrorocurs 2 
City. But he ſays, that he came 


to Artaxerxes, and ſent a Leiter 
ta him in theſe Words, 1 The- 


miſtocles am come to you, who ' 


of all the Greeks brought the 
moſt Evils upon your Family, 
when it was neceſſary for me to 
fight againſt your Father, an 
defend m Country. I the ſame 
Man did him much more Service 
after I was in Safety, and he 
began to be in Danger. For 
when he intended not to return 
into Aſia, after the Battle was 
fought at Salamis, I made him 
' acquainted by a r, that it 
was intended, that the Bridge 
which he had made over the 
| Helleſpont fhould be broken 


| down, and he encloſed by his 


Enemies. By which Advice he 
was delivered from Danger. But 
now I have fled to you, being 
perfecuted by ail Greece, beg- 
ping your Friendſhip ; which if 
1 ſhall obtain, you ſhall find me 
a no leſs good Friend, than hg 


Enemy. And therefore I 
of you, that you'would allow 
me 4 Year's Time for the Buſt 


to talk with you, and after that's 
paſt, you would ſuffer me ra 


Cay. X. The King admiring 
the Greatneſs of his Mind, and 
aefiring 10 have ſich a Man gain'd” 
over effectually to him, granted 

him he Favory. "He fpent all. 
that Time in the Books and Lins 


gange of the Perkans, in which . 


— 


experienc d me to be a gallant 


neſs concerning which I defire 


e s {0 perfectiy inflruttedy that - 
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catur apud regem verba fe- 
ciſſe, quam hi poterant, qui 
in Perſide erant nati. Hic 
quum multa regi eſſet polli- 
citus, gratiſſimumque illud, 
N ſuis uti conſiliis vellet, 
'Ulum Græciam bello oppreſ- 
Jurum : magnis muneribus 


ab Artaxerxe donatus in 


Aſiam rediit, domicilium- 
que Magneſiæ ſibi conſtituit. 
Namque hanc urbem ei rex 
donarat, his uſus verbis, 
quæ ei panem præberet: ex 
qua regione quinquaginta ei 
talenta quotannis redibant 
Lampſacum, unde vinum 


ſumeret: Myuntem, ex qua 


obſonium haberet. Hujus 
ad noſtram memoriam mo- 
numenta manſerunt duo: 
ſepulchrum, prope oppidum, 
in quo eſt ſepultus: ſtatuæ in 
foro Magneſiæ. De cujus 
mortemultis modis apud ple- 
roſque ſcriptum eſt. Sed nos 


eundem potiſſimum Thucy- 


didem autorem probamus, 
qui illum ait Magneſiæ mor- 
bo mortuum: neque negat 
Fuiſſe famam, venenum ſua 
ſponte ſumpſiſſe, quum ſe, 
quæ regi de Græcia oppri- 
menda pollicitus eſſet, præ- 


ſtare poſſe deſperaret. Idem 


CokxETII NeporTrs 
| he is ſaid to have ſpoke before the 


King much more handſomely than 
thoſe could, who were horn in 
Perſia, After he had promi ſed 


the King many things, and that 


which was zie moſt agreeable of 
all, that if he wal follow tis 
Advice, he ſhould conquer Greece 
by War. Being preſented with 
great Gifts by Artaxerxes, he 
return'd into Aſa, and fix'd his 
Habitation at * Magnefia. For 
the King had given him this Ci- 
ty, fing theſe Words, to furniſh 
him with Bread; out of which 
Territory Fifty Talents came in 
to im yearly : Lampꝑſacus, from 
whence he might have tas Mine: 
" Myus, from whence he might 
have hig other Provifgons. Two 
Monuments of him have conti- 
nued to our Iimes; his Sepulchre 
nigli the Town in which he was 
buried, his Statues in the Forum 
of Magnefia. Concerning whoſe 
Death an Account 1s given after 
different Manners in moſt Au- 
thors. But we approve of the 
fame Author Thucydides above 
others, who ſays, that he died of 
a Diſeaſe at Magneſa, Nor 
does he deny, that there was a 
Report, that he took Poiſon vo- 
luntarily, becauſe he deſpaired of 
being able ro perform, what he 


oſſa ejus clam in Attica] had promiſed the King, about 
2 „ n ds con. 
— N — — — — 
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4 Magneſia was a Town of Afia Minor, in that Part of it calld 


Lonja, near the River Mæander. 


- 


* Lampſacus was a Town of Myſia Minor, in Aſia Minor, near 


the Helleſpent. 


* 
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Myus was a Town of lqnia, not far from Magnelia, 7 
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niam legibus non concede- 
retur, quod proditionis eſſet 


damnatus 7 memoriæ * 
didit. Spa 
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ab amicis eſſe ſepulta, quo- | c 


Le 


* 


Greece. The fame 
Ms apts, Fg pon Record, _ 


has Bones * wately Turied 

in Attica by as „ Fino 

it was not alowd by the Laws, 

fer he had — condemns 
reaſon. 
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AR ISTIDE S, 
Lyſimachi Filius, 
Atbenienſis. 


CA p. I. 


Itaque cum eo de principatu 
contendit. Namque obtrecta- 
runt inter ſe. In his autem 
cognitum eſt quanto antiſta- 
ret eloquentia innocentiæ. 
Quanquam enim adeo ex- 


cellebat Ariſtides abſtinen - 


tia, ut unus poſt homi num 
memoriam, quod quidem 
nos audi verimus, cognomi- 


ne JUSTUS fir appellatus: 
tamen a Themiſtocle colla- 


befactus teſtula illa, exilio 


decem annorum mulctatus 
eſt. Qui quidem quum in- 
telligeret reprimi concita- 


tam multitudinem non poſ- 


Te, cedenſque animadverte- 
ret quendam ſcribentem, ut 
patria pelleretur, quæſiſſe 
ab eo dicitur, quare id fa- 
at quid Ariſtides 
commiſiſſet, cur tanta pœ- 
na dignus duceretur? Cui 
ille reſpondit, ſe ignorare 
Arifidem, fed ſibi non Pla- 


cere 
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ARISTIDESsS, the 
Son of Lyſimachus the 
; Athenian. | 
nab. L 


Kiſtides, the Son of 
So Lyſamachus the Atlie- 
= man, was almoſt of 
rte ſame Age with 
Themiftocles, Wherefore he con- 

tended with him for the Superio- 
rity. For they endeavoured to leſ- 
ſen one another. And it was vi- 
ble in them how much Eloquence. 

outdoes Innocence. For the Ari- 
ſides did excel ſo muchin Fuſtice, 
that he alone, finee the firſt Ac- 
counts of Mankind that we in- 
deed have heard of, was call d 
by Surname the FUST : yet be- 
ing overborne by Themiſtocles by 
that Shell, he was puni ſi d with 
the Baniſhment of Ten Years, 
Who truly when he found that 
the incens'd People could not be 
reftrain'd, and going off, obſero d 
one writing that he ſhould be bas 
niſi d tas Country; he is ſaid to 
have enquired of him, why he 
did it, or what Ariflides had 
done, for which he ſhould be 
thought worthy of ſo great a 
Puniſhment? To whom he re- 
plyd, that he did not know 


| Ariſtides, but that it did not 


preſs. 


' 
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41s 
cere quod cupide elaboraſſet, 
ut —— cæteros 1081 Us 
appellaretur. Flic decem 
annorum . mam pœnam 


non pertulft. Nam poſt- 
n en de- 


{endix; ſerto fere anno poſt- 
quam erat expulſus, plebiſci- 
to in patriata reſtitutus eſt. 


CA e 
nz navali aj ami- 
hy quæ facta eſt priuſquam | 
lfberaretur. Idem 
prætor fait n | 
id Platzas, in prælio quo 
Nherdohins fuſus, barbaro- 
rumque exercitus eſt inter- 
fectus. Neque alind eſt ul- 


= 


imperii memoria: 


tiæ multa. Imprimis, quod 
ejus æquitate factum eſt, 


quum in communi claſſe eſ- 
ſet Græciæ ſimul cum Pau- 


ſania, quo duce Mardenius 
erat ut ſumma im- 


perii maritimi a Lacedæmo- 
mis transferretur ad Athe- 
nienſes. Namque ante id 
tempus, & mari & terra 
duces erant Lacedzmonit. 
Tum autem & intemperan- 
tia Pauſaniæ, & juflitia fa- 
&um eſt Ariſtidis, ut omnes 
fere ci vitates Græciæ ad A- 
thenienſtum ſocietatem ſe 
applicarent, & adverſus bar- 
baros, hos duces deligerent 


fibi, quod facilius repelle- | 


rent, ft forte bellum reno- 


lum hujus in xe militari i- 
laftre factum, quam hes 
2 


vero & æquitatis & innocen- 


TIDES E 
pleaſe him, that he had Iabour 
' fo earneſtly to be call d FUST, 
above other People. A did wor 
n legal Punfluners. of _ 
Ten Years,, For after Xerxes 
| came into Greece, about the fn 
| Year after he had been hani 
he was reflor d to his County by 
a Decree of te People, 711521190 


C14 re. I. He was ler 
too at the Sea-fight at Salamis, 
which was fought before he WAS 
releas a from his Puniſhment. The 
ſame Man was Commander of the 
Athenians at Plataa, in the Battle 
in which Mardoums was rauted; 
and the Army of the Barbaraaua 
217 Nor ts there any other 

uluftrions Action of has in mul $45 


this Command: But there are 2 
great many Inſtances of hi Fun 
55 Equity, and Innocence. lu 
the firſt Place, that dt was brought 
about by as Fuftice, when he was 
in the common Fleet of Greeee, 
together with Pauſanias, by which 
General MAnrdonius had been 
| roured, that the chief Command 
| at Sea was transfery d from the 
Lacedemonians to the Athenians 5 
For before that Time, the Lace 
demonians were Commanders both 
by Sea and Land; but then it 
came to paſs, through the unjuſt 
Behavour of Pauſanias, and the 
Fuſtice of Ariflides, that almoſt 
all the Cities of Greece apply d 
themſelves to the Alliance of the 
Athemans, and choſe them for 
their Leaders againſt the Barba 
| r1ans, that they might the more 
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1 
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VAIE conarentur. 
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| eafily repulſe them, if perhaps 
| | | they 


ry Aﬀairs, befides the Account of 


32 


wy 


FBcandas, exercituſque com- 


arandos, quantum pecuniæ 
pai ue civitas daret, Ariſti- 
22 eſt, qui conſti- 
tueret. Ejus arbitrio qua- 
dringenta & ſexaginta ta- 


Jenta quotannis Delum ſunt 


collata. Id enim commu- 


ne zrarium eſſe voluerunt. which Money, ſome time after, 


Quz omnis pecunia poſtero 
tempore Athenas tranſlata 
eſt. Hic qua fuerat abſti- 
nentia, nullum eſt certius 
indicium, quam quod quum 
tantis rebus prztuiſſet, in 
tanta paupertate deceſſit, ut 
qui efferretur, vix relique- 
tit. Quo factum eſt, ut 
filiz ejus publice alerentur, 


 & de communi zrario doti- 


bus datis, collocarentur. De- 
ceſſit autem fere poſt annum 


quartum quam Themiſtocles 


Athenis erat exgulſus. 


— 


Conrnerit NePoTIs 


of in Marriage, their Fortunes 


fourth Year after Themiftocles | 


they ſhould endeavour to renew 
the War. | 


Car. III. Ariſlides War 
pitch d upon to appoint how much 
Money every City ſhould furniſh 


for the building of Fleets, and 


the raifng of Armies, And by his 
Order Four Hundred and Sixty 
Talents were carried to Delus 
every Year. For they ordain d that 
to be the common Treaſury. All 


was removed to Athens. Of how 
great Fuſtice he was, there ts no 
more certain Proof , than that 
tho he had commanded: in ſuck 
great Affairs, he died in ſo great 
Poverty, that he ſcarce left 
wherewith he might be buried. | 
Whence it came to paſs, that- his 
Daughters were maintain dat the 
publick Charge, and were diſpos d 


being paid out of the common 
Treaſury. He died about the 


was baniſh'd Athens, 
1 


» Delus is an Iſland of the Egean Sea, one of the C 
-merly very famous for an Oracle of Apollo. 
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yclades, for⸗ 
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5 IV. PAU- 


PAUSANIAS 


Ray. E 


in omni 


tiis eſt obrutus. 
luſtriſſimum eſt prælium apud 
Plateas. Namque illo duce 


natione Medus, r 

in primis omnium Perſarum, 
& manu fortis, & conſilii 
plenus, cum ducentis milli- 
bus peditum, quos viritim 


equitum, haud ita magna 
manu Græcia fugatus 
eoque ipſe dux cecidit præ- 
Ho. Qua victoria 
plurima miſcere cœpit, & | 


maʒora concupiſcere. 
primum in eo eſt reprehen- 


Fa quod quum ex præda tri- 
em aureum Delphis po- 

| ſiſſer, 0 ſcripto, 
4 1 8 85 in 


_— i. 


| Lacedæmonius. | 2 


Auſanias magnus E 
homo, ſed varius | | 
: genere 
6 vitæ fuit. Nam 
ut virtutibus eluxit, ſic vi- 
Huj jus l- 


Mardonius, ſatrapes regius, 


is gener, 


legerat, & viginti millibus 
eſt: 
elatus 

Sed 


IV. 
 PAUSANIA 8, the 
1 Lacedemonian. 


| 
i 1. 


2 wy Auſanias wal a reat 
0 10 N But 7852 7 
| in every Way of Li = 
ACE * For as he was illu 54 
on fer his excellent Qualities, 
was he over-run with Vices, 5 
moſt famous Battle is that at Plæ 
tag. For ' he was Commander 
there, when Mardonius, the 
Hing 75 Lord-Deputy, by Nation 
a Mede, the King's Son. in-lau, 
among ft the chief's of all the Per- 
fans, both brave in Aclion, ana 
full of good Senſe, was driven 
out of Greece with "Two Hundred 
Thouſand Foot, which he had cho- 
ſen out Man by Man, and Twens 
y Thouſand Horſe, by an Army 
not near ſo big, and the Genera 
himſelf fell in that Battle. With 
which Victory being elated, he 
begun to make great Confu Hon, 
and to aim at things above him. 


But hie was firſt of all blamed for 


rie, that he had dedicated à 
3 n 
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8 e 0 was a Name amongſt * Perſians for he Governours . 


the Provinces of chat Empire. 
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Metropolis of the Turkiſh Empire. 
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34 CoRNETII NePpoTIs 

in quo erat hæc ſententia: golden Triver at Delphos, of the 
Suo ductu barbaros apud Plu- | Spoil, with an Inſcription writ 
tæas efſe deletes, ejuſque vittos1 2 in vici was thin Sen ſe, 
ria ergo Apollini donum de- | that the Barbarians, by his Con- 
diſſe: hos verſus Lacedæmo- duct, had been cut off at Plarza, 
nixexſculpſerunt, neque ali- | and that he had made this Pre- 
233 quam nomi- | ſent to Apollo, upon the Ac- 
na} earum civitatum, qua- count of that Victory. The La- 
rum auxilio Perſæ erant | cedemonans eraz'd theſe Lines, 


victi. 2. nor did they write any thing elſe, 
. | but the Names of t hoſe. Cities by 
2, ©. - - 4 whoſe Aﬀeſtance the Perfans had 
e JJ CONmHERIETT 517 is 


CA. II. Poſt id prælium, Cr. II After that Battle, 
eundem Pauſaniam cum claf-]7hey ſent the ſame Pauſantas with 
Te communi: Cyprum atque' the common. Flect to hCyprus and 


Helleſpontum miſerunt, ut | the Helle ſpont, to drive the Gur- 
ex his regionibus barbarorum rens of the Barbarians out of 
thoſe Parts: And ſliauing tlie 


5 depelleret. Pari fe- 
licitate in ea re uſus, elatius ¶ſamè good Fortune in that Affair, 
fe gerere cœpit, majoreſque | he begun to hghaut ſimſelf more 
e res. Nam . quum | havghtily, and to aim at greater 

yzantio expugnato cepiſſet Matters. For ulien, after the 


complures Perſarum nobiles, carrying of © Byzantium, he had 


atque in his nonnullos regis |zaken many noble. Men of the 

Perfians, and among ſt them, ſome 
Temiſit, ſimulans ex vincu- | of the King's Relations, hie pri- 
lis pubſicis effugiſſe: & cum | vately ſent theſe to Ner des, pne- 
His Gongylum Eretrienſem, tending they had e ſcus d eur of 
qui literas regi redderet, in the pubhick Cuſtbdy, and with 


1 


quibus hæc fuiſſe ſcripta zhem Gong ylas the Eretrian, to 


Thucydides memoriæ pro- carry a Letter, to the King, in 
didit: Pauſanias dux Sparte, | which Thucydides writes theſe. 


Vuos Byzantn ceperat, poſt- things were written. Pauſanias 


uam propinquos tuos cog no- General of Sparta, after he un- 
« 8 vit, d 1 0 [4] derſtood 
— c - — ( Üy— 
. » Cyprus is a famous Iſland in the Eaſtern Parts of the Me- 
diterra nen. 8 ene oo 
e Byzantium, a Town upon the Thracian Boſphorus, at the Mouth 
of theEuxine, now call'd the Black Sea. It was much enlarged and 
peautiſied by the Roman Emperor, Conftantine the Great, and from 
him call'd Conſtantinople. Its Name is now Stamboul, being the 
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, wi eber mide; Lege 
2 jecum aſſinitate confungi Cur 
Ab Pits Quare, ; A 11 videtur, | 

des ei fillam tuum nuptum.. 
08 Id , feceris, & Spartam & 
\c- Ml <cterom Greciam ſub tuam 
- Pateſt atem, ſe adjumante, ro- 
en, drum pollicerur, His de 
5 rebus fi quid gert volueris, 
„i certum hominem ad eum mit- 
, 2 tas face, cum quo col oquatur. 

Rex tot hominum ſalute, tam 

fibi neceſſariorum, magno- 
ne, Pere $avifus, confeſtim cury 
en piſtola Artabaznm ad Pau- 
nd ſaniam mittit, in qua eum 
e Collaudat, F ne cui 
ri Read £2 perficienda, 
the du pallicetur. Si fecerit, 
N72 nullius ret a ſe repulſam 
"2 keturum. Hujus Pauſanias 
arr voluntate cognita, alacrior 
** ad rem gerendam factus, in 
x pr” ſuſpicionem cecidir Lacedæ- 


moniorum. In quo facto 
domum revocatus, accuſatus 
capitis, abſolvitur: mulcta- 
tur tamen pecunia. Quam 
ab cauſam ad claſſem remiſ- 


* — 


| The Ring 


oo 
derſtood that thoſe, whom he 
took at Byzantium, were your 
Relations, has ſent them you as 
"a Preſent, and deſires to be 
join'd in Affi nity with, you. 
Wherefore, if it ſeem good 


to you, give him your Daug n 


in Mirriage. If you do that, 
he promiſes, that with him aſs 
ſiſting you, you ſhall reduce. 

both Sparta and the xeſt of 


| Greece under your Power. If 


you would have any of theſe 


things done, ſee you ſend a. 


truſty Perſon. to him, with whom. 
he may confer about the Matter. 
rejoicing mig htaly at the 
"Security ff fo many Pex ſons. ſo 
nearly ally d to him, diſpatches, 
away immediately Artabanu uit 
4 Letter to Pauſaniat; in which | 
he commends him, ard defies he, 
would not ſpare anything to effect 
the Matters winch hie promiſed, . 
ie did it, he ſhould have 4 
Refuſal of nothing from him. 
Pauſamas having underfloed his. 
Mind, being render d more for- 
ward for the Management of the 


ſus non eſt. 
9 3 


wad 


Cap. III. At ille poſt 
non multo, ſua. ſponte ad 
exercitum rediit, & ibi non 
callida, ſed dementi ratione 
cogitata patefecit. Non enim 


14 
0 


1 Middle of which Tyan ſaction 


air, fell under the Suſpicion 
tlie Lacedemonians. t the 

being recalPd home, and accuſed 
of this capital Crime, he. is ac- 
| quatted; yet is find a Sum of. 
Money; fer which Reaſon he was - | 
not ſent back to the Fleet. 


Cu. III. But he not lon 

after return'd to rhe Army of hig 
own accord, and there A ſcober 7 
tus [ntentions, not after a cun- 
3 K af? "Y F. 3 
| wings Fo a mad Manner. For 


mores patrios ſolum, ſed 


nie not only laid afide his Country:, © 
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36 CokNETIII NEPOTIS 


=, 


etiam cultum veſtitumque | Manners, but even its Furniture 
mutavit. Apparatu regio ute- and Dreſs. He had the Equipage 


. batur, veſte Medica: ſatel- of, a King, the Median Robe, 


lites Medi & Eeyptii ſe- | Median and Fgyprian Guards 


quebantur: epulabatur more | attended him : He feafted after 


erfarum luxuriofius, quam | tte Manner of the Perfans., 
7 aderant, perpeti'poſſent. | wore luxuriouſly than they that. 
ditum petentibus conveni- | were with hin could endure : He. 
endi non dabat: ſuperbe re- did not grant Acceſs 0 thoſe 
Pong, & crudeliter im- that defr d to wait upon him: 
rAbat. | 


irtam redire no- anſwer wr” „and comman- 
bat. Colo! ö y: He would not res 
in agro Troade eſt, fe con- | tuin to Sparta : He retir d to 
tulerat:' ibi confilia cum | Clone, which. Place is in the 
patriz, tam fibi inimica ca- T-yritory of © Haas, whore he 

tebar, Id poſtquam Lace- | form d Dekens of pernicious Ten- 
- | dency, both to his Country and 


- 


ih. 


onii reſciverunt, lega- 


tos ad eum cum ſcytala mi- | ume After the Lacedæmoni- 


ſerunt, in qua more illorum ant underſtood ir, they ſent Mefe 
erat ſcriptum, niſi domum | /2ngers to him with a Scytala; 


reverteretur, ſe capitis eum in which was writ after their Fa- 


damnaturas. He nuncio tion, unleſs he return d home, 
morus, ſperans ſe etiam pe- | that they would condemn him to 
cunia & potentia inſtans pe- die. Being ſtartled at this Meſs 
riculum poſſe depellere, do- age, hoping t hat he might keep off 
mum rediit. Huc ut venit, the Danger thar threatened him, 


ab ephoris in vincula publi- by his Money and his Power, he 
c conjectus eſt. Licet enim | returnid homes As ſoon as he came 


= > * 
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. © Froas. was a Country of Aſia Minor, ſo call'd from the City 
Troy, that was in it; it lay along the Helleſpont. | 
y This Scytala was a White Roll of Parchment wrapp'd about 

a black Stick, about nine Cubits long. It was uſed thus. When 


the Magiftrates gave Commiſſion to any as General or Admiral, 


they took two round Pieces of Wood, of the ſame Size exactly; one 
of thoſe they kept, the other was given to the Commander, to 
whom, as.oft as they had Occaſion tþ ſend any. private. Diſpatches, 
they cut a long narrow Scrowl of Parchment, and rowling it about 


their own Staff, one Fold cloſe upon another, they wrote their Buſi- 


neſs upon it: Then taking it off, ſent it away to the Commander, 
who applying it to his own Staff, the Folds exactly fell in one with 


another, at the Writing; and the Characters, which, before twas 


vtapp d up, were confuſedly disjoin d and unintelligible, appeared 
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Hos quoque ſolicitare ſpe li- } 2 great Number till the Lands of . 
| þertatis exiſtimabatur. Sed | the Lacedamonians, and perform 


Cav. IV. Interim Argi- 


- PAUSANIAS 97 


cui vis ephars; legibus eornm | here, he was clapp'd into publick 
hoc _ regi, Hine tamen | Cuſtody by the Epter; For by 
ſe expedivit : neque eo ma- their Laws ir is allowable for any 
gis carebat ſuſpicione, nam | £phorus to do this to a King, Yet 
opinio manebat, eum cum | be got himſelf our hence. Nor yet 
rege habere ſocietatem. Eſt þ was he the more free from Suſpi- 
genus quoddam -hominum, cion; for this Opinion of him 
quod Helotes vocatur, quo- continued, that he had an Agrets 
rum magna multitudo agros ent with the * Hing Tena. 
Lacedzmoniorum colit, ſer- | There is 4 certain Kind of Men 
vorumque munere fungitur, | which it called Helots, of whick 


quod harum rerum nullum the Office even He was ſups 
erat apertum crimen, quo | por dito ſollic ite theſe to i 
argui poſſet, non putabant | with the Hopes of Liberty ; 
de- tali tamque claro viro | Vecauſe there was no Charge 
ſuſpicionibus oportere judi- | again him, as to theſe things, 
cari: ſed expectandum, dum | well made out, upon which he 
ſe ipſa res aperiret. gl be conmilea, they did not 
1 II ink it reaſonable to paſs Sen- 
tence upon ſo great and fo famous 
| | 2 Man, upon Suſpicions, but that 
I zheyoughs to 775 till the Matter 
10 ET bp ***. 


Cut. IJ. In the mean Time, 
lius quidam adoleſcentulus, one Axgilius, e Man, whom 
quem puerum Pauſanias amo- when 4 au ſanias had lav d 
re venereo dilexerat, quum | wth Venereal Paſſion, having 
epiſtolamabeoad Artabazum | receiv'd a Letter from him to Ars 

accepiſſet, eique in ſuſpicio- | tabaxus; and it coming into his 
nem veniſſet, aliquid in ea | Fancy, that there was ſomething 

de fe eſſe ſcriptum, quod | writ.2 it about lim ſelſ, becauſe 
nemo eorum rediifſet, qui none f thoſe had come back 
ſuper tali cauſa eodem miſſi again, who had been ſent to the 


* 


erant; vincula epiſtolæ laxa-ſame Place upon ſuch anOccafon + 
"ed he | 4 5 9 | 71 h | 1 4 e 


vit, 


12 


. 5 \ 
« 4% > 

* . * 4 Z 

: * - 4 * - 
4 X 2 * + 4 4 £4 _ wy OI ROT r 1 % a... th et bt. th — 
— .. * — WW, an W ˙¹—üꝛ a1. A * n * 3 N — N 0 — — 
s . 7 A - > F 2 4 * A 3 : ” 7 2 
» WF 32 „ 4 * - . * 5 
o . ” - - — £7 * „. 5 
” - 
* j 


Our Author here imitates the Greek Authors, who uſed to call 


ſometimes the Great King. 


the King of Perſia ſimply, or by way of Eminence, the King, and 
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38 CokRNETLII NEPOTIS 5 
vit, x noque detracto, cogno- He looſed The & String of tlie E. 
A pertuliſſet, ibi elle piſtle, and taking. off the Seal, | 
perenndum. Erant in eadem he underſtood, if he carried it, 
epiſtola quæ ad ea pertine- | ke was-70 periſh. There was in 
bant, quæ inter regem Pau- | he ſame Epiſtle what appertain d 
iamque convenerant. Has | fo thoſe things which had been 
le literas ephoris tradidit. | reed on berwixr the King and 
Non eſt prætereunda gravi- Pauſanos,' He delivered this 
tas Lacedæmoniorum hoc] Letter to the Epliori. The h $Fens 
loco. Nam ne hujus qui- | dineſs of the Lacedemonians up- 
dem indicio impulſi ſunt, | en this Occafion is not to be paſs'd 


ut Pauſaniam comprehende- | by. For they were not wrought 


rent: neque prius vim ad- «pon ever by his Information, ta 
hibendam putaverunt, quam | ſize Pauſanias; nor did 'rhey 
fe. ipſe indicaſſet. Itaque think any Force was to he uſed | 


| Huic indici, quid fieri vel- | againſt him, ' before he diſcovered 


tent przceperunt. Fanum | uimſelf. Wherefore they ordered 
Neptuni eſt Tænari, quod the Informer what they would 
violare nefas putant Græci: | have done, There is a Temple of 
eo ille index confugit: in | Neptune at Tenarus, which ths 
ara conſedit: hanc juxta, | Greeks account it a moſt heinous 
Jacum' fecerunt ſub terra, ex | Crime to profane. Thither the 
quo poſſet audiri, fi quis | Informer fled, and ſat upon the 
guid loqueretur cum Argilio. | Altar. Nigh this they made a 
Huc ex ephoris quidam de- Place * Ground, from 
ſcenderunt. Pauſanias ut | whence, if any one falbd any 
zudivitArgilium confugiſſe thing with Argilius, it might be 
in 2ram, perturbatus eo ve- | overheard. Some of the Ephori 


nit. Quem quum fupplicem | went down: into it. Pauſanias, 


dei videret in ara ſedentem, as ſoon as he heard that Argilius 


quærit cauſæ quid fit tam | was fled to the Altar, came 


zepentino conſilio. Huic ille ¶rhither in great Diſorder. Whont 
quid ex literis comperiſſet, whe? he /aw fitting upon the Al- 


aperit. Tanto magis Pau- zar as à Suppliant to the God, he 


8885 ſanias Ak 


— om 
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2 The Way of writing Letters was anciently upon wooden Tablets, 
covered with Wax; theſe they uſed to clap together, and tye with a 


Thread, the Knot of which had a Seal upon it. ———— 

Gravis properly ſignifies heavy. And as things that are heav 
are not caſily mov'd, thence it was figuratively apply'd to ſuch as 
are not apt to alter their Purpoſes, or form Reſolutions, | 


weighty Conſideratio d agrecablz his Senſe of EP: 
| ; augerationsz and agreeably ta this Senſe of Gravis is: 
Gravitas here uſed. ren Fg od . Gravis 45 


R212  - on 
_ 


meritum de illo optime, pro- 
deret. Cuod f eam veniam 


fbi dediſſet, To impli- 


citum rebus ſublevaſſet, mag no 
eſſe ei præmio futurum. 


* 


A 


Ol 


. Cav. V. His rebus epho- | 
ri cognitis, ſatius putave- 


runt in urbe eum compre- 


hendi; quo quum eſſent pro- 
fecti, Pauſanias, placato Ar- 


gilio (ut putabat) Lacedæ- 
monem reverteretur: in iti- 
nere, quum jam in eo eſſet, 
ut comprehenderetur, e vul- 
tu cujuſdam ephori, qui eum 
admonere cupiebat, inſidias 
ſibi fieri intellexit. Itaque 
paucis ante gradibus, quam 
qui ſequebantur, in ædem 
Minerve quz Chalciccus 
vocatur, 8 Hinc ne 
exire poſſet, ſtatim ephori 
valvas ejus ædis obſtruxe- 
runt, tectumque ſunt demo- 
iti, quo facilius ſub dio in- 
teriret. Dicitur eo tempore 
matrem Pauſaniæ vixiſſe: 
eamque jam magno natu, 


* 


fanias perturbatus orare c 


* 


8 


al. 


ix d, he underſtood by the Look 


poſt- 


that the * Mother of Pauſanias 


asks what the Reaſon was of this 
adden Reſolution. He tells s 


pit, ne enunciaret, nec fe | /7 


what he had diſcovered from the 
Letter. Pauſanias being fo mnt 
the more confounded, begun 10 
beg that he would not diſcover it, 
nor betray him, that had deſers'd 
very well from him: And that if 


| he would but grant him that Fa- 


pour, and would relieve him now 


\ entangled in ſuch mighty Diff 


culties, he fhould have a confides 
rable Reward for it. WINE 


Cuy. V. The Ephori a-. 
ving underſiood theſe things, 
thought it better to lade jun 
ſeixd in the City, Winther as 
they were going, and Pauſiniar 
having paciſied Argilius, as he 
thought, was returning to Lace= 
demon, In the Way, when he 
was now upon the Point of bein 


of a certain Ephorus, who defi 
red to acquaint him, that there 
was a Deſign upon him: Nhere- 
fore he fled into the Temple of 


Minerva, which is called Chal 


ciæcus, a few Steps before thoſe 


that follow'd lim. That he might 
not get out thence, the Ephort 


 block'd up the folding Doors of 


the Temple, aud took off the 
Roof, i that he might die the more 
eaſily in the open Air. It is faid 


WA 


—_ — 


i This Reaſon of our Author's ſeems trifling, and therefore 1 


2 
= 


am apt to think, is not the true one: There was, I fancy, ſome 

Point of Superſtition in the Caſe. I | 
* This Behaviour of a Mother to a Son will appear almoſt incre- 

dible to ſuch as are unacquainted with the Tgnper and Spirit — 


2 1 


40 CoRNELII NEPOTLS, 
poſtquam de ſcelere filii com- was living at that Tims; and 
perit, in primis ad filium | r ſhe being now a great Age 
claudendum, lapidemad in- after ſhe had been inform of 
troitum ædis attuliſſe. Sic | the Wickeaneſs of hey Son, brought 
Pauſanias magnam belli glo- 2 t the foremoſt, a Stone to 
riam turpi morte maculavit. %½ Entrance of the Temple, to 
Hic quum ſemianimis de ſhut up hep Thus Pauſanias 
templo elatus eſſet, confeſtim ſullied the*Freat Glory he had got 


animam efflavit. Cujus mor- in the War, by a ſhameful Neath. 
tui corpus quam eodem non | After he had been brought half 
-, nullidicerent inferri oppor- | dead out of the Temple, he imme- 
tere, quo hi qui ad ſuppli- | diately hreath d out his Soul. The 
_ cium eſſent dati: diſplicuit Body of whom being dead, when 
luribus; & procul ab eo | when ſome ſaid ought to be car- 
150 infoderunt, in quo erat ried into the ſame Place whither - 
mortuus. Inde poſterius , | they were carried, who were de. 
dei Delphici reſponſo erutus, {tered up to. Capital Puniſh 
atque eodem loco ſepultus, | ment, it diſpleasd many, and 
ubt vitam poſuerat. | they buried him a great Way 
5 | 1 5 From that Place in inch he died; 
| He was afterwards taken up, 
| p, mb an Anſwer of the Delphian 
racle, and buried in the Place 
where hie had ended his Life. 


4 

- 1 
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the Lacedzmonians, which was very ſingular; but if that be conſi- 
der'd, there was nothing ſtrange or extraordinary in the Matter. It 
was cuſtomary with the Mothers, when their Sons went to the War, 
to deliver them their Shield with theſe Words, 1 T&r, 4 on Te, i. 4. 
Either bring this back, or be brought upon it; as much as to ſay, 
Loſe your Life rather than this. Nay, there are Authors who tell 
us, that upon News of the Defeat of a Lacedæmonian Army, it was 
uſual for the Relations of the Slain, to meet with all the Signs of 
Joy, congratulating ane another; whilſt the Relations of ſuch as 
had ſav'd themſelves by running away, appeared with dejected me- 
 lancholy Looks, or durſt not thew their Heads at all for Same. 
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„ 
CimoNn, Miltiadis 
filius, Athenienfis. 


CAP. I. 
„ lmon, Miltiadis fili- | 
@ us Athenienſis, du- 

ro admodum initio 
uſus eſt adoleſcen- 
tiæ. Nam quum pater e jus li- 
tem æſtimatam populo ſolvere 
non potuiſſet, ob eamque cau- 
ſam in vinculis publicis de- 
ceſſiſſet, Ci mon eadem cuſto- 
dia tenebatur, neque legihus 
Athenienſiumemitti poterat, 
niſi pecuniam qua pater mul- 


* 
* 


ctatus eſſet, ſolviſſet. Habebat 


autem in matrimonio ſoro- 
rem ſuam germanam, nomine 
Elpinicen, non magis amore, 
quam patrio more ductus: 
nam Athenienſibus licet, eo- 
dem patre natas, uxores duce- 
re. Hujus conjugii cupidus 
Callias quidam, non tam ge- 
neroſus quam pecunioſus, qui 


magnas pecunias ex metallis 


fecerat, egit cum Ci mone ut 


eam ſibi uxorem daret : id ſi 
impetraſſet, ſe pro illo pecu- 


niam ſoluturum. Is cum talem 
conditionem aſpernaretur , 


Elpinice negavit ſe paſſuram 


1 


| of 


* 


„ 
CIMON, the Son of 
Miltiades the Athenian. 

C H AP. I. P 
Ion, the Son of Mil- 
C's trades the Atheman , 


had but a hard En- 
trance upon his State 


People Ins Fine, and for that 
Reaſon died in the r Jayl; 


Cimon was confined in the ſume 


Cuſtody, nor could he he diſcharg'd 
by the Laus of the Athenians, 


unleſs he pay'd the Sum his Father 


riage lis own Siſter, by Name 
Elpince, not more induc d to it 
by Love, than the Faſllion of his 
Country ; for it is lawful for the 
Athemans io marry thoſe that 
are born of the ſame Father. 

One Callias heing defrous of this 
| arch, nor ſo much a Gentleman 
as a money d Man, who had got 
a great Aſtate by the Mines, 


dealt with C mon, to give lam her 


that of him, that he would pay 
te Money for him. When he re- 
jected the Offer, Elpinice denyd 


that ſhe would ſuffer the Son of 


Miltiadis progeniem in vin- 
culis 


AMiliiades to die 
G 'S 


in the public 
Jay! 


Manhood. Fon whereas lit 
. Father was not able to pay the 


to Wife, promiſing, if he obtain d 


had been find. He had in Mar- | 


— 
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culis publicis interire, quo- 
niamque prohibere poſſet; ſe 

Calliæ nupturam, ſi ea, quæ 

polliceretur, præſtitiſſet. 


CA. II. Tali modo cu- 
ſtodia libgratus Cimon, ce- 
leriter ad principatum per- 
venit. Habebat enim ſatis 
eloquentiæ, ſummam libe- 
ralitatem, magnam pruden- 


tiam cum juris civilis, tum 


rei militaris, quod cum pa- 
tre a puero in exercitu fue- 
rat verſatus. Itaque hic & 
populum urbanum in ſua 
tenuit poteſtate, & apud 
exercitum pluriſum valuit 
horitate. Primum im- 
rator apud flumen Stry- 


mona magnas copias Thra- 


cum fagavit, oppidum Am- 
phipolim conſtituit, eoque 

decem millia Athenienſium 
in coloniam miſit. Idem 
_ iterum apud Micalen Cypri- 
anorum & Phenicum ducen- 
tarum navium claſſem'devi- 
. Etam cepit : eodemque die 

pari fortuna in terra uſus eſt, 
. Namque hoſtium navibus 
captis, ſtatim ex claſſe co- 


_ Plas ſuas eduxit, barbarorum 


uno concurſu maximam vim 


PTO- 


nn — 


Fayl, fnce ſie could hinder it; 
that ſhe would marry Callias, if 
he would 9 8 the things which 
he promiſed. £82 | 


Cray. II. Cimon being deli- 
vered our of Cuſtody in this Man- 
ner, quickly came to the greateſt 
Eminence. For he had Elo 
quence enough, the utmoſt Gene- 
rofity, great Skill, as well in the 
Civil Law as Military Affairs, 
becauſe he had been with jus Fa- 


ther in the Army from a Child. 


Wherefore he both kept the Peo- 
ple of the Town at his Command, 
and fway'd much by his Aut hori- 
7 with the Army. In the firft 

lace, being Commander of the 
Athenian Forces, he roured 4 
great Body of the Thracians at 
the River Strymon, built the 
Town of Amplu polis, and ſent 
Ten Thouſand Athenians as a Co- 
lony tlather, The ſame Man 
again at © Mycale, rook a Fleet 
of Two Hundred Sii ps of the G- 
prians and u Phenicians, which 
he conquered; and the ſame Day 
had the like good Fortune by Land. 


For after he had taken the Ene- 


my's Ships, he immediately drew 
tas Forces out of the Fleet, and 
at one Puſh overthrew a might} 


4 * 


„ 


— — 


S trymon was a River of Macedonia, nigh the Borders of Thrace 


b Amphipolis was built in an Iſland of the River Strymon, from 


_ whence it had its Name. 


© Mycale was a Promontory of Tonia, not far from Epheſus. 
4 The Pheœnicians were a People of Aſia upon the Coaſt of the 
Mediterranean, eaſtward from Cyprus, famous for their Skill in Sei 
Affairs, and the great Traffick they carried on up and down the Me 


. diterrancan. | 


manubiis arx 


N 


proſtravit. Qua victoria, 
magna præda potitus, quum 
domum reverteretur, quod 
jam nonnullæ inſulæ propter 
acerbitatem imperii defece- 
rant, bene ani matas confir- 
mavit, alienatas ad officium 
redire coegit. Scyrum, quam 
eo tempore Dolopes incole- 
bant, quod contumacius ſe 
geſſerat, vacuefecit : poſſeſ- 
ſores veteres urbe inſulaque 
ejecit, agros civibus diviſit. 


Thaſios opulentia fretos, 


ſuo adventu fregit. His ex 
thenarum, 
qua ad meridiem vergit, eſt 
Ornata. 5 


* 
Cap. III. Quibus rebus 


quum unus in civitate maxi- 
me floreret, incidit in ean- 


dem invidiam quam pater 
ſuus cæterique Athenienſium 


principes. Nam teſtarum 
ſuffragiis, quod illi 35eg- 
oy vocant, decem anno- 
rum exilio multatus eſt. Cu- 
jus facti celeriusAthenienſes, 
quam ipſum pœnituit. Nam 
quum ille forti animo, in- 
vidiæ ingratorum civium 
ceſſiſſet, bellumque Lace- 
dæmonii Athenienſibus in- 
dixiſſent: confeſtim notæ 


. * 


MO N. 


RE 


Army of the Barbarians, In 


| which Victory getting a great deal 


of Plunder, as he was return: 
home, becauſe now ſome Iſland; 
had revolted, by reaſon of the 
Rigour f the Athenian Govern- 
ment, he fix d the well affected, 
and the Revolters he obliged to 
return to their Duty, He ſwepr 
* Scyrus of its People, which at 
that Time the * Dolopes inhabited, 
becauſe it had behav'd it ſelf ob- 
ſtinately, turn d the old Inhabi- 
zants out of the City and Iſland ; 
divided the Lands among ft ini 
Citizens. He reduc d the s Tha- 
Hans elated with their great 
Wealth, upon his Arrival amongſt 


where it looks to the South, 
CuA r. III. By which means, 

as he made the greateſt Figure in 

the City, he fell under the ſame 


reft of the great Men of the Athe- 


nians had done. For he was pu- 


niſi d with the Baniſhment of Ten 


Years, by the Votes of the Shells, 


winch they call Oftraciſm. Which 
Action the Athemans were ſooner 


ſorry for, than humſelf. For af- 


ter he had given Way to the Ha- 


tred of his ungrateful Country- 


men, with a gallant Mind, and 
| the Lacedæmonians had proclaim d 


| 7 againſt tlie Athenians, im- 
2 


medliately 


43 


them. Out of theſe Spoils the 
Citadel of Athens was beautzfied, 


Odium, which his Pather, and the 


f 


ä a Mc 


— — — 


Scyrus is an Iſland of the gean Zea, a little above Eubcea. 
The Dolopes were a People of Theſſaly. 


8 Thaſus is an Iſland of the gean Sea nigh the Coaſt of Thrace, 


. . 


3s 


us virtutis deſiderium con- 
2 tum eſt. Itaque poſt an- 
num quintum, quo expulſus 
erat, in patriam revocatus 
eſt. Ille, quod Hoſpitio La- 
cedæmoniorum utebatur, ſa- 
tius exiſtimans, eos & cives 
ſuos, inter ſe una voluntate 
conſentire, quam armis con- 
tendere, Lacedæmonem ſua 
ſponte eſt profectus, pacem- 
que inter duas potentiſſimas 
civitates conciliavit. Poſt 
neque ita multo in Cyprum 
cum ducentis navibus impe- 
rator miſſus, quum ejus ma- 
jorem partem inſulz devi- 
eiſſet, in morbum impli- 
citus, in oppido Citio eſt 
mortuus. 


CA p. IV. Hunc Athe- 
nienſes non ſolum in bello, 
ſed in pace diu deſiderave- 
runt. Fuit enim tanta li- 
beralitate, quum compluri- 
bus locis prædia hortoſque 
haberet, ut nunquam eis 
euſtodem poſuerir , fructus 
ſeryandi gratia, ne quis im- 
pediretur quo minus ejus 
rebus, quibus vellet, frue- 
retur. Semper eum pediſſe- 


; 


| 
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known Bravery and Condutt fol- 
lou d. Wherefore he was recalPd 
into his Country, five Years after 
lus Baniſiment. | He, becauſe he 
had a great ® Friendſhip for. the 
Lacedemonians, thinking it bet- 
ter that they and his Countrymen 
Jhould agree hetwixt themſelves 
in the ſame Mind, than contend 
together with Arms, went ro La- 
cedamon of his own Accord, and 
made a Peace betwixt thoſe tevo 
moſt powerful Statts, And not 
long afier being ſent Admival 
into Cyprus with Two Hundred 
Slaps, after he had conquered the 
8 Part 4 that 1 72 = 
ing into a Diſtemper, he died in 
the Til: of Coli 3+ 


Cray, IV. The Athenians had 

a Miſs of lam g long Time, not 
only in War, but in Peace. For 
lie was a Man of ſo great Gene- 
_roſiry, that whereas he had Effates 
and Gardens in ſeveral Places, he 

never plar'd a Keeper, upon ac- 
count of preſerving the Fruit, left 
any ſhould be tnindered from en- 
Joytag Ins Things, as he pleas d. 
 Footmen always follow'd im with 
Money, that iF any one flood in 


| 


qui cum nummis ſunt ſecu- 
| ti, 


— 


need of his Aſiftance, he might | 
os have 


__— 


n 


b Hoſpitium properly ſignifies Lodging or Entertainment, but is 


. uſed likewiſe for Friendſhip. For in the more early Ages of the 

World, before the Convenience of publick Inns was thought of, 

_ Perſons that travel i'd lodg'd in private Houſes, and were oblig'd to 

return' the Favour to thoſe that entertain'd them, if Need requir'd. 

This was the Occaſion of a moſt intimate Friendſhip betwixt the 

Parties, infomuch that they treated one another as Relations. Thence 

| = Word Hoſpitium came to ſignify Friendihip founded upon that 
Bottom. BA 


* 


geret, haberet, quod ftatim 
darer, ne differenc 
retur negare. Sepe - quum 
aliquem offenſum fortuna 


videret minus bene veſti- 


tum, ſuum amiculum dedit. 
Quoridie fic cœna ei coque- 
batur, ut quos invocatos vi- 
diſſet in foro, omnes devo- 
caret: quod facere nullum 
diem prætermittebat. Nul- 
li fides ejus, nulli opera, 
nulli res familiaris defuit: 


multos locupleta vit. Com- 
plures pauperes mortuos, qui 


unde efferrentur non reli- 
quiſſent, ſuo ſumptu extu- 
lit. Sic ſe gerendo mini- 
me eſt mirandum, ſi & vita 
ejus fuit ſecura, 
acerba. 


— 


ndo vide- 


4 


& mors 


BRETT”... TOPS 


ti, ut fi quis opis ejus indi- 


| 


have to give him immediately, 


* * 


45 
left he ſhould ſeem to deny him, 


I putting lam off, Ofteniames, + 
when he ſaw * i ll hand- 


led by Fortune, leſs handſomely 
clad, he gave im his own Coat. 
His 2s wes fo dreſs d for him 
every Day 

whom he ſaw in the Forum, not 
invited elſewhere, which he omit- 


ted to do no Day. His Fayhful- 
neſs was wanting to none, his 
Service to none, his Eftate to 


none. He enrichd many; he 


buried at Ins own Charge many 


oor People when dead, who had 


nor left wherewith they might be 


Buried. It is not to be wonder d 
at, , upon behaving himſelf 
thus, both his. Life was ſecure, 
and his Death afflicting. 


- 
* 


i Tam afraid the Latin Text is corrupted here, Offenſus Fortuna 


ac 
2 —_— — 
- 


being, in my Opinion, no very intelligible Expreſſion. 


* 
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„ that he invned all 
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LY SANDER, 


_ Lacedzmonius. 


CAP. I. 

> Yſander Lacæde- 
monius magnam 
reliquit ſui fa- 
mam, magis felici- 
tate quam virtute partam. 
Athenienſes enim in Pelg- 
ponneſios ſexto & vigeſimo 
anno bellum gerentes confe- 
ciſſe apparet. Id qua ratione 
conſecutus ſit, latet. Non 


enim virtute ſui exercitus, 
ſed im modeſtia factum eſtad- 


garorum, qui quod dicto 
I idientes imperatoribus ſuis 
non erant, diſpalati in agris, 
- rela@is navibus, in hoſtium 


venerunt poteſtatem. Quo 
| facto Athenienſes ſe Lace- 


dæmoniis dediderunt. Hac 
victoria Lyſander elatus, 


quum antea ſemper factio- 


ſus audaxque fuiſſet, ſic ſibi 
indulſit, ut ejus opera in 
maximum, odium Græciæ 
Lacedæmonii pervenerint. 
Nam quum hanc cauſam 


Lacedzmonit dictitaſſent ſi- 
bi eſſe belli, ut Athenien- 
ſium impotentem domina- 

tionem 


1 


Twentieth Year thereof. 


VL 
LTE Dr, he 
Lacedæmonian. 
n 
ander the Lacedæmo- 
ian left a great Name, 


= 20: more by his good 
N . e. his on 
Behamour. For it 1s apparent, 
that he conquered the Athemans, 
carrying on a War againſt the 
Peloponnefians, in the Siæ and 
But 
how he effected that, is but little 
known: For it was not brought 
about hy the Valour of his Army, 
but by the ill Diſcipline of his 
Enemies, who becauſe they were 
not obedient to their Commanders, 
being diſpersd in the Country, 
having left their Ships, came un- 


der the Power of their Enemies, 


upon which the Athenians ſubmit - 


ted themſelves to the Lacedemo- 


mans. Lyſander being elevated 
with this Victory, having been 
before always a fathous and a 
bold Man, gave himſelf ſo much 
Liberty, that by Ins Means the 
Lacedemonians came under a 
a very great Odium of Greece, 
For whereas the Lacedemonians 
had ſaid, that their Reaſon for 

2 the 


he 


and keep within Bounds 


uam apud Ægos flumen 
Lan claſſis hoſtium eſt 
potitus, nihil aliud molitus 
eſt, quam ut omnes civita- 
tes in ſua teneret poteſtate, 


quum id ſe Lacedæmonio- 


rum cauſa facere ſimularet. 
Namque undique, qui A- 


thenienſium rebus. ſtuduiſ- 
ſent, ejectis, decem delege- 


rat in unaquaque civitate, 


quibus ſummum imperium 


poteſtatemque omnium re- 
rum committeret. Horum 


in numerum nemo admitte- 


batur, niſi qui aut ejus ho- 
ſpitio contineretur, aut ſe 
illius fore proprium fide 
confirmarat. | 


Cap, II. Ita decemvi- 
rali poteſtate in omnibus 
urbibus conſtituta, ipſius 
nutu omnia gerebantur, de 
crudelitate ac perfidia ſatis 
eſt unam rem exempli gra- 
tia proferre, ne de eodem 
plura enumerando fatige- 
mus lectores. Victor ex A- 
ſia quum reverteretur, Tha- 
ſumque divertiſſet, quod ea 
civitas præcipua fide fuerat 
erga Athenienſes, proinde 
ac 


8 4 
* f 


ILY SANDER. 


tionem refringerent : poſt- 


1 

the War was this, that they might 
curb the * outrageous Tyranny of 
the Athemans; after he made 


Inmſelf Maſter of the Enemy: 


Fleet at the River“ Agos, he 


laboured nothing elſe ſo much, 
as that he might have all the Ci- 
ties at Ins Devotion, whilſt he pre- 
tended he did that upon the Ac- 
count of the Lacedemonians. For 
thoſe being every where turn d 

out, who favoured the Intereſt of 
the Athemans, he choſe Ten in 
every City, to whom he entruſted 
the ſupreme Authority and Ma- 


nagement of all Affairs. No body 


was admitted into their Number, 


but who either was engaged to 


him by Friendſhip, or aſſured 
him by Promiſe, that he would be 
ente in.. * 


Cu. II. The Decemmral 
Authority being thus Eſtabliſſi d in 
all Cities, all things were mana- 
ged by his Direction. Concerning 
— Cruelty and Perfidiouſneſs 


ſtance, for Examples ſake, left 
we ſhould tire our Readers, by 
reckoning up many concerning the 


| ſame Man, When he return d 


vittorious out of Afia, and had 
taken a Turn to Thaſus ; becaufe 


that had been a State of extra- 
ordinary 


—_— — 8 


Om * 


— 


* Impotens ſignifies weak, or wanting Power properly, yet is often- 
times apply'd to Perſons in the greateſt Power, as, Kings and Prin- 


Fes; but then they are conſider'd as under the Influence and Com- 


mand of their Paſſions, and wanting Power to govern themſelves, 


tolerable. as here. 


* A River of Thrace falling 


* 
4 
* 


; thence it ſignifies Extravagant, Proud, In- 


into the Helleſpont. 


it ts ſufficient to produce one In- 
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ac ſi idem firmiſſimi ſole- 
rent eſſe amici, qui conſtan- 
tes fuiſſent inimici eam per- 


vertere concupivit. Vidit 
autem, niſi in eo occultaſſet 


voluntatem, futurum, ut 
Thaſii dilaberentur, conſu- 


lerentque rebus ſuis. * **** 


— 1 8 „ *. 


"Cav. NL Traque decem- 


viralem ſuam poteſtatem, ſui 


ab illo econſtitutam ſuſtule- 


1 
iniit conſilia reges Lacedz- 
moniorum toHere, ſed ſen- 


tiebat 1d ſe fine ope deorum 


Facere non poſſe, quod La- 
tedæmonii omnia ad oracu- 
la referre confueverant, Pri- 
mum itaque Delphos cor- 
rumpereeſt conatus. Quum 
id non potuiſſet, Dodonam 
adortus eſt. Hine quoque 
repulſus, dixit ſe vota ſuſce- 


1 quæ Jovi Hammoni 


olveret, exiſtimans ſe Afros 


faci- 


a 


2 
— — 


vide for their own Security. 


unt. Quo dolore incenſus | 
| fired; he enter d into a Deſign to 


* * 


ordinary Fidelity to. the Atheni- f 
ans, as rf thoſe usd to be the 
Faſteſt Friends, who had been re- 
folute Enemnes, he was deferous 
to reduce it; hut he ſaw, that 
unleſs he concealed his Defign, it 
would he's 70 paſs, that the Tha- 
fans would ſlip away, and pro- 
A. lip „ 4 5 bs 


CnAar. III. Wherefore his 
Countrymen abo iſi d his Decem- 
viral Authority ſet up by him; 
with which Provocation bein 


take away the © Kings of the La- 
cedemonians; but was ſenſibls 
ne could not do that without the 
Help of the. Gods, becauſe the 
Lacedæmonians had been accuſto- 
med to propeſe all things to ny 
Oracles, Firſt he attempted ti 
corrupt Delplos. When, he 
could not effect that, he, tried 
* Dodona: Being rejected here 
too, he ſaid he had made a Vow 


which he muſt pay to ME, rand 


1 
ef} 
a 1 ; 


The Lacedzmonians had two Kings at once, both of the Poſte- 
fity of Hercules. They uſed to command their Armies, and-were 
indeed more properly Generals only, than Kings; for their Power 
in the Government was but ſmall, being ſubjected to the Cenſure 
A, and liable to be depoſed by the Magiſtrates call'd Ephori. 
It may ſeem a little won; erful, that theſe Oracle-Mongers | 
ſhould all prove ſo backward to comply with Lyſander, ſince they 
might, it's likely, have been well paid for it, and their only Bufi- 
neſs and Trade was to tel] Lies, and take Money. They muſt have 
-Jook'd upon his Deſign as raſh, deſperate, and impracticable; as 
What would bring them under a ftrong Suſpicion of Corruption, 
leſſen their Authority, and ſpoil their Trade; otherwife no doubt 
. they would have been glad enough to finger his Money. 

_ © Dodona was a City in Epire, famous for an Oracle of Jupiter. 
* The Oracle of Jupiter Hammon was in the Deſerts 'ﬆ Lydia, 


on the Weſt of Egypt. 


*** 


- 


% 
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ſpe quum profectus eſſet in 
Africam, multum eum an- 
tiſtites Jovis fefellerunt: 
nam non ſolum corrumpi 
non potuerunt, ſed etiam 
tegatos* Lacedæmona miſe- 


runt, qui Lyſandrum accu- 


ſarent, quod ſacerdotes fani 
corrumpere conatus eſſet. 
Accuſatus hoc crimige, ju- 
dicumque abſolutus Tenten- 
tiis, Orchomeniis miſſus ſub- 
ſidio, occiſus eft a Theba- 
nis apud Haliartum. Quam 
vere de eo foret judicatum, 


oratio indicio fuit, quæ poſt 
mortem in domo ejus reper- 
ta eſt; in qua ſuadet Lace- 


dæmoniis ut regia poteſtate 
diſſoluta, ex omnibus dux 
deligatur ad bellum geren- 
dum: fed ita ſcripta, ut 
deorum videretur congruere 
ſententiæ, quam ille ſe ha- 


dubitabat. Hanc ei ſcripſiſ- 
ſe Cleon Balicarnafſeus di- 


citur. 


Ca p. IV. Atque hoc lo- 
co non eſt prætereundum 
factum Pharnabazi ſatrapis 


regii. Nam quum Lyſander, 


multa crudeliter avareque 
feciſſet, deque his re bus 
ſuſpicaretur ad cives ſuos 
eſſe perlatum: petiit a Phar- 


nabazo, 


biturum, pecunia fidens, non 


præfectus claſſis, in bello 


LT SAND ER. 


facilius corrupturum. Hac 


, 
. 


Hammon, thinking te flould more 


2 
I 


| 


49 
eafily bribe the Afritai's. en 


he was come into Africa with 
thefe Hopes, the Pricfts of Ju- 


iter deceiud lim much ;, for tliey 


not only could not be hribd, but 
likewiſe ſent Deputies to Laces 
demon, 10 accuſe Lyſander, of 
having endeavoured to bribe the 
Priefts of the Temple. Being 
impeachd for this Crime, and 
acquitted by the Votes of his + 
Judges, he was ſent to the Re- 
ef of the 5 Orchomenians, and 
Plain by the Thebans at " Haliar- 
tus, Flow truly they had judg'd 
him, a Speech of tis was a Proof, 
which was found in his Houſe 
after bas Death; in which he ad- 
mſes the Lacedæmonians, that 
diſſolving the Regal Authority, 4 
General ſhould be choſen from 
among them all, to carry on the 
Wat; but ſo written, that it 
ſeem d to ngree with the Advice 
of the Gods, which he, truſting 
to tas Money, did not doubt he 
ſhould have. Cleon of Halicar- 
naſſus is ſaid to have writ this 
for him. 


 Caay. TV. And in this Place 
an Action of the King of Perſia 
Viceroy, Pharnabazus, is nos 

be paſs d by. For when Lyſan- 
der, being Admiral of the Fleet, 
had done many things in the War 
cruelly and covetouſly, and ſuſpe- 
ted, that Advice had been carried 
to his Countrymen of thoſe things; 
. 9 


- 
» 
: ” - 


E The Orchomenians were à People of Pceotia, 
b Haliartus, a City of Beotia, 
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nabazo, ut ad Ephoros ſi bi 
teſtimonium daret, quanta 
ſanctitate bellum geſſiſſet, 
ſocioſque tractaſſet, deque 
ea re accurate ſcriberet, 
magnam enim ejus autorita- 
tem in ea re futuram. Huic 
ile liberaliter pollicetur: 
librum gravem multis verbis 
conſcripſit, in quo ſummis 
eum effert laudibus. Quem 
cum legiſſet, probaſſetque, 
dum obſignatur, alterum 
pari magnitudine, ut diſcer- 
ni non poſſet, ſignatum ſub- 
jecit, in quo accuratiſſime 


ejus avaritiam perfid iamque 


accuſarat. Hinc Lyſander 
domum quum rediiſſet, poſt- 
quam de ſuis rebus geſtis 
apud maximum magiſtra- 


tum, quæ voluerat, dixerat, 


teſtimonii loco librum a 
Pharnabazo datum tradidit. 
Hunc, ſummoto Lyſandro, 
quum Ephori cognoſſent , 
iph legendum dederunt. Ita 
ille imprudens ipſi fuit ac- 
cuſator. 


CoRNEL11 NEPoTts 


he requeſted of Pharnabazus, that 
he would give him a Teſtimonial 
to the Ephori, with how much In- 
tegrity he had carried on the 

ar, and treated their Allies, and 
that he would write fully as to 
that Matter; for that his Aut ho- 
4 would he great in that Caſe. 

e promiſes him frankly, writ a 
large Letter in many Words, in 
which he extolls lam with the 
higheſt Praiſes ; which when he 
had read, and approv d, whilſt it 
is a ſealing, he put in its Room 
another of the Itke Brgneſs, that 
it cou'd not be diftinguiſhd from 
it ready gu d; in which he had 
charg d him very particularly with 
his Covetouſneſs and Treachery. 
After ths, when Lyſander was | 
come home, after he had ſaid 
what he had a Mind before the 
chief Magiſtrate, concerning his 
Exploits, he deliver d the Letter 
given jim by Pharnabazus, by 
way of Tofoponial. Lyſander 
being ordered to withdraw, when 
the Ephori had look'd it over, they 
gave it him to read; ſo he was 


| unaware his own Accuſer. 


„5 ALV 


j 


ALCIBIADES, 


VIL 
Cliniæ filius, Athe- 
nienſis. 3 
EA E | 


<$X Lcibiades, Cliniz 
To filius, Athenien- 


— auid efficere poſ- 
ſit, videtur experta. Conſtat 
enim inter omnes, qui de eo 
memoriæ prodiderunt, nthil 
illo fuiſſe excellentius vel in 
vitiis vel in virtutibus. Na- 
tus in ampliſſima civitate, 
ſummo genere, omnium æta- 
tis ſuæ multo formoſiſſimus: 
ad omnes res aptus, conſilii- 
que plenus. Namque impera- 
tor fuit ſummus mari & terra: 
diſertus, ut in primis di- 
cendo valeret: & tanta erat 
commendatio oris atque ora- 
tionis, ut nemo ei dicendo 
poſſet reſiſtere. Idem, quum 
tempus poſceret, laborioſus, 


patiens, liberalis, ſplendi- 


dus non minus in vita quam 
victu: affabilis, blandus, 


| temporibus callidiſſime in- 


ſerviens. Idem, ſimul ac ſe 
remiſerat, nec cauſa ſuberat, 
uare animi laborem per- 

terret, luxurioſus, diffolu- 
1 tus, 


* 


ſis: In hoc natura $ 


ALCIBIADES, the 


Son of 


Clinias, the 
Athenian. 

Crap. I. | 
RIS Leibiades, the Son of 
bz Climas the Athenian. 
Mature ſeems to have 
SST 771d in him, what fhe 
could do. Por it 1s agreed upon, 
among ſt all who have writ about 
nim, that no body was more exe 
traordinarythan he, either in Vir- 
tues, or in Vices. Being born in a 
_ great City, of a great Fa- 
mily, much the hand ſomeſt Man of 
all of his Time; fit for all things, 
and abounding in Senſe for the 
Management of Affairs. For he 
was a very great Commander 
both by Sea and Land; ſo elo- 

uent, that he mightily prevail d 
in ſpeaking : And ſuch was:the 
Plauſbleneſs of his Elouut ion and 
Language, that in haranguing no 
body was able to fland before 
him. The ſame Man, when Or- 
caſon required, was laborious 
hardy, generous, ſplendid, no leſs | 
in his Equipage, than his Diet; 
affable, pos , very cunningly 
ſerving the Times. The ſame 
Man, when he had unbent him. 
ſelf, and there was no Reaſon, _ 


H 2 why 


: 
„ 2 
. 
: | 
F 4 
1 1 
4 . 
\ o 
is * 
9 
we - 
* 
+ : 
1s b 
94 
. 
* 4 þ- 
, 1 
. 
_— 
406 
* 
1 
: . 
; * 
| N ; £ k 
4 | 
. FA 
"4 
i 
1 
4 
4 
i, 
14 
* 
i" 
1 4 
f 
\ 4 
1 
f 
4 - 
[F * 
* » 2 
A 
. 
2 
i 
5 
70 14 
3 
1 


pig 


n 
— — 


. 


FS, hs 


IF oo SS on SY "4 
"> — : 
2 — yg + 
_- nag + 2 
Rr 
— — —— ee has — — 

- 27 Vs — 


| 


| 

| 

| 
|; 


naturam. 


—_ 


tus, libidinoſus, intempe- 
raus repe:1tebatur ; ut omnes 
admirentur, in uno homine 


tantam ineſſe diſſimilitu- 


A 


dinem, tamque diverſam 


— 


"of 4. Educatus eſt 


in domo Periclis, pri vignus 


ditus a Socrate. Socerum 
habuit Hipponicum, omni- 
um Grzcz linguz eloquen- 
tia diſertiſſimum; ut, ft ipſe 
fingere vellct, neque plura 
bona reminiſci, neque ma- 


enim ejus fuiſſe dicitur, eru- 


Jora poſſet conſequi, quam 


vel fortuna vel natura tri- 
buerat. Ineunte adoleſcen- 
tia, amatus eſt a multis more 
Aræcorum; in eis a Socrate, 
de quo mentionem facit Pla- 


to in Sympoſio: namque 


eum induxit commemoran- 
tem ſe pernoctaſſe cum So- 
crate, neque aliter ab eo 
farrexifle, ac filius a paren- 
te debuerit, Poſteaquam ro- 


multos amavit, in quorum 


| V. 2 ht with. Socrates, a 
buflior eſt factus, non minus 


amore, quoad licitum eſt, 


ſeque fecit; quæ referremus, 


piſi majora potioraque ha- 


beremus. 
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odioſa- multa delicate joco- 
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why he ſhould take upon im an 

Labour of Thought, — found 8 
be luxurious, diſſulute, luſt ful, 
and intemperate, in ſamuch that 
all admired, that in the ſame Man 
there ſhould be ſo much Unlikeneſi 
to himſelf, and ſo different a2 


Nature. 


CnaP, II. He was educated 
in the Houſe of Pericles (for he 
is ſaid to have been his Step-ſon ) 
inſtructed by * Socrates. He had 
for his Father=-in-Law Hipponi- 
cus, of all Men the ableſt in the 


 Eloquence of the Greek Lan- 


guage. That if he would have 


contrivd for lumſelf, he could 


neither have thought of more Ads 
vantages, nor have compaſs d 
greater, than either Fortune on 
Nature had heſtowd upon him. 
In the Entrunce upon his Mans 
hood, he was belowd by many, 
after the Faſhion of the Greeks, 
and amongſt them by Socrates, of 
whon Plato makes Mention in 
his Sym pꝛſfum, and has brought 
him in relating, that he lay all 
roſe 
from hum no otherwiſe than a Son 
ought to do from Ins Father. After 
he was grown more a Man, he lord 
as many, in the Love of whom, 


i/a far as it was allowable by the 
| 


Laws, he did many edious things 


want only and jocaſely, which we 


ſhould relate, but that we have 
nba greater 


* par 


- ban * FO "=" 


9 This Socrates was the greateſt Man among the Ancients z ſuch 4 


compleat Maſter of his Paſhons, that one of the greateſt Misfortuneß 


that can befal a good Man, a ſcolding Wife, was not able to di ſcam- 
poſe or put him out of Temper, in the leaſt. 
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ALCIBIADES. 
. I late of him. - ho 
Car. III. Bello Pelopon- | C4 ». III. In the * Pele 


neſiaco, hujus conſilio atque ponnefian War, by his Advice and 


auctoritate Athenienſes bel- | Perſwafon, the Athenians pro- 
lum Syracuſanis indixerunt: claim d War againſt tlie 955 
ad q; d gerendum ipſe dux | caſans, for the Management of 
deleftus eſt. Duo præterea 
college dati, Nicias & La- Colleagues befides were given him, 


* 


machus. Id quum appara- | Nicias and 'Lamachus. Whilft - 


retur, priuſquam claſhs exi- | that Expedition was a prepari 

ret, accidit, ut una note | for, before the Fleet went out, it 
omnes Hermæ, qui in oppi- | happened, that in one Night, all 
do erant Athenis, dejice- | the * Mercuries, winch were in 
rentur, præter unum, qui | the Town of Athens, were thrown 
ante januam Andocidis erat, | down, except one, which was he 
Andocidiſque Hermes voca- | fore the Door of Andocides, and 


tus eſt. Hoc quum appare- | was called the Mercury of Ando 


ret, non fine magna multo- | cides. As it appeared, this was 


rum conſenfione eſſe factum, | nor done without a ſtrong Confe- 


quod non ad privatam, fed | deracy of many, becauſe it did 
ad publicam rem pertineret, 7 7 
magnus multitudini timor | publick Concern. A mghty Ter- 
eſt injectus, ne qua repenti- | vor fell _ the People, left any 
na vis in civitate exiſteret, ſudden Violence ſhould break out 
quæ libertatem opprimeret in the City, that ſhould bear down 
populi. Hoc maxime con- the publick Liberty. This ſeemd 
venire in Alcibiadem vide- | chiefly to agree to Alcibiades, 
barur, quod & potentior & | becauſe he was thought both more 
major, quam privatus, exi- and greater than à pri- 
ſtimabatur. Multos enim li- vate Perſon; for he had obliged 
beralitate -devinxerat, plu- | many by his Generofity, and ren- 

N cl "* gerd 


* 
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* | 


b This Peloponneſian War was ſo called, becauſe all the States of 


2 


Peloponneſus juin'd in it, under the Command of the Lacedzmo- - 


nians, againſt the Athenians. It begun in the Vear before Chriſt 
430, and ended in the Taking of Athens, after the fatal Battle of 
the River Egos, mentioned above, in the Year before Chriſt 403. 

© Syracuſe is ſtill a noted City on the Eaſtern Coaſt of the Iſle of 


Sicily; 


4 Mercury was reckon'd the God of Thieves, and therefore they 
uſed to ere his Statues before their Doors, by way of Prevention 
againſt the Attempts of Robbers and Houſe - breaxers. | 
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which he was choſen General, Two 


not appertain to a private, but 4 
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greater and berter things to - 
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34 
ves etiam opera forenſi ſuos 
reddiderat. Quare fiebat, 
ut omnium oculos, quotieſ- 
XJ 

diiſſer, ad ſe converteret, 
neque ei par quiſquam in 
eivitate poneretur. Itaque 
non ſolum in eo ſpem ha- 


bebant maximam, ſed etiam 


timorem, quod & obeſſe plu- 
rimum, & prodeſſe poterat. 
Aſpergebatur etiam infamia, 
quod in domo ſua facere 
myſteria dicebatur, quod 
nefas erat more Athenien- 
ſium, idque non ad religio- 
nem, Ted ad conjurationem 
pertinere exiſtimabatur, 


* 


. Car. IV. Hoc crimine 
in concione ab inimicis 


compellabatur. Sed inſta- 


bat tempus ad bellum pro- 
ficiſcendi. Id ille intuens, 
neque ignorans civium ſuo- 
rum conſuetudinem, poſtu- 
labar, ut fi quid de ſe agi 
vellent, potius de præſenti 
quæſtio haberetur, quam ab- 
ſens invidiæ crimine accu- 
ſaretur. Inimici vero ejus, 
quieſcendum in præſenti, 


gquia 


4 
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ue in publicum pro- 


p 


der d more ns Friends, by his 
ſerving them in their Law Con- 
cerns. By which Means it came 
to paſs, that he turn'd the Eyes 
of all People = him, as oft as 
he went abroad; nor was any one 
counted equal to him in the whole 
City. | Wherefore they not only 
had great Hopes in him, but 2 
great Apprehenſon of him too, 
becauſe he was able both to do 
them a great deal of M:iſchef, 
and a great deal of. Service. He 
was likwiſe beſpattered with In- 
famy, becauſe it was ſaid. that 
he celebrated the © Myſteries in 
tas own Houſe, which was a hei- 
nous Crime, according to the Uſage 
of the Athenians; and that was | 
ſuppoſed not to concern Religion 

ſo much, as to be an Argument | 


| of a Conſpiracy. 


Car. V. He was charg'd 
with this Crime in an Aſſembly of 
the People, by hir Enemies: But 
the Iimèe for going to the Mar 
was at Hand. Fe confidering 
that, and being not ignorant of 
the Cuſtom of lis Countrymen, in- 

ffted, that if they had a Mind to 
do any thing about him, that an 
Enquiry might be made about him 
whilſt preſent, rather than that 
he ſhould ve charg'd with an invi- 
dious Crime when abſent, But 
"ts 


L * 
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Rites ſecretly: perform'd in Honour of any God, were call'd 
Myfteries. Thoſe here meant are the Myſteries of Ceres, worſhipp'd 
in a ſingular Manner at Eleuſis in Attica, nigh the Saronick Bay: 
None were admitted to the Celebration of thefe or any other Myſte- 
ia, but upon certain Conditions, one of which was an Oath of 


Secrecy. 


el = 17-2300 


24 


4LC IIIA DES. 55 


quia ndcere ſe ei non polke 
intelligebant, & illud tem- 


pus expectandum decreve- 


runt, quo exiſſet, ut fic ab- 


ſentem aggrederentur : ita- 


que fecerunt. Nam poſt- 
quam in Siciliam eum per- 
veniſſe crediderunt, abſen- 
tem, quod ſacra violaſſet, 
reum fecerunt. Qua de re 
quum ei nuncius a magiſtra- 
tu in Siciliam miſſus eſſet, 
ut domum ad cauſam di- 


cendam rediret, eſſetque in 
magna ſpe provinciæ bene 


adminiſtrandæ; non parere 


noluit, & in triremem, quæ 


ad eum deportandum erat 
miſſa, aſcendit: ac Thurios 
in Italiam pervectus, multa 
ſecum reputans de immode- 
rata civium ſuorum licentia 


crudelitateque erga nobiles; 


utiliſſimum ratus impenden- 
tem evitare tempeſtatem, 
clam ſe a cuſtodibus ſub- 
duxit, & inde primum Eli- 
dem, deinde Thebas venit. 
Poſtquam autem ſe capitis 


damnatum, bonis publica- 


tis audivit, & quod uſu ve- 
nerat, Eumolpidas ſacerdo- 
tes a populo coactos, ut ſe 


devoverent, ejuſque devo- 


tionis, quo teſtatior eſſet 
memoria, exemplum in pila 
lapidea inciſum eſſe poſitum 
in publico, Lacedæmonem 

demi- 


”— 


tis Enemies reſolvd to be quiet 
for the preſent,” becauſe they were 
ſenfible they could not hurt him,” 
and to wait the Time when he 
ſlould go out, that fo they might* 
attack him when abſent. And ſo 
they did. For after they believ'd 
he was got into Sicily, they im- 
peach'd him, tho' abſent, for ha- 
wing profan'd the holy Myſteries. 
Concerning which Affair, when a. 
Meſſenger was difpatch'd to him 
into Sicily by the Government, 
tat he ſhould return home to 
plead hit Cauſe, and he was in 
great Hopes of managing his Pro- 
vince ſucceſsfully, he would not 
diſobey, and went aboard a Ship 
wit h three Banks of Oars, which 
was ſent to bring him away; and © 
arriving at * Thurn in Italy, con- 


frdering much with himſelf of the 


extravagant Licentiouſneſs of his 
Countrymen, and their Cruelt 

towards Men of Quality, judging 
it the. moſt expedient to avoid the 
impending Storm, he privately. 


withdrew himſelf from his Keep=. 


ers, and went from thence firſt to 
s Elis, and afterwards to bThebes. 
But after he heard that he was 
condemn'd to die, his Eftate be- 
ing confiſcated, and that which 
had been uſual, that the Priefts 
call'd Eumolpide had been forc'd 
by the People to curſe him, and 
that the Monument of it might _ 
be the more publick, a Copy of 
the 


— 2 _— ua * — 


nn 


f A City in the Country of the Brutii, in the Bottom of Italß. 
5A City in the Weſt Parts of Peloponneſus. 
h A City in the Weſt Parts of Achaia, North of Athens, and the 
Metropolis of the Country call'd Bœotia. 
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prædicare conſueverat) non 
adverſus patriam, ſed inimi- 
cos ſuos bellum geſſit, quod 
iidem hoſtes eſſent civitati. 
Nam quum intelligerent, ſe 
plurimum prodeſſe reipubli- 
cæ, ex ea ejeciſſe, pluſque 
iræ ſuæ quam utilitati pub- 
licæ paruiſſe. Itaque hujus 


conſilio Lacedæmonii cum 


Perſarum rege amicitiam fe- 
cerunt: deinde Deceliam in 
Attica munierunt, præſidio- 


que perpetuo ibi poſito, in 


obſidione Athenas . tenue- 
runt. Ejuſdem opera, Io- 
iam a ſocietate averterunt 
. quo facto, 
multo ſuperiores bell 
cœperunt. . 


Cap. V. Neque vero his | 


rebus tam amici Alcibiadi 


ſunt facti, quam timore ab 


eo alienati. Nam quum 


acerrimi Viri præſtantem 
. prudentiam in omnibus re- 
bus cognoſcerent: pertimue- 


runt, ne charitate patriæ 
ductus, aliquando ab ipfis 
deſciſceret, & cum ſuis in 
gratiam rediret. Itaque tem- 


pus e jus interficiendi quærere 


inſtituerunt. Id Alcibiadi 
diutius celari non potuit : 
erat enim ea ſagacitate, ut 


decipi non poſſet; præſertim 
quum animum attendiſſet 


ad cavendum. 


CoRNELII NEPEOT IS» 
demigravit. Ibi (ut ipſe 


the Curſe was cut in a Stone 
Pillar, and erefled in a publicł 
Place, he remov'd to Lacedamon. 
There, as he uſed to ſay, he car- 


| ried on a War, not againff bis 


Country, but his Enemies, be- 
cauſe the ſame were Enemies to 
the City. For becauſe they un- 
derſtood that he could be very 
ſerviceable to the Commonwealth, 
they had turn d him out of it, and 
had more Regard to the gra- 
tifying of their own Reſentment, 


than the common Intereſt, Where- 


fore, by his Advice, the Lacede- 


 momans made an Alliance with 


the King of the Perſuns, and then 
fortify'd Decelia in Attica, and 
having plac'd a conflant Garriſon 
there, kept Athens under a Blocks 


| ade, by Ins Means they took off. 


Tonia from the Alliance of the 


- Athenians ; upon the doing, of 
which they begun to be much ſu- 


perior in the Mar. 


 Caary. V. But they were not 


| ſo much made friends io Alcibia- 


des by theſe things, as they were 
alienated from him by Fear. For 
as 47 ohſervd the excellent 
Conduct of tl is very active Man 
in all things, they were afraid, 
left tempted by the Love of his 
Country, he ſhould ſometime. re- 
volt from them, and return to a 
good Underflanding with his. 
Countrymen, Wierefore, they 
reſolved to ſeek an Opportunity to 
kill him. That could not be long 


econcealed from Alcibiades, For 
; he was a Perſon of that Sagacity, 


that he could not be decersd, 


| eſpectatly-when he apply'd his At- 


tem iom 


Anne „ 
Tiſſaphernem præfectum re- 
gis Darii ſe, contulit. Cu- 
Jus quum In. antimam ami- 
citiam perveniſſet, & Athe- 
nienſium male geſtis in Sici- 
lia reb wh opes ſeneſcere, con- 
tra Lacedæmoniorum creſce- 
re videret 5\ initio cum Pi- \ 
ſandro prætore, qui apud 


tur ſimu]; cum Thraſybulo 
& Theramene; Horum im- 
perio tanta commutatio re- 
rum facta eſt,” ut Lacedæmo- 
.niggqui paulo ante victores 
viguerant, perterriti pacem 
peterent. Vici enim erant 
quinque præliis terreſtribus, 
tribus navalibus: in quibus 
lucentas naves triremes ami- 
ſerant, quæ captæ in hoſtium 
, venerant poteſtatem. Alci- 
biades, fimul cum collegis 
Teceperat Ioniam, Helle- 
ſpontum „ multas præterea 


: Samum exercitum habebat, 
5 per internuncios colloqui- 
: tur, & de, reditu ſao facit 
2 mentione 9 erat enim eo- 
5 dem quo Alcibiades ſenſu, 
, populi potentiz non amicus, 
b & optimatum fautor. Ab 

7 R deſtitutus, primum per 
i: hraſybulum, Lyci filium, | 
ab exercitu recipitur, præ- 
F torque fit apud Samum. 
/ Fot, ſuffragante Theramene, 
plebiſcito reſtituitur, pari- f 
2 que abſens imperio præfici- 
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N 
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* 
tention io be upon his Guard. 
Wherefore he betoot himelf 10 
N „ Viceroy of King 

rus, into | whoſe intimate 
Friendſhip when he was got, and 
perceivd the Power of the Athe- 
"mans to decline, their Affairs 
being ill managed in Sicily, and 


1 


; 


urbes Græcas, quæ in ora 


on the other Hand, that of the 
Lacedæmonians to grow, he con- 
Irs at firft by Meſſengers with 
*1ſander the Commander, who” 
hpd an Army at i Samos, and 
makes Mention of his Return, for 
1 in the ſame Mind with Al- 
ſbiades, no Friend to the Power of 
te Peaple, and a Favourer of the 


Quality. Being bault'd by him, 
Ir is receiv'd firſh of all by the Ar- 


my, by Means of Thrafybulus, the 
Son of Lycus, and is made Come 
 mander at Samos. Afterwards, 
 Theramenes making Intereſt for 
him, he is reſtored by a Decree of 
the People, and tho abſent, is 
placed in the ſame Command, to- 
gerher with Thraſybulus and The- 
ramenes. Under their Command, 
there was ſo great an Alteration 
of Affairs, that the Lacedemos 
mans, who a Jittle before had 
| flourifh'd as Conquerors, being 
very much terrified, ſued for 

Peace ; for they had heen conque- 


| red in five Battles at Land, and 


three by Sea, in which-they had 
Aloft Two Hundred Ships with 
three Banks of Oari, winch bee 
inę taten had come under the 


firz ſunt Aſia: quarum ex- Power of the Enemies,” Alcie 
WIE Wt. pugna- I AR. 
TJ — —— | | — — — — 


* * 
. > 


| i $amos is an Iſland of the Egean Sea, upon the Coaſt of Ionia. 


38 
pugnaverant complures; in 
his Byzantium; neque mi- 
nus multas conſilio ad ami- 
citiam adjunxerant, quod in 
captos clementia fuerant uſi. 
inde præda onuſti, locuple- 
tato exercitu, maximis rebus 
geſtis Athenas venerunt. 
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CORNELII Nxroris 


biades, together with his Fel- 
low Commanders, ' had recover d 
Jonia, the Helleſpont, and many 
Greek Cities befides, that are ou 
the Border of Afia, ſeveral of 
which they took by Force; amon 

theſe Byzantium. Nor had th 

brought over fewer to their Alli- 
ance hy their good Condutt, be. 


| cauſe they us d great C lemency ts 


ie l conquered.” Aſter this, 42 
ned with Spoil, having 
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viam univerſa civitas in Py- | 
ræeum deſcendiſſet, tanta 
fuit omnium expectatio vi- 
ſendi Alcibiadis, ut ad ejus 
trirerem vulgus conflueret, 
perinde ac. ſi ſolus adveniſ- 
let. Sic enim, populo erat 
perſuaſum, & adverſas ſu- 
periores, & præſentes ſecun- 


Itaque & Siciliæ amiſſum, 
HE Lacedzmoniorum victo- 
.rias culpæ ſuæ tribuebant, 


expuliſſent, Neque id fine | 
cauſa arbitrari videbantur. 
Nam poſtquam exercitui præ- 
neque mari hoſtes pares eſſe 
egreſſus eſt, quanquam The- 
mulque venerant in "Pys. 


rxeum, tamen illum unum 
omnes proſequebantur: & 


ey 


- 


Spy Vi. «His cum obe 


PTY 


das res, accidiſſe ejus opera. 


N 


eſſe cœperat, neque terra, 


ramenes & Thraſybulus eiſ- 
dem rebus præfuerant, - 


| 


2 m — um % * —— $0 — <R 1 5 41 
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form very great Pings, 99 
N to Athens. | 


r = eien e their Army, and "Pete 


550 2. VL When the ts 
CG ity came down to Pyraeus,, 
to meet them, ſuch was the Lan- 

ging of all Peo —— to ſee Alibi 
des, that the Commonalty 'd 
to has Ship, ar if he 2 come 


perſwaded, that both their for- 
mer ill Succeſs, and ther preſent 
good Succeſs, had happened thro 
is Means. Wherefore they im. 
puted both the Loſs of Sicily, and 
the Vitlories of tlie Lacedæluni- 
ans:to their own Fault, becanſe 


quod talem virum e civitate | hey had baniſh 3 a Man out 


of their City. Nor did they ſeem 

to think ſo without Reaſon: For 
after lie begun to command the 
Army, their Enemies were nei- 
| ther able to he à Match for them 


potuerant. Hic, ut navi I Land nor Sea, As ſoon as he 


Went out of. his Ship, tho Diera- 


in the ſume Command; and had 
come together with: him into P 

ræeus, yet they all followsd hm 
alone; and (that which had never 


(id R before, unleſs to "the 


LE. Aa Con- 


. »> <a oeer 57 
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ih >» 


alone. For thus the Povple were | 


me nes and Ihrafybulus Fad been 


A Aa n Fame ,, ß ai  _t 


F 


venerat, niſi Olympia vidto- 
ribus) coronis: aureis æneiſ- 
que vulgo donabatur. Ille 
lacrymans talem benevolen- 
tiam civium ſuorum accipie- 


bat, reminiſcens priſtini tem- 


poris acerbitatem, Poſtquam 
Aſtu venit, concione advo- 
cata, fic verba fecit, ut ne- 
mo tam ferus fuerit, quin 


ejus caſum lacrymarit, ini- 


micumque his ſe oſtenderit, 


| 


| 


quorum opera patria pulſus | 


fuerat; perinde.ac ſi alius 
populus, non ille ipſe qui 
rum fiebat, eum ſacrilegii 
damnaſſet. Reſtituta ergo 
huic ſunt publice bona, ii- 
demque illi Eumolpidz ſa- 
cerdotes rurſus reſecrare ſunt 
coacti, qui eum devoverant, 
pilzque ill, in quibus de- 
votio fuerat ſcripta, in ma- 
re præcipitata. | 


CAT VII. Hzc Alcibis- 


di lætitia minus fuit diu- 


turna, Nam quum ei eſſent 


omnes honores decreti, to- 
taque refpublica domi bel- 
lique tradita, ut unius ar- 
bitrio gereretur; & ipſe po- 
ſtulaſſet ut duo ſibi college 
darentur, Thraſybulus & 
Adimantus, neque id nega- 
tum eſſet, claſſe in Aſiam 
profectus, quod apud Cymen 
minus ex ſententia rem geſ- 
ſerat, in invidiam recidit. 
Nihil enim eum non efficere 
poſſe ducebant, Ex quo fie- 
bat, ut omnia minus proſpere 
geſta ejus culpæ tribuerent, 
quum eum aut negligenter, 

| aut 


217 9 af. 71 3. 
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MITES. * 


E S. 
Conquerors at Olympia, 
9 2 a golden 
aud brazen Crowns. He receiv u 
this Kindneſs of his Countryme n 
weeping, remembring their Seven 
rity ſome Time before, After he 
came to the City, having call d 
an Aſſembly, he ſpoke ſo, that no 
Body was fo = but he lame n- 
ted his hard Hap, and declared 
tumſelf an Enemy to thoſe, by 
gwhoſe Means he had heen baniſi d 
hit Country; as if ſome other 
People, and not that very ſame 
which then wept, had condemn d 
tum for Sacrilege. Wherefore his 
Eſtate was reſtord him at the 
publick: Charge, and the ſame. 
. Prieſts calbd Zumolpide, who had 
curſed lim, were obliged to recall 
the ir Curſes, and the Pillars upon 
which. the Curſe had been vurit, 
were thrown into the Sea, 


he was 


+ 


RAS ; a 18 
Cuax. VII. This Foy of Al. 
cibiades was not laſting; for after 
all Manner of Honours had been 


| vored for him, and the whole Ma- 


nagement, both at Home and in 
the War, delivered to him, to be 
carried on ut the Pleaſure of him 
alone, and he had demanded that 
two Partners  ſhauld be given 
| tum, Thraſybulug and Adimantus, 
nor was that denyd him, going 
withthe Fleet into Afia, becauſe he 
did not manage his Buſine ſi atCyme 
to their Mind, he again fell un- 
der their Hatred, for they thought 
he could do every thing. From 
whence it was, that they imputed . 
all things leſs ſucceſsfully mana- 


ged to his Fault, becauſethey ſaid 
£5 + Tai ; he 


60 * 
autmalitioſe feciſſe loqueren- 
tur, cut tum accidit. Nam 

ruptum a „ Capere 
Cymen SO Meng f 

Itaque huic maxime pu- 
tamus malo cauſam fuiſſe 
nimiam opinionem ingenii 
atque virtutis. Timebatur 
enim non minus quam dili- 
gebatur, ne ſeeunda forturta'] 
magniſque elatus opibus, 
tyrannidem Eoncupiſceret. | | 
Quibus rebus factum eſt, ut 
abſenti magiſtratum abroga- 
rent, & alium in ejus locum 
fubffituerent. Idi ille ut au- 
divit, domum reverti no- 
luit, & ſe Perinthum con- 
tulit, ibique tria caſtella 
communivit, Bornos, By- 
ziam, Macrontichos; ma- 
nuque collecta, primus Græ- 
oiz in Thraciam introiit, 
glorioſius exifiimans barba- | 
rorum præda locupletari, 
quam Graiorum. Qua ex 
re creverat cum fama tum 
opibus, magnamque amici- 
tiam fibi cum quibuſdam 


= Thraciz pepererat. 


CA r. VIII. Neque ta- ] 
men à charitate patriz po- 
tuit recedere. Nam quum 
apud gos flumen Philocles 
| . A Tn claſſem 


1 


PPD 


crontichos'; 2 44 aving. 


Connery Nevorrs 


5 


either alled careleſs 
y; as it then ha le For 
7,4 gd ngai, New that 
heing bib d by the: of Perſia, 
he 175 not tale Gi 4 1 hw. 
fore we think,” 7110 Heir exceſs 
Joe Opinion of tis Farts and Abi- 
Lp Was chieſiy „t Ms) ortuney 
Fe was no Hu feared than 
' beltwed, left being elevated by his 
be Fortune and great Power, 
he Mouſd aim at rhe Sovereign 
Z Inch Means i 1t came to 70 
that 77 rook his ' Commiſſion from 
| him in his Ab ence, and put ante 
| they in hir Place. "As 00.45 ne 
je ard that, he would lot return 
Home, and betook himſelf to Fe- 
eint hi, and there fortify, 4 three 
' Cafles, ” Borni, Byzia, and Mar 
ot tage- 
tler a Body of Troops, he enter d 
into Thrace the " fit Man of 
Greece, thinking it more glorius. 
to be enriched. 175 the Spoils of 
the Barbarians, than #he Greeks. 
From which Tiang his Fame grew 
| with His Riches, and he acur 4. 
to himſelf a ſtrong Alliance with 


or mali- 


| ſeveral Kings of hr as. e. 


Cal 7. VIII. However, he | 
| could not recedę op tas Affellion 
or his Country. For when Phi- 
Tocles, the Ac ira of the Athe- 


/ 
— — . 1 


Fu. j 


Logs had os 9p his Fleet at 


the 
f 


LA 


* 5 Town of Folia in Afia Minor, gan te eren dea. | 
| A Town of Thrace, upon the Propontis, afterwards call'd He · 


wb 


in the Thracian Cherſoneſe, and made 8 ne 1 2 * 
— 9 of the T Oy. | 


raclea. - 
. = Our Author is here gu 
having. told; us above, that 


* & 


i. 


ne e FT 
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8 a Ganga Piece of 1 
tiades had before planted a Colony 
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eonſtituiſſet ſuam, ne ue 
longs abeſſet Lyſander Kg 


if Lacedamoniorum , 1 
eo erat occupatus, ve bel- 


lum quam diutiſſime duce- 
ret, quod ipſis pecunia a 
rege ſuppeditabatur: contra 


Athenienſibus exhauſtis, præ- 


ter arma & naves nihil erat 
ſuper: Alcibiades ad Arhe- 
nienſium yenit exercitum , 

ibique, preſents vul g9, agere 
cœpit, fl vell ent, 
rum Lyſandrum aut dimi- 
care, aut pacem petere. La- 


coacty- 


ALCIBIADES. 


1 
1 
' 
1 
ö 
6 
| 


1 


| was not far 


s, and Lyſa 

2 he A cal 
the Laredetmomany, who was em. 
ploy d wholly in a Defign to pro- 
770 the War as long as poſſible, 
becauſe Money was given them by 
the King bf Perſia en on the other 
Hand, 5 Arhenians being ex. 
hauſted, had nothing left 2 
their Arms and their Ships: Alci- 
biades came to the Army of the 
Athenians, and there, before the 
common Soldiery, he began to tell 


the River gos 


them, that he would force Eyſan- 


der either to fight, or beg Peace; 


cedæmonios eo nolle confli- rg the Lacedomonians were av 


gere claſſe, quod pedeſtribus 
copiis bf RN navibus va- 
lerent. - Sibi autem eſſe fa- | 
cile Seuthen regem Thracum | 
dedycere, it eos terra de- 
pelleret. 855 facto neceſla - 
rio ut claſſe conflicturos, a 
bellum compoſituros. 

etſi vere dium Philocles 
animadyertebat, tamen po- 
ſtulata facere noluit, quod 
ſentiebat ſe, Alcibiade re- 


cepto, nullius momenti apud | 7 


exercitum futurum; & fi 
quid ſecundi piers 5 nul- 
lam in ea re ſuam partem | 
fore: contra ea, ſi quid ad- 
verſi accidiſſet, Te unum ei 
delicti duturund reum. Ab 


hoc diſcedens ede 94 


Quoniam, inquit, vittorie 
patriæ repugnas, ad, moneo,. 
Juxta hoſtes caſtra habeas nau- 
rica. Periculum eft enim ne 
mod; Pia militum noſtrorum 
occafio detur Lyſandro noſtri 
opprimendi eereitus. 


9 ech abr: | 
Eyians 


14 


| 
1 


1 


4 


| 


Nan 


i ing t to engage withYhew F 
[or 7h R eaſo 


| be of 20. Scar with with the 2 rd 


get. 
72 they mers. 


4 Forces than 


br CE RY 
| Seuthes, Wo 


tum 10 . f 
of the 955255 

to drive them 170 Pet the Land, up: 
on which they wp 7 75 eſſup. 
the 4 


either e f 

ale 5 dg) " the War. 1 

Philocles . WAS hang $4 
224 


Falk 5 64 


ſtronger 


7 alter 


receid 7 among 


and if any good Succeſs happe 

| upon it, That lis — 
Matter would be none as 1 
the other 2175 
ſhould fall out my he along 

ſhould he call 4 10 cee, 
728 his departing 2 Am, 
ſaid, Since you oppoſe your 


Country's Succeſs, this — 2 

Ladvife you, to have your 

for the 
Da- 


* nich the Enemy's 


5 
i. quum 


tores .. comperiſſ vulgum 
Athenienſium in terram præ- 


dayum exiſſe, naveſque pene 


es reli tempus rei 


totum bell 
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as > 


vie Athenienſibus, 
N tuta eadem loca {bi 


Vi fe fo 
abdidit, ſperans Ibi facilli- 
me ſtam 


" poſiquam eum cum 
pectnia veniſſe ſen- 
*infidias ei fecerunt : 
uz apportavit ab- 


Ille, cernens 
=_ 
Lacedzmoniorum, ad Phar- 


nabazum in Aſiam tranſiit ; 


quem quidem adeo ſua de⸗ 


it humanitate, pit eum ne- 
mo in amicitia antecederet. 


Namque ei Grunium dedit 


arbitratos,” penitus in Thra- 
pra Propentidem | 


e . capere non 


king ſibĩ tutum in 
ia, propter potentiam 


ng non' 9 8 eoque 


u 


71 . mY Alctiads | 


fortunam occuli | 
ey "fed falſo. Nam Thra- 


** 


| oft empty, 


| catch.” him, He 


of the whole Mar, 


' Connurin NEPOT Is 
A e Dans er is, leſt, b y the diſor 


er: 


haviour fo our, Heller 
an Opportunity ſhould be Ge 
Lyſander of cutting off our Ar 
my. Nor aid that thing 0 
him; for Lyſander, 447 he ha 
found by his Scouts, that the cam. 


mon "Soldiers of the Athenians 


were gone aſhore a Plundering, 
and that the Sinps were lefe 
did not let” 75 
Opportunity of doing his ufrneſs 
and at that Puſh made - 4 E 


1 
Ei 


* a 


: 14 


c #4 . IX. But Ane, 
after the Ohenians Were 6e. 
15 not thinking. the ſame. 

laces ſecure enough for | hun, hid. 
imſelf a good Way up 75 Hiace, 
above the Propontis, hoping t that 
his Condition might be very e 1 5 
conceal'd there ; but falſely, 
the Thracians, after they percersd. 
he was come with a great deal of 
Money, laid an Ambuſh for. him, 
who got the. Things which he. 
brought with him, 5 could not 
percewing no 
975 was ſafe for him in Greece, 
E Reaſon of of the Power of. the 

nn „ went over to 
| Pharnabazus i into Ala, whom he 
ſo charm d with his courteous Be- 
haviour, that no body exceeded. 
Iam in his Friendſhip. For he 
gave him Grunium, a Caſtle in 


* Bo 


in Pheygia caſtram, ex quo Phrygia, from which he recew'd: 
quinquaginta talenta chi. yearly Fifty * Talents Reuenue; 
Balis capiebat. tron fortu- with RN N Fortune Alci- 
11 4 4 a A 3 10 9 4 8 38: 4 ' : 
A na blades 
10 rtl it; ug fung | 
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The Talent A tat de was that of Attica, 


worthlabout 208 J. 
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tentus, neque Athenas victas 
Lacedzmoniis ſervire-pote- 
rat pati. Itaque ad patriam 
liberandam omni ferebatur 
cogitatione, ſed videbar id 
fine rege Perſarum non poſſe 


feri : ideoque eum amicum 
ſibi cupiebat adjungi; ne- 


gue dubitabat me con- 

uturum, i modo ejus 
— habuiſſet ob. 
fatem. Nam Cyrum fra- 
trem ei bellum clam parare, 
Lacedzmoniis adjuvantibus, 
fciebat, | Id ſi ei aperuiſſet, 
magnam ſe ab eo initurum 
re 


. 1 
* f . 

* 2 

_ — " . 


DEL LIST 00 FS. os. rk be} ph.) 
. Cab. X. Hæc quum mo- 
liretar, peteretque a Phar- 
nabazo, ut ad regem mitte- 
retur, eodem tempore Cri- 
tias caterique tyranni Athe- 
nienſium certos homines ad 
Lyſandrum N in Aſiam miſe 04 
runt, qui eum certiorem 
facerent, niſi Alcibiadem 
ſuſtuliſſet, nihil earum re- 
rum fore ratum, quas ipſe 


4LCIBI4D ES 
na Alcibiades non erat con- 
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* King of the Ferſans; whenefors 
he defir d to have him join d is dum 
as his Friend, Nor did he daubs 
but he ſhould eafily. compaſi in 
provided he. could but haue the 
Opportunity of waiting upon him; 
| for he knew that. 15 * 
— — L _ — po 
. mans afefting him. If he diſcover i 
-chis to him, he ſaw that he ſhould 


be in great Favour with jm. 


r BUD 171 TILE 
- 
Cu r. X. Mil he was an. 


nabazus,. that he mig lit be ſent 70 
the King, at the ſume time (vi. 
tias, and the otlen Tyrants of the 


Athenians, diſpatch'd 2029 1rofly 
der,; 40 


| Men into Apa, to Ii ſander, 
make him acquainted, that unleſs 
| he took off Alcihiades, none of 
thoſe things would ftand. good, 
which he had eftablifh'd at Athens, 


Athenis conſtituiſſet. Qua- 


* £ 
1 ER \ ; n 


Pr 


tre, 


Wherefore. if lie lad a Mind, his 


. | - * — a 1 
* . * 
we a tra | "00 * — 
LE 


— = Ai. 


r TX 15 gs 1 14 8p 224. + nf 
„This King of he Perſians was Artaxerxes Mnemon, Son of 
A. of 


Darius Nothus. -* 


75 ; 


Fay 
J * 


' This Cyrus is commonly ſurnam'd the Leſſs „ to diſtinguiſh 
kim from the Grand Cyrus, the Founder of the Perſian Monarchy, 
He was a Prince of great Abilities, according to Xenophon's"Ac- 
count of him, who was perſonally acquainted with him, and atten- 


_ ded him in his Expedition againſt his Brother. He had been made 


by his Father, Governour of Aſia Minor. 


When the Lacedæmonians had reduc'd Athens, in the Conclu- 
fon of © the Peloponneſian War, they veſted the Government in 3 


„ 


Counoil of Thirty, ever after call'd the Thirty Tyrant. 


+ 
* 
A 


tempting this, and defiring Par- 
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10 f ſuns res geſtas manere 
Vellet, illum perſequeretur. | 
Mis Lacon rebus commo- 
dus, ſtatuit acctiratius- ſibi 
—_— —— Pharnaba- 
regi cum Laeedæmoniis 
efſent, ſtare non pos, fœde - 
xaque irrita fütura, niſt Al- be 
eibladem vivum aut mor- 
tuum tradidiſſet. tu- 
lit hoe fatrapes, & violare 
clementiam, quam 
opes minui annie. Itaque 
tSyſamithren & Bageum 
Ad Alcibiadem interfſeien- 
on quum. ie gene in 
__ 2 
9 a Feb 
nitati, in = 9 — leibia- 
des erat, dant negotium, ut 
eum interſiciant. Il quum 
eum ferre di non aude- 2 
rent, noctu ligna contule- 
runt circa caſam eum, in qu 
WEN eamque ſuecen- 
ut incendie confi- | 
8 manu ſuperari 


| 


regis Laws of 


wy diffidebant. Te autem 
tu flammæ excitatus, 

gladius ei err ub 
familiaris ſuĩ faba- 
hare telum eripuit. Nam- 


que erat cum eo quidam ex 
cadia hoſpes, qui nun- 


quam diſcedere voluerat. 
Hunc ſequi ſe jubet, & id 


x 8555 


* 


quod in preſentia vekimen- 
torum Ns Arripuit. Bp 
| in 


. 
* * 7 n * 
210i 421. 


N 


follow him, 


2A aces Navors 


Ack, 
after: — The” 
being rouzed with 15 thi 
denl raundiy with ': 
Wherefore he tells him, ' Fhar-the 
Alliancewutich the King had with 
the Lacedemonians cbuld nos con. 
= _—_—_— 4. 9 oC wo. 

ne dell 
le 'up 4 Frei live or dead, 


dries 


| The Viceroy could not bear 'thar, 


and-chofe rather ro vidlite the 
Clemenc than phat the 


King Iatereſt ad be one 


Wherefore he ene &. 
to kall ne 
whilfh ue was in Phrygia, 40 


preparing for a" Fourney te the 


King. lle Perſons yr private- 


I N 


y give Order to the 

25 in "whirh Alcibi 

10 Rll him. They wot aig 
2 aim with the Sword, 

Hy Night Time laid Wood about 
= nes 4 Floufe, in which he 
aſreep, and FL * on Fire, 
5 , They ey Might difpatch him 
Burning, ' whom They de 
vale aer a by Pi; ing 
But- te being awatend by im 
crackling of the Flame, ber. 
his, ha# been privately with 
dra from him, he drew out a 
Dagger.of tas Friend. Fur there 
was with him à certain Hoſt of 
is of © Artadia, who would ne- 
ver depart from vim; He bids him 
and took aß what 
He ** bad 25 fo. at that 
| Time, 


1: aN K 111 — p 
* 1 >. 


* Pieter and the Leſſer. 


r 1 "FILM 2. 
A tA 10 


* There v were "ER Aa Minor, 


den 1s 5 


© Arcadig'is'g Country In de Mitel of Pelopontiefus- | 


F ͤ⁰rNñꝝ . bs 


nus viderunt, telis miſſis 
interfecerunt, caputque ejus | have eſtap A the Fi ire, di iſchaj= 


IAS RS TE RAIIEY va 


\\ 


41 BADEN 


in ighem ejectis, flammæ Tie, and throwing them out Jn 
vim tranſit. Quem ut bar- tothe Fire re, paſſes the Fury of the 
bari incendium effugiſſe emi Flame. Whom as. ſoon as the 
. Batbarians ſaw at a Diſtance to 


ad Pharnabazum retulerunt. | gg. their 22 ns at him, they 


At mulier, que cum ed vi- Lill 4 Jim, and brought his "Head 
vere confueverat, muliebri 70 P, harnabazus. But the * Wo 0> 
ſua veſte conteQum, ædiſicii man which had ae d t0 live with 
incendio mortuum crema- | hits burnt him when dead, ra- 
vit, quod ad vivum interi- ver d with her own Raiment, in 
mendum erat comparatum. . 


rhe Fire which lad been prepared 
Sic Alcibiades; annos circi- 29 burn him altve. Thus Alcibia- 


ter quadraginta natus, diem. | des ended his. laſt Day > being 
obiit ſupremum. . . about Forty Ye ears, old. | 


Car, v. XI. Hunc infama- Ce. Xt. Dice very 1 


tum 2 pler iſque tres De | zhentick Hiſtorians have ext 
viſſimi hiſtorici ſummis 


— - him, tho blacken 'd by mf Wri- 


dibus extulerunt: Thuc. di. 
des, qui ejuſdem ætatis fuit; | £1075, Degas 5 who BY, of 
Theopompus, qui fuit poſt | che * Theopompus, who 
anto natus; & Timzus ; | was horn 25 - Time of fer; 79 2 
qui quidem duo maledicen- W. hich two | the? 
; : tiſimi, ' or phy — 4 


6 
W 13 HW + 3 T4 kW 3 4.'S a $#+ %.. Aa 2 


— 


* Alcibiades ſeems, by this ne to dure bern but ads 
pootly attended, for 2 Pe:ton of his Figure, whoſe Circumſtances, 

in Baniſhment, might very well have afforded him a much 
— conſiderable Equipage 5 ſince he had, by virtue of Pharnaba- 
zus's Generoſity to him, an Income of Ten Thouſund Pounds à Lear. 
But we are not to judge of Antiquity by the preſent Limes, and 
think every thing f ncredible, that does nt ſquare with the Way 


and Faſhion of the World now-a-days. There was then : great 22 | 


lieity of Manners amongſt the keks, which, with the Frets 


: 


ry of the Perſians, a beauiſh, faſhionable People like us, together 
with their flavith SubjeRtion to their Prince, render d them an eaſy 
Prey to the Greeks, and made them fly like Sheep in rhe Day of 
Battle. 2 are Abundance of amazin 2— of this prodi- 
ious Yifference betwixt the two Nations, in the Hiſtory of Greece 3 
ration ought to produce in us a paſſionate Fondneſz 
Je that dear Delight of the beſt and braveſt of Men, the 

| 1 of all that is valuable in the World, and without 
ife is but a Sort of Hell upon Earth, 


— 


ters, with the higheft commenda- 


om of their Government, render'd them Invincible; as the Luxu- 


Fa 
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66 
tiſſimi, neſcio quomodo in 
Illo uno laudando conſenſe- 
runt. Nam ea, quz ſupra 
diximus, de eo prædicarunt, 
atque hoc amplius: quum 
Athenis ſplendidiſſima civi- 
tate natus eſſet, omnes Athe- 
nienſes ſplendore ao digni- 
tate vitæ ſuperaſſe. Poſt- 
quam, inde expulſus The- 
bas venerit, adeo ftudiis 
eorum inſerviſſe, ut nemo 
eum labore corporiſque vi- 
ribus poſſet æquiparare. 
Omnes enim Bœotii magis 
firmitati corporis quam in- 
genii acumini inſerviunt. 
Jos apud Lacedæmo- 
nios, quorum moribus fum- 
ma virtus in 1 
nebatur, fic duritiei ſe de- 
diſſe, ut parſimonia victus 
atque cultus omnes Lacedæ- 
. monios vinceret. Fuiſſe a- 
ud Thracas homines vino- 
bes, rebuſque veneris de- 
ditos: hos quoque in his re- 
bus anteceſſiſſe. Veniſſe ad 
Perſas, apud quos ſumma 
laus eſſet fortiter venari, 
luxurioſe vivere. Horum 
ic imitatum conſuetudinem, 
ut illi ipſi eum in his maxi- 
me admirarentur. Quibus 
rebus effeciſſe, ut, apud 
. _quoſcunque eſſet, princeps 


* 


ö 


*- 
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reliquos ordiamun. 
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| Dreſs. 


_. Poneretur, habereturque cha- 


I mig luily belovd, - But 


CoRNELII NEPO TAS 


much addicted ta ill Languages 
1 know not how, have agree 
_together in 'praifing hini alone: 
font ey have related thoſe things 
of him, which we have ſpoke of 
above, and this further, that tho 
' he was born in Athens, the moſt 
ſplendid City in the World, le 
" exxcell'd all the Athenians in the 


] Splendor and Digniry of his Life. 


After he came to Thebes upon his 
' being baniſid thente, he ſo ap- 
phy d himſelf to their Courſe of 
Life, that no body' could equal 
hi in laborious Exerciſes, and 
Strength of Body; for all the 
Bæotians mind more the Improve- 
ment of their bodily Strength, 
than Acuteneſs of Pies The 
fame Man, among ſt the Laceda- 
monians, according ro the Faſhion 
of whom, the higheft Virtue was 
placed in the e hf of Hard- 


_ hi ife, that he ex- 
cell d all the Lagedemonians in | 
| the F F his Diet and 
at he was among ſt the 
"Thracians, drunken Fellows, and 
addicled to Lewdneſs," he quite 
outwent them too in theſe Mat- 
tert. Hen he came among ſt the 
- Perfans, with whom it was Mat- 
ter of the higheſt Commendation, 
to hunt hard, and live high. Thit 
ie ſo nated their Way of Life, 
that they themſelves admir d him 
prodigiouſly in theſe things. B 
Inch means he broug ht it 2 
that with whomſoever lie was, he 


wed 


was rec on d a leading Man, and 


- enough of 


on 
vio | 
yu re Pe | * f 
0 Ii im, let us now proceed to the 
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multi voluerunt, pauci po- 


multi nobilitate præcucurre- 
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VIII. 
TH RAST BVE Us, 
Ly ci Mus „ Athe- 


nien ienſis. 


\EZF ©) Hrafybulis, Lyei 2 


filius, Athenien- 
ſis, ſi per ſe vir- 
ia fine fortuna 
po * ſit, dubito an 
hunc 
nam. Illi fine dubio nemi- 
nem præfero, fide, conſtan- |- 
tia, magnitudine animi, in 
patriam amore. Nam quod 


tuerunt, ab uno tyranno pa- 
triam Uberare; huic conti- 
git, ut a triginta oppreſſam 
tyrannis, e ſervitute liber- 
tatem vindicaret. Sed neſcio 
quomodo, quum eum nemo 
anteiret his virtutibus, 3 


runt. Primum Peloponne- 


primum omnium por 1 


— 
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THRASTRUTDS, 
the Son of Lycus, the 


 Arbenjam. r 
11 F in 
eee oy 2 
* Hraſybulus, the Son of. 
we Lycus the Athenian. 
© a 1f Virtue is 20. be con- 
Nn Ader d by it ſelf, wit he. 
out 1 Fortune, I am in 4 Doubt, 
whether or no 7 ſhould not F Su 
im the firſt of all the Greek 
Commanders. Without doubt, 
prefer no body before him, for 
Honour, Conſtancy, Greatneſs of 
Saul, and Lone to his: Country. 
For what a great. many have de. 
fred, but few could efedt, hat 
is, 47 Dera cy Country from 
Tyrant, it happen d to hini, 

Bu > dell wer his Country oppreſsd by 
thirty Tyraats, ouriof Slavery inta 
Libert 5. Bur 1 know nat lor, t ho 
No body eæcell d him in eſaſe Hir 
tues, many outfiripp d lim inFame, 


ſio bello multa hic ſine Al- Fir of all, in the Peloponneſian - 


cibiade geſſit: ille nullam 
rem fine hoc; quæ ille uni- 
verſa naturali quodam bono 
fecit lucri. Sed illa tamen 
omnia communia imperato- 
ribus cum militibus & for- 


tuna, quod in prælii con- 


at, hie perform d many thing 
| without Hribiaxtes, 1e did no. 
ring without him; all which, by 
E Certain natural Advanzage, the. 
h Sa 'd:the Credit af. But ho. 
= all thoſe things are in com- 

to the» Generale with the 


eurſu abit res à conſilio ad Sl 


way * pugnantium. 
Itaque 


and Fortune, becauſe; 
in wie Kencounter of a 'Baitle, - 
K 2! = 12 the 
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imperatore miles, plurima 

vero fortuna vendicat: ſeque 

his plus valuiſſe, quam 

1 ducis prudentiam, vere po- 

8 teſt prædicare. Quare illud 

A magnificentiſſimum factum 

roprium eſt Thraſybuli: 

= uum triginta tyranni, 

oſiti a Lacedzmoniis, | 

N oppreſſas tenerent 

Arhenas, plurimos cives, 

uibus in bello pepercerat | 

1 partim patria ex- 

puliſſent, partim interfe- 

cifſent, plurimorum bona 

- e inter ſe diviſiſſent: 

non ſolum 

ſolus ee bellum * in- 
dixit. | 


W 


Phylen confugiſſet, quod. | fie 


ſecum quam triginta de ſuis. 

Hoc initium fuit ſalutis At- 
ttcorum: hoc robur liberta- 
tis clariſſimæ civitatis. Ne- 
que vero hic contemptus eſt 


illis contemnen 


ad comparan- 


Qua magis præceptum illud 
omnium in animis 
| 3 ** ſine caufa 


0 2 
” 

2 a 9 
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| Mi Jore ſuo nonnulla ab | 


princeps, ſed & | 
| them, he was not unly the 
| | 52 TY OY upon Theme. 
LOS Hic enim quam | 


eſt caſtellum i in Attica muni⸗ 
tifimum non plus habuit 


primo à tyrannis, ſed ejus 
ſolitudo: quæ quidem res & | 45 


cam data, fecit robuſtiores. 


dici, 


ConnnLes Nerorry 


the Buſineſs proceeds from Con- 
dutt to Strength, and the Mettle 
| of rhe Fighters. Wherefore the 
Soldier of * Right claims ſomething 
from the General, hut Fortune 
very much; and "fhe- may iruly 
boaſt, that ſhe has always pre- 
vail d more in thoſe Matters 
[ Wie the Prudence of a Genera 
herefore that meſ noble Action 
E 1 Firaſybulug's ; for 
when the Thirty Traut, for up 
.by the Lacedemonians, kept A- 
pow 1 oppreſs d in Slavery, and 
wr bamfitd their Country , 
27 4 great many Ch. 
kg when Fortune had ſpared 
in the War, and divide ny” 
Eſtates h-tng confiſcated 


rin. 1 


cipal, hut the only Man at jaf, 


Coax: L For when be 6. 
byle, which is a very 
2 Caflie in 1 Attica, ne had no 
mone with hum than thirty of tas 
Countnymen. This was the Ori- 
gal of the Recovery of the 4- 
. te Soren 22 
Y that ονẽj 

22 * he 3 
daſpir dat ſinſt by the Tyrants, as 
erg. ane: Which thing was 


Perni- erh ne Ruine of thoje that dex 
ciei, & huic deſpecto ſaluti 2 

fuit. Ne enim illo ad per- 
— ſegnes, hos au- 


fis d him, 4 47% roy ns ty: of 
m that was edi; for thee 
xender'd. them too lazy to look 
after him, and made the others 
Broyger, by the Tue that was 
gwen them to mite dus Prepas 


de- ration. For which the more 
bet, Nihil ja bello oportere 


it t hat Maxim to be in the 
Hinds of * That nerhing be 


> 
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THRAS 


- Matrem. timidi flere 
125 folere. Neque tamen 


pro opinione hraſybuli 


autz ſunt opes, nam jam | 


ulis tempoxibus fortius boni 


pro panel e 


ic in 
an N Munychi= | 
amque munivit, Hanc 


tyranni oppugnare ſunt. a- 


dorti, ab eaque turpiter re- 
dulſi, e in Des 
armis imge pedimentiſt ue JT» 
miſſis refugerunt. 


tuit, civis enim civibus par- 
cere æquum cenſebat. Neque 

uiſquam eſt vulneratus, ni- 
Nauk rior impugnare vo- 
luit. Neminem 
veſte ſpoliavit: nil atrigit | 


niſi arma, quorum indige= | 
bat, & quæ ad victum per- 


tinebat. In ſecundo prælio 
cecidit Critias dux tyranno—- 
Fa r quidem adver- 


hraf fort 
e ee 12 fo ified gs 
"0 ei Thraſyh 


. pugoaret. 
0 A P. III. | Bor des 
Pauſanias venit en auxi- 


lio, rex Lacedæmoniorum. 
Is inter Thraſybulum & eos 


qui urbem tenebant, fecit 


acem his conditionibus : 


Ne 


rannos, & decem, qui poſtea 
przzores creati, ſuperioris 


More erudelitatis erant uſt, | nou 
1 exilio: neve 2 
3 : | be ait d 


bis 7 for their Libei 


ſus eft | 
T Dont minus pru- 
dentia quam fortitudine: 
nam cedentes violare ve- 


centem. | 


TBULUS 6p 


to be ſighted in War, and that 
+ is 105 =: Abe without Rea 
that the Morher' of a 3 
does not u 8 weeß. 

 Thraſybulus's Sen Was ond 


encreaſed' according ta his = 
Seta ion. For even then 


hat Time, good Men ſpoke more 
then. 


or ran, 


2 


* 


they fought for it. 
he went into Pyræeus, and 
rifyd Munya. Tie Hran 
vice attempt ed to affault i, 
| being Jhamefully Fe ns 
immediately ed into th 2 
their Arms and Baggage bei 
to Tura afbulus made uſe of 
nudence no left. than Valour 
tou he forbid t ſe that ed'to 
be hurt; for he thought it reaſt= 
nable, rat Citizens Should ſpare 
their Fellow-Citizens; nor was 
| any one wounded, bur he that | 
wauld firſt artack them. He 
ſtripe none as he lay, of his 
Cloaths; hemeddled with 4 
| bug Arm, which he wanted, 5 
Provi ont. In the ſecond Bart] 
Fell Critias the: Tyrants 2 


— 


Cut. HL. He bei PEN 
 Pauſanias, King of the Prins 


denten, came. 70. the Aﬀeſtance 
f the Athenians. He made 2 


Peace betuixt Thraſybulus and 


| thoſe who held the Town, upon 
e qui, præter triginta ty - [ 


Jes the 
n, who 


che ſe Heres that none be 
Tharey Tyrants, 2 the 


OE erwards made Gore - 
the City, had us d the 
Way of the 1 uw 
nov 
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28. Een rrr 
4 Fb procu uratio popu, | 
5 deretur. Præclarum 
quoque "Thrafybuli,, | 

guod reconciliatz pace ace, quum 
larimum in civitate poſſet, 
em date ne Wie ante- | 


n 


Ji 5458 chene 7 
| . Neque vero hanc. 
7 tum ferendam curavit, 
d etiam ut valeret, effecit. 
ant quum quidam ex his, 
A mul cum eo in exilio 
erant, cædem facere eorum 
eur, cum quibus in gra- 
tiam reditum fuerat; publice 


tus erat, r . 
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<6 p. TV. Hite W' tantis | 
Ieritis, honoris ergo corona 
& populo data eſt, fac e du- 
Aus virgulis oleaginis: quæ 
quod amor civium, non vis. 
ent, millam habuit 
vidiam , magnzque fut 
glorræ. Nang ergo Pittacùs 
dle, qui ſeptem ſapientum 
numero eſt habitus, quum ei 
Mytelenæi multa Miltia 3 Ju- 
| . agri muneri darent, |» 


3 — 8p Niue, 


* 


« * 
1 Warmn 
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ry | dot 


ohibuit, & id, quod polli- | 
wit h whom they had return d 70 


Ir Neporrs 


any, one fate confiſeated, 45 
the Government of rhe "Co vmmon- 
wealth reſtor'd o the People. 
This likewiſe was a famous Thing 
of Thra/; bulus, that after a Peace 
Was Si "and he was the miſt 
erful. Perſon i in the City, "he 
| made. a Law, that no body fhould 
be call d io 75 dy for 7 s 
aft, nor puniſh'd, they call d 
22 an 240 7 ben. Nor 
did he only take Care that this 
Jhould be pafi'd, bur likewiſe 
loc d to it, that it fhould rake 
Plate Fellaally: For when ſome 
of thoſe who had been together 
with him in Baniſhment, would 
have made a Maſſacre of thoſe 


a good Agreement ; he publickly 
thunder d it, and al a that 
Wien! le had promiſed, 


Car. F. 4 N 
of rwo Sprigs "of Olive, was, by 
way of Reſpett to him, given him him 
by the People, for theſe eminent 

ervices : Mich, becaiſs the 
Love of tis Countrymen, and not 
Violence had procur tim, had no 
Hatred attending it, az "was 
Matter of great Glory, W here- 
| fore that  Pittacus , who was 
chord in the Number of the 


7 
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his is is an "RIDA * a 3 of = Plainneſß 3 Simplicity 


Nietet! to the 


Goddefs Minerva, 


Heathens had, in every City almoſt, ſame uliar God 6 6r 
Joek'd upon as the Guardian of the Place. tier fe 


* thoſe Times, in C om pariſon. of our own. - The Olive was; A Tree 


Patroneſs of their. City Fe or dhe 


EY 


* 


* > * Seven wiſe Men flouriſh'd about the Times of Cr. 


fo Me = 
onarchy, 


of Lydia, and Cyrus the Great, Founder of de Peri 
i. e. about 560 Vears- before Chriſt, 


THEAS H ny 


Nolite , rogo vos, ( inquit) | © Lee PW 5g him a great 


2 mihi dare guod multi invide- 1 Acres | — 
5 ant, plurẽs eriam concupiſe 48 4 ee ſaid well, 

+ cat. Quare er Nit nolo I beſeech you, Sive dine har 
> amplius quam centum Jugera, many may envy me. for, and 
f us & mean animi equitarem | more covet. Wirefore I will 
2 8 voſram volunt atem indii ] have no. more of; thoſe chan an 
14 cent, Nam paroa munera | Hundred Acres, which may 
57 diutina: locupletia non pro- both ſhew the Reaſohableneſs of 
2 pria eſſe e veverunt, Wa | my Mind, and your Mig bac 
* Aaitur corona <contentus For ſmall Gifts Are laſtin 

1 Thralybulbs, neque ampliuꝭ rich ones do not uſe to 8 | 
2 requiſivit, neque quemquam Shs long Continuance. "Jhenes 
e honore ſe anteceſſiſſe extſtimfore ' Thrafybulus hein 5 zent 
7 mavit. Hie ſequenti tem- e rhatiCrown, nent hey 

6; pore, quum prætor claſſem {for mort nor tn 

7 A Gilicianappotiffer, me- Je ena ufd. 

0 que ſatis dillgenter i in caſtris 

Y ejus \agerentur" vigiliz 5 4 

* barbaris, ex  oppido noctu 

4 eruptione facta, in l in 

17 culo interfectus ooo WI Y 7; vgs Tn Ms his Text 25 
i eee e «4 zhe Barbarians, in à Sally made 
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o is was FR Mick City of Lesbos, an Inand of the Ege 
an Sea, nigh the Coaſt of Aſia Mino. 1 
4 Tho? I have render'd the Word jugera, Anas yet it is only ier 
want of a better. Jugerum is a Piece of Land * Roman * cet Op a 
120 8 not rer above HEN: e Þ 
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* . 1 187355 10 4 
non Athenzenſis, 5 the Arlienian cane 
o del-. to be employed. in 


| | E publick Affairs in the 


I 
f | Hel oponnefien 75 Ar; 


| uh ie iu it 4anas of great 
+ Account x for he both commrnded 
4 us Generel, the Land Forees, 
f uud being. Admiral of the . 


= eee omnibus Honour was. tonferr'd wp n bim. 
In Þ For he alone govern” all the 
_ oepit, 


| e in which Poſt he took 
re a Colony of the Laceda- 

' monians. He was likewiſe a (om. 
f "Ent of The 
Pelo nating wen the 
Farce. of. rhe Ho were de. 
Feated by Lyſander at the River 
pejus res adminifirats eſt , | Agoc. But he was then abſent, 
nam & prudens rei militaris, and the Matter wks fo much the 

e diligens erat imperator. worſe managed; for he was both 
Itaque nemini erat his tem- well skill'd in military Affairs, 
ribus dubium, fi adfuiſſet, and was 2 diligent Commander, 
illam Athenienfes cala mita- Wherefore it was a Doubt with no 
tem accepturos non fuiſſe. body in rhoſe Times, that if he 

| | had been there, the Athenians 
would not have receiv 4 that Loſe. 


Car. U. Rebus autem Cu . II. But the Aﬀairs of 
afflicis, quum patriam obſi- | the Athenians being now in 4 
deri audiffet, non quæſivit | bad Condition , when he 12 1 


ubi * tuto viveret, = thut is native City was befeg 6 
un 9 


coloniam rr | 
Fuit etiam extremo Pelopon- | 
-neſio bello prætor, quum apud 
2 flumen copiæ Atheni- 
um a Lyſandro funt de- 
vid. Sed tum abfair, eoque 
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niis bellum indixeran 
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ſuis. Itaque contulit ſe ad 


Pharnabazum ſatrapen lo- 


niæ & Lydia, eundemque 
generum regis & propin- 
quum: apud quem ut mul- 
tum gratia valeret, multo 
labore multiſque effecit pe- 
riculis. Nam quum Lace- 


dæmonii Athenienſibus de- 


victis, in ſocietate non ma- 


nerent, quam cum Artaxerxe 
fecerant, Ageſilaumque bel- 


latum miſiſſent in Aſiam, 
maxime impulſi a Liſſa- 


pherne, qui ex intimis re- 


gis ab amicitia ejus defece- 
rat, & cum Lacedæmoniis 
coĩerat ſocietatem; hunc ad- 
verſus Pharnabazus habitus 
eſt imperator: re quidem 
vera exercitui præfuit Co- 
non, ejuſque omnia arbi- 
trio geſta ſunt. Hic mul- 


| 


ON 73 
unde præſidio eſſet civibus. | ke did not ſeek a Place where 


he might live ſecurely kimſelf,, hut 
from whence he might be aſſiſting 
to his Countrymen ; wherefore he 
betook himſelf to Pharnabazus , 
| the Viceroy of lonia and Lydia, 
and the ſame likewiſe Son in Law 
of the King and his Relation, © 
dit h whom he procured himſelf a 
a very great Intereſi, by his great 
Diligence and the running of 
many Dangers. For when the La- 
cedemomans, after the Athenians 
were conquered, did not conti- 


nue in the Alliance. which they 


had made with Artaxerxes, and 
ſent Ageßlaus into Afia, to make 
War, being e Hel 
Fl 


n who of one 0 


Ang Intimates had quitted las 


| 


tum ducem ſummum Ageſi- 


laum impedivit, ſæpeque 
ejus conſiliis obſtitit. Ne- 
que vero non fuit apertum, 


1 ile non fuiſſet, Ageſilaum 


iſſe erepturum. Qui poſtea- 

quam domum a.civibus ſuis. 
revocatus 
& Athenienſes E 


non nihilo ſecius apud præ- 


fectos regis verſabatur, hiſ- 
MAXIMO erat 


que omnibus 


* 


eſt, quod Bœotii 


Aſiam Tauro tenus regi fu- 


' 


» 
1 


Friendſhip, and clapp d up an A- 
liance As rhe Ee 
Pharnabazus was accounted the 
General againſt him, but indeed 
Conon commanded the Army, and 
all things were managed at tas 
Pleaſure. He very much curb d 
that great General Agefilaus, and 
oftentimes obſtructed tis Deſent. 
And indeed it is very apparent, 
that if he had not been there 
 Agefilaus would have taken a 

Ala, as far as Mount * Taurus, 
from the King. After he was re- 
call d Home by his Countrymen, 
becauſe the Bæotians and At he- 
nuians had proclaim'd War againſt 


the Lacedemonians, Conon not- 


* A Mountain of Aſa, that takes its Riſe upon the Borders of 


uſui, Ic withſflanding continued with the 
I / . . * 8 * 1 . — 4 
— — — an 


Cilicia, and runs chro' the Middle of Alla. 


74 CoRNELI1;NEPOTIS 
8 +. | King's Vicerops, and was of great 


4 | gi. WI | FS: 8 Pet. 
Service to them all. 
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Car. III. Defecerat a rege] Cr. III. Tiſſafernes had re- 
Tiſſaphernes, neque id tam olred' from the King, nor war 
Axtaxerxi, quam cæteris, that ſo plain to Artaxerxes, as 
erat apertum: multis enim | 70 other People; for he had a 
magniſque meritis apud re- great Sway with the King, by 
gem, etiam cum in officio | reaſon of his many and great 
non maneret, valebat. Ne- | Services, even when he did not 
que mirandum, fi non fa- | continue in his Allegiance. Nor 
cile ad credendum indu- | is it to be wonder at, if he was 
_ cebatur, reminiſcens ejus ſe not eafily induc d to believe it, re- 
opera Cyrum fratrem ſupe- | membring that he had conquer d 
raſſe. Hujus accuſandt gra- | his Brother Cyrus by his Means, 
tia Conon'a Pharnabazo ad | Conon being ſent by Pharnabazus 
regem miſſus , poſteaquam | 7o the King, in order to uccuſe 
venit, primum ex more Per- | him, after he came to Court, he 
_ farum ad Tithrauſtem ac- | finſt applyd, according to the 
ceſſit, qui ſecundum gradum Cuftom of the  Perfians, to. Ti. 
imperii tenebat, ſeque o- | zhrauftes, Captain of the Guard, 
ſtendit cum rege colloqui | who had the next Degree of Po- 
velle, nemo enim fine hoc | er to the King himſelf, and in- 
admittitur. Huic ille, ulla, | forms him, that he was defirous 
Inquit, mord eft: ſed tu de- | ſpeał with the King, for no 
libera, utrum colloqui malis, | body is admitted without him, 
. an per literas agere, que co- | Upon which he ſays to him, 
© »gttas. Neceſſe eſt enim, fin | There is no Obſtacle zo that; 
" confpettum veneris, venerari | but do you conſider, Whether 
e regem; e wegoxwy you had rather talk with him, 
illi vocant. Hoc þ tibi grave | or treat with him by Letters, 
eſt, per me mihilo ſecius edi- upon what you deſign. For it 
is mandatis,. conficies quod | is neceſfary for you, If you come 
fudes. Tum Conon ; Mi | into his Sight, to > worſhip the 
vero, inquit, aon ef grave | King, which they call oe; 
1 by A ; | gquem- + , ys. - 51 8 
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This Worſhipping was falling flat on the Face upon the Ground, 
{before the King. The Greeks look'd upon this as a Piece of baſe 
mean-ſpirited Submiſſion, and could few of them be brought to com- 
ply with it. Nay, an Athenian Embaſſador having once ſubmitted 
"ro worſhip the King, was put to Death for it by the Athenians, up- 
on his Return Home, as having done a thing highly reflecting on 
the Honour f his Countr POM 


Ea *% Ss 


4 
2410 


a. avs ¼•¶ f , Ae ad cc, IA a, 1 


Pius vw 


lebat, huic ſcripra tradidit. 


oth 


75 
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guemvis jonorem habere regi: | if this be troubleſome to you, 


ſed vercor, ne civitati mee ft | giving me your Inſtructions, you 


opprobrio, þ, cum ex ea fam | thall notwithſtanding diſpatch 
profe aus, gue, ceteris genti- what you defire. Then Conon 
bus imperarè con ſueverit, po- 72055 „It is not indeed any 
tius barbarorum, quam illus, | rouble to. me to pay any Re- 
more fung ar. Ttaque quz vo- ſpedt to the King, but 1 am 
afraid, leſt it ſhould be a Diſ- 
paragement to my native City, 
if, cho 1 proceed from a City, 
which has been accuſtomed to 
I xule over other Nations, Iſhould 
| obſerve the Uſages of © Fo- 
reigners, rather than that of 
my native City. Wherefore he 
deliver'd to hum in Writing what 
| he had a Mind to ſay. | 


; 


1 


— 


Car. IV. Quibus cogni- | Cue. IV. Which things be- 
tis, rex tantum antoritate | 12g known, the King was ſo muck 
ejus motus eſt, ut Tiſſapher- | wrought upon by las Perſwaſſon, 
nem hoſtem judicarit, & La- that he declar d Tiſſaphernes an 
cedæmonios bello perſequi | Enemy, and order d him ro fall 
juſſerit, & ei permiſerit, upon the Lacedæmonians in War, 
quem vellet eligere ad diſ- and permitted him to chuſe hom 
penſandam pecuniam. Id | he pleas'd, to disburſe rhe Mone 

arbitrium Conon nezavit ſui | for the Army, Congn deny d 
eſſe conſilii, ſed ipſius, qui | zhat that Choice was a for 
optime ſuos noſſe deberet. lus Determination, hut his own, 
Sed ſe ſuadere, Pharnabazo | who 9ught to know his own Subjetts 
id negotii daret. Hinc| beft; but that he adviſed him to 


magnis muneribus donatus, give that Employ to Pharnabazus. 


4 — * 
n 2 1 ; 1 2 

_ = 0 PR TY 9 9 . * 4 —_—_— ** 
FF 7 £ bs. 4 — 


atk W * — 0 3 


© The Word Barbarus is borrow'd from the Greeks, amongſt whom 
it was originally us'd to ſignify thoſe that talk'd badly, or with Diſs 
ficulty z and becauſe that was commonly the Caſe of Foreigners, as 


to the Greek Tongue, it was us'd for all that were not Greeks. At 


laſt, the Word was taken in an ill Senſe; for the Greeks valuing 
themſelves upon their Learning, Politeneſs, and Humanity, by. 
which indeed they ſtgod- remarkably diſtinguiſh'd from the reſt of 
Mankind, in its Application to Foreigners, it had at Length tack'd 
do it an Intimation of their Deficiency in the nobleſt Ornaments of 
human Nature mention'd before; and at laſt of all was us'd for an 


Ignorant, brutiſh, cruel Man, whether Foreigner or Greek. 
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ad mare eſt miſſus, ut Cy- 


priis & Phanicibus, cæte- 


riſque civitatibus maritimis, - 


naves longas imperaret, claſ- 


mque qua proxima æſtate 


mare tueri poſſet, compara- 


et, dato adjutore Pharna- e 
d | Sea next Summer, Pharnabaxus 


- 


bazo, ſicut ipſe yoluerat. I 


ut Lacedzmoniis eſt nuncia- 


tum, non fine cura adminis 


lum imminere arbitraban- 
tur, quam ſi cum Perſis 


ſolum contenderent. Nam 


ducem fortem & prudentem 
regiis opibus præfuturum, 
ac ſecum dimicaturum vide- 


bant, quem neque conſilio 


neque copiis ſuperare poſ- 


t. Hac mente magnam 


contrahunt claſſem: profi- 
ciſcuntur Piſandro duce: 


Hos Canon: apud Cnidum 
adortus, magno prælio fugat, 
multas naves capit, complu- 


res deprimit, Qua victoria 


non ſolum Athenæ, ſed eti- 
am cuncta Græcia, quæ ſub 
Lacedzmoniorum fuerat im- 
perio, liberata eſt. Conon 
cum parte navium in pa- 
triam venit: muros dirutos 
utroſque Piræei & Athena- 
rum, reficiendos curat, pe- 


cunizque quinquaginta ta- 
lenta, quz a Pharnabazo ac- 
Eperat, civibus ſuis donat. 
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Upon this being preſented with 
| great Preſents, "he was ſent to 
the Sea, 10 order the Cyprians, 
| Phemeians, and other Nations 
on the Sea-Coaft” to furniſh Mets 
of War, and provide a Fleet 
with which he might ſecur the 


being given lim as his Aſſiſtaut, 
according as he himſelf had des. 
"Fed. As ſoon as this was told 
the Lacedemomans, they manag d 
their Bufineſs not without Care, 


| Secauſe they thought a greater 


, War threarned them, than if 
| they had to do with the Perfians 
only. For they ſaw that a vali- 
ant and a wiſe General would 
Command the King's Forces, and 
engoge with them, whon they 
could out maten, nen her in Con- 
auet nor Troops, With this Con- 
fideration they get together 4 
great Fleet, and go with Piſan- 
der for their Admiral. Conon 
ferting upon them near Cnidus, 
routs them in a great Pight, takes 
many Ships, 40d abr ng j by 
ens, 


Y — Þ Wt 14 1 
which Victory, not only At 


Þut likewiſe all Greece, whith 


| had been under the Yoke of the 


Lacedæmoniant, was delivered. 
Condn came with Part of his Ships 
into his native Country, and takes 
Care to have the Walls both of 
Fyræeus and Athens repair d, aud 
1 jo his Countrymen Fifiy 
Talents. of Money, which he had 


| recew'd from Phartabazus,  i/ 


_ Cnay. V. Thct happen'd 10 


rr 


n 


a 4 
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tuna. Nam claſſe Pelopon. 
neſidrum devicta, quam ul. 
tum ſe 1njurias patriæ puta- 
ret, plura concupivit, quam 
efficere potuit. Neque tamen 
ea non pia & probanda fue 
runt, quod potius patriæ 
opes augeri, quam regis ma- 


" N « * 
8 _ . , 2 ty 
* + 7 C 1 N N. . =» 
« R * F £ + * | * ; i 4 


7 


N Fortune. Fyr having con aer 2 
\ the Fleet of the Peldpom fang 
when he thought he bad Fever 
the nh done his Couunt#y,, M 
aim d at more things than he was 
able to accompliſh, Neither get 
were agt theſe things" expreſſeot 
of hi Duty to his Coorg, dnt 
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loit.. Nam quum magnam | commendable; betunſe he choj 
autoritatem ſibi pugna illa ; 

navali, quam apud Cmdum 
Fecerar , .conſlituilfer , non 
ſolum inter barbatos, ſed 
etiam inter omnes Græciæ 
civitates, clam dare operam 
cœpit, ut Ioniam & oliam 
reſtitueret Athenienſibus. Id 
quum minus diligenter eſſet 
celatum, Tiribazus, qui 
Sardibus præerat, Cononem | ans. As that was not carefully 
evocavit, ſimulans ad regem] concealed, Tiribazus, who was 
eum ſe mittere velle magna Governour of Sardis, ſe nt for Co- 
feſtinatione. Hujus nuncio | non, pretending that he —_— | 


parens, 
* 4 9 
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4 The Word Pius ſeems manifeſtly deriv'd from the Greek i- 
mild; gentle, kind, ſuch as a Man ought, to be in a diſtinguiſhing 
manner to his near Relations: Thence it was put to ſignify one that 
behav'd towards ſuch, with the Regard and Affection that was due 
to them, as a dutiful Son is as ſuch properly called pius. A Perſon 
likewiſe that carry'd with due Devotion or Submiſhon towards the 
Gods, with due Loyalty or Aﬀettion to his Prince or Country, was up- 
on that Account denominated pius, and the Virtue in all theſe Caſes 
called Pietas. But our Author talks here in the common Strain and 
Way of commending a Man for his Actions in Behalf of his Country, 
tho' without any Regard to Juſtice. It was a baſe Piece of Treachery 
in Conon, to endeavour. to debauch the Tonians and Folians from 
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their Allegiance, and far from being commendable. Had any body 


ſerv'd Auguſtus ſo, Nepos would, it's likely, have been forward 
enough to condemn him. But a very little Conſideration might 
have ſatisfied him, that what was criminal and villainous, when 
committed againſt an Emperor of Rome, was as certainly ſo, when 

committed againſt an Em of Perſia. This Attempt of Conon's 
was too groſs to admit of any Excuſe, much leſs does it deſerve the 
Commendation our Author beſtows upon it: And therefore herein 
I think he has betray'd his Want of Judgment. 
+ ne Cie ; JJ = 8-H 
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renz, quum veniſſet, in 
Nek incula conjectus ft? in 
quibus aliquandipfuit, Non- 
jc, 737 ad 1 075 abdu- 
ibique perĩiſſe ſcriptum 
reliquerunt. Contra ea Di- 
non hiftoricus, cui nos plu- 
Au de Perficis rebus cre- 
dimus, effugiſſe ſcripſit. II- 
lud addubitat, bac: Tiri- 
bazo ſciente, an Wee 
1 ſit e 


* 


J — 


ſend him to the King ” great 
Haſte. After ie was come to 
him, in Obedience to his Meſſage, 
he was put under Confinement, in 


which he was for ſome _— Some 


have left it on Record, —_ - 
was carried to the "King 
e t to Death. On = 707 

Dinon the H florian, whom 
— "chiefly wwe Credit to, as 10 
Perfian Affairs, writes that he 
made his: Eſcape , but doubts 
wherher it was done with the 
* e 7 ee or not, 


4 SL } 
1 a 4 it 
13 
131 4 * 
* 
4 +3 
Y w 
= 
K « 
. N 
* 
# 


We [ BY © 


_ 


K 


4 


e 


Drown, Hipparini | D I o N, the Son of Hip- 
 filius, Syracuſanus. | parinus, the Syravu- 
. AJ * 1 * . gr | '} Key / 1 4-45 ” 


* | ſan. 12 oP iy} - 513 


Ion, Hipparini fi- on, the Son of Hippa- 
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lius, Syracuſanus, | MDF rinus the Syracufan , 


nobili genere na- n was horn M à noble 
L. (Cz ; . — — . 4 o ; 28982 
ea tus, utraque im- el Family, and ally dio 
plicatus tyrannide Diony- both the Dionyſus s; for the finſt 
ſiorum. Namque ille ſupe- 95 them had Ariſtomac hie Dion a 
rior, Ariſtomachen, ſororem | Siſter in Marriage, by whom he 
Dionis, habuit in matrimo- | lad two Sons, Flipparinus and 
nio: ex qua duos filios, Vyſaus, and as many Daughters, 
Hipparinum & Nyſzum, | Sophroſyne and Arete; the. for- 
procreavit: totidemque fili-. | ner of which he gave in Marri: 
as, Sophroſynen & Areten. ge 70 Dionyſus the Son, the ſame 
Quarum priorem Dionyſio | #0 whom he left tus Kingdom; 
filio, eidem cui regnum re- the other, Arete, to Dion: Dion, 


liquit, nuptum dedit: alte- | befides his noble Alliance, and rim 
ram, Areten Dioni. Dion | generous Fame of his Anceſtors, 
autem præter nobilem pro- had a great many orher Aduanta- 
pinquitatem, generoſamque | Ces from Nature. Among ft theſe, 
majorum famam, multa alia | die Geny, courteous, fit for 
a natura habuit bona, In the beft Arts, great Handſome- 
his ingenium docile, come, -| neſs H Perſon, which does not a 
aptum ad artes optimas : little recommend a Man, beſides 
magnam corporis | dignita-.| great Riches left him, by h Pa- 
tem, quz non minimum, ther, which he had encreas d by 
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Either our Author has here expreſs'd himſelf a little careleſsly, 
or elſe the Reading, I think, muſt be faulty; for, to me, the Words 
do not ſeem to expreſs the Senſe which it's plain from the follpwing 
Words he intend CI OY | = | 
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commendat: magnas præ- 
terea divitias a patre reli- 
Qas; quas ipſe tyranni mu- 
neribns auxerat. Erat inti- 


mus Dionyſio priori, neque 


minus propter mores quam 
affinitatem. Namque etſi 
Dionyſii crudelitas ipſi diſ- 


Er tamen ſalvum il- 
lum propter neceſſitudinem, 


magis etiam ſuorum cauſa 
eſſe ſtudebat. Aderat in 
magnis rebus; ejuſque con- 


filio multum movebatur ty- 


rannus, niſi qua in re ma- 

| jr ipſius cupiditas interceſ- 
erat. Legationes vero om- 
nes, quæ eflent illuftriores, 

per Dionem adminiftraban- 
tur. Quas quidem ille di- 
ligenter obeundo, fideliter 

a adminiftrando, crudeliſſi- 
mum nomen tyranni ſua hu- 
manitate tegebat. Hune a 
Dionyſio miſſum Carthagi- 


nenſes ſuſpexerunt, ut ne- 
minem unquam Græca lin- 


Zen loquentem magis ſinr 


- Cap. I. Neque vero hæc 
ionyſium fugiebant, nam 
quanto eſſent ſibi ornamen- 


" 


to, ſentiebat. Quo fiebat, 


ut uni huic maxime indul- 


neque eum ſecus di- 


Fer, neque enm Ser 
igeret ac filium. Qui 


ui- 
55 dem, quum Platonem Ta- 


_ Fentum veniſſe fama in Si- 
ciliam eſſet perlata, adoleſ- 
centi negare non potuir, 


I” arceſſeret, quum 
ion ejus audiendi cupidi- 
Ute fagruret. Dedit ergo | 

- hui 
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[ the Tyrant's Preſents, He was 


—— 


1 


| poſea. 


4 
| 
, 


1 


intimate with. the firſt Dionyſus 
10 leſs for his 72 22 
than hit Relation to him. For 
alto the Cruelty of Dionyſus 
diſpleas'd him, yet he was deß. 
rous he ſhould be ſecure, becauſe 
of his Alliance with him, and 
more upon Account of his Relatis 
ons, He was afhſfting to him in 
all his weighty Affairs, and the 
Tyrant was much ſway d by his 
Advice, unleſs, in any Caſe, ſome 
pens Humour of his own inter- 
Bu all the Embaſſies 
that were extraordinary, were 
undertaken by Dion, by diſchar- 
ging which carefully, and mang- 
| ans fantfully, he covered the 


| wot cruet Name of the Tyrant 


; 
F 


under his own Humanity. Tie 
Carthaginians admired him upon 


| his being ſent thither by Diony- 


F 


of 


| 


' 


4 


{ 


us, ſo. as they never admired 


any body that | [poke 7 E: Greek 
| 4 e f 112 el $3 


Cue. II. Nor indeed did 
theſe things eſcape the Notice of 


| Dionyſus ; for he was ſenfible 


| 


af 


how great an Ornament he. was 
to him; from whence it was, that 
the indulg'd tim alone very much 
nor did he love him any otherwiſe 
than as his own Son. Who too, 
when News was brought into Si- 
| ctly, that Plato was. come to Tas 
rentum, could not deny the young 
Man, but ſent for tam, ſeeing 
Dion was inflam d with a Dejire 
of hearing him. Wherefore |} 


| EY 


Suk ͤ ĩ˙·¼ Ä—vͤn af, fond 


1 


- 


C 


admiratus eſt atque adama- 


que quum a Dionyſio tyran- 


eee eee ; 


incidit Dionyſius: quo cum 


ſivit a medicis Dion, quem- 
ad modum ſe haberet: ſimul- 


, queab his petiit, fi forte ma- 


re. Id medici non tacue- 


ſomno ſopitus, diem obiit 
Cap. III. Tale initium 


Primis temporibus aliquan- 
diu ſimulata inter eos ami- rete | 
Litia manſit; quumque Dion | continued berwixt them. Aud ur 


> 


442 : 5 


| 21 5407 
huic veniam, magnaque eum 
ambitione Syracuſas per- 
duxit. Quem Dion adeo 


vit, ut ſe totum ei trade- 
ret. Neque vero minus Pla- 
to delectatus eſt Dione. Ita- 


no crudeliter violatus eſſet, 


ſiſſet,) tamen eodem rediit, 
e juſdem Dionis precibus ad- 
ductus. Interim in morbum 


graviter conflictaretur, quz- 


jore eſſet periculo, ut ſibi 
faterentur. Nam velle ſe 
cum eo colloqui de partien- 


do regno, quod ſororis ſuæ 


regni putabat debere habe- 


RR 


* 


0:3: 10:5 2 08 
granted him the Fauour, and by 
great Inportunity drew him te 
Syracuſe. M fam Dion ſo much 
admired and loyd, that he ga; 

\ himſelf wholly. up 10 him. Nr 
| was Plato lefs pleas d with Diun. 
. Therefore rho; he was cruelly 4 

Bus d by Dionyfrus the Tyrant, (far 
he had ordered him tobe. 2 Fer 
lie return d to the ſame Flace, he- 
ing prevail d upon by the Entreg- 
ties of the ſame Dion, In the mean 
Time, Dionyſus fell into a Diſtem- 
per, with winch when he, was 
grievouſly handled, Dion enqui- 
Ted of the. Phyſecigns, how he 
was, and at the ſame Time defi- 


| red of them, 1f perhaps. he was 
in great Danger, that they would 
{confeſs it to him, for he had 2 


Mind to talk with him about di- 
viding the Kingdom, becauſe he 


filios ex ito 'natos, partem | rhought his Siſter's | Sons by, him 


runt, & ad Dionyſium filium | 


ſermonem retulerunt. Quo 


org hit to have a Share of the King= 
dom. The Phyſicians did not con- 
ceal thar, and carried theſe Words 
to Dionyſius the San., At which 


ille commotus, ne agendi | he leing ſtartled, that Dion might 


cum eo eſſet Dioni poteſtas, 
patri ſoporem medicos dare 
coegit. Hoc æger ſumpto, 


ſupremum. 


foit Dionis & Dionyſii fi- 
multatis: eaque multis re- 
bus aucta eſt. Sed tamen 


non deſiſteret obſecrare Di- 


not have an Opportunity of talk- 
ing with him, he for d the Phy- 
crans to 70 tas Father a ſleeping 
Doze. The fick Prince having 


talen this, being laid faſt aſleep 
by it, ended his laft Day.. 


Cu r. III. Such was the Be. 
 ginning of the Miſunderſtanding 
betwixt Dion and Dionyſius, and 


that was encreaſed by many 


| zhings ; but yet at firſt, for ſame 


Time, a 


etended Friendſhip. 
Dion did not ceaſe to beg of Dio- 


onyſium, ut Platonem Athe- | nyfus, that lie would ſend: for 


nis 


| M | Pla- 


83 Cornet 


His uteretur; ille, qui in 
aliqua re vellet patrem imi- 
tari, morem el geſſit; eo- 
demque tempore Philiſtum 


hiſtoricum Syracuſas reduxit, 
dominem aàmicum non ma- 
Sis ty ranno, quam tyranni- 


di. Sed de hoc in eo meo 
libro plura ſunt expoſtta qut 


de hiſtoricis confcriprus eſt. 


Plato autem tantum apud 
"Dionyfium autoritate potu- 


it, valuitque eloquentia, ut 


perſuaſerit tyrannidis face- 
re finem, libertatemque red- 
dere Syracuſanis. A qua 
voluntate Philiſti conſilio 


deterritus, aliquanto Face: 


Hor eſſe coœpit. 


A IV. Quit OOO 


_ > 


quum a Dione ſe ſuperart | 
videret ingenio, autoritate, | 
| gle, fearing left if he kept him 
eum ſecum haberet, aliquam R 
© occaſionem ſui daret oppri- 


amore populi; verens ne, ſi 


mendi, navem ei triremem 


dedit, qua Corinthum de- 


veheretur; oftendens, ſe id 
utrruſque facere cauſa, ne, 
quunm inter ſe timerent, al- 
teruter akerum præoccupa- 
ret. Id quum fatum mul- 
ti indignarentur, magneque 
eſſet tnvidiz tyranno; Dio- | 
nyſius omnia, qua moveri | © 
(3 pote- 


x] 
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17 Her ern 


nis dee, & ejus conſi- Plato from Athens, and make 2 


F hir Advice; her who. had a 
11 indroimitate his Fat ler in 5 
ring, gave him his Humour, and 
at the ſame Time brought back 
 Phriffus the Hiſtorian to Syra- 
cuſe, a Man not more a Friend 
to the Tyrant, than to Tyranny 
it ſelf; bur more has been ſard 
| about him, in that Book of mine 
| which 'wwas writ about the Hiſto- 
riant. But Plato wrong lit fo 
much upon Dionyſus by his Au- 
Hority, and prevnild Joby his 
Eloquence, that he perſmaded 
him to make an End of tis Ty- 
| ranny, and to reſtore. the Syra- 
 cuſans rheir Liberty; from which 
Intention being diſſwaded by the 
- Counſel of Pulli, ne n! to 
be na more 3 


BR © x Ao. 


cur. IV. Inno wen he ſew 
imm elf excell'd by Dion in Pans, 
Autliority, and Love of the Peo- 


wit him, he ſloud give him ſome 
Opportunity of ruining him, he 
gave him a Ship with three Banks 
of Oars, wherein he might go to 
Corinth, declaring 1 4 it up- 


on both the ir res leſt, Gee 


they were jealous of one another, 
one of them ſhould trepan the 
other. As many People were 
angry at the Fact, and it was 
to the Tyrant an Occafion of great 
© Hatred, N eren board 
7 ' - * ſome 
— — — 


i 


* from Ae Haia. 


'b » Cortnth was a fundus City | in the Entrance of 'Peloponneſus | 


*. © Thave ſeveral Times above tranſlated invidia by Hatred 3 for 10 


*, 


"Indeed it commonly bguifics COP Odium or Hatred, and-that 


Senſe 


poterant Dionis, in naves ] ſome Ships all the Subſtance f 

impoſuit, ad eumque miſit. Dion that could be removed, and. 

Sic enim exiſtimari volebat, [ /ent it 20 him. For he had a 
d ſe non odio hominis, fed | Mind it ſhould be thought, that 


fuæ ſalutis feciſſe cauſa, | he had done: that, not out f a, 


ie 
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Poſtea vero quam audivit 


eum in Pelopotmeſo manum 
comparare, ſibique bellum 


facere conari, Areten Dio- 
nis uxorem alii nuptum de- 
dit, filiumque ejus ſic edu- 


cari juſſit, ut indulgendo 


turpiſſimis imbueretur cu- 
piditatibus. Nam puero, 
priuſquam pubes eſſet, ſcor- 
ta adducebantur, vino epu- 
liſque obruebatur, neque ul- 
lum tempus ſobrio relinque- 
batur. Is uſque eo vitæ ſta- 
tum commutatum ferre non 


Hatred of the Man, but upon 
Account of Ins own Security. But 
| after he heard that he was levys, 
ing Troops in Peloponnneſus, and. 
| endeavouring to make War upon 
lim, he gave Arete the Wife of. 
Dion in Marriage to another, and 


order d Jus Son to he educated. 


fo, that he might, by indulging.” 
him, be tainred with the mat 
filthy Lufts. Fur Whores were, 
brought him when but .a Boy, 
before he was of Age: He was. 
perfettly overwmhelm'd with Wine. 
and good Cheer, nor was any Iime 


potuit, poſtquam in patriam | left him to be ſober. He could 

rediit pater, (namque appo- not bear tis State of, Life when 
W ſiti erant cuſtodes qui eum a | chang d to that Degree, that. 
5 priſtino victu deducerent) ut | after his Father return d into his 
* ſe e ſuperiore parte ædium Country (for Keepers were ſer. 
w dejecerit, atque ita interie- | over him, to reclaim him from lus 
vo rit. Sed illuc revertor. | former Way of Life) he threw 
ie eee e jum ſelf from tlie upper Part of a 
” Houſe, and ſo died, But 1 re- 
1 | pov in ee , 
'e Cap. V. Poſtquam Co-| Cale. F. After Dion came. 


rinthum pervenit. Dion, & 


E Corinth, and Heraclides fled 
„ 7 


e \ CO- 79 

re ale r bs Fi * ; 

it Senſe it viſibly has here. This little Remark is deſign'd for the Be- 

4 nefit of ſuch Smatterers in the Latin Tongue, as may be more dif- 

* pos'd to cavil, than to learn. I warn them once for all, to have a 


Care of meddling, for fear of burning their Fingers. 
4 The Tyrant ſeems to have been of Opinion, that to debauch, 


Ss him, was the greateſt Miſchief he could do him, and ſo far he was 
| undoubtedly right; becauſe. it is better to be ſuxe to be hang'd, or 
© to be d iſpatch'd any way at once, than to lead a Life of Lewdneſs and 
To Debauchery. But what a comfortable Opinion muſt the Brute have 
& had of himſelf in the mean time, who, was as lewd as any body? 


\ 


* 


84 CoRNE LI 
eodem perfogit Heraclides, 
ab eodem expulſus Dionyſio, 
qui præfectus fuerat equi- 
tum; omni ratione bellum 
comparare cœperunt: ſed 
non multum proficiebant, 
quod multorum annorum 
tyrannis, magnarum opum 
putabatur, Quam ob cau- 
fam pauci ad ſocietatem pe- 
_ rducebantur. Sed 
Non fretus non tam ſuis 
copits, quam 'odis tyranni, 
maximo animo duabus one- 
krariis navibus, quinquagin- 
ta annorum imperium, mu- 
nitum quingentis longis na- 
vibus, decem equitum, cen- 
tum peditum millibus, pro- 
fectus oppugnatum, quod 
omnibus gentibus admira- 
pile eſt viſum, adeo facile 
perculit, ut poſt diem ter- 
tium quam Siciliam atrige- 
rat, Syracuſas introierit. Ex 
o intelligi poteſt, nullum 
elle wn tutum niſi 
benevolentia munitum. Eo 
tempore aberat Dionyſius, 
& in Italia claſſem operieba- 
tur, adverſariorum ratus , 
neminem ſine magnis copiis 
ad ſe venturum: quæ res 
eum fefellit. Nam Dion 
118 jipſis qui ſub adverſar 11 


| 


| fuerant poteſtate, regios ip i- 


* 


LN 


A 


| Five Hundred Men of War, Ten 


I NEPOTIS 


to the ſame Place, being hani ſid 
by the ſame Dionyfius, who had 
been Commander of the Horſe 
they begun to levy Way by all 
—— of Means: But they 
advanc d but little, becauſe an 
U/urpation f many Years Con- 


tinuance was thought to be of 


great Strength, for which Reaſon 


| few were brought to a Share of 


the Danger, But Dion truſting 
not ſo much to Ins Troops, as the 
| Harred of the Tyrant, going to 
attack a Government of Fifty 
Fears Duration, | defended by 


Thouſand Horſe, and a Hundred 
Thouſand: Foot, with the greateſt 
Courage, in two Ships of Burthen 
only, what appeared wonderful 
| zo all Nations, hie ſo eafily over- 
threat, that he enter d Syracuſe 
the third Day ufter he had react'd 
Sicily, From whch it may be un. 
derftood, that no Government is 
ſafe, unleſs ſecured by the Affe- 
ton of the Subjects. At that 
Time Dionyſus was abſent and 
wall ing for hi] Fleet in Italy,; 
Suppopag that none of his Ene- 
mies would come againfl him, 
| withour' a great Force, Which 
thing decersd him; for Dion 
curbd the Tyrant s Pride with 
hoſe very. Men that had been 
under the Dominion of his Adv 


ritus repreſſit, totiuſque e jus | verſary, and carried all that 
partis Sicilia potitus eft, quæ | Part of” Sicily, which had been 


ſub Dionyſii poteſtate fue- 
rat: parique modo urbis Sy- 
racuſarum, præter arcem & 
inſulam ad junctam oppido: 
eoque rem perduxit, ut tra- 


under the Government i Dies 
as, and in like Manner the Cit 
| of Syracuſe, except the Citadel, 


"andthe Iſland joining upon the 


Town'y and brought the Mut ter 


Jibus paMonibus . pacem ty- 


rannus ? 


to f hat, thas the Tyrant was _ 
17 Ty ling 


liam Dion obtineret, Italiam 
Dionyſius, Syracuſas Apol- 


uni habebat Dion. 


e 
ould ha 


b * 
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| Terms, that Dion ve Sis 
 ctly, Dionyfeus Italy, and Apollo- 


| Dion had the greateſt Confidence, 


Jocrares, cui maximam fide | crates Syracuſe, in whom alone 


C a ». VI, Has tam pro- 
ſperas , tamque inopinatas 
res conſequuta eſt ſubita 
commutatio; quod fortuna 


ſua mobilitate, quem paulo | 


ante extulerat, demergere 
eſt adorta. Primum in filio, 
de quo commemoravi ſupra, 


„ Cana? KEA ſudden Change 
 follow'd this mighty and une v. 
 pebted Succeſs, becauſe Fortune 
 atterspied | by her Fickleneſs tc 
uk tim whom ſhe had raiſed bes 
Fore. She firſt of all exerted her 
Violence upon his Son, of whom I 
have made Mention above; for 


ſuam vim exercuit. . Nam | after he had taken his Wife again, 


quum uxorem reduxiſſet, 
quæ alii fuerat tradita, fili- 
umque vellet revocare ad 
virtutem a perdita luxuria; 
accepit graviſſimum parens 
vulnus morte filii: deinde 
orta diſſenſio eſt inter eum 
& Heraclidem; qui Dioni 
principatum non concedens, 
factionem comparavit. Ne- 
que enim minus valebat 
apud optimates, quorum 
conſenſu præerat claſſi, quum 
Dion exercitum pedeſtrem 
teneret, Non tulit hoc ani - 
mo æquo Dion, & verſum 


illum Homeri retulit ex lex out of the ſecond Rhapſody, in 
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| 


hic hi had heen given to another. 
and was defrous to recover his 


| Son to Virtue from a State of de- 


ſperate Luxury, he receiu d as 4 
| Father a grievous Affi lion in the 
Death of his Son. After that, a 
| Difference aroſe betwiæt him and 
eraclides ; who not yielding the 
Superiority to Dion, form d 4 
Parity; For he was nat leſs pom- 
erful amongſt the * Quality, by 
| whoſe Conſent he commanded the 
Fleet, whilft Dion had the Land 
Army. Dion could not bear this 
with a patient Mind, and re- 
peated that Verſe of Homer 


+ &* 4 % 


which 
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en the Commonwealths of Greece, and fo of Sicily, which was 


peopled from Greece, there were commonly two Factions; one, of 
thoſe that were for an abſolute Democracy, and the other, of ſuch as 
were for a Sort of an Ariſtocracy, or for taking the Power out of 


the Hands of the Vulgar. Of the former Party were the common 


People, the Peaſants, Artiſans, and Tradeſmen chiefly : In the lat- 
ter were generally the Gentry, and People of better Faſhion, which 
were therefore call'd Optimates. : 
elt is plain by this, and what follows, that Dion had no Inten- 
tion of reſtoring the Syracuſans to their Liberty, but auly that they 
ſhould change their Maſter. | S wk 
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canda rhapſodia, in quo hæc 
Fententia eſt: Von poſſe hene 
ert rempublicam multorum 
anmperiis. Quod dictum magna 
invidia confequuta eſt. Nam- 
que aperuiſſe videbatur, ſe 
omnia in ſua poteſtate eſfe 
velle. Hanc ille non lenire 


primere ſtuduit; Heracli- 
demque, quum FSyracufas 
veniffet, interficiendum cu- 
Tavit. By FEE ITS £79 . 


Ca v. VII. Quod factum 
omnibus maximum timorem 
Wjecit; nemo enim illo in- 
terfecto ſe tutum putabat. 
Ile autem, adverſario remo- 
to, licentius eorum bona, 
quos ſciebat adverſus ſe ſen- 
Alle militibus diſpertivit; 
quibus diviſis, quum quoti- 
dini maximi fierent ſum- 


* 


Fri, celeriter pecunia de- 


eile cœpit, neque quo manus 
Pantene, ſuppetebat, niſi 
In amicorum poffeſſiones, Id 
ejuſmodi erat, ut quum mi- 
Htes reconciliaſſet, amitte- 
ret optimates. Quarum re- 
rum cuta frangebatur: & 
'nſtetus male audiendi, non 
2quo. animo ferebat, de ſe 
ab iis male exiſtimari, quo- 
rum pavlo ante in cœlum 

fuetat elatus laudibus. Vul- 
' agus autem, offenſa in eum 

militum voluntate, liberius 

. Joquebatur, & tyrannùm non 
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obſequio, ſed acerbitate op- | pltance,: but to ſuppreſs by Seve 
| % | p . TS 
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which is this Senſe, That a Com- 
monwealth could not be wel 
managed by the Government of 
many; - which Saying a migliy 
Odium followed: For he ſeem d 
to have diſcovered, that hie in- 
tended, that all things ſhould be 
under his Authority. This he did 
not endeavour to allay by Come 


rity, and took Care to have Hera- 
clides ſlain, when he came to Sys 
racuſe, „ iS 


.CrAar. VII. Which Alion 
firuck a mighty Terror into every 
body; fer no body thought him 
felf ſafe, after he was: ſlam, 
But he, his Enemy being taken 
off, divided their Eftates whom 
ie knew to have been'in their 
Senttments againſt him, to his 
Soldiers very licentiouſy. Which 


| 


] 


| 


| being diftributed, as his daily 


Expencet were very great, Mo. 
| "9 quickly begun to fail him: 
or was there any thing to which 


ne could reach his Hand, but the 


Poſſeffrnns of as Friends. That 
was ſuch, that whilſt he gain'd 
the Soldiery, he loft the better 
| Party. With the Care of whith 
thing he was diſpirited, and be- 
is unaccuftom'd to hear himſelf 
ill ſpoke o, he bore it not with 
an eafy Mind, that he ſlould be 
ill thought of by thoſe, by whoſe 
Praiſes he had been exalted to 
Fleaven a little before. But the 
common People, the Minds of 
the Soldiers being offended at 

him, ſpoke more freely, and fre- 
quently ſaid, that the Tyrant was 


not to be endured, 
e 1 l 


Cb. VIII. Hzc ille in- 
tuens; quum quemadmodum 
ſedarer, neſciret, & quorſum 
evaderer, timeret: Callicra- 
tes quidam civis Athenien- 
ſis, quifimul cum eo ex Ve- 
loponneſo in Siciliam vene- 
rat, homo & callidus, & ad 
fraudem acutus, ſine ulla re- 
ligione ac fide, adit ad Di- 
onem, & ait eum in magno 
periculo eſſe propter offen- 
fionem populi, & odium 
militum, quod nullo modo 
evitare poſſet, niſi alicui 
ſuorum negotium daret, qui 
fe ſimularet illi inimicum: 
m ſi inveniſſet idoneum, 
9 — animos cogni- 
turum, adverſarioſque ſub- 
laturum, quod inimici ejus 
diſſidenti ſuos ſenſus aper- 
turi forent. Talt conſilio 
probato, excipit has partes 


i 


ipſe Callicrates, & ſe armat 


imprudentia Dionis. Ad 
eum interficiendum ſocios 
conquirit: adverſarios ejus 
convenit, conjurationem 
confirmat. Res, multis con- 
feiis quæ gereretur, elata, 
refertur Ariſtomachen 
fororem Dionis, uxoremque 
Areten. IIlæ timore per- 
territæ conveniunt, cujus 
de periculo timebant. At 
ille negat, a Callicrate fieri 
ſibi inſidias: ſed tHa quæ 
agerentur, fieri præcepto 
ſuo. Mulieres nihilo ſecius 
Callicratem in ædem Proſer- 
pinz deducunt, ac jurare 
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.Cnar. VIII. He ſeeing theſe 
"things, as hie knew not 'how' 18 
put a Stop to them, and was 
afraid what: the Matter would 
come to ; one Cailicrates, 4 Citi. 
ren of Athens, who had come to- 
gether with ham from Peloponne- 
ſus into Sicily, a ſubtle Fellow, 
and acute enough for the Ma- 
nagement of any fraudulent De- 
Ann, without any Religion and 

nour, goes to Dion, and tells 
im, that he ud in great Bun- 
ger, becauſe of the Di ſaffectios 
F the Feople, und the Hatred of 
tie Soldiem, which he could n 
way avoid, unle ſt hie gave a Cm. 
miſſton t ſome of hir Friends, to 
| pretend himſelf an Enemy to um; 
F he could but find one proper 
to his Purpofe, he might eafily 
know the Minds of them all, and 
tale off Ins Adverſaries, berauſe 
is Enemes would diſcover thłir 
Sentiments to one di ſaffected #0 
him. This Counſel being approv'd 
V, Callierates himſelf N 
this Bujmeſs, and arms himſelf by 
the Imprudence of ' Dion: 2 
ſeeks up Accomplices to kill him, 
he gives a Meeting to his Ene- 
mies, and completely forms the 
Conſpiracy againſt him. The Mat- 
ter which was carrying on, many 
being privy to it, being blabb'd, 
it carried to Ariſtomac hie the Siſter 
of Dion, and it Wife Arete. 
They being alarm d with Fear, go 
to him, for whoſe Danger they 
were concern d. But he demes 
that any Plot was form d againſt 
him by Callicrgtes, but that thoſe 
things which were a doing, were 


7 1 . 
f — 


cogunt, nihil ab ito N | 


lone 


%* 


8 
H fore Dioni. Ille hac re- 
Ugione non modo ab incepto 
non deterritus, ſed ad ma- 
turandum concitatus eſt, ve- 
rens ne prius conſilium ape- 
riretur ſuum, quam conata 
perfeciſſ. 4 
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Cap. IX. Hac mente, 
proximo die feſto, quam. a 
conventu ſe remotum Dion 
domi teneret, atque in con- 
elavi edito recubuiſſet: con- 
Fcizs loca munitiora oppidi 
adidit, domum cuſtodibus 
epſit, a foribus qui non 
diſcederent, certos præfecit. 
Navem triremem armatis 
ornat, Philocratique fratri 
Fag. tradit, eamque in por- 
tu agitari jubet, ut ft exer- 
Cere remiges vellet: cogi- | 
tans, ſi torte conſiliis obſti- 
tiſſet fortuna, ut haberet. 
uo fugeret ad ſalutem. Suo- 
rum autem e numero Zacyn- 
thios adoleſcentes quoſdam 
.elegit, cum audaciſſimos, 
tum viribus maximis; hiſ- 
que dat negotium, ut ad 
Dionem eant inermes, fic 
ut convenĩendi ejus gratig vi- 
_derentur venire. Hi propter 
notitiam ſunt intromiſſi. At 
Ali ut limen ejus intrarunt, 
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| done by his Order. The Women 


noteuit hiſtanding bring Callicrates 
into the Temple of Proſerpine, 
and oblige him to ſiucar, that 
there ſhould he no Danger to 
Dion from im. Ile not only was 
not deterr diſrom his Undertaking 
by this ſacred Obligation, but was 
puſh'id on to haften the Execution, 


% fearing leſt bis Defign ſhould be 


diſcaver d, before he could accom- 


Pliſi what lie aurempteds, 


Canine IA. With this Defgn, 
the next Halyrday, whlft: Dion 
nimſe lf retir d, far from the 
ly of the Peoples and was 
in an upper Room, be 

dal ier d 1d ſome of his Aacom- 
1 all the flrong Parts of the 
Toꝛun, hie ſurrounded thie Houſe 
witk Guards, he places: trufly 
Mien that ſhould not depart from 
tlie Door, ie mans a Ship with 
three Bani of Oars, and deli- 
vers it to his Brother. Philogra- 
tes,; aud orders it to he roud 
about in tlie Harbour, as, if hie 
nad a Mind tu exerctſe the Rou- 
ers, intending, if Fortune ob- 
Prutted his Deſigns,” to have this 
to fly to for Security. He like- 
wiſe choſe out of the Number 
of his Men ſome *  Zacinthian 
Youtks, both very bold, and of 
very great Strength. And t0 
theſe he gives Order to go to 
Dion unarm d, as if they ſeem d 
10 come upon the Account of 
ſpeaking with him. Theſe, by 


foribus obſeratis, in lecto 


reaſon of their Acquaintance 


cuban- | with 
i, 33 Bos 1 | | 4 . 


4 Zacynthus is an Iſland on the Weſtern Coaſt of 
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peloponnef us. 


lite at. ²˙— d i — m 


cubantem invadunt, colli- 
gant : fit ſtrepirus, adeo ut ex- 
audiri poſſit foris. Hic, ſicut 
ante ſæpe dictum eſt, quam 
inviſa ſit ſingularis potentia, 
& miſeranda vita, qui ſe me- 
tui quam amari malunt, 


cui vis facile intellectu fuir. 


Namque illi ipſi cuſtodes, fi 
propitia fuiſſent voluntate, 
foribus effractis ſervare eum 
potuiſſent, quod illi iner- 
mes, telum foris flagitantes, 
vi vum tenebant. Cui quum 
ſuccurreret nemo, Lyco qui- 
dam Syracuſanus per fene- 
ſtras gladium dedit, quo 
Dion interfectus eſt. 


Cap. X. Confecta cæde, 
quum multitudo viſendi 
gratia introiiſſet, nonnulli 
ab inſciis pro noxiis conci- 
duntur; nam celeri rumore 
dilato, Dioni vim allatam, 


multi concurrerant quibus 


tale facinus diſplicebat. Hi 
falſa ſuſpicione ducti, im- 
merentes ut ſceleratos occi- 
dunt. Hujus de morte ut 
palam factum eſt, miradili- 
ter vulgi immutata eſt vo- 
luntas. Nam qui vivum 
eum tyrannum vocitarant, 


eundem liberatorem patriæ, 


tyrannique expulſorem præ- 
dicabant. Sic ſubito miſe- 
ricordia odio ſucceſſerat, ut 
eum ſuo ſanguine, ſi poſlent, 


ab 
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with him were let in, but they, 
as ſoon as they had entered his 
Door, bolting it, ſeize him lying 
on hir Bed, and bind him. A 
Noiſe 1s made, fo that it might 
be heard without Doors, Here, 
as has been often ſaid before, it 
| was eaſy to be underſtood by any 
body, how odious arbitrary Power 
is, and how miſerable the Life 
of thoſe, who chuſe rather to be 
feared than loved. For thoſe 
very Guards, if they had been 
Men of a favourable Diſpoſition 
towards him, by breaking the 
Door, might have ſaved him, be- 
cauſe they being unarm d, held 


out for a Weapon; whom whilſt 
no body reliev'd, one Lyco, a Sy- 
racuſan, gave them a Sword thro' 
the Window, with which Dion 
was ſlain 


CAA. X. After the Murder 
was committed, when the People 
came in to ſee him, ſome are ſlam 
by thoſe that were ignorant of the 
Matter, for the Guilty. For a 


ſpeedy Report being ſpread, that 
| Prdlence Lad been * herd 70 Di- 
on, many had run together, whom 
this Fatt difpleaſed. Theſe mov'd 
by a falſe Suſpicion, kill the 
innocent and unarm d, as if they 
had been guilty. As ſoon as 

Blick Notice had been given 


common People was wonderfully 
chang d. For they who had call'd 
him when alive, aTyrant, call d 
the ſame Man the Deliverer of 
his Country, and the Baniſher of 


4 * Thus ſuddenly hd 


hum aliwe, calling to thoſe withe 


of tis Death, the Mind of the 


Pity 


90 CoRNELII NE PO TIS 


ab Acheronte cuperent redi- 
mere. Itaque in urbe, cele- 
berrimo loco, elatus publice 
ſepulcri monumento dona- 


tus eſt, Diem obiit circiter 


annos quinquaginta quinque 
natus, quartum poſt annum, 
quam ex Peloponneſo in Si- 


ciliam redierat. 


| 


Pity ſucceeded their Hatred, that 


they defired to redeem tim with 
their own Blood from Flell, if 
they could, Wherefore being bus 
ried at the publick Expence in 


the moſt frequented Part of the 
| City, he was honoured with a 


Monument of a Sepulchre. He 


died about Fifty Five Years old, 


the fourth Year after he had re. 


turn'd out of Fee into 
rah 
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XI. 
IPHICRATES, 


CAP. L 


bhicrates Atheni- 
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enſis, non tam 
denerc aut magni- 
dAtucdine rerum ge- 
ſtarum, quam diſciplina mi- 
litari nobilitatus eſt. Fuit 
enim talis dux, ut non ſolum 
ætatis ſuæ cum primis com- 
pararetur, ſed ne de maſori- 
bus natu quidem quiſquam 
anteponeretur. Multum ve- 
ro in bello verſatus; ſæpe 
exercitibus præfuĩt; nuſquam 
culpa male rem geſſit; ſem- 
per conſilio vicit, tantum- 
que eo valuit, ut multa in 
re militari partim nova at- 
tulerit, partim meliora fe- 
cerit. Namque ille pedeſtria 


arma mutavit. Quum ante 


illum imperatorem maximis 


clypeis, brevibuſque haſtis, 
minutis gladiis uterentur; 
ille e contrario peltam pro 


parma fecit, a quo poſtea 


peltaſtæ pedites appellahan- 
tur, ut ad motus concur- 
ſuſque eſſent leviores, haſte 


—— 
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XI. 
IPHIC RATES, 
Athenian, 


the 


CAP. I. | 
„ Phicrates, the Atheni- 
ls 1? an, was not ſo famous 
"ER =7 for tas Family, or the 
PATE Greatneſs of the things 
perform d by him, as his military 
Diſcipline. For he was ſuch a 
General, that he might not only 
be compared with the greateſt of 
his Age, but none of the old Ge- 
nerals could indeed be preferred 
before him. But having been 
much in War, he oftentimes com- 
manded Armies. He never ma- 
naged his Buſineſs ill by is own 
Fault; he always excell'd in Con- 
trivance, and was ſo able that Way, 
that he parily invented many new 
things in the military Art, partly 
made things better. For he chan- 
ged the Foot Arms, when before he 
was General, they made uſe of 
very great Shields, fhort Spears, 
and little Swords. He, on the 
contrary, made the Pelta inſtead 
of the Parma, from which the 
Foot were afterwards call d Pel- 
taſtæ, that they might be nimbler 
ing. He 


modum duplicavit, gladios | doubled the Length of rhe Spear, 


longiores fecit. Idem ge- 
nus loricarum mutavit, & 
pro ferreis atque æneis lineas 
dedit, Quo tad 


Tes 


— — 


cto expeditio- 


and made the Swords longer. The 
| ſame Man cha 


ng'd the Kind of 


their Coats of Mail, and gave 
them Linnen ones inflead of Iron 


N 2 


and 
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pondere detracto, quod æ- 
que corpus tegeret, & leve 
eſſet, cura vit. 


Cap. II. Bellum cum 
Thracibus geſſit; Seuthen 
ſocium Athenienſium in 
regnum reſtituit. Apud Co- 
rinthum tanta ſeveritate ex- 
ercitui præfuit, ut nullæ 
unquam in Græcia neque 
exercitatiores copiæ, neque 
magis dicto audientes fue- 
rint duci, in eamque conſue- 
tudinem adduxit, ut quum 
prælii ſignum ab imperatore 
eſſet datum, ſine ducis ope- 


Ta ſic ordinatæ conſiſterent, 


ut ſinguli a peritiſſimo Im- 
peratore diſpoſiti videren- 
tur. Hoc exercitu moram 
Lacedzmoniorum interce- 


pit, quod maxime tota cele- 


um eſt Grzcia. -Iteram 


eodem bello omnes copias 
eorum fugavit, quo facto 
magnam adeptus eſt gloriam. 
Quum Artaxerxes Ægyptio 
egi bellum inferre voluiſſet, 
e ab Athenĩenſibus 
petivit ducem, quem præfi- 
ceret exercitui conductitio, 
cujus numerus duodecim 
millium fuit. Quem qui- 
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res milites reddidit; nam f 


IR a. — 1 —_— .. 


and Brazen ones; by winch Act, 
he rendered the Soldiers more 
light, and the Weight of their 
Coats being leſſend, provided 
what world equally ſecure the 
Body, and was light. 


CuAr. II. He carried on a 
War with tlie Thracians, reſtored 
Seuthes, the Ally of the At hie ni- 
ans, to lis Kingdom. He com- 
manded the Army at Corinth with 
ſo much Siriftneſs, that no Troops 
were ever better exerciſed in 
Greece, nor more obedient to 
their General; and he brought 
them to that Cuſtom, that when 
the Signal of Battle was given 
by the General, they would ſtand 
fo regularly drawn up, that they 
might each of them ſeem to have 
been poſted by the moſt shilful 
Commander. With this Army he 
cut off the Mora of the Laces 
demomans, which was mightily 
celebrated throughout all Greece. 
He routed all their Forces again 
in the ſame War ; by which Acli- 
on he acquired great Glory. When 


 Artaxerxes was reſolved to make 


War upon the King of Egypt, he 
defired Iphicrates . mh 6d : 
of the Athenians, that he might 
place him at the Head of his Ar- 
my of Mercenaries, the Number 


| of which was Twelve Thouſand, 


which indeed he ſo inflrutted in 
all military Diſcipline, that as 
fore 


38 
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aA choice Body of Men amongſt the Lacedzmonians, concerning 


the Number of which Authors are not agreed, 
to be Five Hundred, ſome Six, and fome Eight, 


%. 


ſome mi king them 
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dem ſic omni diſciplina mi- 
litari erudivit, ut quemad- 
modum qaondam Fabiant 
milites Romani appellati 
ſunt, fic Iphicratenſes _ 


Græcos in ſumma laude fue- 


Idem ſubſidio Lace- 


rint. 


dæmoniis profectus, Epami- 


nondæ retardavit impetus. 
Nam niſi ejus adventus ap- 
propinquaſſet, non prius 
Thebani Sparta abſceſſiſſent, 
quam captam incendio de- 
leſſent. 


CA p. III. Fuit autem & 
animo magno & corpore, 
imperitoriaque forma, ut 
ipſo aſpectu cuivis injiceret 
admirationem ſui: ſed in 
labore remiſſus nimis, pa- 
rumque patiens, ut Theo- 
pompus memoriæ prodidit. 
Bonus vero civis, fideque 
magna: quod cum in a- 
liis rebus declaraverit, tum 
maxime in Amyntæ Macedo- 
nis liberis tuendis. Nam- 
que Eurydice mater Per- 
dicce & Philippi, cum his 
duobus liberis, Amynta mor- 
tuo, ad Iphicratem confugit, 
ejuſque opibus defenſa eſt. 
Vixit ad ſenectutem placa- 
tis in ſe ſuorum civium ani- 
mis. Cauſam capitis ſemel 


dixit bello ſociali fimul cum 
Timo- I 


pe EE 
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| formerly the Roman Soldiers were 


| fan amon 


Lace 


/ 
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called Fablans, fo the Iphicrat en- 
the Greeks were in 
the higheft Reputation. The fame 
Man Ze to the Relief the 
| emonians, ſtopp d the Fro- 
1 of Epaminondats; for un- 
leſs his Coming had been near at 

nd, the Thebans would not 
have departed from Sparta, be- 
fore they had taken and deftroyd 
it by e. | 


Pt 


| Car r. III. He was too a Man 
of a great Mind and Body, and 
the e of à General, 
that by his very Aſpect he would 
have firuck any one with Admira 
tion, but in Application to Buff 
neſs tov remiſs, and little able to 
endure Hardſmp, as Theopompus 
has left upon Record ; but a good 
Citizen, and of great Honour, 
| which he fhewd hoth in other 
things, and eſpecially in protefl- 
ing the Children of Amyntas the 
Macedonian: For Eurydice the 
Mother of Perdiccas and Plulip, 
with thoſe two Boys, after Amyn- 
tas was dead, fled to Iphicrates, 
and was ſecyred by his Power. 
| He liv'd ro a good old Age, with 
the Minds of tas Countrymen well 
 affetted towards him. Once he 


was iryd for his Life, in the 
* PM 7 


— 


„ 


d If the Roman Soldiers were us'd to be call'd Fabians, which is 
an Account given by none but our Author, that I know of, it was 
occaſion'd by the Gallantry of the Fabian Family, that undertook 
to manage the War againſt the Vejentes by themſelves, and were 
cut off 300 of them in one Battle, about 475 Years before Chriſt, 
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Timotheo, eoque judicio eſt 
abſolutus. Mneſthea filium 
reliquit ex Threſſa natum 
Cottregis filia. Is quum in- 
terrogaretur, Utrum pluris 
patrem matremne faceret : 
Matrem, inquit. Id quum 


ne mirum videretur; 


at ille, merito, inquit, Fa- 
cio; nam pater, quantum 
in ſe fuit, Thracem me ge- 
nuit: contra mater Athe- 
nienſem. 


» 


 Mneſtheus, 


Social Mar, together with Tis 
mothy, and 545 acquitted in that 
1ryal, He 45 a Son by Name 
born of a Llhracian 
Lady, the Daughter of King Co- 
tus. He being ast d, whether 
he valued his Father or tis Mo- 
ther more, ſaid, ts Mother : As 
that appeared range to every 
body ; but, ſays he, I do it for 
good Reaſon ; for my Father, as 
much as luy in him, begot me a 
Ihracian; on the other Hand, 
my Mother made me an Ache ni. 
an, as much as Jay 1 in her, 


c 
- „ 


1 * 


1 This was carried on by the Byzantians, be Chians, Rho- 
dans, and Mauſolus Prince of NW 1 the arenen about 


wok Years before Chriſt. 
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CHABRIAS, Athe- 


% 


nienſis. 


ASA Ca P. . | 
JIG Habrias Atheni- 

#2 enſis. Hic quo- 

haabitus eſt duci- 
| bus, reſque mul- 
tas memoria dignas geſſit. 
Sed ex his elucet maxime in- 
ventum ejus in prælio quod 
apud Thebas fecit, quum 
Beotiis ſubſidio veniſſet. 
Namque in eo victoria fiden- 
te ſummo duce Ageſilao, fu- 
gatis jam ab eo conductitiis 
catervis, reliquam phalan- 
gem loco vetuit cedere, ob- 
noxioque genu ſcuto, pro- 
jectaque haſta, impetum ex- 
cipere hoſtium docuit. Id 
novum Ageſi laus intuens, 
progredi non eſt auſus, ſuoſ- 
que jam incurrentes tuba re- 
vocavit. Hoc uſque eo in 
Græcia fama celebratum eſt, 
ut illo ſtatu Chabrias ſibi 
ſtatuam fieri voluerit, quæ 


publice ei ab Athenienſibus 


In 


n 


que in ſummis 


4 HAB RIAS. 


» — 


cy to have the Statue, 


CHABRIAS, the 
Athenian. 


* * 
8 4 


C HAP. I. 2 
„Habrias, the Atheman. 


* © ts He too was recton à 
YN amongft the greateſt 
ö Generals, and perfor- 
med many things worthy of Me- 


mory. But of theſe, his Invention 


in the Battle which he fought at 
Thebes, when he went to the Relief 
of the Beottans, is the moſt famous. 
For, in that Battle, that great 
Commander Agefilaus , | making 
himſelf ſure of the Victory, the 
red Troops being now routed b 
lam, he forbad the reſt of the Pha- 
lanx to quit their Ground, and 
taught. them to receive the Ene- 
my s Attack, with their Knee 
reſting againſt their Sield, and 
their Spear held out. Agefilaus 
ob ſerving that new Contrivance, 
durſt not advance, and call d 
tas Men now ruſhing forward by 
Sound of Trumpet. This was ſo 
much celebrated by Fame in 
Greece, that Chabrias had a Fan- 
made for 
him 


0 


Phalanx properly ſignifies a Body of Macedonian Foot, Eight 
Thouſand in Number, drawn up in very cloſe Order, arm'd with 
Shield and Spear. But the Word at laſt was us'd to ſignify any Body 
of Foot in cloſe Array, as it is here. 


Sus, Agyptiz c 


capitis ſe illum damnatu- 


in foro conſtituta eſt. Ex 
quo factum eſt, ut poſtea 
athletæ cæterique artifices, 


his ſtatibus in ſtatuis ponen- 


dis uterentur, in quibus 
victoriam eſſent adepti. 


Cap. II. Chabrias autem 
multa in Europa bella admi- 
niſtravit, quum dux Athe- 


nienſium eſſet: multa in E- 


pto ſua ſponte geſſit. Nam 
Neaanebum adjutum pro- 


fectus, regnum ei conſtituit. 
Feciĩt idem Cypri, ſed pub- 


Jice ab Athenienſibus Eva- 
* adjutor datus: neque 
prius inde deceſſit quam to- 
tam inſulam bello devince- 
ret, qua ex re Athenienſes 
gloriam ſunt adepti. 
Interim bellum inter Ægypti- 
os & Perſas conflatum eſt; 
& Athenienſes cum Artaxer- 
e ſocietatem habebant: La- 


cedzmonii cum Ægyptiis; a 


quibus magnas prædas Age- 
— rex eorum faciebat. Id 
intuens Chabrias, quum in 


e nulla Ageſilao cederet, 


ſua ſponte eos ad jutum profe- 
fat præfuit, 
pedeftribus copiis Ageſilaus. 


* 


: Cap. III. Tum præfecti 


regis Perſiæ legatos miſerunt 
Athenas queſtum, quod Cha- 


brias adverſum regem bel- 
lum gereret cum Egyptiis. 


Athenienſes diem certam 
Chabriæ præſtituerunt, quam 


ante, domum nifi rediſſet, 


os 
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tim in that Poſture, which was 
erected for him at the publick 
Charge by the Athemans in the 
Forum. From whence it was, 
that afterwards Wreſtlers, and 
other Artiſts, in the erethng of 
their Statues, made uſe of thoſe 
Paſtures in which they had got a 
Vitory. 


Cu r. II. Chabrias likewiſe 
carried on many Wars in Europe, 
when he was General of the A» 
the nians. Fe carried on many 
in Egypt of his 9wn Accord; for 
going to aſiſt Nectanebus, he ſe. 
cured his Kingdom to him. fe 
did the ſame at Cyprus z hut bes 
ing given by the Government of 
the Athenians as an Afſhſtant io 
Evugoras, nor did he depart from 
thence, | befare he had conquered 
the. whole Iſland in the Mar: 
From winch thing the Athenians | 
reaped a great deal of Glory. In 
the mean time a War was com- 
menc'd betwixt the Hgypt ians 
and the Perfaans, and thè Athe- 
niant had an Alliance with Ar- 
taxeræxes, the Lacedemontans 
with the Egyptians, from whom 
 Agefilaus their King got Abun- 
dance f Plunder, Chabrias ſee- 
inę that, as he yielded in nothing 
to Agefilaus, going of his own 
Accord to affeft them, he com- 
manded the Egypiian Fleet, As 
gefilaus the Land-Forces, 


Cu. III. Upon that, the 
King of Perfia's Commanders ſent 
Meſſengers. 20 Athens, to com- 


K that Chabrias made War 
$6 „ 7 J4 & # coo 9 + 342 with 
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ros denanciarunt. Hoc ille 


nuncio Athenas redlit, ne- 
que ibi diutius eſt moratus, 


quam fuit neceſſe. Non e- 


nim libenter erat ante ocu- 


los civium ſuorum, quod & 


vivebat laute, & indulgebat 
fibi liberalius, quam ut in- 
vidiam vulgi poſſet effugere. 
Eſt enim hoc commune vi- 
tium in magnis liberiſque 


civitatibus, ut-invidia glo- 


riæ comes ſit, & libenter de 


1is detrahant, quos eminere 


videant altius: neque ani- 


mo æquo pauperes alienam 


opulentium intuuntur fortu- 
nam. Itaque Chabrias, quoad 


ei licebat, plurimum aberat. 
Neque vero ſolus ille aberat 
Athenis Jibenter, ſed omnes 


fere principes fecerunt idem, 
quod tantum ſe ab invidia 


putabant futuros, quantum 
a conſpectu ſuorum receſſiſ- 


ſent. Itaque Conon pluri- 


mum Cypri vixit, Iphicra- 


tes in Thracia, Timotheus 


Leſbi, Chares in Sigæo. 
Diſſimilis quidem Chares 


horum & factis & morbus: 


ſed tamen Athenis & hono- 


* 
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ah. 


I cates in Thrace, ar 
I Lesbus, Chares inꝰ Sigoum. Cha- 


. | in tis Actions and ue but 


f 


with the Eg yptians againſf ihe 
| Kings The Athenians fix d Chas 


| -7tas a certain Day, before which, 


F he did not return Home, they 
declared they would condemn hin 
to die. Upon this Meſſage, he 
return d ;to Athens, nor did le. 
Pay there longer than war neceſs. 
ſary. For he was not very wil. 
ling ſy under the Eyes of lis Chun. 
trymen, becauſe. te both lived 


| :atdſomely, and indulg'd him ſelf 


more free, than-that he could, | 
| poſſib y eſcape the Odium of the 
Julgar: For this is a common. 
Fault in great and free States, 
that popular Hatred is the Attens. 
gant of Glory; and they wil. 
lingly take from thoſe whom they. 
ſee tower above other People:; 
nor do the Poor look upon the 
Fortune of the Wealthy with an 
eaſy Mind: Whierefore Chabrias, 
as far as was poſheble for him, 
was dery much aways Nor was. 
he alone gladly abſent from As 
thens, but almoſt all the great. 
Men did the ſame ; becauſe they 
thought they ſhould be juſt fo far 
removed from popular Hatred, as 
they retir'd from the Sight of their 
Countrymens Wherefore Conon 
lw'd very much at Cyprus, Iphi- 
motheus at 


| 


res was unlike them indeed, both 


yet he was both honour d a po- 
R erful at Athens. 
3 Ca 4s 


ꝙà 


Aon of Tross nigh the Helleſpont, 


by 1 
* Ic 


oF 


"Ca P. IV. Chabriss au- 
tem periit bello ſociali, tali 


modo. Oppugnabant Athe- 
nienſes Chinn: erat in claſ- 
Os, ſed. 

magiſtratu 
erant, d anteibat, 
eumque magis milites quam 


ſe Chabrias 
omnes, 


ui prrerant, afpiciebatir. | 
uz res ei maturavit mor- 


=, Nam dum primus 
det portum intrare, & gu- 


Corti KbSo# 1% 


Sc » w * 1 


4 


bernatorem jubet eo dirige- | F 


re navem, iſe ſibi perniciei 
fuit. Quum enim eo pene- 


traſſet, cæteræ non ſunt ſe- | 
quure. Quo facto circumfu-. 


s hoſtium conturſu, qu quum 
fortiſſime pu narèt, navis 
roſtro petcuſſa cœplt ſidere. 
Hine quum refugere poſſet, 
Klein! mare dejeciſſet; quo 


ſuberat claſſis Athenienſium, 
1* 517 natantem : pe- 


fire maluit quam armis 
ab jectis navem 1 
in qua fuerat vectus. Id cæ- 


teri facere noluerunt, qui 


4 


1 


{ 


9 


do in tutum pervene- | 


runt. At ille, præſtare hone- 


mortem exiſtimans tur- 
pi vitz; comminus pugnans ' 


| telis kong oterfottus ef eſt * 


TIES A 


3% wut. £561 
Car. I. Chabra; oft ts 
Life in the Social Mur, in this 
Manner. The Arhenians were 
Aſſaulii ing Cyius, Chabrias was 
on board the Fleet witout any 
Command, but he exceeded all 
' Thoſe that were in Commiſion, 
- in| Authority, and tlie Soldiers 
Lry bo regarded iim, than thoſe 
br commande them; which 
— is Death for im: 
Fs wohrlft he endeaaours to enter 
the Harbour firſt,” and orders the 
Maſter to feer tlie Ship-thather, 
je bat hit own Ruins; for after 
he had made hit May io it, the 
ref aid not follow. which, 
being ſurrounded by'a Covrcourſe 
"of le Enemy, whilſt & fought 
| very bravely, hit Ship being ftruck 
with 'a Raftrum, begun to fink. 
| Tho" he might have'eſeap id from 
thence, if he would have throw! 
tnmfelf into the Sea, berauſe the 
Pleet of the Hrhenians Was at 


"IF, Han, to have taten him up 41 


um, he choſe rather fo pe: 
- run throwihg a tis 
rms, to quit the Ship in which 
he hat] fail di The reſt would not 
do that; ho came F ſafe by 
| ſevimming. But he thinking an 
eee Death better than a 
pes hs, Life, was far with 
Enemy Weapons, fighting 


v7 Hand to "Hand with _ 


* 
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E © An Iſland of ho is Mo Sea. on n the Coaſt of "Og 
Thave uſed the Latin Wor, 


becauſe we have none in our Lan- 


guage proper for the Purpoſe. Tr s here uſed for a ſtrong, ſharp Iron 
- Spike, with which the Prows of their Longe Naves, or Men of 
War were arma, in . is THE an another In Sea- Fights, 


* 
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% U 


TIMO T REUS, 
Cononis filius, Arbe- | 


menſis. : 


\EZI © Imotheus , 


ON enſis. Hic a pa- 


Fuit enim diſertus, 
impiger, laborioſus, rei Nis 
litaris peritus, neque minus 
civitatis Tegende. Multa 
hujus ſunt preclare fada, ſed 
hzc maxime illuſtria. Glyn- 


thios & Byzantios | bello ſub- 


egit: Samum cepit, in qua 


oppugnanda, ſuperiori bello | 
Athenienſes mille & ducen-" 
ta talenta conſumpſerant. 


Hanc we. ſine ulla publica 
impenſa populo reſtituit. Ad- 
verſus Cotyn bella geſſit, ab 
eoque mille & ducenta talen- 


ta prædæ in publicum detulit. 
Cyzicum © fidione libera- 
Vit. A dared: ſimul cum 
Ae ee e 


z * 1 * — Po ? 4 * 1 
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ICs | 
SW tre acceptam glo- 
riam Mutz auxit virtuti- 


bus. 


Cono- | i 
Z ns filius, Atheni- F | 


| 


| 


| XIII. nf 
Teen us, the 
Son of Conon hi Athe- 


nian. 
20 HA v. jo Fo 1 


1000 H Conan the Athini- 
= an. He encreaſed the 
Vs Glory recers'd from his 
Father, by his many excellent 
Qualities ; for he was eloquent, 
active, laborious, SkilPd in milt- 
tary Affairs, BT no leſs i in the 
Government of the State. There 
are a great many famous Attions 
| of his upon Record, But theſe the 
oft illuftrious. * He ſubdued the 
* Olynthians and, Byzantians in 
War, and took Samus, in the aſ- 
| ſaulting of which, the Atheni- 
ans, 15 the former War, had 
ſpent a Thouſand and Two Hun- 
ared Talents, . By ent he Te) _ > 
the People without a 7 
Cha Me * carry 22 2 1 


ain Cotys, and brought from 
15 Tronfond Tiwo Thendred 


Tam a 

Talents f Plunder imo the 

15 T "Bp 1 7 2 
Sri 
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Olynthus was a. City of Macedonia, an. fm te Tor 
$ 215 7 * 21 4 BTL 1 4 
b Cotys was « King of Thrace, "15V 1213 3 11207 "3 £39200 
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eſt: a quo quum Laco pecu- 
num numeratam accepiſſer, 
ille cives ſuos agro atque ur- 
bi bus augeri maluit quam id 
ſumere, cujus partem do- 
mum ſuam ferre poſſet. Ita- 


que accepit Erichthonem & 


1 * 
ſtum, SEED 
© 'v 0 1 7 1 N 1 


C a p. II. Idem claſſi præ- 
fectus circumvehens Pelo- 


ponne um, Laconicam po- 


claſſem eorum fu- 


pulatus, 


Connetrt Nevorts 
© Cyzicus from a Siege. He went 


_ gavit. Corcyram ſub im- 
Perivm Arhenienfium rede- 


2 ſocioſque ĩdem adjunxit 
pirotas, ———— Cha- 
onas, omneſque eas 
quæ mare illud adjac cent. | 


eas gentes 


Quo facto Lacedæmohii de 
diutina content ione deſtrte- 


xunt, & ſua ſponte Atheni- 


enfibus imperit maritimi 


ꝓrincipatum concęſſerunt, 


pacemque his legibus gonſti- 
tuerunt; ut Athenienſes ma- 


a. 


1 duces eſſent. Quæ victo- 


ria tant fuit Atticis læti- was the Cauſe 0 


"the Athenians, that then firſt of 
{all Altars were eretted. to Peace 


ti, ut tum primum aræ pa- 
ci public ſint e eique 

* air itmmnm. 
KW de can Gu. 


® - 
9 a 


| ance of * Ariobarzanes, 


along with Agefilaus, to the Aﬀe 
from 
whom, whilft the Lacedemonian 
receiv d ready Cofh, he choſe ra- 
ter to have Jus C buntryme n en. 
ricl/4 with Lands and ( ii ien, than 
take that, Part uf winch he wight 
carry to 2 own. Home ; and ac- 
cordingly he rece is 4 Eric li hon 
and © deftus, 


CA . II. The ſao Men 
| being Admiral of the Fleet, and 
ſaili 19g round Peloponneſus, having 
laid waſte * Laconica, defeated 
their, F. cet. He reduc d Corcyra 
under tie Dominion of the Athe- 
nians, and join d with them as 
Allies, the Epirotians, le * 4. 
car nanians, the * 4 haomians, and 

all thoſe Nations wich the upon 
that Sea, After which, the La- 
F defifted From their 
ng Difpute, and o thetr own 
9 657 2 up the. Command 
4 Sea to the Athenians, and 
made a Peace upon theſe Terms, 


that the Athenjans ſhould be Com- 


manders at Sea; which Victory 
of ſo-pmuch Joy to 


0 ordered 
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5 S858 Ms 858 own of Afa et u on the Freren 
q One of the King of Perſia's Viceroys _ 
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Aſia Miner... 


1 Town of the Thracian Ckerſonefe upon the Helleſponr. 


& 4 


Et The Territory of Sparta in the South Parts of Peloponneſus. 


e Ararnania w. was in the Weſt Fm 


. The Cha 
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fer up in che Temples of their Gags, 


placed in their Feiti vals, 


ale Romany to hae rich Beds 


h their Images were 
2 48 oY 10. d 2 
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patri populus ſtaruam poſu- 


magno natu, & magiſtratus 


Phiſippus jam tunc valens 


dii putabatur; fit Mne- 


dantur duo, uſu & ſapientia 
præſtantes, quorum conſilio 
uteretur, pater & ſocer: 
quod in his tanta erat aucto- 


1 k The Words quorum confilio 


' b 
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Cujus landis ut memofia | ordered for thus Goddeſr And 


maneret, Timotheo publice 


ſtatuam in foro poſuerunt: 
qui honos huic uni ante hoc 
rempus contigit: ut quum 


iſſer. filio quoque darer, Sic 
juxta poſita recens filii, ve- 
terem patris renovavit me- 
moriam. n 


"CA p. III. Hic quum eſſet 


gerere deſiifſet, bello Athe- 
thenienſes undique premi 
ſunt cœpti. Defecerat Sa- 
mus, deſcierat Helleſpontus, 


Macedo multa moliebatur: 
cui oppoſitus Chares quum 
eſſet, non ſatis in eo Præſi- 


ſtheus prætor, filius Iphicra- 
tis, gener Timothei, & ut 
ad bellum proficiſcatur, de- 
cernitur. Huic in conſilium 


ritas, - ut magna ſpes eſſet, 
per eos amiſſa poſſe recupe- 
rari. Hi quum Samum pro- 
fecti eſſent, & eodem Cha- 


that the Memory of this gloriaus 
Aclion might remain, they eretted 
a Statue to Iimut hy in the Forum 
at the publick Charge. li nich 
| Honour happened to him alone till 
that Iime, that after the People 


ad erected a Statue tothe Fatlier, 


they ſhould give one to the Son too. 
Thus the freſhi Statue of the Son 


 Pplacd mgh the other's, revio'd the 
old Memory of the Father s. 


Czar, [1]. When lie was now 
old, and had given over bearing 
Offices, the Athenians begun to 
be diftreſsd in War on all Hand.; 
Samus had revolted ; the Helle- 
ſpont had left them; Piilip the 
Macedonian, being then — 
attempted many things, again 
om, as Chares was imploy d, 
and it was thoug lit there was, not 
Security enough in him, Mneftheus 
is made Commander, the Son of 


Iphicrates, Son in Law of Timo- 


thy, and a Decree is paſt, that 
he ſhould go to the War, Tus 
excelling in Experience and 
Wiſdom are given him to * adviſe 
with, his Father and tus Father 
in Law; becauſe there was ſd 
great Authority in them, that 
there 2 Hope s, that what 
had been loft might be recoverd + 
vy them. After theſe were come 
to Samus, and Chares having 


res, eorum adventu cognito, | 


R 


— ae ee, 


known of their coming, was go« 


* hu Þ 


Fa 


A 
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the Margin by ſome body, as 


uterentur, ſeem to have been put in 
a Gloſs upon the Words in con ſilium, 


and at laſt, by ſome careleſs Tranſcriber of Books, taken into the 


Text; for they are wholly needleſs, | 
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tenderat, pervenit, eodem- 


then, tiſque 
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Proficiſceretur, 
= ar 2 ſe geſtum 
wideretur: accidit quum ad 


quan evitare duo veteres 1 
ratores utile arbitrati, | 
ſuam claſſem ſuppreſſerunt- 
At ile temeraria uſus ratio- 
ine, non ceffir-majorum natu 
woloritati,; &, ut in ſua | 
manu eſſet fortuna, quo con- 


que ut ſequerentur, ad Ti- 


— & iphicrater nun- | Iphieratec to follows him 1 55 


ium miſit. Hinc male . 
: compluribus amiſſis 
«mort i eodemy® unde erat 
*profeRus, - 
.x#\que Athenas publice mi- 
Mt, fibi proclive fuiſſe Sa- 
bm capere, niſi a Timo- 
*theo & Iphücrate àdeſertus 


zeſſet- Ob eam rem in cri- 


vocabantur. Populus 
Aer, ſuſpicax, mobilis, ad- 
Werſarius, ineidus etiam po- ; 
8 revocat: ac- 
\eafantur proditionis. Hoc 


<yovicio" damnatur *Timo- | 
ejus aſtimatur 
centum "talents." Ille odio 
\Ingrate"" civitatis coactus, 4 
Analeidem ſe com; a 1 


Nn 4 din Nob 


| ag the 1 


ſe recepit; 2 Hite- | 


an Conn tr II CNE Nno IS 


ing 48 the ſame Place, with, his 
Pente any thing ſhould ſeem 
0 he. done in tas, Abſence, it 
Re 2 2 were approagh- 
and, that a great Storm 
ano, which. the 10. 0 Come 
manderc tlinking i it convenieni to 
avoid, flappid their Fleet; 4, but be 
taking a — Courſe, di 
2 to the Authority of, 11 K. 
ders, and as if Fortune had 22 
las Power, he came to the 
ace he had fleer d for, and 
a Meſſenger to Timothy and 


ame lace. Upon this, has 
"neſs, being ill ae A 47 0 ſer 
veral. Ships. being loft, lie hetook 
himfelf 10 the ſame ; Place From 
whence. he had come, and ſent 
Letters to Athens to the. Covern. | 
ment, that it had heen,.an eay 
Matter for him to take Samus, 
if le lad not been Aaſeried by 
imat aud Iplicrateg. The 
Were gallud o an 71 f 
that Mutter. Thie Peo i, 
|\orolett yi ſuſpicious , 1 
12 uhem, envions 4 ys Ps, 
o enen, gend . 92 


n An 3 nb. . 
> LON) LARGE 3 Bug e n * 


Cab IM. Hujus volt 
mortem, quum populum ju- 


dicii ſui 1 peniteret, - multz 

nodem partes detratit, " 
aden talenta Cononem fl. 
e as ad ori ' 


[7 * 
a. ». 


4 5 Acts! $ 
Craze L. Ae , Death 
heifeople being forry for their 
Sentence on him, took off nine 

arts of the Fine, -andorder d 
h Con- | 20, give Ten Ta- 
4 ggtgin Fart 
in high je ae? 
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nit, tantique hoſpitem fe- 


T PAN O 


re. In quo fortunæ varietas 
eſt ani madverſa. Nam 2 
avus Conon muros ex 

um præda patriæ rener 


eoſdem neos cum fumms 2 


ignominiz fämfliæ, ex ſua 
re familiari reficere — 
eſt. Timothei autem mo- 
deratæ, ſapientiſque vitz , 
quum pleraque poſſimus pro- 
ferre teſtimonia, uno erimus 
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of Fortune was obſervd : Fas 
the Grandſon was obliged, with 


| great Diſgrace te tus Family , 


out of . +4 own. Eflate 10 re- 
ir the. fame. 72 Al, 5 his . 
"Granafarher Conor” Bid Pebuilt 
| for his Country out of the Plun- 
der of its Enemies. But td we 
could produce a great many 7 
of lie wiſe, and moderate L 
Tine, we will be content l 


contenti, quod ex ed facile 
conjici poterit quam charus 
ſuis fuerit. Quum Athenis | 
adoleſcentulus cauſam dice- | 
ret, non ſolum amici — va- 
tique hoſpites ad eum def =—_ 
dendum convenerunt, 

etiam in eis Jaſon tyrannus;; 
qui illo tempore fuit omnium 
potentiſſimus. Hic; quum 
in patria ſine ſatellitibus ſe 
tutum non 2 r. A- 
thenas fine ullo præſidio ve - 


cit, ut mallet ſe capi pe- 
riculum adire, quam Timo 
theo de. Fama dimicanti de- 
eſſe. Hunc adverſus ta men, 
Timotheus poſtea —— 

juſſu bellum geſſit. 
enim ſanftiora jura, quam | 
hoſpitii eſſe duxit. Hac 
19 


1 


extrema fuit ætas impera- 
torum Athenienſium, Iphi- 
eratis, 4 — Timothei, 

ve \ poſt, illorum obitum 
— am dux in a: urbe 


Ftain O 


ther ps 


2 „ becauſe is may be eafily con- 
jeclured from thence, lm dean 
he was, 40, 

in 16 97 th, 


Coirerymen. When 
ö 245. upon I'cers 
| rought upon his 
ene ot Only the . 
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| gling or tas. Hang LET — 
Why car ae 4 Mar again lim 
as, by. the Order 55 

ed ne 
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ter, C imoti nej- 
ras there. any. General iy 
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magnitudine copiarum, ſed 


repertus, habuir provinciam 
Ciliciz juxta Cappadociam, | 
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; tiſimom Virum, 


Jod & obſcuriors funt equs 
Seſta pleraque, & ea, quz 
proſpere ei ceſſerunt, non 


zonfilii, quo tum omnes ſu- 
erabat, acciderunt. - Quo- 
um niſi ratio explicata fu- 
eit, res apparere non fore. 
runt.:  Darames patre Ca- 
miſſare, natione Care, ma- 
tre Scythiſſa natus : primum 
militum numero fuit apud 
Artaxerxem” eorum qui re- 
glam tuebantur. Pater e jus 
Amiſſares, - quod & manu 


fortis, & bello ſtrenuus, & becauſe he had been foun 
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r een 
88.4 211081 CA p. I. Ut 
dne now- ro f ſie bra. 
p of the greateft Condubt 
n F all the Barbarians; 
| except the two Cart iiaginians, 
Hamilcar and Aunibal: Concers 
ning whom 1 ſhall ſay t he more, 
becauſe maſt of hit Attions are 
ſomewhat obſcure, andthe things 
that > ſucceeded well with' Wim, 
were brought about, not by the 
Greatneſs of Force, but Conduct, 
in which hie exceeded all Men at 
that Time; the Manner of whith; 
unleſi it be declared, the Hing. 
themſelves cannot appear.” \Data« 
mes wu rome of 'a Father." 
Name'Camiſſares, and by Nation 
a Carian, f — Mother that was 
a Scthian. Hle was fs: all 
IE thoſe Soldiers Sl Ar- 
taxerxes, who defended the Pa- 
tace; ' His Father — — 3 
and active in Mar, and faithful 
to the King upon many Occaſßons, 
had the Provines of Ciliria, near 


m incolunt Leucoſyri. 


fungens primum, qualis eſ- 


ſet, aperuit bello, quod rex 


adver 


Cappadocia, which the Leucoſyri- 
atames militare munus ans inhabits Datames followi 


the Bufneſs of a Soldier, fir 
diſcovered whas he was, in * 


Mar 


Eren eee eee Ta e 


r 


ou 


Quo factum eſt, ut, quum in 
co bello cecidiſſet Camiſſa- 


provincia. 


ercituſque reliquus conſer- 


7 Troico bello a Patroclo in- 


. audiens non erat: quam ob 
cauſam bello eum perſequi 


2» we" v eee eee e 


0 Paphla 


; , 


fectis, magni fuit ejus opera. 


res, paterna ei traderetur 


C a p: II. Pari fe virtute 
poſtea præbuit, quum Auto- 
phradates juſſu regis bello 


perſequeretur eos qui defe- 
cerant. Namque ejus opera 
Hoſtes, quum caſtra jam in- 
traſſent, profligati ſunt, ex- 


vatus regis eſt. Qua ex re 
majoribus rebus præeſſe cœ- 
pit. Erat eo tempore Thy- 
us, Dynaſtes Paphlagoniæ, 
antiquo genere natus, a Py- 
læmene illo, quem Homerus 


terfectum ait. Is regi dicto 


conſtituit, eique ret præfecit 
Datamen, propinquum Pa- 
phlagonis, namque ex fratre 
& ſorore erant nati. Quam 
ob cauſam Datames omnia 


pri mum experiri voluit, ut 


ſine armis propinquum ad 


officĩium reduceret. Ad quem | 


quum veniſſet ſine præ 1010; 
quod ab amico nullas vere- 
retur inſidias, pene interiit. 


adverſus Caduſios geſſit. 
Namque hic, multis millibus 
hoſtium & regiorum inter- 


105 
Mar which the King carried on 
againſt the Caduſans; for here, 
After a great many Thouſands of 
the Enemies," and the King's 
Men were ſlain, his Service was 
F great Account. For whick 
Reaſon it was, that'Camiſſares 
having fallen in that War, his 
Father's Province was given him. 


Cara», II. He aſterwards be- 
havd himſelf with the like Gal- 
lautry, when Autophradates, by 
rhe King's Om upon thoſe 
by War, who had revolted: For 
by his Means, the Enemies, after 
they had now entered the Camp; 
were routed, and the "of of the 
King's Army was ſaved, After 
which thing, he begun to com- 


mand in greater — Thyus 


at that Time was Prince of Pa- 
phlagonia, of an ancient Family, 
de ſcended from that Pylemenes, 
who, Homer ſays, was ſlain by 
Patroclus in the Trojan War. He © 
was not obedient to the King, for 
hie Reaſon he 'r2ſols#d to fall 
* him in Mar, and placed 
Jatames over that Affair, a Re- 
lation of the Paphlagoni an, for 
they were Brother and Siſters 
Claldren. For which Reaſon, 
Dat ames had a Mind to try all 
things firſt, to bring back tis Re- 
lation to hit Duty, without Arms. 
To whom when he was come with- 
out any Guard, becauſe he feared 
no Treachery from a Friend, he 


Nam Thyus eum clam in- 


* terficere 


2 


* 
* 


Euxine Sea. 


gonia was a Country in Aſia Minor, bordering upon 


| had lite to have loft His L for 
* N en 


the 
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terficere voluit. Erat mater 
cum Datame, amita Paphla- 


Thyus defend to have kill'd him 
privately: His Mother was with 


gonis; ea quid ageretur re- Datames, the Aunt of the Pa- 


{clir, filiumque monuit; ille 
fuga periculum evitavit, 

bellumque indixit Thyo. In 
quo quum ab Ariobarzane, 


præfecto Lydiæ 


tot iuſque Phry Ni, deſertus 
eſſet, nihilo ſegnius perſe- 
veravit, vivumque Thyum 
cepit cum uxore & i 


Cap. 111. Cujus facti ne 
prius fama ad regem, quam 
üpſe perveniret, edit ope- 
ram. Itaque omnibus in- 
ſciis, eo ubi erat rex, venit, 
poſteroque die Ihyum, ho- 
minem maximi corporis ter- 
ribilique facie, quod & ni- 
ger, & capillo longo, barba- 
que erat prolixa, optima 

veſte contexit, quam ſatra- 
Pæ regii gerere conſueverant. 
Ornavit etiam torque, atque 
armillis aureis, cæteroque 
regio cultu. Ipſe agreſli , 
duplicique amiculo circun- 
datus, hirtaque tunica, ge- 
rens in capite galeam vena- 
toriam, dextra manu cla- 
vam, ſiniſtra copulam, victum 
ante ſe Thyum agebat, ut ſi 
feram beſtiam captam duce- 
ret. Quem quum omnes 
proſpicerent, propter novi- 
tatem ornatus, ignotamque 
formim, ob 'eamque rem 
magnus eſſet concurſus, fuir 


nonnemo qui 


Ihyum, regique nunciaret. 


3 


—__ 


& loniæ, 


* 


——_. 


agnoſceret | 


plilagonian; ſhe underſood what 


Was a-doing, and warn d ker Son 
of it. He avoided, the Dan 4 
by Flight, and proclaimd 
againſt Thyus ; in which, tho' he 
was deſerted by Ariobarzanes, 
the Governour of Lydia, and Fs 
nia, and all Phrygiag he perſſted 
: — leſs vigorouſly, and took 

Thyus alive, with tas « Hie and 
Children. | 


Cuar. . Tue 2 of fick 
Fatt; he did his Endeavour, ſhould 
not come to the King ,. before 
lumſelf. Wi herefore he. came to 
the Place where the King was, 
whilſt all People were ignorant 
| of it; and the Day after cloathed 
Thyus of a huge Body, and a 
terrible Countenance, becauſe he 
was both black, and had long 
Hair, and a long Beard, in a 
fine Robe, which the King” s Vice- 
roys uſed to wear. He dreſſed 
to up likewiſe in 4 Chain and 
Bracelets of Gold, and other 
royal Apparel. He being clad in 

a ruſticłk Coat double, with a 
coarſe Tunick, wearing a Hun- 
ters Cap upon his. Head, and 
having 17 his rig /t Hand a C lub, 
in lis left a Chain, in which he 
drove Thyus bound before him, as 
if he was carrying à wild Bed 
which he had raten. hom 
whilft all People g azed at, be- 
cauſe of rhe 22 of the Dreſs 
and for that Reaſon a great Crowd 
was gathered about him, there 


1 1— 


4 


was ſe mebedy. who -knew 1 55 


Pharnabazum miſit explora- 
tum: a quo ut rem geſtam 
comperit, ſtatim admitti 
juſſit, magnopere delectatus 
cum facto, tum ornatu: in 
primis, quod nobilis rex in 
poteſtatem inopinanti vene - 
rat. Itaque magnifice Data- 
men donatum ad exercitum 
miſit, qui tum contraheba- 
tur, duce Pharnabazo & Ti- 
thrauſte ad bellum Egypti- 
um, parique eum atque il- 
los imperio eſſe juſſit. Poſtea 
vero quam Pharnabazum rex 
revocavit, illi ſumma impe- 
rii tradita eſt. 


Cap. IV. Hic quum 
maximo ſtudio compararet 
exercitum, Egyptumque pro- 
ficiſci pararet, ſubito a rege 
literæ ſunt ei miſle, ut A- 
ſpim aggrederetur, qui Ca- 
taoniam tenebat, quæ gens 


jacet ſupra Ciliciam, confi- 


nis Cappadociæ. Namque 
Aſpis ſaltuoſam regionem 
caſtelliſque munitam inco- 
lens, non ſolum imperio re- 
gis non parebat, ſed etiam 
finitimas regiones vexabat, 
& quæ regi portarentur ab- 
ripiebat. Datames, etſi lon- 
ge aberat ab his regionibus, 
& a majore re abſtrahebatur, 

tamen 
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Primo non accredit. Itaque 
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and told the King. At firſt he 
did not believe it; wherefore he 
ſent Pharnabazus to enquire; 
from whom, as ſoon as he under- 
flood the thing done, he ordered 
him immediately to be admitted, 
and was mightily pleaſed both 
with the Fatt, and the Dreſs; 


eſpecially, that a noble King was 


come into his Poſſeſſion, whilſt he 
was unaware of it. Wherefore 
he ſent Datames nobly preſented - 
to the Army, which was then 
a raifng under the Generals 


' Pharnabazus and Tirhrauſtes, for 


the Egyptian War, and ordered 
him to be in the ſame Command 


nus they; but after the King re- 


calld Pharnahazus , the chief 
Direction of the War was delle 


vered to im. 


Cu ar. IV. Whilſt he was 
#aifing an Army with the utmoſt. 
Application, and was prepiring 
to march for Egypt, a Letter 
was ſuddenly ſent him by the 


| King to attack Aſpis, who held 


b Cataonia, which Nation lies 
above Cilicia bordering upon Cap- 
padocia. For Aſpis inhabiting a 
woody Country, and fortify d with 
Caſtles, did not only diſobey tlie 
King's Authority, but likewiſe 
haraſs'd the neighbouring Coun- 


trier, and intercepted what was 


carried that Way. for the King, 
Datames, tho he was a great 
Way from thoſe Parts, and was 


taten from à greater Matter, 
TS . yer 


> Cataonia, Cilicia, Cappadocia, are all Provinces in the Eat 


Parts of Aſia Minor, 


— 
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tamen regis voluntati mo- yes. thought it neceſſary to paß 


rem gerendum putavit : Ita- 


que cum paucis, fed viris 


fortibus, navem conſcendit; 
exiſtimans, id quod accidit, 


facilius ſe imprudentem & 


imparatum parva manu op- 
preſſurum, quam paratum, 


quamvis magno exercitu. 


Hac delatus, in Ciliciam 
egreſſus, inde dies nocteſque 
iter faciens, Taurum tran- 


fit, eoque, quo ſtuduerat, 
venit. Quzrit quibus locis 
fit Aſpis, cognoſcit haud 
longe abeſſe; profectumque 


eum venatum. Quem dum 


ſpeculatur, adventus ejus 
cauſa cognoſcitur. Piſidas 
cum lis quos ſecum habebar, 


ad reſiſtendum Aſpis com- 
parat. Id Datames ubi au- 
divit, arma capit, ſuos fe- 


qui jubet: ipſe equo conci- 
tato ad hoſtem vehitur; 


Obedience to the King's Pleaſure. 
Wherefore he goes aboard a &, 
wh a few, but fftout : Men, 
\ thinking, that which fell out, that 
he might more eafily maſter | him, 
unaware of. lam, and unprepared, . 
with a ſmall Force, than pre par d 
for him, with any Army how . 
great | ſoever, Arrwing in this 
Ship in Cilicia, and landing, 
making his March Night and Day, 
ne paſs d Taurus, and came to the. 
Place which he had intended for. 
He enquires in what Parts Aſpis 
was: He underflands he war not. 
fax off, and was gone a Hunting; 
whom whilft he lyes in Wait for, 
the Reaſon of Ins Coming is known, 
Aſpis prepares the Pifdians and 
| thoſe he had with him for a Refi 
ſtance. M hen Datames hears 
that, hie tubes Arms, "and orders 
vis Men to follow him. He pu 


ting on his Horſe, rides towards 


quem procul Aſpis conſpi- the Enemy; vom Aſpis ſeeing 


ciens ad ſe ferentem, perti- 
meſcit, atque a conatu re- 
fiſtendi deterritus, ſeſe de- 
dit. Hunc Datames vin- 
cum ad regem ducendum 
tradit Mithridati. 


Cav. V. Hzc dum ge- 


runtur, Artaxerxes reminiſ- 


cens a quanto bello ad quam 


parvam rem principem du- 


cum miſiſſet, ſei pſe repre- 
hendit, & nuncium ad exer- 


citum Acen miſit, quod non- 
0 5 1 4 * « 


dum 


at a- Diftance . coming: towards 
tim, and deterr'd from: his At- 
tempt of reſiſting , ſurrendered 
im ſel f. Datames delwered him 
bound to Mithridates, to be led 


10 the King. | Pods of 
© Cua'es V. Whilſt theſe things 


are a-doing, Artaxerxes confi 
dering from how great a War, to 
hat an iconfiderable Buſineſs 
he had ſent the greateſt of his Ge- 
nerals, blamed himſelf. for it, 
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-© Pifidia is a Country of Ala Minor beyond Caria, bordering up- 
on Lycia and Pamphylia, e 
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dum Datamen profectum pu- 
tabat, qui ei diceret, ne 


ab exercitu diſcederet. Hic 


priuſquam perveniret, quo 

erat profectus, in jitinere 
convenit qui Aſpim duce- 
bant. Qua celeritate quum 

magnam benevolentiam re- 

gis Datames conſequutus eſ- 
ſet, non minorem invidiam 
aulicorum excepit, quod il- 
lum unum pluris, quam ſe 
omnes fieri videbant. Quo 
facto, cuncti ad eum oppri- 


—_— 


mendum conſenſerunt. Hæc 


Pandates, gazæ cuſtos regiæ, 
amicus Datami, perſcripta 
ei mittit, in quibus docet, 

Eum magno fore periculo, 
ft quid illo imperante in 
Ægypto adverſi accidiſſet. 

Namque eam eſſe conſuetu- 

dinem regum, ut caſus ad- 

verſos hominibus tribuant, 
ſecundos fortunæ ſuæ. Quo 
facile fieri, ut impellantur 
ad eorum p@niciem,. quo- 

rum ductu res male geſtæ 

nuncientur. Illum hoc ma- 
yore fore diſeri mine, quod 
quibus rex maxime obediat, 
eos habeat inimiciſſimos. 
Talibus ille literis cognitis, 
quum jam ad exercitum A- 
cen veniſſet, quod non igno- 
rabat ea vere ſcripta, de- 
ſciſcere a rege conſtituit. 
Neque tamen quicquam fe- 
cit, quod fide ſua eſſet in- 
dignum. Nam Androclem 


<___— 


to the Army 10 Ace, | becauſe he 8 
thought Datames was not yet 
gone, to tell tam, that he ſhould. 


not depart from the Army, He, 


before. he came whither he war 


going, met thoſe on the Road that 
were carrying Aſpis. With which. 
Expedition whilſt he gain d the, 
great Good-will of the King, he 
met with no leſs Envy from the 
Courtters,becauſe they ſawgthat he 


alone was more valued than them 


all. Upon which they are agreed 
zogether to ruine hum. Pandates, 
the Keeper of the King's Treaſures 
a Friend to Datames, _ ſends him 
theſe things in Writing, in whick 
he informs tum, that he would he 
ingreat Danger, if any ill Succeſs 
happened whnlft he commanded in 
Egypt; for that was the Cuſtom 
of Kings, to impute all unfortu- 
nate ; Eon to Men, but lucky 
ones to their own Fortune, From 
whence it eafily came about, that 
they were ſoon perſwaded to the 
Ruine of thoſe, under whoſe Cone 
duct Matters were ſaid to be ill 
managed, He would be in ſo 
much the greater Danger, bes 
cauſe he had thoſe his bitter Ene · 
mies, whom the King chiefly 
hearkned to. He having read 
this Letter, after he was come to 
the Army to Ace, becauſe he was 
not ignorant, that thoſe things 
were truly writ, he reſolves to 
revolt from the King ; neither 
yet did he do any. thing that 
was unworthy of his Honour: For 


Magnetem exercitui prafe- 
| ; cit: 


r 
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2 Ace, 4 City of Phenicia. 
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| he placed Androcles the Mag ne- 
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padociam diſcedit, conjun- 
&amque huic Paphlagoniiam 
occupat, celans qua volun- 
tate eflet in regem, clam 
cum Ariobarzane facit ami- 
citiam, manum comparat, 
urbes munitas ſuis tuendas 
tradit. We 
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Cok vrt. Neror!s 
cit : ipſe cum ſuis in Cap- ] fa 


n over the Army, he departs 
with this Men into Cappadocia, 
and ws upon Papllagonia, 
joining upan it, concealing how 
he was affected towards tlie King, 
he privately makes an Alliance 
| with Ariobarzanes, raiſes an Ar- 
and delivers the fornfy'd 


Cs. VL Sed hae Woerter 


byemale 1 tempus minus pro- 
—— ſuccedebant. Audit 

ſidas quaſdam copias ad- 
verſus ſe parare: hom eo 


3 cum exercitu mit- 


Cadit in prælio ado- 


Eides: proficiſcitur eo pa- 


ter non ira cum magna ma- 
nu, celans quantum vulnus 
accepiſſer , quod prius ad 
hoſtem pervenire cupiebat, 
quam de male re geſta famg 
ad ſuos perveniret, ne cogni- 
ta filii morte, animi debili- 
tarentur militum. Quo con- 
tenderat, pervenit, iiſque 
locis caſtra ponit, ut neque 
circumveniri multitudine 
ad verſariorum poſſet, neque 
impediri quo minus ipſe ad 
dimicandum manum habe- 
ret expeditam. Erat cum 
eo Mithrobarzanes, ſocer e- 
Jus, præfectus equitum. | Is 
deſperatis generi rebus ad 
hoſtes transfugit. Id Data- 
mes ut audivit, fenſit, ſi in 
turbam exiſſet, ab homine 
tam neceſſario ſe religum 3 
futurum ut cæteri conſilium 
ſe uc rentur: in vulgus edit, 


fu juſſu Mithrobarzanem 
Prove 


| 
| 


Ins 10 hes en to maintain g 
for him. 10 or 
Cu HAP, VL ths theſe fam 
| by Reaſon of the Wi IE 
22 on 'Teſs' ſucceſifully. 
K the Pigpdians Were ral — 
| ſome Troops ag ainſt him ; lie ſends 
his Son Arideus thither with an 
Army; the: young Man falls in 
Battle; the Father marches tli- 
| ther with no great Force, con- 
cealing how great a Loſs he had 
received, becauſe he was defßůrous 
to come up to the Enemy, before 
the News of this ill- managed Af. 
Fair ſhould reach tis Men, left 
"64 knowing the Death of his 
n, the Minds cf his Soldiers 
fhould be diſcouraged. He came 
whither he intended, and pitches 
his Camp in thoſe Places, that he 
could as be neee by the 
Number of lis Enemies, nor hin- 
dered from having lis Army al- 
ways at Liberty to fight. Mithro- 
barzanes was with him, huis Fa- 
ther- in-· law, Commander of the 
Horſe: Fle deſpairing of the Con- 
dition of has Son-in-law, deſerts 
to the Enemy. When Datames 


heard that, he was ſenſible, if it 
fhould get abroad in the Army, 
that he was forſaken by a Man 
fo near to him, it would come t9 


paſs, that the ret would follow 
his 


ITA i 
profectum pro perfuga, quo | hi Cour ſe. He ſpreads a Report 


7 
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Facilius receptus, interfice- 
ret hoſtes. Quare relinqui 
eum non par efle, ſed omnes 
confeſtim ſequi : quod ſi 


animo ſtrenuo feciſſent, fu- 


turum ut adverſarii non 
poſſent reſiſtere, quum & 
intra vallum & foris cæde- 
rentur. Hac re probata, ex- 
ercitum educit, Mithrobar- 
zanem perſequitur, qui non- 


dum ad hoſtes pervenerat, 


Datames ſigna inferri jubet. 
Piſidæ, nova re commoti, in 
opinionem adducuntur, per- 
fugas mala fide, com poſito- 


que feciſſe, ut recepti eſſent 


majori calamitati: primum 
eos adoriuntur. Hl, quum 
quid ageretur, aut quare 
fieret, ignorarent; coacti ſunt 
cum eis pugnare ad quos 
tranſierant, ab hiſque ſtare 
quos reliquerant. Quibus 
cum neutri parcerent, cele- 
riter ſunt coneiſi. Reliquos 


Piſidas reſiſtentes Datames 


invadit, primo impetu pel- 


lit, fugientes perſequitur, 


among ſt the common Soldiers, thar 
Mit hrobarxanes was gone over a ' 
Deſerter by Ins Order, that he 
might the more enfily, by being 
receiu d as ſuch, kill their Ene- 
mes, Wherefore, it was not fit 
that he ſhould be left, but that 
they all ought immediately to fol- 
low; which if they did with 4 

reſolute Mind, the Conſequence * 
would be, that their Enemies 
would not be able to refit, fince 
they would be cut off within their 
Ramparts and without. This 
thing being approv'd of, he draws 
out his Army, purſues Mithro- 
barzanes, who had not yet got up 
to the Enemy, Datames. orders 
the Standurds to advance, The 
Pißdians ſurprixed at this odd © 
tinng, are brought to a Per ſwn- 
Aon, that the Deſerters acted with 
an ill Intention, and by Compact 
with their other Friends, hat be- 
ing received into the Camp, zhep 
might do them the more Miſchief. 
They fall upon them in the firſt 

Place. They, as they knew not 
what was a- doing, nor why it 


* 


: multos interficit, caſtra ho- was done, were fore d to fight 
, ſtium capit. Tali conſilio | with thoſe ro whom they were 
4 uno tempore & proditores | going over, and 10 ſtand by them 
. perculit, & hoſtes profliga- | whom they had deſerted; which 
5 vit, & quod ad ſuam per- whilſt neither Side ſpard, they 
F niciem fuerat cogitatum, id | were quickly cut to Pieces. Da- 
1 ad ſalutem convertit. Quo | tamer mvades the reſt of the Pif- 
a neque acutius ullius impera- | dians reffting, he repells them:at 
4 toris cogitatum, neque cele- | rie firft Attack, purſues them Hy- 
4 rius factum uſquam Jegimus. | 27g, kills many, and takes tlie 
> Ns we) Fees Enemy's Camp. By this Ma- 
5 nagement he at once both ruin d 
: | | rhe Iraytors, and defeated.lis 
a CA.] Enemies, and turn d what had 


been 


* a 


Cokxeiir Nevorrts 
r n | been contriud for tas Deſtructian 
A II o tas Preſervation; than which 
1 tin, ©: uwe do not read of. any Invention 
a II à General, more ucute, nor 
Ne I ny Action more expeditious. 


Car. VII. Ab hoc ta- a 2 
| men viro Syſinas maximus Sys, revol. ed from 1's Man, 
w natu filius deſciit, adque and wen! ever to the Ning, and 
F: regem tranſüt, & de defe- | i d im of his Fuller's Re- 
"one patris detulit. Quo volt. At which News Aria r- 
muncio Artaxerxes commo- res heing ſhoc Ed, bec 24ſe ht uts 
tus, quod , intelligebat fibi | d-rftaod he had o do wi hi a.brave; 
cum viro forti ac firenuo | ative Man, who when be had 
* negotium eſſe, qui "quum | conſdend of a hing, durft oxee 
cogitaſſet, facere auderet, & | cure it, and was uſed to cou ler, 
Prius cogitare quam conari fore he attempted any. thing: 
eonſueſſet: Autophradatem | He ſends Aurophr1dates into 
* in Cappadociam mittit. Hic Cappadocta : That he might not 
ne intrare poſſet faltum, in | enter the Mood in whit the *Ci- 
quo Ciliciæ portæ ſunt fitz, lician Gates are frturtel, Data- 
if undes præoccupare ſtudu- mes endeavoured to ſeize it he- 
it: fed tam ſubito copias | fore im. But he could not ſo 
contrahere non potuit. A ſuddenly draw lis Forces toge- 
qua re depulſus, cum ea ma- | ther; from which thing being ob- 
nu quam contraxerat, locum ed to recede, with that Army 
delegit talem, ut neque cir- which he had got together, he 
cumiretur ab hoſtibus, ne- choſe ſuch a Place, that he could 
que præteriret adverſarius, either he ſurrounded Zy the E- 
Juin ancipitibus;locis pre- ney, nor lus Adverſary paſs, 
meretur: & fi dimicare eo | hut , would be Hfreſſed in dife 
vellet, non multum obeſſe | ficult Places; and if he had a 
multitudo hoſtium ſuz pau- | Mind 70 fight in it, the Number 
* tr poller, © © of the Enemy could not much 
„ Hurk tas Handful of Aen. 
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Cn. VII. Yet lis eldeſt Son, 
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Cp. VIII. Hæc etſi Au- Cu. VIII. Alto Auto- 
. * tophradares videbat, fatius | phradates was ſenfble of theſe 
tamen ſtatuit congredi, quam rings, yet he thought it better 
cum tantis coplis refugere , CL 885 than to fly with ſo great 
F n 5 "WE | an 
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A narrow Paſs in Mount Taurus. - 
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tum millia, quos illi 
ces appellant, ejuſdlemque which. ti ey call Cardaces, and 


exercitu non amplius homi- 


4 x 


aut tam diu uno loco ſedere.] 2 Army, on 10 cominge fa long 
| * equt- in one Flace. He had of Bar- 
tum viginti, peditum cen-  barian' Horſe Twenty Thouſand, 
rda- | of Foot an Hundred Thouſand, 


— tria funditorum. | Three Thouſand Singers of the 
ræterea Cappadocum oQo, 2 Kind, befides Highi Thoy- 


Armeniorum decem, Fa- and cappadhciand, Jen Thou- 


phlagonum quinque, Pphry- ſand Arme nians, Five Thouſand 
gum decem, Lydorum quin-] Faphlagonians, Ten; Thouſand 
que. Aſpendiorum & Pifi- | Phrygians, Five Thouſand H- 
darum circiter tria, Cili- dians, about Three Thouſand 
cum duo, Captianoruin to- s Aſpendians and Fifidians, Too 
tidem, ex Græcia conducto- Thouſand Ciliciants, as many 
rum tria millia : levis ar- Captians, Three Thouſand Man 
maturæ maximum nume el out of Greece, a vaſt Num- 


Tum. Has ad verſus copias, ber of * light-arm'd Men. All 
ſpes omnis conſiſtebat Data-" Datames s Hopes againſt . heſe 


mi in ſe, locique natura; Troops confifted in himſelf, and 
namque hujus partem non the Nature of the Place. For 
habebat vigeſimam militum: | lie had not the twentieth Part of 


Quibus fretus conflixit, ad- | Mis Soldiers, depending upon winch | 


verſariorumque multa "mil- he engaged, and cut-off many 
lia concidit, quum de ipſius þ ZLoufands of his Enemies, where= 


8 


ob cauſam poſtero die tro- the Day After he erefted a i Tro- 


8 


phæum poſuit, quo loco pri- | phy in the Place where they had 


die pugnatum. Hinc quam } fought the Nay before, * After he 


caſtra moviſſet, inferior co- | removed his Camp from thence, ' 


iis, ſuperior omnibus præ- as he was inferi# is Forces, ſo 


tus diſcedebat, quod nun- | did he come off ſuperior in all his 


quam manum conſereret, ni- | Battles, becauſe he never enga- 
fi adverſarios locorum an- ged, but when Te e daa encloſed 
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F 8 is a 1 beyond A ſia Minor. 


* The Aſpendians were a People i in that Part of Aſia Minor alba 

an a | 

1 Men arm'd with Bows or Slings only, were called leviter arma- 
1, or levis armatura. | | 


1 Trophy was the Trunk of a Tree, or a Poſt uns about with 


Arms. Theſe were common with the Greeks; they ſcarce ever $61 
2 Fey, but they erected a Trophy. | 
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as not above a Thouſand "Men F 
num mille cecidiſſent. Quam his Army fell. For which Reaſon, | 
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guſtiis clauſiſſet: quod pe- 
Tito regionum, callideque 
cogitanti, ſæpe accidebat, 
Autophradates quum bellum 
duci majore regis calamitate, 


| 


ret, ad pacem atque amici- 


CoRNETLII NET OrIS Keke 
tis Enemies within ſome narrow 


the 


Place, which often happen d to 
an, being very well ac- 
quainted with the Country, and 
contriving ſubtilly. When Auto- 


continued with greater Loſs to 


quam adverſariorum vide- phradates found that the War was 


'tiam hortatus eſt, ut cum 


rege in gratiam rediret. 
Quam ille etſi non fidam 


fore putabat, tamen condi- 
tionem accepit, ſeque ad Ar- 


taxerxem legatos miſſurum 


dixit. Sic bellum quod rex 
adverſus Datamen ſuſcepe- 
rat, ſedatum: Autophrada- 


tes in Phrygiam ſe recepit. 
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Caf. IN. At rex, quod 
- implacabile odium in Data- 
men ſuſceperat, poſtquam 


bello eum opprimi non poſſe 
_ animadvertit, inſidiis inter- 
_. ficere ſtuduit, quas ille ple- 


raſque vitavit: ſicut quum 
nunciatum eſſet, quoſdam 


rum erant numero; de qui- 


15 bus quod inimici detule- 


rant, neque credendum, ne- 
que negligendum putavit; 
experiri voluit verum fal- 
ſumne ſibi eſſet relatum. 


Itaque eo profectus eſt, in 


quo itinere futuras infidias 
illi dixerant, Sed elegit 


corpore & ſtatura ſimillimum 


ſui , eique veſtitum ſuum 
dedit, atque eo loci ire, quo 
ipſe conſueverat, juſſit; ipſe 


Aàutem ornatus veſtitu mili- 


2 3 


fart,” 


p 


| or falſe, 


| the King, than his Enemies, he 
wdoiſed him to Peace and Friend- 


ſhip, and that he would return to 
a good Underſianding with the 


| King. Which tho he percewd 


it would not be faithfully kept, 


| yer he accepted the oper, and 


ſaid that he would ſend Embuſſa- 
dors to Artaxerxes. Thus the 
War which the King had under- 


| taken againſt Datames, was en- 


e 


ded; Autophradates withdreu 
himſelf into Fingia. 1 


Cuar. IX. But the King, 
becauſe he had taken up an in- 
placable Hatred againſt Dat ame, 
after he. found that he could not 
| be, maſter d in War, endeavourd 
to take im of hy underhand 
Contrivances, moſt of. which le 


| avoided... As when it Was told 
ſibi inſidiari, qui in amico-- 


him, that ſome were. plotting 4. 


 gainſt him, whowere in the Mun- 


ber of tas Friends, of whom, be. 
cauſe their Enemies had given 
the Information, he thought the 
thing was neither entirely 10 be 


| believd, nor ſlighted, he had 1 


Mind to try whether it was trut 
t had been told him. 
M here fore he went that I ay in 
which they told him the Ambuſt 


| was zo be laid for him; but ſe 


choſe out one that was very like 
imſelf in Perſon: and Stature, 


and gave him his own Artire, and 


order 


— 


4 
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tari, inter corporis cuſtodes 


iter facere cœpit. At inſi- 
diatores, poſtquam in eum 
locum agmen pervenit, de- 
cepti ordine atque veſtitu, 
in eum faciunt impetum, 

ui ſuppoſitus erat. Præ- 
— autem his Datames, 
cum quibus iter faciebat, ut 
parati eſſent facere quod ip- 
ſum vidiſſent. Ipſe ut con- 
currentes inſidiatores ani- 
madvertit, tela in eos con- 
jecit. Hoe idem quum uni- 
verſi feciſſent, priuſquam 
pervenirent ad eum quem 
aggredi volebant, confixi 
F 


* 
a 


Cap. X. Hic tamen tam | 


callidus vir extremo tempo- 
re captus eſt, Mithridatis 
Ariobarzanis filii dolo. 
Namque is pollicitus eſt regi, 
fe eum interfecturum, ſi rex 
promitteret, ut quodeunque 
vellet, liceret impune fa- 
cere, fidemque de ea re 
dextra dediſſet. Hanc ut 
accepit, ſimulat ſe ſuſce- 


piſſe cum rege inimicitias, 


copias parat, & abſens ami- 
citiam cum Datame facit: 
regis provinciam vexat, ca- 
ſtella expugnat, magnas præ- 
das capit: quarum partem 
ſuis diſpertit, partem ad 
Datamen mittit. Pari mo- 
do complura caftella ei tra- 
dit. Hz: diu faciendo, per- 
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order d him to go in that Part of 
the Company, in which he us'd to 
do. But he himſelf being dreſs 
up in a military Habit, begun to 
march ee Guards. of Is 
Ferſon. But the Plotters, after 
the Company were got into that 
: Place, being deceived. by the Or- 
der and the Dreſs, make an At- 
| rack upon him who had been put 
1 in Datames's. Place. But Data= 0 
mes had before-hand order d them 
with whom he march d, to be rea 
dy to do what they ſhould ſee him 
do. Fe, as ſoon as he ſaw the 
Plotter coming on in ai Body, 
| diſcharge tas 2 at them; 
and as all the reſt did the ſame, 


I they fell down ſlain, befoke they 


I could come uy 


with him whom 
they intended to aſſault. 2 


Cu r. X. Tet this Man, as 
cunning as he was, at laſt was 


| 


| :repann'd by the Contrivance of 


| Mithridates, the Son of Ariobar- 

- zanes; for he promiſed the Ning, 
that he would kill im, if the 
King would promiſe him, that lie 
might do with Impunity whatſoe= 
ver he would, by giving him his 


right Hand. As ſoon as he had 


recewd this, he pretends, that 
he had engaged in a Quarrel with 
the King. He raiſes Troops, and 
tho abſent. makes an Alliance 
with Datames, haraſſes the King's 
Province, takes his Caſtles, gets , 
Abundance of Plunder, Part of 
which hie divided amongſt hit 


Men, Part he ſends to Datames. 


In like manner, he delivers him 
many Caſtles. By doing. this a 


ſuaſit homini ſe infinitum | 


| adver- 


long time, he per ſwaded the Man 
Q2 that 


> 
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ne 


ficlis fmrtuis, ſed: odio com- 


werft em fuſcepiſſe 
bellam, 2 nihilo magis, 
quam ſuſpicionem alle 


præberer inſidiarum, neque 1 


colloquium ejus petivit, ne- 


os Ne or 1s 


nut he i nn an bende 
loſs Mar ugainſi the K ing, fi, 
abr wienſtanding, t hat lie migiu 
br gide him any Suſpicion ef 
Teuchenyin the Caſe, ſie neither 


ue in — y venire 
uduit. Sic abſens amici- 
tram gerebat, ut non bene- 


muni, quod erga regem ſuſ- 
ceperanr, a” vide- 


n 


Ge! 
* 


þ 5 XI. 1d quam ſais 
ſe conſirmaſſe arbitratus ęſt, 
certiorem facit Datamen, 
tempus eſſe majores exerci- 
tus parari, & bellum cum 


rege ſuſcipi: de qua re, ſi V. 


ei videretur, quo vellet in 


colloquium veniret. Pro- 
bata re, colloquendi tempus 


veniretur. Huc: Mithrida- 


ws 5 cum uno cui maximam 


habebat ſidem, ante aliquot 


dies venit, compluribuſque 


locis ſeparatim gladios ob- 
ruiĩt, eague loca diligenter 
Horat.. Ipſo autem colloquen- 
di die utrique locum, qui 


explorarent, atque ipſos ſcru- 
tarentur, mittunt: deinde 


ipfi ſunt congreſſi. Hic 


quum aliquandiu in collo- 


. quio fuiſſent, & diverſi diſ- 
Deſlſiſſent, jamque procul Da- 
tames abeſſet, Mithridates, 


priuſquam ad ſuos perveni-- 
ret, ne quam ſuſpicionem. 


e hard 
"he makes Datames acquaitted, 


Ae a Conference with lim, 
nur enuthooured to dme in tas, 
Stent: Ina tho ab ſent, the main- 
rind a Niendſup wich him, 
that tim ſcem d not % be enga- 
ged io one 2 mutual 
Hindneſſes, but 'by: the cammon 


Hatred, Wel they had both con. 


. againſ the King. 


n 


* 
= 4.01 0 


N 
iently confirms d that, 


that it was Time that greater 
Armies ſhould be raiſed, and the 
undertaken with the King 
| himſelf, concern: es OY 
XL er; if l. ſeem 4 

e right come to à Conference 


fumitur, locuſiue quo con- (| with him where hie pleaſeu. The 


thing being approved of, u Time 
| rede . n pitch 
upon, und u e too, aukere 
they -flould meer. Firher Mi- 
| thridatescame withone, in whom 
ie lia rhe greateſt Confidence, 
. Days before, aui buries 
Swords 4 Oo” in ſeveral Plarzes, 


and marks thoſe Places carefully. 


each of them ſenu Men to exa- 
mine the Place, rand fearch them. 
ſelbes, and then they met. After 
they „ been here ſome time in 
Conference, and had parted dif- 
ferent Ways, and now 'Datames 
war a great May off, Mithrida- 


Pareret, in eundem locum tes, -before he came to his Men, 


reverritu Wh atque ibi, ubi 


that he * not create any Suſpi- 


aa by telum. — cion 


JJ TTT ˙ .. aa aaa. SS 


hats proper, 


Upon the Day of the Conference, 


4 
d 
[ 
1 
— 
/ 
) 


eſſe idoneum. Quem Ar 
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telum erat 1 reſe- | cion in him, returns into the ſame 


dit, ut fi a laſſitudine cu- | Place, and ſat down there where 
| peret acquieſcere, Datamen- 


a Sword had been laid, as if 4 
had 'a Mind to-r6ft tamſelf af 
tis Wi and recall; 


que -revoeavit, immlans e 
quiddam in colloguio' elle 
oblidfias; cinanbiti_a Lau, aanitte)ding that bas 
quod latebat, protulit, nuda- | forgot ſomething in the Confe- 
tumque vagina, veſtetexit, ac rence. In the mean Time he 
Datami venienti ait, digre- took out the Swond that lay hid, 


dientem ſe animadvertiſſe and NE, om drawn out 
Sheath, robert i under 2 


loeum quendam, qui erat in 
conſprctu ad * ponenda an -ſays\zo Dathe t, as fe 


digito monſtraret , e | obſervd a certain Black; _ 
— e ferro | was in Vieug to he proper ff or 
transfixit: riuſquam ahne pitching, of 4 Camp; 8 
quiſqi uam poſſet ſuccuty#re; | whilf he was printing 2 


interfecit. 5 "Elle vir qui | | Finger, and the other as looks 
multos conſilio, nemi nen g at, he run him through, un. 
perfidia. ceperat,, . e eg his Back tyrn'd wand un, 
=P eſt n I de the Sword, and before ; any 
CO I one could ſuccour him, kill d him. 
Fw : 15 Thus that Man, who had taken 
1 be Ia has Look conduli, none 
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; TY ) | F Pamino nondas, | Po 


banus. De hoc 


Mus, hes Præcipie 
enrar lectoribus, ne alienos 
mores ad ſuos referant, ne- 
ve ea, qua ipſis le v iora ſunt, 


e modo apud cæteros fu- | 


„ arbitrentur. Scimus 
enim muficen noſtris mori- 


bus abeſſe a principis perſo- 
na: ſaltare etiam in vitiis 


pont. Quæ omnia apud 
Grzcos & grata & laude 
digna ducuntur. Quum au- 
tem exprimere imaginem 
conſuetudinis atque yitz ve- 
limus Epaminondæ, nihil 


videmur debere prætermit- 


tere, quod pertineat ad eam 


declarandam. Quare dice- 


mus primum de genere ejus: 


& a quibus ſit eruditus: tum 
de moribus ingeniique fa- 
cultatibus, & ſi qua alia 
digna memoria erunt: po- 


 firemo | 
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2 Imnifllin us, T The. 


priuſquam fie: 
nga vi- 


the Son of Polymnus, 
ao the Theban. StA 
d $9 Sas "71 Mom Ire 0 
Ir | 22291 Cn AP. £9152: 72116; 
 SIIEBAS P,mnondas was the 
Sn 0 Tj the 
g Hiebe „. Before We 
RS write of f am "theſe 
"Caution Jeem proper to 4:5 wen 
to our Reader? PS jy 3005 
li not examine other People” Ss Fa- 
ions by thoſe of their own Coun- 
tr, nor * thoſe things, which 
are trivial with them, to have 
been in like manner ſo with 
_—_ For 5 know, that 8 
cor to our Uſages ck it 
| | far. 78 being | Ede e the 
| Charafer of a Prince, and that 
Dancing is reckoned among ft Vi. 
cas”; All which among the 
Greeks are reckond both reea- 
ble, and worthy of Commendation. 
But as we defign to draw the Pi- 
Cure of Epaminondas's Way and 
Manner of Life, we ſeem ahgd! to 
paſs by nothing that may be pro- 
per tothe ſetting 1 it forth, Wheres 
fore WE will ſpeak firſt of his Ex- 
traction, then in what Parts of 
Literature, and by whom he was 
inſtructed; "then of his Manners, 


"!EPAMINOND4AS 116 
- B gremo de rebus geſtis, que | and Abilities:of Mind, a If 


i, 2 plurimis omnium antepo- | there he any other things worthy 
* nuntur virtutibus. þ % be remembred':: And final 
5 s eoncerning hi great Abtions, 
F I which by many are preferr'd be- 
F 92 4 1 1 1 fore all Virrues,whatever.: '* © / 
| AXON 1. $8 e oe ADA! ,,, - MURINE) 
” Cap. II. Natus igitur | Cx Ar. II. He was came f 
0 patre, quo diximus, honeſto the Father we ſpoke F, ef a 
5 genere: pauper jam a majo- honourable Family, left nom poor 
yl kribus relictus.” Eruditus au- by his Forefathers, but ſo well 
5 tem ſic, ut nemo Thebanus ¶ educated, that no Thehan was 
bs magis; nam & citharizare, | better, for he was taught to play 
; & cantare'ad chordarum ſo- _ the Harp, and to fing tothe 
num, doctus eſt a Dionyſio, Sound of the Strings, by Diony- 


= 
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„ 


qui non minore fuit in mu- 


vulgata ſunt nomina: car - 
mina cantare tibiis, ab O- 
lympiodoro; ſaltare, a Cal- 
liphrone. At philoſophiæ 
83 habuit Lyſim 


ut adoleſcens triſtem & ſe- 
verum ſenem omnibus æqua- 
libus ſuis in familiaritate 
antepoſuerit, neque prius 
eum a ſe dimiſerit, quam 


CCC ²˙ ! . IS ̃— . ̃²˙ A p ] "oo 4 fo PRES 


telligi poſſet, pari modo ſu- 


ſtram conſuetudinem 
levia, & potius contemnen- 
da: at in Græcia utique 


icis gloria, quam Damon 
aut Lamprus, quorum per- 


arenti num, Pythagoræum; 
cui quidem fic fuit deditus, 


doctrinis tanto anteceſſit 
condiſcipulos, ut facile in- 


peraturum omnes in cæteris 
artibus. Atque hæc ad no- 
ſunt 


olim 


7 ů — 3 


fus, who was in no leſs Fame 
among ft the Muſicians, than Da- 
mon or Lamprus, -whoſe Names 


are vulgarly celebrated; he was 


Olympiodorus, and to dance b 
Calliphrog. But he had for 1 

Maſter Nn Fralofoply, Hi the 
Tarentine, the Pythagorean, to 

whom he war ſo devoted, that 
young as he was, he 'preferr'd 
that grave and rigid old Genile- 
man, before thoſe of the ſame 
Age with himſelf, in tis Fami- 
liarity. Nor did he part with 


taught to play upon Flutes 5 


im from him, before he ſo much 


excelled his Fellow-Scholars in 
Learning, that it might he eafil 
perceived, that he would in Ji 


| Manner excel them all in other 


Arts. And theſe things, with 
reſpect to our Uſage, are trifling, 

ani rather to be deſpiſed; but in 
Greece 


* 


* 


As the Latin Word is Plural, I have tranſlated it by the Plu- 


ral, becauſe it was no unuſual thing amongſt the Ancients, for one 


to play upon two at once; which Piece of Art, is, I ſuppoſe, now 


entirely loſt. 
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lim magna laudi erant. 


Faſiquam ephebus factus eſt, | 


virium ſervivit; quam velo- 
citati: illam enim ad athle- 
tarum uſum; hanc, ad belli 
exiſtimabat utilitatem per- | 
tinere. Itaque exercebatur 
plurimum currendo & lu- 
Qando, ad eum ſinem, quo- 
ad ſtans complecti poſſet, at- 
que contendere. In armis 
plurimum ſtudii conſume- 


2 1 . 
- 
a 6 1 a - — Pay 9 
va; 48 > 4 4. 2 . 3K & : bo 
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n 8 ae 
4 Ca P. III. Ad hanc Cor - 
paris firmitatem pluga etiam / 


Animi bona acceſſerant. E- 


E eANEDM \NER©@tT1s 


& paleſtr dare operam cœ- 
pit, non tam magnitudini 


Greece, hawener,, e 


ter he became a Han, 4 

n to apply to is E 7 
ne did not mind ſo much the Im- 
provement of his Strength, as 
Swrftneſs ; for that he thought 
conducid; nurn to the Uſe of 
IWreftlers, bus this to the Conve- 
nience af War. - bi herefore- le 
wat — — very 3 run. 
ning and wuręſtii ng, a, long as 
be could flanding grapple and 
ry with . He 

n play a much of his Application 


f | comet LE} $57.74 $04 124.8 2 
- ,Cna r. All. To this Strength 
' Body 4 great many good Qua- 
lities of the Mind were likeui ſe 


rat enim modeſtus, prudens, added. For he was modeſt, pri- 
gravis, temporibus lapzenter dent, fieady, wiſely. wing the 
tens, peritus belli, Mortis | Iimes, till d in Mar, brave in 


manu, ani mo maximo; adeo 
vexitatis diligens, ut ne jo- 
co quidem mentiretur. Idem 
continens, clemens, pati- 
enſque admirandum in mo- 
dum; non ſolam populi, 
ſed etiam amicorum ferens 
injurias, in primiſque com- 
miſſa celans: quod inter- 
dum non minus prodeſt, 
quam diſerte dicere. Stu- 
dioſus audiendi; ex hoc 


Action, and of @ great: Mind: 
Such a Lover of Truth, that he 


would not indeed tell @ Lie in 


FJeſt. Tie ſame Ian was mo- 
-derate ,; merciful , and patiaut 
to a mnonderful. Degree, not "only 
bearing with the Injuries of the 
Neople, but his Friends. Efpe- 
cially; a [Concealer of Secrets , 
which ſometimes does no leſs Ser- 
vice, than to ſpeak: eloquently. 
Very fond of hearing others Diſ- 


enim facillime diſci arbitra- 


„ . o 


% 
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he Youth of Greece and Rome us'd to ſpend much 
Time in Manly Exerciſes, to fit them for the Wars, unacquainted 
th the Softneſs of Balis, Maſquerades, Oc. For this Purpoſe their 
Cities were provided with fine ſtately Buildings, call'd CEymmaſta and 
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Tue Latin Text is here very much blunder e. 
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courſe, for lythis he thought 4 


of their 


— 
as 


re 
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"EPAMT 


batüur. 0 Itaque quum in 
circulum veniſſet, in quo aut 


de republica diſputaretur, | 
aut de philoſophia ſermo 
haberetur, nunquam inde 
prius diſceſſit 


quam ad 
finem ſermo eſſet deductus. 
Paupertatem adeo facile per- 


peſſus eſt, ut de republica 
nihil præter gloriam cepe- | 
rit. Amicorum in ſe tuen- | 


do caruit facultatibus; fide | 


ad alios ſublevandos ſæpe 
fic uſus eſt, ut poſſit judica- 


ri omnia ei cum amicis fu- 


iſſe communia. Nam quum | 
aut civium ſuorum aliquis | 


ab hoſtibus fuiſſet captus, aut 


virgo amici nubilis propter 
paupertatem collocari non 
polſet amicorum conſilium | 
habebat, 


& quantum quiſ- 
que daret, 
imperabat: : eamque ſum- 
mam quum faceret, priuſ- 


quam . acciperet pecuniam, | 
Ws eum, qui quære- 


at, ad eos qui conferebant, : 
eique ut ipſi numerarent, 
faclebat; ut ille ad quem. 
ea res F ſeiret 
quidus e ie 


* 
8 
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Can! 
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_ id 


[ the @overnment or 4 


pro facultatibus 
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Man might learn the moſt e. ea- 
0 Manner. Wherefore, when 
he came into * Company, 1 in which 
there was either 4 Drſpu te about 
Ds fcour ſe 
held upon a Point of 255 775 
lie never departed thence, 5 
Diſcourſe was brought to 4 555 
cluſon. He bore n 7 7s 
that he got not 7 
eee 5 Glory . 45 
| hor make Uſe of "The 1 Barts 
| his Friends in maintaining hams 
ſelf: he often p2 uſed his Credit 
to relieve his Friends, that it may 
be judg'd by that, that he had 
all things in tominion' with his 
Friends : For when. either any 0 
his Countrymen was.” raten 
' the' Enemies, on a mirriageab 
Daughter of a Friend could not he 
E poſed of by reaforr of lit Po- 
verty, he held a Counſel of his 
Friends, and ordered how much 
ever Man ſhould $790, arcording 
to Is 2 and when he made 
the Sum, before he rereidd 
92 Money, he brought the Man 
do wanted it, to thoſe who con- 
N tribured, and made them pay it to 
-tamſelf, that he to whom that 
Benefit came, might knom to 


] whom he was indebted, and how 


. much 70 every 0 01 es 
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$ It was not the Cugom l as now, for Men to club and 
tipple away their Time in Taverns 3 that was ſcandalous amongſt 
the Heathens themſelves; Their uſual Place of Reſort for Conver- 
ſation i in the Day-time, was the. Forum, and the publick Buildings 
about it, as Courts and Piazza' s; | Where, as they uſed to ſtand in 
Rings or Circles, for the better Convenience of hearing one ano- 
— Cireulus came to be peculiatly ufed for ſuch a Knot of Com- 

ny. 
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tem e jus eſt abſtinentia a Dio- 


medonte Cyziceno. Nam- 
que is, rogatu Artaxerxis, 
Epaminondam pecunia cor- 
rumpendum ſuſceperat. Hic 
magno cum pondere auri 
 ,Thebas venit, & Micythum 
| adoleſcentulum quinque ta- 


Jentis ad ſuam perduxit vo- 


luntatem, quem tum Epa- 


minondas plurimum dili- 


gebat. Micythus Epami- 
nondam convenit, & cau- 
ſam adventus Diomedontis 
oſtendit. At ille Diome- 
donte coram, Nihil, inquit 
opus pecunia eſt. Nam 
ea rex vult, quz Thebanis 
unt utilia, gratis facere ſum 
paratus: fin autem contra- 
ria, non habet auri atque 
argenti ſatis, namque orbis 
terrarum divitias accipere 
nolo pro patriæ charitate. 
e, qui me incognitum 


tentaſti, tuique ſimilem ex- 


iſtimaſti, non miror: tibi 
ignoſco. Sed egredere pro- 
pere, ne alios corrumpas, 
quum me non potueris. Tu, 


Micythe, argentum huic 


redde, aut, niſi id confeſtim 


Facis, ego te tradam magi- 


AKratui, Hunc Diomedon 
quum rogaret, ut tuto exire, 
ſuaque quæ attuliſſet, liceret 


efferre: Iſtud, inquit, fa- 
ciam; neque tua cauſa, ſed 


mea: ne ſi tibi ſit pecunia 
adempta, aliquis dicat ad 
me ereptum perveniſſe, quod 
delatum accipere OG" 


— 


— 


CA r. IV. His Juſtice was 
tried by Diomedon of | Cyzicus; 
for he, at the Requeſt of Ar- 
taxerxes , had undertaken to 
bribe Epaminondas, He came to 
Thebes with a vaſt Quantity of 
Gold, and brought over Micythus 
a young Man, by Five Talents, 
to his Lure, whom at that Time 
Epaminondas lob d very much, 
Micythus went to Epaminondas, 
and tells him the Occafion of Dio- 
medon's Coming; but he, in the 
Preſence of Diomedon ſaid, There 
is no need of Money in the Caſe, 
For if the King defres thoſe 
things which are expedient for the 
Thebans, I am ready to do them 
for nothing: But if the contra- 


iy, he has not Silver and Gold 


enough; for I would not take the 
Riches of the whole Warld for the 
Love of my Country. I do not 


wonder at you, who have att em- 


| pred me unknown to you, and 


thought me lite your ſelf, I for- 
give you, but get you gone fuck! i 
left you corrupt others, tho* you 
have not been able to corrupt me. 
Do you, Micythus, give hm his 
Silver again, or unleſs you do it 
immediately, I will deliver you to 
the Mag iſtrate. When Diomedon 
asd him, that he might be ſuf- 
fered to go off ſafe, and _ 


| away what he had brought wi 


him: That, ſays he, 1 ſhall do, 
not for your Cauſe, but my 
left if your Money fhould be taken 
From you, any oy.” N ſay, that 
that was taken from you, and 
came to me, which I would not 
arceps F when offered. Of 
; _ whom 
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A quo quum quæſiſſet, quo 
ſe duci vellet, & ille Athe- 
nas dixiſſet; præſidium de- 
dir, ut eo tuto perveniret. 
Neque vero id fatis habuit, 
ſed etiam ut inviolatus in 
navem aſcenderet, per Cha- 
briam Athenienſem, (de quo 
ſupra mentionem fecimus) 
effecit. Abſtinentiz erit hoc 
ſatis teſtimonium. Pluri- 
ma quidem proferre poſſe- 
mus, ſed modus adhibendus 
eft ; quoniam uno hoc volu- 
mine vitam excellentium 
virorum complurium con- 
eludere conſtituimus, quo- 
rum ſeparatim multis milli- 
bus verſuum complures ſcri- 
ptores ante nos explicarunt. 


CA p. V. Fuit & diſer- 
tus, ut nemo Thebanus ei 
par eſſet eloquentia; neque 
minus concinnus in brevi- 
tate reſpondendi, quam in 
per petua oratione ornatus. 
Habuit obtrectatorem Mene- 


clidem quendam, indidem 


Thebis, adverſarium in ad- 
miniſtranda republica, ſatis 
exercitatum in dicendo, ut 
Thebanum ſcilicet. Name 
que illi genti plus ineſt vi- 


rium, quam ingenii. Is, 


quod in re militari florere 
Epaminondam videbat, hor- 
tari ſolebat Thebanos, ut 
pacem bello anteferrent, ne 
illius imperatoris opera deſi- 


deraretur, Huic ille, Fallis, 
inquit, verbo cives tuos, 


quod hos a bello avocas. 
Otii 


| 


* 
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whom when he had enquired , 
wit lier he had a Mind to be con- 
ducted to, and be ſaid to Athens, 
he gave him a Guard,” that he 
might come ſafe thither, nor in- 
deed did he reckon that ſufficient, 
but he likewiſe took Care, that he 
Jhould go on board a Ship uninju- 


whom we have made Mention 


could indeed produce a great 
many, but Mideration 2 75 be 
uſed, becauſe we have defign'd 
to compriſe in this 4 Ve x — 
the Lives of ſeveral excellent 
Men, whoſe Lives ſeveral Wri- 
ters before us haue given an Ace 


Thouſands of Lines, 


Cuar, V. He was likewiſe 
eloquent, that no Theban was 
equal to him for Eloquence, and 
no leſs dextrous in the Shortneſs 
of has Replies, than florid in 4 
continued Harangue, He had 


— 


— 


as a Detrathor, and Enemy to 
him in managing the Government, 
ſufficiently exerciſed in ſpeaking, 


| for a Theban, that is. For that 
Nation has more of bodily Strength 
than Wit. He, becauſe he ſaw 


Epaminondas make a Figure in 
military Affairs, uſed to adoſe 
the Thebans to prefer Peace be. 
fore War, that the Service of 
that General might not be wan. 
ted. Upon which he ſays to him, 
You decewe your Countrymen 
with that Word, in diſſwading 


them from War, for you recom- 
R 2 ; mend 


- — — 


red by Chabrias the Athenian, of 


above, This will be a ſufficient 


Teſtimony of tis Faſtice. Ne 


count of ſeparately, in many 


one Meneclides there at Thebes 


25 
; 


124 


mis fugatis, libcravi. 


Romans, 


tem conciliass nam paratur 


. bello. Itaque qui ea 
1 


utina volunt frui, bello 
exercitati eſſe debent. Qua- 
re ſi principes Græciæ eſſe 
vultis, caſtris eſt vobis uten- 
dum, non palæſtra. Idem 
Hle Meneclides quum huic 
objiceret quod liberos non 
haberet, neque uxorem 


duxiſſet; maximeque inſo- 


lentiam, quod fibi Aga- 
memnonis belli gloriam vi- 


deretur conſequutus: at ille, 


Deſine, inquit, Meneclide, 


de uxore mihi exprobrare, 


nam nullius in iſta re mi- 
nus uti conſilio volo. (Ha- 
bebat enim Meneclides ſuſ- 
picionem adulterii) Quod 


autem me Agamemnonem 
æmulari putas, falleris; nam- 
que ille cum univerſa Græ- 
cia vix decem annis unam 


totam Græciam, Lacedzmo- 


Cp. VI. Idem quum | 


in conventum veniflet Arca- 


dum, petens, ut ſocietatem 
cum Thebanis & Arvivis 


24, CorNELil Neporis 
Otii enim nomine ſervitu- 


are miſtaten, 
cepit urbem, ego contra ex 
una urbe noſtra, diegue uno, in ten V. | 
Hand, from this one City of our 

aud in one Day delwere 


monians. 


mend Slavery to them under the 


| Name Feace; for Peace it 


{ procured by War. ' Wherefore 
they that will enjoy it long, ought 
to be exerciſed in War. Miere- 
| fore, if you have a Mind to be 
| the Leaders of Greece, you muſt 
57 the Camp, and not the Place 
of Exerciſe, When the ſame 
Meneclides objected to ham, that 
he had no Children, nor wu mur. 
ried a Wife, and eſpecially obe- 
ted a mo 15 55 ne, 
becauſe. he ſcemd to himſelf to 
have acquired the Glory of Aga. 


— 


— 8 


memnon in War, But, ſays he, 


— 


Give over, Meneclides, to up- 
Braid i about a Wife, for 1 
would. take no body's Advice in 
that Matter lefs than yours: (for 
Meneclides went under the Siiſpi: 
cion of making too free with other 


do. 


__. 
— 


| ens Hives) And whereas you 


think, J. rival Agamemnon, you 
Greece, with Difficalty took one 
' City in ten Tears; Ion the other 


—_ 


— 


5 
Sed all 
Greece, by routing the Laceda- 


3 1 


CAF. VI. When the ſame 


Perſon was come into the Afen- 


r Is 
14. bly of the Arcadians, defring that 


. 
. 


7 


they would make am Alliance with 
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As the Strength of any Government conſiſts much in che Num- 


bers of Neople, Matrimony was encouraged amongſt the Greeks and 
ry 


at to live a ſingle Life was almoſt criminal amongſt 


them; nay, was indeed ſo at laſt amongft the Romans, and puniſh'd 
pretty ſeverely; and in my Opinion 1s not ro be excuſed, unleſs 
where a Man, in a ſingle State, may be more ſerviceable to his 
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ſequerentur Atticorum, & 


pum natum: qui quum pa- 


' 
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facerent, contraque Calli - ¶ the Thebans and the Argives, and 
firatus Athenienſium lega- | 02 the other Hand Calliflratus , 


tus, qui eloquentia omnes 
eo præſtabat tempore, poſtu- 
laret, ut potius amicitiam 


* 


in oratione ſua multa inve- 
ctus eſſet in Thebanos & Ar- 
givos, in eifque hoc poſu- 
iſſet, Animadvertere debere 
Arcadas, qualis utraque ci- 
vitas cives procreaſſet, ex 
12 de cæteris poſſent Ju 

icare. Argivos enim fuiſſe 
Oreſtem & Alcmæonem, 
matricidas: Thebis OEdi- 


trem ſuum interfeciſſet, ex 
matre liberos procreaſſet. 
Hic in reſpondendo Epami- 
nondas, quum de cæteris 
peroraſſet, poſtquam ad illa 
duo opprobria pervenit, ad- 
mirari ſe dixit ſtultitiam 
rhetoris Attici, qui non 
animadverteret, innocentes 
illos natos, domi ſcelere ad- 
miſſo, quum patria eſſent 
pulſi, receptos eſſe ab Athe- 
nienſibus. Sed maxime ejus 
eloquentia eluxit Spartæ, 
legati ante pugnam Leuctri- 
cam; quo quum omnium 
ſociorum conveniſſent lega- 
ti, coram frequentiſſimo le- 
gationum conventu fic La- 
cedæmoniorum tyrannidem 
coarguit, ut non minus illa 
oratione opes eorum concuſ- 


Embaſſador o 


| baſſadors of 


f the Athemans , 
who excelPd all in Eloguence at 
that Time, defired that they 
would rather follow the Alliance 
of the Athemans, and inveigh 4 
much in his Speech againſt the 
Thebans and the Argiwes, and 


pur this in among ſ other things, 


that the Arcadians ought to obs 
ſerve what Sort of Citizens eack 
City had produced, by which they 
might judge of the re; for 
Oreftes and Alemæon, Murderers 
of their Mothers, were Argives, 
and (Edipus was born at Thebes, 
who after he had killed is Fa- 
ther, had Children by his Mot her. 
Here Epaminondas, in his An- 
wer, after lie had ſpoke to other 
Points, when he was come to 
thoſe two Reproaches, he ſaid 
that he admired the Folly of the 
Athenian Rhetorician, who did 
not confider, that they were born 
innocent, and having committed 
their Wickedneſs at Home, after 
they were baniſid their Country, 


were entertain'd by the Athent- 


ans. But his Eloquence ſhined 
the moſt at Sparta, when he was 
Embaſſador before the Battle of 
f Leuttra, where when the Em- 
all the Alles had 
met, before a full Aſſembly of the 


Embaſtes, he did ſo make appear 


the Tyranny of the Lacedæmoni- 
ans, that he ſhook their Power, 


ſerit, quam Leuctrica pugna. 


| 


no leſs by that Speech, than by the 
* | Battle 


— — 


Cid of Laconia in Peloponneſus, 


1 
7 
* * - » „ 
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Tum enim perfecit, quod 


poſt apparuit, ut auxilio ſo- 
aorum onii priva- 
rentur. . 


- 


Cap. VII. Fuiſſe autem 


patientem, ſuorumque inju- 
rias ferentem civium, quod 
fe patriæ iraſci nefas eſſe 


duceret, hæc ſunt teſtimo- | 


ma. Quum eum propter in- 
vidiam cives præficere exer- 
citut noluiſſent, duxque eſ- 
ſet delectus belli imperitus, 
jus errore eo effet deducta 
Ha res militum, ut omnes 
de ſalute pertimeſcerent , 
d locorum anguſti is clau- 

, ab hoſtibus obſidebantur: 
defiderari cœpta eſt Epami- 
nondz diligentia; erat enim 
ibi privatus numero mili- 
tum. A quo quum peterent 
opem, nullam adhibuit me- 


moriam contumeliæ; & ex- 


ercitum obſidione libera- 


tum, domum reduxit inco- 


. Inmem. Neque vero hoc ſe- 
mel fecit, ſed ſæpius. Maxi- 


me autem fuitilluſtre, quum 


3n Peloponneſum exercitum 
duxiſſet adverſus Lacedæmo- 
nios, haberetque collegas 
duos, quorum alter erat Pe- 
jopidas, vir fortis ac ſtre- 


mus. Hic quum crimini- 


bus adverfariorum, omnes 
in invidiam veniflent, ob 
eamque rem imperium his 
eſfet abrogatum, atque in 
eorum locum alii prætores 


* 7 . 
* * 


ſucceſſiſſent; Epaminondas 
plebiſcito non farwit; idem. 


CoRNELTI Nevor 1s 
| Battle of Leutlya. For- then he 


effetted what afterwards ay- 
Pear d, that the Lacedemonians 


| were deprived of the Aſfſtance 


of their Allies. 


CA. VII. But that he was 
patient, and bore with the Inju- 
ries of tas Countrymen, becauſe 
he thought it a Crime to be angry 
with Ins Country, there are theſe 
Proofs. When his Countrymen, 
out of ill Nature to im, would 
not place him at the Head of 
their Army, and a General was 
choſen, that was unskill'd in War, 
by whoſe Miſtake the Army was 
brought to that Paſs, that all 
were much concern'd about their 


Safety, becauſe that being enclo- 


ſed within a narrow Place, they 
were befieg'd by the Enemy; the 
Diligence of Epaminondas begun 


to be miſtd; for he was there as 


a private Man among ft the Sol- 
diers, from whom when they de- 
Ard Help, he had no Regard to 
the Affront put upon him, and 


carried the Army delivered out of 


this Streight fafe Home. Nor 
indeed did he do this once only, 
but "often, But that was the 


| moſt remarkable, when he led an 


Army into Peloponneſus again 
the Lacedemonians, and had two 


5 which was Pelopidas, 1 8 
ant and an attive Man. Here, 


when they were all come under 
tlie Odium of their Countrymen, 


by the Accuſations of their Ene- 
mies, and for that Reaſon their 


Commi ſſion was taken from them, 


and other Commanders ſucceeded 


join d in Commi ſſton with him, one 


0 
—- 
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rant, confeſſus eſt: neque 
recuſayit quo minus legis | 
93 pœnam 


zue ut facerent, perſuaſit 
collegis, & bellum quod ſuſ- 
ceperat, geſſit. Namque a- 
nimadvertebat, ub id feciſ- 
ſet, totum exercitum propter 
prætorum imprudentiam in- 
ſcitiamque belli periturum. 
Lex erat Thebis, quæ mor- 
te multabat, ſi quis impe- 
rium diutius retinuiſſet, 
quam lege prefinitum foret. 
Hanc Epaminondas quum 
reipublice conſervandæ cau- 


rn 


ſa latam videret, ad perni- 
ciem civitatis conferre no- 


luit; & quatuor menſibus 


. « O 1 J Wo 
diutius, quam populus jul | the Ruine of lis Country, 
1 kept his Command four Mouths 


ſerat, geſſit imperium. 


N 


Cap. VIII. Poſtquam do- 
mum reditum eſt, collegæ 
ejus hoc crimine accuſaban- 
tur. Quibus ille permiſit, 
ut omnem cauſam in ſe 
transferrent, ſuaque opera 
factum contenderent, ut legi 
non obedirent. Qua defen- 
ſione illis periculo liberatis, 
nemo Epaminondam reſpon- 
ſurum putabat, quod quid 
diceret non haberet. At 
ille in judicium venit; ni- 
hil eorum negavit quæ 
adverſarii crimini dabant, 
omniaque quæ collegæ dixe- 


= 
—_ , 


EPAMINONDAS. 


ts. 


127 | 
in their Place; Epannnondas did 
not obey the Order of the People, 
and perſwaded his Colleagues to. 
do the ſame, and carryd on the 
War which he had undertaken. 
For we was ſenfible, * unleſs he 
did ſo, that the whole Army would 
be loft, by Reaſon of the Unskill= 


fulneſs of the Generals, and thew 


Ignorance iu Mar. There was a 
Law at Thebes, which puniſhed 
with Death, if any one kept his 
Common longer than was pre- 
feribed by Law. As inan 
das ſaw, that this was made ups 
on Account of preſerving the 
State, he would not turn it to 
and 


longer than the People had or- 


CA. VIIL After they were 
return d Hame, tus Fellow-Com- 
miſhoners were impeachid for this 
Crime; to whom he gave Leave to 
lay all the Blame upon him, and 
ftand to it, that it was occafion's 
by tus Means, that they did nat 
obey the Law. By which De- 
fence they being delivered from 
aw no body thought Epami- 
nonaas would make any Anſwer 

for himſelf, becauſe he could not 
have any thing to ſay. But he 
came to his Iryal, deny'd none of 
| thoſe things which his Enemies 
laid to Ins Charge, and confeſſed 
all things that has Colleagues had 


Pe EEE 
"2 ** 


ſaid, nor did he refuſe to undergo 
1 the 


1 


——_— 


e It is in the Latin ubi, without, any Senſe, It ſeems to me un- 


deniable, it ſhould be i, 


neque prius bellare deſtitit, 


1298 


His petivit, ut in periculo ſuo 
conſcriberent, Epaminon- 
das a Thebanis morte mul- 
ctatus eſt, quod eos coegit 
apud Leuctra ſuperare Lace- 
dæmonios, quos ante fe im- 
peratorem nemo Bœotio- 
rum auſus fuit aſpicere in 
acie: quodque uno prælio 
non ſolum Thebas ab inte- 
ritu retraxit, ſed etiam uni- 
verſam Græciam in liberta- 
tem vindicavit: eoque res 
utrorumque perduxit, ut 
Thebani Spartam oppugna- 
rent, Lacedzmonii ſatis ha- 
berent, ſi ſalvi eſſe poſſent: 


quam Meſſena conſtituta, 
urbem eorum obſidione clau- 
ſit. Hæc quum dixiſſet, ri- 
Tas omnium cum 1 
coortus eſt, neque quiſquam 
n ferre ſuffra- 
gium. POE e e 


4 Car, IX. Sic a judicio N 
capitis maxima diſceſſit glo- 
ria. Hic extremo tempore 
imperator apud Mantineam, 
quum acie inſtructa audacius 
inſtaret hoſtibus, cognitus a 
Lacedæmoniis, quod in ejus 


Cox NETEII NRPOT IS» 


pœnam ſubiret: ſed unum ab 


Fo 


the Puniſhment of. the Law; but 


one thing lie requeſted of Them; 
that they would. write" upon hit 
\ b Tomb, Epaminondas was put'ry 


Death-bythe Thebans,' becauſe ke 
forc'd them to beat the Lacedu 
momans at Leuttya; wliom before 
he was General, none of the Bro- 
tians dunſt looł at in the Field, 
ang hecauſe he not only delivered 
Thebes from Deftruthon. by ont 
Battle, but likewiſe reſtored all 
Greece to their Liberty; and 
brought the Affair of both Pegs 
ple to thut Paſs; that the Toi 


bans attack'd Sparta, and ſſe 


Lacedamonians were content if 
they could he ſecure, non did he 
ceaſe to make Mar upon them; 
before, the State of i Meſſent 
being ſettled, he pinn d up thei 
City by a cloſe Siege. After he 
had ſaid this, there burſt out 


* Laughter of all preſent, with's 


deal of Merriment, nur dun 


— Cura s, IX, Thus le came if 
from this Tryal for Life wirf tit 
Laos He, At the latter 

End of tus Time, "being Genera 
an i Mantin ea, when he preſid 
| very boldly upon the Enenmes with 


unius pernicie patriz 'fitam 


puta- 
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i A Country of Peloponneſus, 


Weſtward. 
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A City of Arcadia in Peloponneſus, . 
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in unum impetum fecerunt: 
neque prius abſceſſerunt, 


tem ſparo eminus percuſſum, 
concidere viderunt. Hujus 


prius 
quam repugnantes profli- 


quum animadverteret mor- 


retinuit, quoad renuncia- 


poſtquam audivit, Satis, in- 


pejus conſulas, qui talem ex 


tempore, duce Eelopida, exu- 


putabant ſalutem, univerſi 


quam magna cæde facta mul- 
tiſque occiſis, fortiſſime ip- 
ſum Epaminondam pugnan- 


caſu aliquantum retardati 
ſunt Bœotii; neque tamen 
pugna exceſſerunt, 
garunt. At Epaminondas, 
tiferum ſe vulnus accepiſſe, 
ſimulque ſi ferrum, quod ex 
haſtili in corpore remanſe- 


rat, extraxiſſet, animam ſta- 
tim amiſſurum: uſque eo 


tum eſt viciſſe Bœotios. Id 


quit, vixi, invictus enim 
morior. Tum ferro extracto, 
confeſtim exanimatus eſt. 
8 ay 5 : | 
CAP. X. Hic uxorem 
nunquam duxit: in quo 
quum reprehenderetur a Pe- 
lopida, qui filium habebat 
infamem; maleque eum in 
eo patriæ conſulere diceret, 
quod liberos non felinque- 
ret: Vide, inquit; ne tu 


te natum relicturus ſis. Ne- 
que vero ſtirpʒ mihi poteſt 
deeſſe, namque ex me natam 
relinquo pugnam Leusgtri- 
cam, quæ non modo mihi 
ſuperſtes, ſed etiam immor- 
talis ſit, neceſſe eſt. Quo 
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they quit the Fight, before they 


129 
thought the ſaving of their Coun- 
try depended upon the Deſtruttion 
of lam alone, they all made an 
Attack upon iin only, nor did 
they depart, till having made a 
great Slaugſiter, and kill d many, 
they ſaw Epaminondas himſelf 
fighinyg very valiantly, fall wouns 
ded with a Lance at a Diſtance. 


The Beotians were a little retar- 
ded by lis Fall, neither yet did 


routed thoſe that oppoſed them: 


But Epaminondas, after he pers 


ceiod he had receiv'd u mortal 
Wound, and likewiſe, that if Tie 
drew out the Flead of the Spear, 
witch remained in his Body, "te 
ſhould immediately loſe lit Life 
he Rept it in ſo long, till it war 


told him, that the Beotians had 


conquer d. After he heard that, 
Thave lid d, ſays he, long enough, 
for I die unconquer d. Then the 
{ron Head being drawn out, he 


immediately died. 


Cuy. X. He never married 
a Wife, for which when he was 
blam'd by Pelopidas, who had an 
infamous Son, and ſaid that he 
did but ill conſult the Intereſt of 
las Country, in that he left no 
Children; confder, ſays he, he- 
ther you do not worſe conſult the 
Intereſt of your Country, who 
are like to leave ſuch a Son, But 
neither can I want Iſſue, for I 
leave u Daughter, the Batile of 
Leuctra, which mult needs not 
only ſurvive me, but be immortal. 
At the Time when the haniſtd 
Thebans ſeiz d Thebes, with Se- 


3 | les 


_ their Commander, 0” 
e rove 


— 


130 
les Thebas occupaverunt, 
& præſidĩium Lacedzmonio- 
rum ex arce expulerunt; E- 
paminondas quamdiu facta 
eſt cædes civium domi ſe 
retinuit, quod neque malos 


detendere volebat, neque 
impugnare, ne manus ſuo- 


rum ſanguine cruentaret. 
Namque omnem civilem 


victoriam funeſtam putabat. 


2 Idemque, poſtquam apud 


CoRNS ELIIIT NETPOTIS N 
| drove the Garriſon of the Laces 


Cadmeam pugnari cum La- 


cedæmoniis cœpit, in pri- 


mis ſtetit. Hujus de virtu- 


tibus vitaque ſatis erit di- 
ctum, ſi hoc unum ad junxe- 
ro quod nemo eat inficias: 
Thebas & ante Epaminon- 
dam natum, & poſt ejuſdem 
Interitum, perpetuo alieno 
paruiſſe imperio: contra ea 
quamdiu ille præfuerit rei- 


| engage at Cadmea with the 


Publicz, caput fuiſſe totius 


Græciæ, ex quo intelligi po- 
. teſt, unum hominem pluris 
quam civitatem fuiſſe. 


* 4 


demonians out of the Citadel; 
Epaminondas, Jo long as tie 
Slaughter was made among ſt the 
Citizens, kept himſelf at Home, 
becauſe he neither had a Mind 
to defend the bad Party, nor al- 
rack them, that he might not im- 
brue tas lands in the Blood of 
tus Countrymen ; for he thought 
all Victory gaind over Fellows 
Citizen: very diſmal. And the 
ſame Man, after they begun to 


cedemonians, flood among ſt the 


| foremoſt, Enough will be ſaid of 


tas Virtues and Life, if I ali 
this one thing, which no body can 
deny, that Thebes, both before Epa- 
minondas was born, and after hu 
Dearth, was always ſubjett to 4 
Foreign Power; on the ather 
Hand, ſo long as he goveritd the 
Commonwealth, it as the Head 
of all Greece. From whence it 
may be underſtood, that one Man 


| alone was more worth, than all 


the whole City beſides. 
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 PELOPIDAS, |PELoOPIDAS, the 
Thebanus. bY 4 Theban. 


2H Elopidas Theba- | ; lopidat the Theban; 

6 nus magis hiſto- ia is better known to 
BS riis quam vulgo WL JS * Hiftorians, than to 
notus. Cujus de the Vulgar, concerns 
virtutibus dubito quemad- | ing whoſe Excellencies I am in 
modum exponam: quod ve- | a doubt how 1 ſhould write, be- 
reor, ſi res explicare inci- | cauſe I am afraid, if ¶ ſhoul# 


7 3 
DN 
n 


T! 
"4 


piam, non vitam ejus enar- | begin to unravel his Actions, I 


* 


rare, ſed hiſtoriam videar | ſhould ſeem not to recount his 
ſcribere; ſi tantummodo | Life, but to write a Hiſtory ; if 
ſummas attigero, ne rudibus | 7 only touch upon the moſt conſee 
literarum Græcarum minus | derable, I fear left it ſhould leſs.. 
lucide appareat, quantus fue - plainly appear to thoſe that are 
rit ille vir. Itaque utrique ignorant of the Greek Tongue , 
rei occurram, quantum po-] how great a Man he was, Where 
tero, & medebor cum fatie- | fore I will provide againſt bot 
tati, tum ignorantie lecto- | things as much as can, and 
rum. Phobidas Lacedæmo- | prevent both the Glut and U 0» 
nius quum exercitum Olyn- | rance of my Readers, nen 
thum duceret, iterque per | Phebidas the Lacedemonian was 
Thebas faceret, arcem op-] leading an Army to Olynthus, and 


pidi, quæ Cadmea nomina- | made his March by Thebes, he 


tur, occupavit, impulſu pers | ſeiæ d the Citadel of the Town, 
paucorum Thebanorum, qui | which 1s called Cadmea, at the. 
ad verſariæ factioni quo faci- | [nftigation of a few Thebans ; 
lius reſiſterent, Laconum re- who, that they might the more 
bus ſtudebant, Idque ſuo | eafily reſiſt the oppoſite Fathon, 

pri- 8 2 our & 
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* The common Reading is Hiſtoriis; but I am of the learned 
Schottus's Opinion, that it ſhould be Hiſtoricis, and accordingly L 
have tranſlated it, 5 N | 
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132 CORNEL 


privato, non publico fecit 
conſilio; quo facto, eum La- 
cedæmonii ab exercitu re- 


moverunt, pecuniaque mul- 
ctarunt: neque eo magis ar- 
cem Thebanis reddiderunt, 
quod ſuſceptis inimicitlis, 


ſatius ducebant eos obſideri, 


uam liberari. Nam poſt 
—5 bellum, A- 


thenaſque devictas, cum 


Thebanis ſibi rem eſſe exiſti- 


mabant, & eos eſſe ſolos, qui 


adverſus reſiſtere audeſ ent. 
Hac mente amicis ſuis ſum- 
mas poteſtates dederant, al- 
terius factionis principes 
partim interfecerant, alios 


in exilium ejececant: in 


A Pelopi das hic, de quo 


eri bere exorſi ſumus, pulſus, Ca £0 Aura 
| Friends. The leading Men of the, 


Patria carebat. 


r 


1 . 1 


_ Cap. II. Hi omnes fere 
Athenas ſe contulerant, non 


quo ſequerentur otium, ſed 
ut quemeunque ex proximo 
locum fors obtuliſſet, eo pa- 
triam recuperare niterentur. 


Itaque quum tem pus eſt vi- 
ſum rei gerendæ, communi- 
ter cum his, qui Thebis 
idem ſentiebant, diem de- 
legerunt ad inimicos oppri- 
mendos, civitatemque libe- 
randam, eum, quo maximi 
magiſtratus ſimul conſueve- 


Wut epularit | Magne ſerpe 
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favour'd the Intereſt of the Lace- 
dæmonians; and that he did upon 
his gon private, and not on any 
publick Reſolution of the Spar- 
tans. Upon which Fact, ihe Laces 
demonians remov'd him from his 
Poſt in the Army, and fined him 
a Sum of Money; nor did they 
for all that reſtore the Citadel to 
the Tiebans, becauſe.a Quarrel 
being now begun, they thought it 
better, that they Jhauld be under 
a Check, than at Liberty. Fur 
after the Peloponneſian thr, and 
the Conqueſt of, Athens, they ſups 
poſed they muſt have to do wth 
the Thebans, and that they were, 
the only People who durſt make 
Oppoſition againſt them. Wh 
theſe Sentiments, they had deli- 
vered the higheſt Poſts to their 


ä 


um 


ä 


— 


other  Fathoa they had , partly 


Baniſhment among fl-whom this 
Helopidas, of: whom we haue un- 


is Country. ee ee 


| dertaken io write, was baniſh 4 


CuA r. II. Almt ell theſe 
had betalen them ſelves i Athens, 
not that they miglit lead an idle 
Lie, but that what ſoever Place 
m the Newhbeurhood Fortune 
offered them, they might endea- 
vou from tlie nes to recover their 


tdi 


+ Country... , Wherefore, when it 
nom ſeem Time to enter upon. 

ä * 3 2 * 
þ the Bupnefs, they pitch'd upon d 


Day jointly ith thoſe who at 
Thebes had the ſame Sentimeuts, 

10 fall upon their Enemies, and 
free the City, the very Day upon 
k which the chief Magiſtrates were 
928 1e Ale uſed 
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res non ita magnis copiis 
ſunt geſtæ: ſed profecto nun- 
quam ab tam tenui initio 


tantæ opes ſunt profligatæ. 


Nam duodecim adoleſcen- 


exilio erant mulctati, quum 
omnino non eſſent amplius 


centum, qui tanto ſe offer- 


tuli coterunt ex his, qui 


rent periculo, qua paucitate 


percuſſa eſt Lacedæmonio- 
rum potentia. Hi enim 
non magis adverſariorum 
factioni, quam Spartanis eo 


tempore bellum intulerunt, 


ui principes erant totius 
Gracie: quorum imperioſa 
majeſtas, neque ita multo 
poſt Leuctrica pugna ab hoc 


initio perculſa, cecidit. Illi 


igitur duodecim, quorum 
erat dux Pelopidas, quum 
Athenis interdiu exiſſent, 


ut veſperaſcente cælo The- 


bas poſſent pervenire; cum 
canibus venaticis exierunt, 
retia ferentes veſtitu agreſti, 
quo minore ſuſpicione face- 
rent iter. Qui quum tem- 
pore ipſo, quo ſtuduerant, 
perveniſſent, domum Cha- 
ronis devenerunt, a quo & 
tempus & dies erat datus. 


interponere, etſi ſejunctum 
2 re propoſito eſt, nimia 
fiducia quantæ calamitati 
ſoleat eſſe. Nam magiſtra- 


PELO PIDA'S.. 


| 


Ca p. III. Hoc loco libet 


1 3 
uſed to feaſt together. Great 


things have been oftentimes per- 


form'd by no great Forces; but 
indeed never ſo great a Power 
was defeated from ſo ſmall a Be- 
Cinning. For Twelve young Men 
of thoſe who had been puniſi d 
wits. Baniſhment agreed, when 
there were not above an Hundred 
that off erd themſelves to ſo great 
a Danger; with whith ſmall 
Number the Power of the La- 
cedæmonians was overthrown. 
For theſe made War, not more 
upon the Faction of their Adver= 
ſaries, than upon the Spartans 
at that Time, who were the Lords 
of all Greece, whoſe imperious 
Grandeur, fhock'd from this Be- 
ginning, fell not long after in 
the Battle of Leuctra. Mere- 
fore thoſe Twelve, whoſe Leader 
was Pelopidas, having gone out 
of Athens in the Day-time, that 
they might reach Thebes when 
the Heavens grew dark, they 
went our with Hounds, carrying 
Nets, in a Country Dreſs, that 
they might make their Fourney 
with the leſs Suſpicion, who has 
ving come thither at the Time 
which they had intended, they 
went to Charon s Houſe, by whom 
the b Day had been fiæ d. 


 Canae. III. In this Place IT 
have a Fancy to inſert a Remar 
altho* it be foreign to our Sj? 
How great a Miſchief an.exceſ- 


foe Aſſurance uſes to be: For it 
| | | mes 
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The Text ſeem 
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s to be faul 


GM — 5 >. — —— 


ty here; there can, I think, be no 


Occaſion for Tempus and Dies both. 
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tum Thebanorum ſtatim ad 
anges pervenit, ezules in 
urbem deveniſſe. Id illi, 
vino eguliſque dediti, uſque 
ea-defpexerunt, ut ne quz- 
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immediately came to the Ears e 
the Theban Magiſtrates, thai 
| ſome of the Exiles were come 
to Town: That, they intent upon 
their Wine and good Cheer, ſo 


4 


4 


wie quidem da tanta re la- far deſpiſed, that they did not 


vi vio eller data, ſicut erat 


Horarint.. Acceſſit etiam, 


omnia de profectione exu- 
quum jam accubanti in con- 


fignara, in pulvinum ſubji- 
ciens, In craſtinum, inquit, 
differo res ſeveras. At illi 
Om quum am nox pro- 

ele, vinolenti, ab exu- 
Ubus, duce Pelopida, ſunt 
interfecti. Quibus rebus 
onfectis, vulgo ad arma 
dertatemque vocato, non 


1 


1 autoxes 
dmem occupandz partim, 
occiderunt, partim in exi- 
hum ejecerant. 


J , 
a * * 
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nod magis aperiret corum | 
dementiam; allata eſt enim 

epiſtola. Athenis, ab Archiz [ 
Hierophante Archiæ, qui | 
tum maximum magiſtratum. 
Thebis obtinebat, in qua 


truly trouble themſelves to ens 
quare about. ſo important a Mats 
ters There was another tim 
too, which diſcovered their Mad 
neſs till the more. For a Letter 


vas brought: from Athens, from 


 Archias an Hieroplantes to Ar. 
clans, who then had the chief 
| Poſt off Aut liority at Thebes, in 
whach all things had been writ 
concerning the Departure of the 
Exiles from thence ; which bs 
25 iven ta him as he * ſar at the 
| Feaſt, putting it as it was feal'd 
under his Pillow, I put off, [aps 


he, all ſerious. Affairs till 3 
morrom. But they all, when now 


| the Night was pretty far ads 


| 2ancd, being drunk, were flam | 


y the Exiles under their Leader 
| Pelopidas. Which things being 
done, and the common People in. 
vited to Arms and Liberty, not 


only thoſe who" were in the Town, 
bat likewiſt others from all Parts 


out of the Country, flock'd in to 


them, drove the Garriſon of the 


Taredæmonians out of the Cita- 
del, and deliuered thew Count 
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Trinkets belonging to the Gods. 


properly ſignifies. ing at, or by, 


. „rr 


Which was 


the Poſture uſed by the Antients at Tables, about which. they, com- 
monly had' three Beds placed, on the Sides of which they lay, with 
de Zacks fopported by Pillows e le 
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Cp. IV. Hoc tam tur- 


135 

gut to Death the Adoſers of 
ferzing the Cadmea, aud parti 
drove them out into Baniſime ut. 
Car. IV. During this i. 
bulent Time (as we- have told you 


quoad cum civibus dimica- 


manus, quæ prima phalan- 


ſona Thebis, ſed tamen ſe- 


. TT ²˙ ]⅛ 6g di! A ] ꝛ·⅛ ⅛ ˙· wt T ¼ “ ²˙²˙oꝛü Dei ed SE hes, af 


in poteſtatem Thebanorum 


gentes ſanctum eſſe conſueſ- 
ſet: a Tyranno Alexandro 


5 as... 


City in thitt Part of Theſſaly called Pelaſgiotis 


docuimus) Epaminondas, 


tum eſt, domi quietus fuit. 
Itaque hæc liberandarum 
Thebarum propria laus eſt 
Pelopidæ: cæteræ fere omnes 
communes cum Epaminon- 
da. Namque in Leuctrica 
pugna, imperatore Epami- 
nonda, hic fuit dux delectæ 


em proſtravir Laconum. 
Omnibus præterea periculis 
affuit : ſicut Spartam quum 
oppugnavit, alterum tenuit 
cornu: quoque Meſſena ce- 
lerius reſtitueretur, legatus 
in Perſas eſt profectus. De- 
nique hæc fuit altera per- 


cunda, ita ut proxima eſſet 
Epaminondz. Ln Rag 


_ Cap. V. Conflictatus 
autem eft cum adverſa for- 
tuna. Nam & initio (ſicut 
oſtendimus) exul patria ca- 
ruit: &, quum Theſſaliam 


cuperet redigere, legationiſ- 


que jure ſatis tectum ſe ar- 
bitraretur, quod apud omnes 


Pherzo, ſimul cum Iſmenia 


4 that he was next to £ 


before) Epaminondas, ſo long as 
they were, engaged with weir 
Fellow-Ctzens, was quiet ar 
Home; wherefare the Glory of 
delmering Thebes is proper 4d BE. 
lopidas : Almaſt all his other glo- 
rious Actions were common 1 
him with Epamnondas. For in 


the Battle Leudtra, where 


Epaminondus was General, he 


was the Commander of a Jeleft 


Body of Troops, whack : 

all — 5 the Phalanx of 1 Las 
cedemomans. | Befides, he "was 
preſent with him in all his Dans 
gers; 4s when he attac d Sparta, 
lie commanded one I ing; and that 
Meſſena might be more;expeditis 
ouſlyreftored, he ment Eimbalſa 
among ft the Perfrans. Finally, thas 
was . another conſiderable Attor 
at Thebes, hut yer a ſecond, þ 


* — * 


Cx. J. Yet he met with .. 
adverſe Fortune, for he was 
early baniſhd( as we have ſhewn ) 
and being deſrous to reduce Theſ= 
ſaly under the Power of the 
Thebans, and thinking himſelf 
ſufficiently ſerured by the Right 
of an Embaſſy, which uſed to be 
ſacred among ft all Nations, he 
was ſeizd together with 1ſme- 
| mas, by Alexander, the 7 7 
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7 


comprehenſus, in vincula 
donſectus eſt. Hunc Epami- 


dee e char Fl, he e, 
be reconciled in {is Mind to him, 
18 


perſequens Alexandrum. Poſt 
id factum nunquam 
animo placari potuit in eum, 
a quo erat violatus. Itaque 
perſuaſit Thebanis, ut ſub- 
Adio Theſſaliæ proficiſceren- 


tur, tyrannoſque ejus ex- 


pellerent. Cujus belli quum 


ei ſumma eſſet data, eoque 

cum exercitu profectus eſſet, 

non dubitavit, ſi mulac con- 

4 hoſtem, confligere. 
n 


ira, equum in eum concita- 


vit, proculque digreſſus a 


ſuis, conjectu telorum con- 
foſſus cecidit. Atque hoc ſe- 
cunda victoria accidit: nam 
jam inclinatæ erant tyran- 
norum copiæ. Quo facto 
omnes Theſſaliæ civitates 
interfectum Pelopidam co- 


ronis aureis & ſtatuis æneis, 


liberoſque e jus multo agro 
donaverunnt. 


® * a 1 
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470 ge, as ſoon as he ſaw th 
Enemy. In which Battle wha 


quo przlio Alexandrum 
ut animadvertit, incenſus 


| Epaminondat recovered lim, fal. 
ling upon Alexander in War, 
After that Fact, "ie could never 


by whom he had been injur d. 
Wherefore he perfwaded the The. 
bans to go to the Relief of Theſſa- 
ly, and drive out the Tyrants 
thereof, When the chief Cin. 
mand in that War had been given 
to ham, and he was going thither 
with tus Army, he did not delay 


ie ſpy d Alexander, being fired © 
ich Rage, he ſpurr'd on ii 

Horſe againſt him, and being 
gone a good Way from lis Men 
he fell down kill d with the Dif. 
charge of Weapons at him; and 
this happen'd when Viftory was 
favourable to him: For the Iy- 
rani's Troops were now ready 20 
fly. After which, all the Cries 
of Theſſaly honoured the ſlain 
Pelopidas with golden Crowns, 
and brazen Statues, and pre- 
ſented las Children with a great 
deal of Land. + St 
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GY Geſilaus Lacedæ- 


*0 monius, cum a 


bus, tum eximie 
+. © a Xenophonte So- 
cratico collaudatus eſt, eo 


enim uſus eſt familiariſſime. 
Hic primum de regno cum 


Leotychide, fratris filio, ha- 
buit contentionem. Mos eſt 
enim a majoribus Lacedz- 
moniis traditus, ut duos 


haberent ſemper reges, no- 
Authority, of the two Families 


mine magis quam imperio, 
ex duabus familiis Proclis & 
Euryſthenis, qui principes 


ex progenie Herculis, Spar- 


tæ reges fuerunt. Harum 
ex altera in alterius familiæ 
locum fieri non licebat. Ita- 


que uterque ſuum retinebat 
Primum ratio 


ordinem. | 
habebatur, qui maximus na- 
tu eſſet ex 1iberig.7ejus, qui 


regnans deceſſiſſet. Sin is 


virilem ſexum non reliquiſ- 


ſet, tum deligebatur, qui 
proximus eſſet propinquita- 


te. Mortuus erat Agis rex, 
frater Ageſilai; filium reli- 
N tychidem, quem 
Me VLVENS non agnorat; eun- 

5 dem 
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cateris ſcriptori- 
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+ that was the next a- kin. 
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5 GESILAUS, ihe 
TLacedæmonian. 


Ste AA 
F eflaus the Lace 
E man has been com- 
WIN mended, as well by 
| BARE other Writers, as 
Xenophon the Socratick Philoſo- 
pher extraordinarily, for he was 
very intimate with him. He firſt 
of all had a Diſpute with Leoty- 
chides, his Brother's Son, for the 
Kingdom, For it is a Cuſtom de- 
 Itvered to the Latedamomans 
their Ferefathers, to have always 
two Kings, in Name rather than 


of Procles and Euryſflhenes, who 
rſt of all the Progeny of Her- 
cules were Kings of 1 1 227 e. 
was not lawful for a King to be 
made out of one of theſe, in the 
Room of the other Family. Where= 
fore each kept its Rank, Firſt, 
Regard was had to him that was 
The-eldeft. Son of the Sons of him 
who died Ning; but if he left no 
Aale Tiſſue, then he was chaſe 
t 
Apis, the Brother of * 
10. dead. He had left a Son, 
"Leotychides by Name, whom he 
when alive had not own'd for his, 
but when a dying he had faid. 


that he was his. He contended 
. for 


458 


rat. Is de honore regni cum 
Ageſilao ſuo patruo conten- 
dit : neque id quod petivit 


dro ſuffragante, homine, ut 
oſtendimus ſupra, factioſo, 
& his temporibus potente, 
Ageſilaus antelatus eſt. 


C Ap. II. Hic, ſimulat- 


que imperii potitus eſt, per- 
uaſit Lacedæmoniis, ut ex- 


„ 


ereitum emitterent in A 


gens ſatius eſſe in Aſia, quam 
In Europa dimicare. Nam- 


quefamaexierat Artaxerxem. 


n claſſem, pede- 
eſque exercitus, quos in 


 Gractam . mitteret. Data 
| Poteſtate, tanta celeritate 


Alus eſt, ut prius in Aſiam 


cum coplis pervenerit, quam 
tegii ſatrapæ eum ſcirent 


profectum. Quo factum eſt, 
ut omnes imparatos impru- 


dentelque offenderet. Id ut, 


cognovit 'Tifaphernes, qui 

ummum imperium tum in- 
ter præfectos habebat regios; 
inducias a Lacone petivit, 


mulans ſe dare operam, ut 


-acedzmoniis cum rege con- 


veniret : re autem vera ad 


Eopias comparandas, eaſque 
Unpetravit- trimeſtres. Ju- 


ravit autem uterque, ſe ſine 
dolo inducias conſervatu- 


rum. In qua pactione, ſum- 


ma fide manſit Ageſilaus. | 
Contra, ea, Tiflaphernes ni- 


> 1 


Bil aliud quam. bellum com- 
paravit. Id etſi ſentiebat 


% : * 
. * ——— — 


* 


; 


ö 
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dem moriens, ſuum eſſe dixe- | 


for the Honour of the Kingdons 
with las Uncle Agefilaus ; nor did 


ne get what lie ſought for; for 
| | Agefllaus was preferred before 
conſequutus eſt. Nam Lyſan- 


im, Lyſander making Intereſt 
for jim; a Man (as we. have 
ſhewn above) of. conggerable Sway, 
and powerful at that Time, + _ 
o | 17 ©; 4a Va 
Czar. II. He, as ſoon as he 


Fot the Kingdom, perſwaded the 
Lacedæmoniaus, that they flould 


| un, ſend an Army into Ala, and 
bellumque regi facerent, do- ' 


make War upon the King, telling 
'them tt was better to fight in 
Ala, than Europe; for à Ru- 
mour was, got abroad, that, Ar- 
taxerxes was fitting out a Fleet, 
into Greece. Leave being grau- 

Te 


and raiſing Land Forces to ſend 


. 
- 
* 


| Laco, 


A & — 


* 
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religione confirmare-exerci- | 
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paravit: 
armarentur, inſigniuſque or- 
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Tiſſaphernes perjurio ſuo & 
homines ſuis: rebus abalie- 
naret, & deos ſibi 2 
redderet. Se autem ſervata 


tum, quum animadverteret 
deorum nunien facere ſe⸗ 
cum, homineſque ſibi con- 
ciliari amiciores, quod his 
ſtudere conſueſſent, 
coufervare fidem viderent. | 
CA. UI. Poſtquam. in- 

duciarum præteriit dies 
barbarus non dubitans, Ps f 


ipſius erant plurima domi- 


cilia in Caria, & ea regio 
his temporibus multo puta» 
batur locupletiſſima, eo po- 
tiſlimum hoſtes impetum fa- 
cturos, omnes ſuas co pias eo 
contraxerat. At Ageſilaus 
in Phrygiam fe convertit, 
eamque prius depopulatus 
eſt, quam Tiſſaphernes uſ- 
quam ſe moveret. Magna 
A milicibus locupletatis, 
pheſum hyematum exerci- 
tum reduxit, atque ibi ofſi- 
cinis armorum inſtitutis, 
magna fen bellum ap- 
& quo ſtudtoſius 


A 


narentur, przmia propoſuit, 
quibus donarentur, quorum 
egregia in ea re fuiſſet indu- 

ria. Fecit idem in exer- 
citationum generibus, ut 
qui cæteris præſtitiſſent, eos 
magnis afficeret muneribus. 


quos ned to fuvour thoſe, 


IL4US 3 25 


Laco, . meg juſjurandum 1 altho' the Lacedemonian ; perceiv 
ſervabat; multumque in eo har, pet he & 
conſequi ſe dicebat, Quod 


n ao? 
faid that he got * by it, 
rateſe Liſſaplernes both * 4 
Men from jus Intereſt, a 

the Gods angry with _ by J h 
Perjury ; but that he, by 14 0 
as Oath, encouraged. las. Armys 
Auce they. obſerv'd,,,' that = 
Power of the Gods was for Then 
and Men made mare Friends, 79 


mem, becauſe.they were accuſto- 


hows thay 
os hs @ 10 keep their Faith. 


4) 5 III. After the Tris 
tie Truce was expired, the 
Barbarian not doubiing, beca 

he had a great many Seats inCa- | 
ria, and that Country was thought 
to be Fr the richeſt at that Time, 
that the Enemies would make 
their Inroad there chiefly, he had 
drawn all his Troops thither. Butt 
Ageflaus turnt into Phrygia, ant 
waſted thar, before Triſſaphernes 
could flir any w:uther, Having 
enricl'd lis Soldiers with Abun 
dance of. Plunder, he drew back 
Ins Army to Epheſus to winter; 
and there having ſet up _ 
for Arms, he prepared for M. 
with great Indufiry, And has 
his pork might be the more 


carefull 2 d, and more finely 
adorn propoſed Rewards, 
with wy — 4 ould be prefen- 


ted, whoſe Induſtry war — 
dinury i in that Matter. le diu 
the ſame in all Sorts of Exercs- 
ſes, that they who excell'd. the 

reſt, he — with great Pre- 


His igitur rebus effeckt, ut | 
4 


Mfr heſe Means therefore 
fc, I be had his Army 


both © 


: 


5 
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& ornatiſſimum & exercita- | 
tiſſimum haberet exercitum. 


Huic quum tempus eſſet vi- 
Tum copias extrahere ex hy- 
bernaculis, vidit, ſi, quo 
iter facturus, palam 
pronunciaſſet ,- Hoſtes non 
credituros, aliaſque regio- 
nes occupaturos, nec dubi- 


taturos aliud eiſe facturum 


ac pronunciaſſet. Itaque 


quum ille Sardeis ſe iturum 


diriſſet, Tiſſaphernes ean- 


dem Cariam defendendam 
putavit. In quo quum eum 
Opinio fefelliſſet, victumque 
ſe vidiſſet conſilio, ſero ſuis 
preſidio profectus eſt. Nam 
' quum illo veniſſet, jam A- 


ſtlaus multis locis expug- 
natis, magna erat præda po- 


titus. Laco autem quum 
Videret hoſtes equitatu ſu- 
perare, nunquam in campo 
ſui fecit poteſtarem, & his 
Jocis manum conſeruit, qui- 
bus plus pedeſtres copiæ va- 
Jerent. Pepulit ergo, quo- 
tieſcunque congreſſus et, 
multo majores ad verſario- 
zum copias: & fic in Aſia 
verſatus eſt, ut omnium 
vpinzone victor duceretur. 


Cx. Iv. Hicquumani- 
mo meditaretur proficiſci in 
-Perſas, & ipſum regem ado- 


riri: nuncius ei domo venit 


ephorum juſſu, bellum Athe- 


Lacedzmoniis : quare veni- 
re non dubitaret. In 


1 


OG 


| hot h very well furniſt d with all 


nienſes & Baotios indixiſſe 


| | 


all People's Opinion, 


things, and very well exerciſed, 
dl to him — 


As ſoon as ĩt = 
10 draw his Troops out of their 


Winter-(Quarters, he ſawh, that 
if he declared openly whither he 
Was a going to march, the Ene- 
mies would not believe it, and 
would take-Care of other Parts, 
and would nor doubt that he would 
do quite another thing than what 
he gave out, Wherefore when he 
had declared, that he would march 


for Sardeis, Tiſſaphernes thougilt 


that the ſame Country of Caria 


wich Matter when ſus Opinion 
had d?cewd him, and he ſaw hims 


ſelf outwitted, he came'too late 


For when he Was come thither, 
Agefilaus. having already taken 


for the Protection of "his Subjelin 


of Plunder, But the Lacedamo- 
man ſeeing the Enemy exceeded 
him in Flor ſe, he never gave them 
an Opportunity of fighting him 
in the Plain, and engaged in thoſe 
Places, in which Foot would be 
of moſt Service. Wherefore he 
routed a much bigger Army of the 
Enemies, as oft as he fought 
them, and behaved ſo in Aha, that 
nie was reckowd the Conqueror in 


 Caar. IV. Milt he was 
| propofing in his own Mind 10 
march into the Country of the 
Perfians, and attack the King 
imſelf, a Meſſenger came 10 


im from Flome, by the Order of 
the Ephori, to tell him, that the 


hoc ' Athenians and the Beotians 
1,008 * 7 0 23S $940.47 
. 


— 


had 


ought to be defended by him. In 


KK ˙ th ona ef ont R$ 


many Places, had got Abundance + 


my 2 CO 2, 


cit, tantaque uſus eſt celeri- 


bus. Quum jam haud longe 


etſi aliquot vulnera accepe- 


non minus ejus pietas ſuſpi- | 
cienda eft, quam virtus belli- 
ca, qui quum viggori præeſſet 


exercitui, maximamque ha- 


Ul 


berer fiduciam regni Perſa- | 


* 


rum potiundi: tanta mo- 


deſtia dico audiens fuit juſſis 


abſentium magiſtratuum, ut 

ſi privatus in comitio eſſet 
Sparta. Cujus exemplum 
utinam imperatores noſtri 
ſequi voluiſſent, Sed illuc 

deamus; Ageſilaus opu- 

ſentiffmg regno prepoſuit 

bonam exiſtimationem, mul- 
toque glorioſius duxit, fi 
inſtitutis patriæ paruiſſet, 
quam ſi bello ſuperaſſet A- 
ſiam. Hac igitur mente 
Helle ſpontum copias traje- 


tate, ut quod iter Xerxes 
anno vertente confecerat, 
hic tranſierit triginta die- 


abeſſet a Peloponneſo, obſi- 
ſtere ei conati ſunt Atheni- 
enſes & Bœotii, cæterique 
eorum ſocii, apud Coro» 
neam, quos omnes gravi 
prælio vicit, Hujus victo- 
riz vel maxima fuit laus, 
quod quum plerique ex fu- 
ga ſe in templum Minervz 
conjeciflent, quzrereturque 
ab eo, quid his fieri vellet ; 


Y Days a 


1% 
| proclaim d Way againſt the Laces 
demonians, for which Reaſon he 


the Forum of Sparta. Whoſe 
ur Generals 
| would have followeg. But let ug 


return to the Bufneſs._ 29 
latts preferred 4 good Name fo 
| fore the moſt wealthy Kingdom, 
and thought it much more glori- 
ous, if he obey'd the Laws of his 
Country, than UA he conquered 
Afia in War, With this Mind 
therefore he drew his Forces over 
the Helleſpont, and uſed ſo much 
Expedition, that he made in Dur- 

March, that Xerxes was 

a whole Year about. When he 
was now not far from Pelopon- 
neſus, the Athemans and Bæoti. 
ans, and the reſt of their Allies, 
endeavour d to oppoſe lam at * Co- 
ronea; all which he conquered in 
. a great Battle. It was the moſt 
commendable thing in this Viclo- 

ry, that when a great many after 
tie Rout had thrown them ſelves 


Tat 


—  —— — 
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* In theſe Words our Author 


— 


had a Reſpect to Julius Cæſar chief - 


ly, who refuſed to disband his Army, at the Command of the Se- 
nate, which was the Occaſion of the Civil War, chat ended in the 
Ruine of the Liberty and the Glory of Rome together. 


> A City of Bœotia. 
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eo brello. & jratus vi- 
Ae omnibus, gh ad- 
verſus arma tulerant, tamen 
antetulit iræ religionem, &. 
eos vetuit violari. ie ew 


hoc Blur in Græcic fecit, 
ut templa deorum ſanta ha- 
| ber, fe etiam apud bar- 
baros ſumma religione omnia 

ra araſque conſerva- 
vit. Itaque prædicabat, mi- 
rare ſe, non eu | 2 
numero haberi- qui ſupplici- 
bus eorum nocuiſſent, aut 
non gravioribns'penis "affici, 
gui .religionem. minuerent, 
3m qui 9 ene 
J 


- an 
— v 


0 
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Cr. Fon k hoc I. 
i e eſt omne bel - 
um circa Corinthum, ideo- 
Wi Corinthium eft appella-- | 
um. Hic quum una pugna 
decem mil lia hoſtium Ageſi- 
40 duce cecidiffent, eoque 
&o opes adverſariorum de- 
bilitatz viderentur; tantum 
abfuit ab inſolentia gloriæ, 
ut commiſeratus ſit fortu- 
nam Græciæ, quod tam mul- 

f a ſe victi. vitio adverſa- 
riorum con Nam 


K a 


4fere he, ſaid, he mond 


one Battle, 


* 
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into he 1 970 of Minu inerva, and 
it was asket him, What he. would 
hive dane with them? althd' he 
had received ſome Mounds in that 
atile, and feem'd angry with 
them all who had. hore, Arms. a 
gainſt him, yer ke preferred hix 
Religion before the gratifying his 
| Reſentment, and forbid them 10 
be. (fir Mor did he As this. only 
1 e that 1 Is, treat the pe 
les of the Gods as "ſacred, but 
9 preſerved. ; anon 
the arbariangs, al 7 1e Images 
of the Gods, and. Altars, tl 
the Tiigheſt Veneration. ."IW here: 
ered, that 
hoſe were not ac — 4 in the 
Number of ſacrilegious. Villains, 


1 who Hurt their Suppli igt, or that 
1 they were not puniſi ſhe , wth mare 
Theboy Punifhments, Who * pre ju- 
| aired Religion, than Aloe why 


1947 


robb 'd er 


7 Poa J. After het ON 
rhe IV hole of ich War was drawn 
together about Corinth, and there: 
fore was called the "Corinthian 
War. Here, when Ten Thouſand 
F the Enemy had been (lam in 
wherein. Ag efflaus 
was General, and the Strength 
of the Enemy ſeem d broke by that 
"Attion, | Jie was fo far from the 
Inſolence of Boaſting, that he 
lamented the Fortune of Greece, 
that ſo many by the Fault of the 
Enemies had 


gue illa multirudine, ſi ſana 
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c If theſe Worte of our A457 are ; albeit of any good Sonſ tent 


Wu, I confeſs, for my Part, 1 underſtand them not, 


him, "ung fallen. For with that 


AM wqa 2 


A 


t. l 
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mens eſſet .Graciz, | lopplieþ 


Idem, quum adverſaries in- 


Number of. Men, the Perkans.. 


Greece, if they had, but a. right” 


cium Perſas dare potuiſſe. might 7 rk 5 puniſhd by. 


ter mania compuliſſet, ut 
Corinthum oppugnaret mul. 
ti hortarentur: negavit id 
ſuæ virtuti convenire. Se 
enim eum eſſe dixit, qui ad 
offcĩum peccantes.redire co- 
geret, non qui urbes nobi- 
liſimas expugnaret Græciæ. 
Nam ſi (inquit) exſtinguere 
voluerimus qui nobiſcum 
adverſus barbaros ſteterunt, 
noſmeti pſi nos expugnave- 
rimus, illis quieſcentibus, 
quo facto, ſine negatio, 
quum voluerint, nos oppri- 


Cav. VI. Interim 'acci- 
dit illa calamitas apud Leu- 
tra Lacedæmoniis, quo ne 


proficiſceretur, quum a ple- 
tiſque ad exeundum preme- 


terur, ut ſi de exitu divi- 


naret, exire noluit, Idem, 


quum Epaminondas Spartam 


oppugnaret, eſſetque fine, 


muris oppidum; talem ſe 


imperatorem præbuit, ut eo 
tempore omnibus apparuerit, 


niſi ille fuiſſet, Spartam fu- 
turam non fuiſſe. In quo 
quidem diſcrimine celeritas 


ejus conſilii ſaluti fuit uni- 
verſis. Nam quum quidam : : 
| young Men, affrighted with ub 


adoleſcentuli, hoſtium ad- 
ventu perterriti, ad Theba- 
nos transfugere vellent, & 


Mind. Die ſame Man, after nge 
had. forc d the Enemies within 


their Walls, and many 2 64 


im to attack Corinth, he den d 
tat was, agreeable, to luis Con- 


duct; for he ſaid he. was one who: 


.would force Off engers; to retunn 
ta their Duty, not take the noble 
Cities of Greece: For i, ſays. 
e, we have. a Mind. to rune: 
thoſe who have fided with us a+. 
gainſt tlie Barbarians, we ſhall, 
conquer our ſelves,winlſt, they are. 
quiet; after which, they. wall 
without Difficulty ſubdue us when 

| they pleaſe. 


Cr. Vl. In the mean time 
that Calamity at Leuttra Hefe! 
| the Lacedæmonians; whither tho 
-he was preſſed by a great many 
.to go, as 1f- he had had a. divine 
 Forefight of the Event, he would 
not go. The ſame Man, when 
 Epammondas. attachd Sparta, 
and the Jou was without Ii alis; 
to all People, that unleſi he had 
been. there, Sparta would not 
have been. any more. In winch 
Danger, tue Quickneſs o tus 
Contrivance was the Preſervation 
of them all. For when certain 


Approach of the Enemy, inten- 
ded to run over to the Enemy, 


locum extra urbem editum |-and-had-ſeiz'd a tigh Place with 


cepiſſent : Ageſilaus, qui 
pernicioſiſſimum fore vide- 


| out the City, Agefilaus, who ſaw 
that that would he of the moſt 


ret, ſi animadverſum eſſet, 


pernicious Conſequence, af it 


144 CORNELILq NEO 1 : 
quenquam ad hoſtes transfu- | ſhould be obſers'd, that any one 
gere conari, cum ſuis eo ve- | endeavour to fly oder to the 
nit, atque, ut ſi bono animo | Enemp, he came with ſome of 
feciſſent, laudavit confilium | hx Men thither ; and as if they 
eorum, quod eum locum oc- had done it with a good Inten- 
cupaſſent, & ſe id quoque | tion, commended their Thought, 
fert debeère ani madvertiſſe. in that they had ſelx d that Place, 
Sic adoleſcentulos ſimulata | and that he had obſer/d, that 
laudatione recuperavit; & | that ought to be done. Thus he 
adjunctis de ſuis comitibus, | 72covered the young Fellows by 4 
locum tutum reliquit. Nam- | pretended Commendation of them, 
que illi, aucto numero eo- | and having join d ſome of his Ai. 
rum, qui expertes erant con- tendants with them, he left the 
filii, commovere ſe non | Place ſafe; for they, * their 
ſunt auſi; eoque libentius, | Number being entreaſed with 
quod latere arbitrabantur, | thoſe who were unacguainted 
quz cogitarant. with the Deen, durſt not fly, 
EA and they ſtay'd the more willing. 
hy, becauſe they thought that 
vat they had intended was not 
Brad To 


Cay. VII. Sine dubio| CAA F. VII. Without. doubt, 
poſt Leuctricam pugnam La- after the Battle of Leuttra, the 
cedzmonu ſe nunquam refe- | Lacedemonians never recovered 
cerunt, neque priſtinum im- themſelves, nor regain d their 
perium recuperarunt. Quum | former Power, whilſt in the mean 
interim Ageſilaus non deſti- time Ageſlaus did not ceaſe 10 
tit, quibuſcunque rebus poſ-¶ help lis Country by whatſoever 
ſer, patriam juvare. Nam | Means he could, For when the 
quum przcipue Lacedzmo- | Lacedemonians very much wanted 


nii indigerent pecunia : ille | Money, he was the Security of | 


omnibus, qui a rege defece- all rhoſe that had revolted from 
rant, præſidio fuit, a quibus the King, by whom being preſen- 
magna donatus pecunia, pa- red with a great Sum of Money, 
tram ſublevavit. Atque in | he relieved his Country. And in 
hoc illud imprimis fuit ad- this Man this was above all other 
mirabile, quum maxima | rhingt to he admir d, when very 
. munera N ene 


; _ | INE: 8 1 * 1 3 — l | — — 
Our Author has expreſs'd himſelf hete improperly ; for it is 
viſible he intended what I have expreſs'd in my Tranſlation: But 
It is as viſible to any attentive Reader, that his Words will not bear 
hat Senſe, nor indeed any good Senſe at all. — 


oi en. wr Bun tea Mk. ot 


ferrentur, nihil unquam in 


& in acta cum ſuis accubu- 


2 


munera ei ab regibus, & dy- 
naſtis, civitaribuſque con- 
domuyn Juan etui, gully 
de victu, nihil de veſtitu 
Laconum mutavit, Domo 


eadem fit contentus, qua 


Euryſthenes, progenitor ma- 
Jorum ſuorum fuerat uſus: 

uam qui intrarat, nullum 
ignum libidinis, nullum 
luxuriz videre poterat: con- 
tra, pluri ma patientiæ atque 
abſtinentiæ. Sic enim erat 


inſtructa, ut nulla in re dif- 


ferrer a cujuſvis inopis atque 
privatl. , 4 


tantus vir, ut naturam fautri- 
cem habuerat in tribuendis 
animi virtutibus, fic malefi- 
cam nactus eſt in corpore exi- 
guus, & claudus altero pede. 
Quæ res etiam nonnullam 
afferebat deformitatem: at- 
que ignoti faciem ejus quum 
intuerentur, contemnebant : 
qui autem virtutem nove- 
rant, non poterant admirari 
ſatis. Quod ei uſuvenit, quum 
annorum octoginta ſubſidio 
Thaco in Ægyptum iviſſer, 


4 


iſlet, ſine ullo tecto: ſtra- 
tumque haberet tale, ut 
terra tecta eſſet ſtramentis: 
neque huc amplius, quam 
pellis eſſet injecta: godem- 
que comites omnes accubu- 
iſſent, veſtitu humili, atque 


obſoleto, ut eorum ornatus | 


non modo in his regem ne- 
minem ſignificaret; ſed ho- 
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Car, VIII. Atque hie 


| ever to his own Home Ne 
not ing of the Diet and Dreſs of 
the Lacedemomans ; he was con- 
tent with the ſame Houſe which 
Euryſthenes the Progenitar of his 
Forefathers had uſed ; which he 
that enter d could ſee no Sign of 
Luft, no Sign of Luxury, but on 
the other Hand, many of Hardt- 
neſs and Fuſfice, For is was ſo 
 furnifhd, that it differed in no- 
thing from the ſe of any 
poor and private Perſon 


9 


| 


0 


Cuy. VIII. And thts ſo greai 
a Man, as he had had Nature a 
Favourer of him, in beſtowing the 
Endowments of Mind on him, 
ſo he found her miſchievous in 
his Body, being little, and lame 
of one Foot: Which thing occa- 
ford likewiſe ſome Deformuy, 
and Strangers, when they beheld 
ns Perſon, deſpiſed lim, but they 
who knew his Ability, could not 
admire him ſufficiently. Winch 
happened to him when he went 
at Fourſcore Years of Age into 
Egypt, io the Relief of Thacus, 
and was laid upon the Shore with 
tas Men, without any Covering, 
and had ſucl i a Convenience for 
lying on, that the Earth was but 
covered with Straw, and nothing 
more than a Shin thrown upon 
it; and all lus Attendants hkee 
wiſe laid upon the ſame, in mean 
and thread-bare Cloaths, that 
their Dreſs did not only ſet forth, 


minis 


that none among ſt them was 4 
| King, 


8 


minis non beatiſſimi ſuſpi- | Xing, but gave a Suſpicion of 4 


cionem præberet. Hujus de 


_ adyentu fama quum ad re- 


gios eſſet perlata, celeriter 
munera eo cujuſque generis 
unt allata. His quærenti- 
bus Ageſilaum, vix fides 
facta eft, unum eſſe ex his, 
qui tum accubabant. Qui 


quum regis verbis, quz at- 


tulerant, dediſſent, ille præ- 
ter vitulina, & hujuſmodi 
genera obſonii, quz præſens 


tempus defiderabat , - nihil 


 accepit; unguenta, coronas, 
ſecundamque menſam ſervis 
diſpertiit; cætera referri 


i. t. Quo facto eum bar- 


art magis etiam contempſe- 
runt, quod eum ignorantia 
bonarum rerum illa p 
mum ſumpſiſſearbitrabantur. 


Hic quum ex Ægypto rever- 


teretur, donatus a rege Ne- 


Hanebe ducentis viginti ta- 


lentis, quæ ille muneri po- 


lo ſao daret: veniſſetque 


in portum, qui Menelai vo- 
catur, jacens inter Cyrenas 
IP A4 8 hf #4 1 t & 


2 
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potiſh- 


+ 


Perſon there not very rich. When 
the News of tas Coming was 
brought to the Courners, Pre. 
' ſents were quickly brought him 
F  epery kind. '* Scarce was 4 


i Perſuafon wrought in them upon 
. enquiring For Ageflaus, that he 


was one of thoſe that then lay 
there. NM fo when they had given 
hin in the King's Name what they 
had brought, he took nothing but 
Veal, and ſuch Sorts of Victuals, 
which the . 0 Oecaſſon requi- 
red, he divided the ſweet Ont- 
ments, Crowns and Sweet-meats 
among ft the Slaves, and com. 
| manded the reſt to be ' carryd 
back, Upon which the Barba. 
| r1ans deſpiſed im fil the 
more, becauſe they thought he 
lad made Choice of thoſe things, 
out of Ignorance of what was 
Soy 2 he return d from 

t, being preſented by Kin 
Mancha , Tt, Hhundich 
and Twenty Talents, to give as 4 
| Preſent to Jas People, and was 


come into the Harbour which is 
FC e, ee 


* , 2 * — A. of 
— 7 2 
- ” * 75 
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© This is, to my thinking, as pretty a Picture, as is any where 
to be met with in all Antiquity, and enough to give a Man a Di: 
ſtaſſe for the Vanities and Fopperies that human Life is ſo much 
cumbered, and crowded with. Methinks I ſee a Parcel of empty, 
gay, fluttering Fops, that had no Reliſh for any thing truly great 
and good, expreiing by their Sneers, and ſcornful Air, a Contempt 
for che greateſt Endowments of a human Mind, becauſe not ſet of 
with what alone they were capable of admiring. Whilft the glo- 
rious Man, with a Sedateneſs ſuitable to his Grandeur, and a per- 
fekt Senſe of the Folly of the ſorry Animals about him, and as 
hearty a Contempt for their Opinion of him, ſatisfies the Neceffities 


* 


of Nature in the moſt proper Manner, and leaves them to ſneer on. 


4 


i 


mw Rho wwegcv va 


40 ESI 147 
1 E m: in morbum | call'd Menelaus's, lying betwixe 
10 b Ibi eum | rene and &g ypr, falling into 
amici, quo Spartam facilius | 4 Hiſtemper, he died. There his 
m perferre poſſent, quod mel Friends, that they might the 
2 non 4 $09, cera circum- more convemently carry im to 
n fuderunt: atque ita domum | Sparta, ' becauſe they had no 
ie WM retulerunt. | © Honey, wrappd im in Wax, 

33 and ſo brought him Home. 


——— 1. * 


” 
4 at 
; 
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2 A City of Africa upon the Mediterranean, Weſt from Egypt. 
s, 6 The Spartans made Uſe of Honey in embalming dead Bodies. , 
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IS Umenes Cardia- 
nus. Hujus fi vir- 
tuti par data eſſet 
A & fortuna, non ille 
quidem major, ſed multo H- 
luftrior, atque etiam hono- 
ratior : quod magnos homt- 
nes virtute metimur, non 
fortuna. Nam quum ætas 
ejus incidiſſet in ea tempora 
quibus Macedones florerent, 
multum ei detraxit inter eos 
viventi, quod alienæ erat 
civitatis. Neque ahiud huic 
defuit, quam genèroſa ſtirps, 
etſi enim ille domeſtico ſum- 
mo genere erat, tamen Ma- 
cedones eum ſibi aliquando 
anteponi, indigne ferebant: 
neque tamen non patieban- 
tur; vincebat enim omnes 
cura, vigilantia, patientia, 
calliditate & celeritate in- 
genii. Hic peradoleſcentu- 
ad amicitiam acceſſit Phi- 
lippi, Amynte filii; brevi- 
que tempore in intimam 
pervenit familiaritem. Ful - 
ebat enim jam in adoleſ- 
centulo indoles virtutis. Ita- 
que eum habuit ad manum, 
| ſeribæ 


* 
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1 weil ns eee 


rene the Cardian, 
) N If Fortune had been 
5 _ allotted him equal 10 
dis great Abilities, he 
; would not indeed have been 4 


greater Man, but much more il. 


uſtrivus, and likewiſe more lo. 
noured, becauſe we meaſure great 
Men by their great Qualities, 
and not by their Fortune. For 
his. Life having fallen in thoſe 
Times, in whichthe Macedonians 
flouriſh'd, it took from him very 
much, as he lived among ff them, 
that he was of a, foreign Nation. 
Nor was any thing elſe wanting 
to im, but a noble Deſcent, For 


tho he was-of the higheſt Quality 


ar Home, yet the Macedonian 
took it heinouſly, that he was 
ſometimes preferred before then. 
Neither yet did they not bear 
with it. For he excelld them 
all in Care, Vigilance, Hard:- 
. neſs, Subtilty, and Quickneſs of 
Parts. He, when a very young 


* Friendſhip of Philip, the Son of 


Hie „ was admitted to the 
| Amyntas, and in a fh 


| ort Time 
feame to an intimate Familiarity 


with him. For even then there 
1 pes. 


a aa. e e 


feribæ loco; quod multo a- 
pud Graios honorificentius 
eſt quam apud Romanos. 
Nam apud nos revera, ſicut 
ſunt, mercenarii ſcribæ ex- 
Mimantur. At apud illos 
contrario, nemo ad id offi- 
cium admittitur nift honeſto 
joco, & fide, & induſtria 
cognita: quod neceſſe eſt 


omnium conſiliorum eum 


eſſe participem. Hunc lo- 
cum tenuit amicitiæ apud 
Philippum annos ſeptem. 
Ifto interfecto, eodem gradu 
fuit apud Alexandrum annos 
tredecim. Noviſſimo tem- 
pore præfuit etiam alter! 
equitum alæ quz hetærice 
appellabatur. Utrique au- 
tem & in conſilio ſemper 


affuit, & omnium rerum ha- 


bitus eſt particeßs. 


bylone mortuo, quum regna 
ſingulis familiaribus diſper- 
tirentur, & ſumma rerum 
tradita eſſet tuenda eidem, 
cui Alexander moriens an- 
nulum ſuum dederat, Per- 
diccz; ex quo omnes conje- 
cerant, eum regnum ei com- 
mendaſſe, quod liberi ejus 
in ſuam tutelam perveniſ- 
ſent: (aberant enim Crate- 
rus & Anti pater, qui antece- 


dere hunc videbantur: mor- 


tuus erat Hephæſtio, quem 


unum 


— 
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appeared in him, tho very young, 
an able Genius. Wherefore he 
kept him with him in the Plate of 
a Secretury, which 15 much more 
| honourable among ft the Greeks, 
than among fi the Romans ; | for 
with us they are accounted ip 
Reality as they are, Hirelings; 
but with them, on the contrary, 
no body is admitted to that Office, 
[tenleſs of a good Family, and of 
known Integrity — Induſſtry, 
becauſe it is nece ſſary for him to 
be a Sharer in all Counſels, ' He 
| held this Poſt of Friendfſhp under 
Philip ſeven Years, After le 
was ſlain, he "was in the ſame 
Place under Alexander thirteen 
Years, At laſt likewife he com- 
manded one Wing of Horſe ; 
which was calld Hetærice. He 
was with both of them always 
one in the Council, and was trea- 
ted as an Aſſociate in all Affairs. 


1 ; | 
Cu r. II. Alexander dying 
at Babylon, when Kingdoms were 
diftributed to each of his Friends, 
and the chef Management of 
Affairs whs delivered to him te 
take Care of, to whom Alexander 
when 4 dying had given his Ring, 
to Perdiccas: From whence all 
| had conjebtured, that he had rem 
commended his Kingdom to hins, 
till Ins Children fhould come to 
be in their own Tuition s For 
Craterus and Antipater were ab- 
ſent, who ſeem'd to be before 
him: Hlephæſtio was dead, N 
5 Alex- 


+ 


ther more or leſs; but here it 


2 is uſed for the Wing of an Army conſiſting of Horſe, whe- 


is put for a certain ſtanding Body of 


Horſe called Heterice, becauſe it was made up of Gentlemen chat 
were Aſſociates, or Companions of the King, 3 £55 


er 
unum Alexander, quod fa- 
cile intelligi poſſet, plurimi 
fecerat) hoc tempore data 


ve potius dicta. Nam tum 


in hoſtium erat poteſtate. 
Hunc ſibi — aſl 
unxerat ma o, qu 

- homine hn & indu- 
ſtriam magnam videbat ; non 
dubitans ſi eum pellexiſſet, 
magno uſui fore ſibi in his 
rebus, quas apparabat. Co- 
gitabat enim (quod fere 
omnes in magnis imperiis 
Eoncupiſcunt) omnium par- 
tes corri pere atque amplecti. 


Neque vero hoc ſolus fecit, 


ſed c#teri quoque omnes, 
qui Alexandri fuerant amici. 
Frimus Leonnatus Macèdo- 
niam  przoccupare deſtina- 
verat. Is multis magnis 
1 perſuadere 
umeni ſtuduit, ut Perdic- 
cam deſereret, ac ſecum fa- 
ceret ſocietatem. Quum 
perducere eum non poſſet, 
interficere conatus eſt: & 
feciflet, niſi ille cham noctu 
ex præſidiis ejus effugiſſet. 


iii on- 
flata ſunt illa bella, quæ ad 


internecionem, poſt Alexan- 
dri mortem, geſta ſunt, 


omneſque concurrerunt ad 


Perdiccam opprimendum. 
Quem etſi infirmum vide- 


bat, quod unus omnibus re- 


ſiſtere cogebatur; tamen a- 


CoRNZLII NꝭEPOTIS : 
Alexander, at might eafily be 
had valued very highs 


Time out of hit Garri ſons. 


underſtood, 
ly. At this Time Cappadocia was 


med for him; for then it was in 
the Power of the Enemies, Him 
Perdiccas had engaged to him 
with great Zarge ef, becauſe 
he ſaw in the Man great Inte. 
grity and Induſtry, not doubting, 
if he could but wheedle jim over, 
that he would be of great Service 
to him in thoſe things which he 
had in Agitation. For he inten- 
ded, (what commonly all in great 
Empires covet) to 7 cap and take 
in the Shares of all the reſt. Nor 
aid he alone do this, but likewiſe 
all the reſt, who had been Alex- 
anders Friends. Firſt Leonna. 
rus had intended to ſeize upon 
Macedonia; he endeavoured to 
per ſwade Eumenes, by many and 
great Promiſes, to forſake Pere 
diccas, and to make an Alliance 
with him. When he could not 
bring him to, he attempted to kill 


im; and had done it, unleſi he 


had privately 42 in the Night 


Cue. III. In the mean Time 
thoſe Wars broke our, which af- 
ter the Death of Alexander were 
carried on to the utier Rum 

the Parties, and all agreed to- 
gether to ruin Perdiccas; whom 
tho he ſaw but weak, becauſe 


| 


he alone. was forc'd to fland 
againſt them all, yet he did not 


micum non deſeruit, neque for/ake tis Friend, nor was le 


dior. 


r fuit cupi- 


4 
* 
* 


more defirous of jus on Securi- 


Præfecerat eum Per- zy, than of preſerving his Ho- 


our, 


— FE I. 4 


given to Eumenes, or rather na- 


„ 
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diceas ei parti Aſiæ, quæ 
inter Taurum montem jacet 
atque Helleſpontum ; & il- 


lum unum oppoſuerat Euro- 


Ipſe #- 


pzis adverſariis. 


gyprum oppugnatum adver- 


ſus Ptolemzum erat profe- 
us. Eumenes, quum ne- 
que magnas copias, neque 


firmas haberet, quod inex- 0 


ercitatæ & non multo ante 
erant contractæ; adventare 
autem dicerentur, Helleſpon- 
tumque tranſiiſſe Antipater 
& Craterus magno cum ex- 
ercitu Macedonum, viri cum 
claritate, tum uſu belli præ- 


ſtantes: (Macedones vero 


milites ea tunc erant fama, 
qua nunc Romani feruntur: 
etenim ſemper habiti ſunt 
fortiſſimi, qui ſummam im- 
perii potirentur) Eumenes 
intelligebat, fi copiæ ſuæ 
cognoſcerent, adverſus quos 
ducerentur, non modo non 
ituras, fed ſimul cum nun- 
cio dilapſuras. Itaque hoc 
ejus fuit prudentiſſimum con- 
ſium, ut deviis 1tineribus 
milites duceret, in quibus 
vera audire non poſſent: & 
his per ſuaderet, ſe contra 
quoſdam barbaros proficiſci. 
Itaque tenuit hoc propoſi- 
tum, & prius in aciem ex- 
ercitum eduxit præliumque 
commiſit, quam milites ſui 
ſcirent, cam quibus arma 


conferrent, Effecit etiam 
illud logorum præoccupatio- 


ne, ut equitatu potius dimi- 
caret, quo plus valebat, quam 


EU ME NES. 
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nour. Perdiccas had ſet him over 
that Part of Afia, which lyes bee 
twiæt Mount Taurus and the 
Helleſpont, and had poſted him 
alone againſt all his European 
Adverſaries; he himſelf had 
 march'd againſt Ptolemy, to in- 
vade Egypt. Eumenes, tho he 
had neither 4 great Army, nor 
à ftrong one, becauſe it was un- 
exerciſed, and raiſed not long 
before, and Antipater and Ca- 
terus were ſaid to be coming, and 
to have paſſed the Helleſpont with 
4 great Army of Macedonians, 
Men excelhng both in Fame and 
Experience in War. (For the 
Macedonian Soldiers were' then 
in that Re pute, in which the Ro- 
mans now are reckon d; for they 
have been always accounted the 
miſt valiant, who held the chief 
Sway in the World) Eumenes 
| was ſenfible, if Ins Troops un- 
derſtood againſt whom they were 
led, that they would not only not 
march, but would ſlip away with 
the News of it. Wherefore thts 
Contrivance of his was very p. 
dent, to lead his Soldiers by out» 
of-the-way Marches, in which 
they could not hear the Truth, 
and to per ſwade them that he 
was marching againſt ſome Bate 
 barians; and accordingly he care 
ried his Point, and drew his Ar, 
my out into the Field, and join d 
battle, before his Soldiers knew 
with whom they were engaged. 
He likewiſe gain d that Pot , 
by bis timely ſerzing of Places, 
that he fought chiefly with his 
| Horſe, in which he was fronger, 


peditatu, quo erat deterior. | than in Foot, in which he was 


CA. 


but weak. CHAP. 


* 


Car. IV. Quorum 8 


cerrimo concurſu quum 
magnam partem ga eſſet 
pugnatum, cadit Craterus 
dux, & Neoptolemus, qui 


ſecundum locum imperii te- 


nebat. Cum hoc concurrit 
ipſe Eumenes. Qui quum 
inter ſe complext in terram 
ex equis decidiſſent, ut fa- 
cile intelligi poſſet inimica 
mente contendiſſe, animo- 
que magis etiam pugnaſſe, 
uam corpore, non prius 
Aftragi ſunt, quam alterum 
anima reliquerit. Ab hoc 
aliquot plagis Eumenes vul- 
neratur: neque eo magis ex 
rælio . 
ſtibus inſtitit. Hic equi- 


tibus profligatis, interfecto 


fuce Cratero, multis præ- 
terea & maxime nobilibus 
captis, pedeſtris exercitus, 
nod in ea loca erat de- 
Auctus, ut invito Eumene 
elabi non poſſet, pacem ab 
eo petiit, quam quum impe- 
traſſet, in fide non manſit, 
& ſe ſimul ac potvit, a 
Anti patrum recepit. Eume- 
nes Craterum ex acie ſemi- 
vivum elatum recreare ſtu- 


| Suk Quum id non potuiſ- 


ſet,; pro hominis dignita- 


te: groque priſtina amici- 
tia (namque illo uſus erat 


*Alexandro vivo familiari- 


ter) amplo funere extulit, 


"offaque in Macedoniam uxo- 


ri ejus ac liberis remiſit. 


„. 


I Vife and Children. 
Cap. 


| 


at, fed acrius 
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CA. IV. After, they hal 


fought in a very deſperate En. 


gagement, à great Part of the 
Day, Craterus the General falls, 
and Neoptolemus too, who: had 
the ſecond Poſt: of Command, 


Wuh him Eumenes himſelf enga- 


ges, who when rappling one an. 
5 | had Fallen upon the 
Ground. from their Horſes, that 


- 


it might eafily be underſtood, that 
they had engaged with, a perni- 


crous Intention, and Fought more 


| with Mind than Bo 


Mind: ay, they were 
not ſeparated, before E61 one 


of them. Eumenes was wounded 


and eſpecial 
talen, the Infantry, becauſe they 


by him with ſome Strokes, nor 
did he for thut go out of the 


Battle, but preſſed more briskly 
upon the Enemy, Here, the 


Horſe being routed, their Gene- 


ral Craterus earn, many beſides, 
y noble Men being 


were got into. thoſe Places, from 
whence they could not eſcape 


wie out Fumenes's Leave, beg 


| 


Peace of lum, which when they 
had obtain d, they did not conti. 
nue in their Engagement, and 
withdrew themſelves, as ſoon as 
they could, to Antipater. Eume- 
nes endeauoured to recover Cra- 
terus, being carried half alive out 
of the Field. When he could not 
do that, he buried him with 4 
noble Funeral, according to the 
Dignity of the Man, and ther 


former Friendſhip (for he had been 


very familiar with him, whilſt 
Alexander was living) and ſent 
his Bones into Macedonia to lis 


C247. 
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4 Carp, V. Hæc dum a-| Cara». VJ. Whilſt theſe Things _ 
ts pud Helleſpontum geruntur, | are done at the Helleſfont, Per- 
e Perdiccas apud flumen Ni- d:ccas is ſlain at the River Nile 
6 lum interficitur a Seleuco & | by Seleucus and Antigonus, and 
4 Antigono, recumque ſumma | the chief Direttion of Aﬀairs its 
7 gad Antipatrum defertur. | conferr'd upon Ant pater. Here 
te Hic qui deſeruerant, exerci- | they who had forſaken them, the. 
"A tu ſuffragium ferente, capi- Army giving tlieir VYores, are 
2 tis abſentes damnantur: in | condemn'd in their Abſence to 
t his Eumenes, Hac ille per- | the Loſs of Life. Amongſt theſe 
1 culſus plaga, non ſuccubuit, was Humenet. He being fhock'd 
A neque eo ſecius bellum ad- wh 7hns Stroke, yet did not ſuk 
4 miniſtravit. Sed exiles res | under it, nor e er a whit the leſs 
e animi magnitudinem etſi | g9 on with the War, But little 
non frangebant, tamen im- {hings, tho they did not break 
4 minuebant. Hune perſe- | the Greatneſs. of lis Mind, yet 
1 quens Antigonus, quum om- rey leſſen d it. Antigonus pur- 
bh ni genere copiarum abunda- | ing him, tio he abounded in 
5 ret, ſæpe in itineribus vexa- | all Sort of Troops, was often 
9 batur, neque unquam ad | /adly plagued by him in tas Mars 
4 manum accedere licebat, niſi ches, nor could he eber come to 
his locis, quibus multis poſ- Strokes, but in thoſe Plates, in 
10 ſent pauci reſiſtere. Sed | which a few might refit many. 
4 extremo tempore quum con- Bur at laſt, when he could not be 
4 ſilio capi non poſſet, -mul- aten by Conduct, he was fur= 
- titudine circumventus eſt.] rounded by their vaſt Number, 
_ Hine tamen, multis ſuis a- yer he got clear from hente too, 
5 miſſis, ſe expedivit ; & in] many of his Men being loft, and 
4 caſtellum Phrygiz, quod | fled into the Caſtle of Phrygiaz 
7 Nora appellatur, confugit. which is called Nora: In u,, 
- In quo quum circumſedere- | when he was befiep'd, and afraid 
4 tur, & vereretur, ne uno lo- left by ffaying in one Place, he 
co manens equos militares | /hould ſpoil jus War Horſes, be- 
K perderet, quod ſpatium non | cauſe there was no Room to exers 
: eſſet agitandi ; callidum fu- | ciſe them; his Invention was cult 
A it ejus inventum ; quemad- ning, how 2Horſe might he warm 4 
4 modum ſtans jumentum ca« | and exercit d ans," that ke 
4 lefieri exercerique poſſet, might both eat his Provender 
: quo libentius & cibo uteres | more freely, and not be kept 
q tur, & à corpori, motu non | from bodily Motion. He yd 
: temoveretur. Subſtringebat 2 his Head with a leatlern 
, caput loro altius, quam ut | Strap, higher than that he could 7 
Frioribus pedibus plane ter- * touch the Ground with hit 
tam . | 


$1 


* 


Fore- 


dipiſceretur. 

g * 1» | W 
cupiditate raperetur in Ma- 

cedoniam, omnium injuria- 


P K 
| * 

* 
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ram poſſet attingere : dein- 


de poſt verberibus cogebat 
exultare, & calces remittere: 
qui motus non minus ſudo- 
rem excutiebat, quam ſi in 


ſpatio decurrerent. Quo fa- 
ctum eſt, quod omnibus mi- 


rabile eſt viſum, ut jumenta 
æque nitida ex caſtello edu- 
ceret, quum complures men- 


ſes in obſidione fuiſſer, ac ſi 


an campeſtribus ea locis ha- 


buiſſet. Ea concluſione quo- 


tieſcunque voluit, & appa- 
ratum & munitiones Anti- 


.gont alias incendit, alias 


dis jecit. Tenuit autem ſe 
uno leco, quam diu fuit 
hyems, quod caſtra ſub dio 


habere non poterat. Ver 


appropinquabat; ſimulata 
deditione, dum de conditi- 
onibus tractat, præfectis An- 


tigoni impoſuit, ſeque ac 


ſuos omnes extraxit incolu- 
mes. { 


"Cap. VI. Ad hunc O- 


Iympias, mater quæ fuerat 


Alexandri, quum literas & 


nuncios miſiſſet in Aſiam, 
conſultum utrum repetitum 


veniret Macedoniam, (nam 
tum in Epiro habitabat) & 
eas xes Occuparet: huic ille 


primum ſuaſit, ne ſe move- 


ret, & expectaret, quoad 
Alexandri filius regnum a- 


Tum obliviſceretur, & in 
neminem acerbiere uteretur 


Amperio. Horum nihil ea 


fecit; 


Sin aliqua / 


Fore- Feet, then he forced him 
with laſhing behind, to hounce 
and through back his Heels; 
which Motion feiclid the Sweat 
no leſs, thun if they had run in 
the open Field. By wlich was 
effected, that which ſeem'd won- 
derful to all, that he drew Ins 
Horſes as neat out of the Caſile, 
tho he had heen ſeveral Months 


under. a Siege, as if he had had 


them in the open Fields. In 
that Siege, as often as he had a 
Mind, he one while ſet on fire, 


and another while tore a-pieces, - 


all the Works and Fortifications of 

Antigonus. But he kept himſelf 
in one Place, as long as it was 
Winter, becauſe Je could not 
have a Camp in the open Air. 
Now Spring approac hi d, preten- 
ding to ſurrender, whilſt he treats 
upon the Terms, he impos d upon 
the Commanders of Antigonu, 
and drew off himſelf and all his 
Men ſafe. | 


Cu r. VI. When Olympias 
who had been the Mother of A. 
lexander, had ſent Letters and 
Meſſengers into Afia to him, to 


| conſult him, whether ſhe ſhould 


come to recover Macedonia (for 
fhe\then liv'd in Epire ) and fieze 
tlie Government there; he fin 
of all advis'd her not to flir, and 
to flay till the Son of Alexander 
fhould get the Kingdom; but if 
e was carryd by any firong 
Defre for Macedonia, to forget 
all Injuries, and to uſe à rigid 
Government towards no body. 
She did nothing of this: For 
both went into Macedonia, and 
5 ; there 
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fecit; nam & in Macedo- | there behav'd herſelf moſt cruel- 


niam profecta eſt, & ibi cru- 


deliſſime ſe geſſit, Petivit 


autem ab Eumene abſente, 
ne pateretur Philippi domus 
& familiæ inimiciſiiencs reg- 
nare, amiciſſimos interire, 
ferretque opem liberis A- 
lexandri. Quam veniam ſi 
ſibi daret, quamprimum ex- 
ercitus pararet, quos ſibi 
ſubſidio adduceret. Id quo 
facilius faceret, ſe omnibus 
præfectis, qui in officio ma- 


nebant, miſiſſe literas, ut 


ei parerent, ejuſque conſi- 
liis uterentur. His verbis 
Eumenes permotus, ſatius 
duxit, ſi ita tuliſſet fortuna, 
perire bene meritis referen- 
tem gratiam, quam ingra- 
tum vivere. „ e 


Cap. VII. Itaque copi- |. 


as contraxit, bellum adver- 
ſus Antigonum comparavit. 
Quod una erant Macedones 
complures nobiles, in his 
Leuceſtes, qui corporis cu- 
ſtos fuerat Alexandri, tum 
autem obtinebar Perſidem : 
& Antigenes cujus ſub im- 
perio phalanx erat Macedo- 
num; invidiĩam verens, quam 


** wY 


*. 


tamen effugere non potuit, 


potius ipſe alienigena 
ſummi imperii potiretur, 
quam alii Macedonum, quo- 
rum ibi erat multitudo: in 
principiis nomine Alexan- 
dri ſtatuit tabernaculum, in 
| eoque 


ly. She begg'd too of Eumenes, 
tho' abſent, that he, would not 
ſuffer the bitter Enemies of Phi- 
lip's Houſe and Family to reign, 
and his beft Friends to periſh, 
and bring Affiftance to the Chil- 
dren of Alexander; which Fa- 
vour if he would do her, he might 
raiſe Armies as ſoon as poſſuble, 
to bring to their Relief; that hie 
mig lit do thas the more 4205 ſhe 
would write to all the Gover- 
| nours of Provinces, that conti- 
nud in their Duty, to.obey him, 
and take las Adtice. Eumenes 
being mov'd with theſe Words of 
hers, thought it better, if For- 
tune would have it ſo, to periſh 
in making a Return to roſs that 

had de ſerv d well from hum, than. 
to live ungrateful. © ; 
CuaAr. VI. Wherefore he got 
togetlier Troops, and prepar d for 
a Mar againſt Antigonus, | Be- 
cauſe there were with im 4 
great many noble Macedonians, 
and amongſt them Leuceſtes, who © 
had been a Life-guard Man of 
Alexander's, and at that Time. 
held Pera: Antigenes, under 
whoſe Command the Phalanx of 
the Macedonians was, fearing 
Envy, which yet he could not 
eſcape, if he a Stranger ſhould 
rather have the chief Command, 
than others of the Macedonmans, 
of which there was a great Num- 
ber there ; he erects a Tent in the 


i Principia, in the Name of A. 
2 lexander, 


The Principia was that Place in the Camp, where the General's 
Tent was, where the Standards were ſtuck in the Earth, during the 


Encampment 
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eoque ſellam auream cum 
ſceptro ac diademate juſſit 
poni, eoque omnes quotidie 
convenire, ut ibi de ſummis 
rebus conſilia caperentur, 
credens, minore fe invidia 
fore, ſi ſpecie imperii nomi- 
niſque ſimulatione Alexan- 


dri bellum videretur admi- 


niſtrare: quod & fecit. Nam 


quum non ad Eumenis 


principia, ſed ad regia con- 
veniretur, atque ibi de re- 
bus deliberaietur, quodam- 


modo latebat, quum tamen 


per eum unum gererentur 
r 


cis cum Antigono conflixit, 


non acie inſtructa, ſed in 


itinere: eumque male accep- 
tum in Mediam hyematum 


coegit redire, ipſe in finiti- 


ma regione Perſidis hyema- 
tum copias divifit, non ut 
voluit; fed ut militum co- 

gebat voluntas. Namque | 
f 1 Phalanx Alexandri Mag- 
ni quæ Aſiam peragrarat, 
deviceratque Perfas;invete- 


rata cum gloria, tum etiam 
licentia, non parere ſe duci- 
bus, ſed imperare poſtula- 


bat, ut nunc veterant faciunt 
noſtri. Itaque periculum eſt, 


ne faciant, quod illi tecerunt 

ſua intemperantia nimiaque 

| Jeentia, ut omnia perdant, 
Wh ne- 


1 


_ 


CokNETII NeporTrs 
lexander, and ordered 4 Coll 


: 
F 


Chair, with @ Scepter and a Dia- 
dem, to be placed in it, and all 
to repair thithcr every Day, that 
their Council might he taten about 
important Matters, thin bing that 
be ſhould be under lefs Envy if 
he afpeard to manage the War, 
under Shew of the Command, and 
under Pretence of the Name 

Alexander: Which | he flea 
did, for as they did not meet at 
"the Frincipie of Eumenes, but at 
the Kings, and there debated about 


was concealed, tho notwithſtand. 


ins all Things were . by him 
| alone. 
1 


Cap Vin. Hic in lems 


Crnae. VIII He. en cate in 
the Country of the — 
with Anligonus. 
Army reoularly drawn up, but up- 
on his. March; and ford him be- 


dia, to winter, he diſtributed his 


| Zroops inio Winter-quarters, in 


the nelzbbouring Country of Perſia, 
vat as he had @ Mind, but as the 
Pleaſure of the Soldiers obliged 


A. 


bin. . Fur that Phalanx of Alex- 


an der the Great, being grown old 
both in Glory and Licentiouſneſs 
too, expetted: not to obey their Ge. 
nerals, but to command them, as 
our Veterans now do. Wherefore 
| there, is ſome: Danger, left they 

ſhould do what thoſe did, by their 
di ſorderly Rehaviour andiextrava- 
gant ee ruin all, 5 

| {52710 


e ; there vid Cont hr the 9 of Mi- 
demeanours, and Councils of War were held. | 


A People of Perſia. 


* 


their Afairs, be in a Manner 


Not with hieß 


ing ill handled, 10 return into Me. 


prius adverſarios reſcituros 


JJJ%J.%ö U ⁵ᷣ . ͤ ͤ 


neque minus eos, cum qui- 
bus ſteterint, quam adverſus 
quos fecerint. Quod ſi quis {1 
illorum veteranorum legat 

facta, paria horum cognoſ- 
cat, neque rem ullam, niſi 

tempus intereſſe judicet. Sed 
ad illos revertar. Hyberna 
ſumpſerant, non ad uſum 
belli, ſed ad ipſorum luxu- 
riam, longeque inter ſe diſ- 
ceſſerant. Hoc Antigonus 
quum comperiſſet, intellige- 
retque ſe parem non eſſe pa- 
ratis adverſariis, ſtatuit ali- 
qui ſibi conſilii novi eſſe 
capiendum. Duz erant viæ, 
qua ex Medis, ubi ille hye- 
mabat, ad adverſariorum 
hybernacula poſſet perveniri, 
Quarum brevior per loca de- 
ſerta, quæ nemo incolebat 
propter aquæ inopiam: cæ- 
terum dierum erat fere de- 
cem. Illa autem qua omnes 
commeabant, altero tanto 
longiorem habebat anfra- 
ctum, ſed erat copioſa, omni- 


ſi proficiſceretur, intelligebat 


de ſuo adventu, quam ille 
tertiam partem confeciſſet 
itineris ſui: ſin per loca ſo- 
la contenderet; ſperabat ſe 
imprudentem hoſtem oppref- 
ſurum. Ad hanc rem confici- 
endam imperavit quam plu- 
rimos utres atque etiam cul- 
leos comparari: Poſt hæc pa- 
bulum, præterea cibaria cocta 
dierum decem, utque quam 


But the other, by which all People 
| travelled, had à Wind about as 
umque rerum abundans. Hac 


he went this Way, he was ſenfible 
his Enemies would know of his 


£ 


\ 
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leſs thoſe with whom they baue 
Aided, than thoſe againſi whans. 
they fought. And if any one reads 


the Actions of thoſe Veterans, he 


will find the Actions of theſe of 
ours like them, nor will he judge 
there 1s any thing of Difference 
betwixt them, but that of Times: 
But I ſhall return to tkem. The 


had taken up their Minter-Juarters, 


not for the Convenience of Mar, 
but Jo their own mar, ond; 
had ſeparated at a great Diſtance 
from one another. When Antige+ 
nus had found this, and was 2 
Able that he was not a Match for 
his Enemy prepared for him, he 
reſolves to take ſome new Courſes 
There were two Ways by which they 


might come from the Country of the 


Medes, to the Winter-quarters of 
their Enemies: The ſhorter af 
which was through deſert Flaces, 
which no body inhabited, by Rea» 


ſon of the Scarcity of Mater. But 


it was only about ten Days March. 


long again, but it was pleutiful, 
and bounding in all Things. "if 


coming, before he had made 2 
third Part of his March, but if be 
ſhould go through the deſert Places, 
he hoped he ſhould come upon the 
Enemy unawares, For the doing 
of this Matter, he ordered à great 
many leathern Bottles, and Sacks 
to be got together; after that F- 
rage, beſdes Meat ready dre ſi d 
for ten Days, and that as lutie 


minime fieret ignis in caſtris. 


= 
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Fire as poſſable ſhould be — 


conſtituerat, proficiſcitur. 


fecerat, quum ex fumo ca- 


minus totidem dierum ſpa- 
tio retardaretur. Quare cir- 


lia minuant, tertia perexi- 


1 - « " 0 
Iter quod habebat, omnes 
* * 
n * 8 ' 
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* * * 
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Cap. IX. Sic paratus, qua 
Dimidium fere ſpatium con- 


forum ejus ſuſpicio allata 
et ad Eumenem, hoſtem 
approquinquare. Conveni- 
unt duces, quæritur quid 
opus ſit facto. Intelligebant 
omnes, tam celeriter copias 
ipſorum contrahi non poſſe, 
quam Antigonns affuturus 
videbatur. Hic omnibus 
tãtubantibus, & de rebus ſum- 
mis di ſperantibus, Eumenes 
ait: Si celeritatem velint ad- 
hibere, & imperata facere, 
quod ante non fecerint, ſe 
rem expediturum. Nam quod 
diebus quinque hoſtis tran- 
ire poſſet, effecturum, ut non 


cumirent, ſuas quiſque copias 
contraheret. Ad Antigoni 
autem refrænandum impe- 
tum tale capit conſilium: 
certos mittit homines ad 
infimos montes, qui obvii 
erant itineri adverſariorum, 
hiſque præcipit, ut prima 
note quam latiſſime poſſint, 
ignes faciant quam maxi- 
mos, atque hos ſecunda vigi- 


guos reddant: & aſſimulata 
caſtrorum conſuetudine, ſu- 
ſpicionem injiciant hoſtibus, 
his locis eſſe caſtra, ac de 


6 


þ 


— 


eorum ad ventu eſſe prænun- 
7 tia- 


their Coming; and to do the ſame 
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the Camp. He conceals from all 
People the March which he was 
RT IONS DM; 
Crar, IX. Being thus provid- 
ed, he goes the Way he had in. 
tended.' He had got _ half 
way, 'when from the Smoak of the 
Camp a Suſpicion was brought 10 
Eumenes, thut the Enemy was 
coming. The Generals meet: It 
rs debated among ft them, what was 
neceſſary to be done. They all 
knew, that their Troops could not 
ſo ſoon be got tegether, as Antigo- 
nus ſeem'd likely to be there. Here 
all of them heſſtating upon the 
Matter, and deſpairing of the 
main Stake; Eumenes ſays, if they 
would but uſe Expedition, "and 
perform Orders which they had not 
done before, he would clear the 
Matter, for whereas the Enemies 
might paſs in five days, he would 
tale care that they [ſhould be re- 
tarded not leſs than as many days 
Time. | Wherefore he ordered 
them to go about, and every Man 
to get together his Troope. He 
takes this Method to retard the 
Proprefs of Antigonus. He ſends 
Fre Men to the Bottom of the 
Mountains, which * 0 b 
the Enemy s March, and ordered 


them, tomake as large Fires, and 


as far and wide, as they could, in 
the Beginning of the Night; and 
leſſen them the ſecond Watch, make 
them very little the Third, and by 
imitating the Uſage of 4 Camp, 
grve the Enemy a Suſpicion, that 
there was a Camp in thoſe Parti, 
and that Notice had been given of 


the 
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ceptum curant. Antigonus 


quoniam imprudentes ado- 


* * „ 


poſſe intelligebat in his re- 


tiatum, idemque poſtera | 
nocte faciant. Quibus im- 
peratum erat, diligenter præ- 


tenebris obortis ignes con- 
ſpicatur, credit de ſuo ad- 
ventu eſſe auditum & adver- 
ſarios illac ſuas contraxiſſe 
copias. Mutat conſilium, & 


riri non poſſet, flectit iter 
ſuum, & illum anfractum 
longiorem copioſæ viæ ca- 
pit; ibique diem unum op- 
peritur, ad laſſitudinem ſe- 
dandam militum, ac refici- 
enda jumenta, quo integri- 
ore exercitu decerneret. 


Cap. X. Hic Eumenes 
callidum imperatorem vicit 
conſilio, celeritatemque im- 
pedivit ejus, neque tamen 
multum protecit. Nam in- 
vidia ducum, cum, quibus 
erat, perfidiaque militum 
Macedonum veteranorum, 
quum ſuperior prælio diſ- 


ceſſiſſet, Antigono eſt dedi- 


tus, quum exercitus ei ter 


ante ſeparatis temporibus 


juraſſet ſe eum defenſurum, 


nec unquam deſerturum. 
Sed tanta fuit nonnullorum 
virtutis obtrectatio, ut fidem 
amittere mallent, quam eum 
non prodere. Atque hunc 
Antigonus, quum ei fuiſſet 
infeſtiſſimus, conſervaſſet, fi 
per ſuos eſſet licitum, quod 
ab nullo ſe plus adjuvari 


bus, quas impendere jam 
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the following Night. They to ban 
this Order was given, take Care 
to execute their Order diligently. 
Anti7onns, when the Darkneſs of 
Night begun, ſees the Fires, bes 
liedes that they had heard of bis 
coming, and that the Enemies had 
drawn their Troops thither, be 
alters bis Deſgn, and becauſe he 


could not ſet upon them unawaresy 


he turns. bis March, and takes 
that longer wind of a plentiful 
Rout ; and there he fiays one Day, 
to relieve the Wearineſs L. bis 
Soldiers, and refreſh the Horſes, 
that he might engage with his Ar- 
my in good Condition. 2 


N 


Cx. X. Here Eumenes pre- 
vail d againſt this crafty Generel 
by bis — and flackened 
his Speed, but yet he did not mb 
good, for through the Envy of the 
Generals with whom he war, and 
the Treacher) of the Macedonian 
Veteran Soldicrs, tho' be came 
\ Superiour in the Battle, he was 
delivered up to Antigonus, b 
the Army had ſwore thrice before, 
at ſeveral Times, that they would 
defend him, and never forſake 
him. But ſuch was ſome Peoples 
Endeavour to detratt from. bis 
| Worth, that they choſe rather to 
part with their Honour, than not 
betray him. Antigonus too would 
have ſaved him, tho he had been 
very bitter againſt him, if he could 
but have done it for his Friends, 
becauſe he was ſenſible he could be 
more aſſiſted by no body, in thoſe 
Things, which now-1t was appa- 


apparebar omnibus, Immi- 
> ne- 


rent 10 all People were ready 10 


285 be pen 
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nebant enim Seleucus, Lyſi- 


machus, Ptolemæus, opibus 


zam yalentes, cum quibus ei 
de ſummis rebus erat dimi- 
candum. Sed non paſſi ſunt 


ii, qui circa erant, quod 
videbant, Eumene recepto, 


omnes præ illo parvi futuros. 
Lpſe autem Antigonus adeo 
2 incenſus, ut niſi magna 


| ee 
50 . * could not be molliſied, but 
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NE” Cap. XI. Itaque quum 
eum in cuſtodiam dediſſet, 
& præfectus cuſtodum quz- 
ſiſſet, Quemadmodum ſervari 
vellet; ut acerrimum, inquit, 


leonem, aut ferociſſimum ele 


phantum. Nondum enim 
Katuerat, eum conſervaret 
necne. Yenichar autem ad 

menem utrumque genus 
Hominum, & qui propter 
odium fructum oculis ex 


ejus caſu capere vellent, Eyes from his Fall, 


& qui propter veterem 


amicitiam colloqui conſola- 


rique cuperent. Multi e- 
tiam, qui ejus formam cog- 


noſoere ſtudebant, qualis 


eſſet, quem tamdiu tamque 
valde timuiſſent, cujus in 


| "m_ e politam ſpem ha- 


t victoriæ. At Eu- 


menes, quum diutius in 


-vinculis eſſet, Ait Onomar- 
cho, penes quem ſumma im- 
perii erat cuſtodiæ, Se mira- 


vi, quare jam tertium diem fic | 


. teneretur, non enim hoc con- 


1 a pas B 


| long, and ſo very much, in whoſe 
| / 
. 
b 


* 
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haters, For Seleucu, If. 
E Hus, and Plolemy, We migh ** 1 
Strength, were coming upon him, 


with whom he would he obligeſ to 


engage for his all. But 
were about him did nat ſuffer him: 

Becauſe they Jaw that if Eumenes 
was entertain d. by him, they 
ſhould all he of ſmall Account in 
compariſon with him, But Anti- 
gonus, himſelf was ſo incens d, 


eat Expeitation of ibe 


| — 2 A me from him. 
| Canr XL Wherefore, aohen he 


{had put bim under vnſinement, and 
tbe Commander of the Guard had 
enquired, how he would have him 
kept, be ſaid, as 4 moſt furibut 
| Lyon, or 2 very feerce Elephant, 


ther he ſhould ſave him or no, Now 
both Sorts of People' came to Eu- 
menes, tho ſe who becauſe of ther 
Hatred him, had a Mind to 
receive 4 Sajufattien by their gun 


nd thoſe 

who becauſe of f their old 4 Briendfl 
for him, defred to ſpeak 1 
And to comfort him: Many like 
wiſe who were defrous to know 
bit Fer ſon, and vohat Sort of Man 
he was, whom they had feared. ſo 


Deſtruttion they. had placed their 
Hopes, of Vi tory... But Eume nes, 
aſter he had been long in Chains, 
ys to Ouomarchus, in whom the 


that he wondered why he was 
thus kept now the third Day 
for this was not agreeable to the 


| Prudence of » "ow 
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or he had not yet determined whe | 


chief Command of the Guard wal, 
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err 


fe ſe uteretur viclo, quin aut | to abuſe him he had conquer d, 
interfici, aut miſſum fieri ju- that he ſhould order him either 
beret, Hic quum ferocius | fo be flain, or to be diſcharg'd. 
Onomarcho loqui videretur : | As he ſeewZ to Onomarchus to 
Quid tu, inquit, animo fi ifto | talk very boldly : What, ſays he, 
eras, cur non prelio cecidiſfi | if you were of that Mind, why 
potius, quam in poteflarem | did not you rather fall in Bat- 
inimici venires ? Huic Eu- | tle, than come into the Power 


menes, Utinam quidem iſtud 
eveniſſet, inquit : ſed eo non 
accidit, quod nunquam cum 
fortiore ſum congreſſus. Non 
enim cum quoquam arma con- 
tuli, quin 13 mihi ſuccubuerit. 


Non enim virtute hoftium, ſed. 


of your Enemy? To him Eume- 


nes reply d, 1 wifh that had be- 


fallen me indeed; but it there- 
fore did not happen, becauſe 1 
never engag'd with a ftouter 
than myſelf, for I did not fight 
with any one, but he fell under 


* amicorum. perfidia é decidi. me : For I fell not by the Bra- 
4 Neque id falſum, nam & | very of my Enemies, but by 
4 dignitate fuit honeſta, & vi- the Treachery of my Friends. 
n ribus ad laborem ferendum Vor was that falſe, for he was 
11 firmis, neque tam magno | 4 Man of a genteel Graceful- 
t, corpore, quam figura venus | 2% of Perſon, and of ftrengtii 
7% ; |  ſuffictent for the bearing of Fas 
0 tigue, yet not of ſo large a Body, 
1 as a handſome Shapes 


| 


Cn p. XII. De hoc An- 


tigonus, quum ſolus conſti- 
tuere non auderet, ad conſi- 
lium retulit. Hic quum 


plerique omnes animo per- 
non 


turbati admirarentur 
am de eo ſumptum elle ſup- 


4 Council. 


Czar. XII. As Antigonus 
durſt not determine about hum a- 
lone, he propoſed the Matter to 
Here, when almoſt . 
all of them much dliſturbd in 
Mind, wonder d he was not als 
ready puniſh'd, by whom they had 


been ſo ill handled for ſo many 

Fears, that they were oftert 

| brought to Deſpair, and who had 

taten off the greateſt Generals; 

finally, in whom alone there was” 

fo K Weight, that ſo long ar 
| he 


plicium, a quo tot annos a- 
deo eſſent male habiri, ut 
ſepe ad deſperationem fo- 
rent adducti, quique maxi- 
mos duces interfeciſſet; de- 
nique in quo uno eſſet tan- 

N tum, 
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This ſeems but an odd Kind of a Reaſon for his being too hard 
for all he fought with. Had he encounter'd Ladies with the like 
Succeſs, then indeed his Dignitas Honeſta, his Venuſta Figura, might 
well be ſuppoſed to have ſtood him in good Stead 3 but what they 
eould ſignify againſt hard Bangs and cold Iron, I cannot imagine. 
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ipſi ſecuri eſſe non poſſent; 
interfecto, nihil habituri ne- 
gotii effent : poſtremo, fi 
illi redderet falutem, quz- 
rebant quibus amis eſſet 
uſurus; ſeſe enim cum Eu- 
mene apud eum non futuros: 
Hic cognita conſilii volun- 


mum dtem deliberandi ſibi 
ſpatium reliquit. Tum au- 
tem quum vereretur, ne qua 


ſeditio exercitus oriretur, 


vetuitad eum quenquam ad- 


mitti, & quotidianum vi- 


cum amoveri juſſit. Nam 
negabat ſe ei vim allaturum, 


qui aliquando fuiſſet amicus. 


Hic tamen non amplius 

quam tri duum fame fatiga- 
tus, cum caſtra moverentur, 
inſciente Antigono, jugula- 
tus eſt a cuſtodibus. 


CAP. XIHI. Sic Eume- 
nes annorum quinque & 


quadraginta, quum ab anno 
vigeſimo (ut ſupra oſtendi- 
mus) ſeptem annos Philip- 
po apparuiſſet; & tredecim 


apud Alexandrum eundem 


CoRNELII NErOTIS. 
tum, ut, quoad ille viveret, 


he livd, they could not be ſecure 5. 


no Difficulty. Finally, if he gave 
5 Py wag : 
ham his Life m what 
Friends he intended to make uſe 
of,, for they would not be with 
im, Together with Eumenes, 
Having known the Mind of the 


Council, yet he left Jmfelf Time 
tate, tamen uſque ad ſepti- 


to confider, till the ſeventh Day: 
But then, when he was now: a- 


Army ſhould arife upon it, he 
| forbad any one to be admitted to 
him, and order d lis daily Food 
to be withdrawn, for he denyd 
| that he would offer Violence 10 
lam, who had once been his 
Friend. Yet he being tormented 
with Hunger no more than three 
Days, when the Camp was re- 
movd, was butcherd by hn 
Guards, Antigonus being igno- 
rant of the Matter. 1 


Cuar. XIII. Tins Eumenes 
being five and forty Years old, 
after he had attended Philip as 
his Secretary for ſever Fears, 


| from his twentieth Year, (as we. 


| have ſleum above) and had held 
the ſame Place under Alexander 


locum obtinuiſſet; in his | thirteen, in which he commanded 


uni equitum alæ præfuiſſet; 
poſt autem Alexandri Magni 
mortem imperator exercitus 


+ only one 77 zug of the Cavalry, 


but after. Alexander's Deathy 
nad led Armies as a General, 


duxiſſet, ſummoſque duces and had. partly defeated, and 


partim repuliſſet, parti m in- 
terteciſſet; captus non Anti- 


goni virtute, ſed Macedonum 


per jurio, talem habuit exitum 


vit De quo quanta fuerit 


ommum opinid eorum, qui 
Fofr Rlezandrum Magnüm 


partly ſlam the greateſt Ge- 
nerals; being taken Priſoner, 


nor by the good Condutt of Auti- 


gonus, but the Perjury of the. 
Macedonians, had this End of 
his Lie, of whom, how great 
| the Opinion of all thoſe was, who 

not Is. e e O09) 


7 
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If he was ſlain, they fhould have 


they ac him what 


fraid, left any Mutiny, of the 


n 


Arc r 


* 
% 


neee 


ſepeliendum tradidit. 


teſt judicari, quod 
nemo Eumene vivo rex ap- 
pellatus eſt, ſed præfectus. 
Iidem poſt hujus occaſum 
ſtatim en ornatum no- 
menque ſumpſerunt : neque 
quod initio prædicarant, ſe 
Alexandri _ laberis regnum 
ſervare, id præſtare volue- 
runt : & uno propugnatore 
ſublato, quid ſentirent ape- 
ruerunt. Hujus ſceleris 
principes fuerunt Antigo- 
nus, Ptolemæus, Seleucus, 


Lyſimachus, Caſſander. An- 
tigonus autem Eumenem 


mortuum propinquis <jus 
H 
militari honeſtoque funere, 
comitante toto exercitu, hu- 


maverunt,. age ejus in 


Cappadociam ad matrem at- 
15 uxorem liberoſque e jus 
Keportanda curarunt, 


reges ſunt appellati, ex hoc fa- 
cillime 


( 
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were call'd Kings after Alexan- 
der the Great, may be very eafily 
judg d from hence, that none, 
whilſt Zumenes was alive, was 
nam'd King, but Governour : The 
fame after his Fall, preſently took 
785 them the Regal Habit and 
ame too: Nor would they per- 
form, what at finſt they had gi- 
ven out, that they would keep the 
Kingdom for the Children of A- 
lexander.: And this their only 
Protector being taken off, they 
ö o ; - - 
di ſcover d what they intended. 
'The Leaders in this Vllaing were, 
Antigonus, Ptolemy, Seleucus, 
Lyfmachus, and Caſſander. But 
Antigonus gave 5 


dead to his Relations to be bury 
Ho ſe bury'd lam, with a military 
and a handſom Funeral, the 
whole Army attending, and took 
care that tas Bones were carry d 


into Cappadocia to lis Mother, 
Vife, and Clildren. 


1 
C10 N Athe- 
nienſis. 
CA p. I. 


PHO 
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citibus præfuit, 
ſummoſque magt- 


pit; tamen multo 


8 * 
WT 


ſtratus ce 


ejus notior Na eſt vi⸗ 


tæ, quam rei militaris labor. 
Itaque hujus memoria eſt 
nulla, illius autem mam 
fama ex quo cognomine bc 
nus eſt appellatus. Fuit e- 
nim perpetuo pauper, quum 
| divitiff mus eſſe poſſet, pro- 
pter frequentes 
nores, poteſtateſque ſummas, 
uz ei a populo dabantur. 
1 a rege Philippo 


pudiaret, legatique horta- 


rentur accipere; ſimulque 


elatos ho- 


Hocion, Athenien- 
ſis. Etſi ſæpe ex- 


—_—— 


admonerent, ſi ipſe his fa- 


cile careret, liberis tamen 


ſuis proſpiceret, quibus dif- - 


- 


ficile eſſet in ſumma pauper- 


tate tantam paternam tueri 
gloriam : His ille, Si mei 


fomiles erunt, idem hic, in- 


quit, agellus illos alet qui me 
ad hanc dig nitatem perduxit: 


In diffemiles ſunt futuri, no- 


lo meis impenſis illorum ali 


augerique luxuriam. 8 


* 


P HO CIO N the Athe- 
1 nian. 7 
Hlicion the Athenian, 
bo he oftentimes com. 
SME manded Armies, and 
SOS bore the greateſt Offi 
ces, yet the Integrity of his Life 
is much more noted than his Per- 
formance in military Affairs; 
wherefore there is no Account of 
this, but the Fame of tlie other 
is great, from. whence he was 
called by Sirname, the Good. Fur 
he was always poor, though he 
migli have been very rich, be- 
cauſe of the frequent Offices con- 
ferr d upon him, and the great 
Poſts that were given him bythe 


| People, When he refuſed the 


munera magnæ pecuniæ re- 


Preſent of a great Sum of Mo- 
ney from King Philip, and the 
 Embaſſadors adoisd him ta re- 
ceive it, and at the ſame Time 
told him, that i he could 241 
want it, yet he ought 30. provid 
Fe or has- Children, #e of om it 
would be difficult in the um 
Poverty, to maintain the mighty 
Glory of their Father. Jo theſe 

he reply d, If they be like me, 
this ſame little Eſtate will 
maintain them, which has 

brought me to this Dignity: 
nlike 


1 But if they ſhall prove u 


eee eee 


2 
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Cap. II. Eidem quum 
prope ad annum octogeſi- 


„ 


mum proſpera per manſiſſet 
fortuna, extremis tempori - 
bus magnum in odium per- 
venit ſuorum civium. Pri- 
mo cum Demade de urbe 
tradenda Antipatro, conſen- 


ſerat, ejuſque confilio De- : 
moſthenes cum cæteris, qui 


bene de republica mereri ex: 
iſtimabantur, plebiſcito in 
exilium erant expulſi. Ne- 
que in eo ſolum offenderat, 


quod patriz male conſulue- 


rat, ſed etiam quod amici- 
tiz fidem non przſtiterat. 


Namque auctus adjutuſque a 


Demoſthene, eum, quem 
tenebat, aſcenderat gradum, 


quum adverſus Charetem 


eum ſubornaret, ab eodem 


in judiciis, quum capitis 


cauſam diceret, defenſus ali- 
quoties, liberatus diſceſſerat. 
Hunc non-ſolum in pericu- 
lis non defendit, ſed etiam 
prodidit. Concidit autem 
maxime uno crimine; quia 
quum apud eum ſummum 
eſſet imperium populi, & 
Nicanorem Caſſandri præ- 


fectum inſidiari Pirzeo A- 


thenienſium a Dercyllo mo- 
neretur; idemque poſtularet, 
ut provideret, ne commea- 
tibus civitas privaretur : hic 
audiente populo, Phocion 
negavit eſſe periculum, ſeque 
eus rei obſidgm fore pollici- 


us 


| 


1 


e . Ager Fertune ki 


CION. 


me, I would not have their 


Luxury maintain'd and encrea- 


continu d favourable to him, al- 
moſt to Ins eightteth Year, at the 
latter End of ns Time, he fell 
under the Hatred of his Country- 
men. Firſt he had agreed with 

Demades about delivering the 
City to Antipater. And by his 


i 
Advice, Demoſthenes with the 
r 


eft, who were thought to de- 


ſerve well of the Commonwealth, 
had been forc d into Baniſhment, 


by a Decree of the People. Mon 
had he only ; in this, that 
he had udvis d ill for his Country, 
but likewi ſe had not perform a 
the faithful Part in Friendſhip ; + 
for being ſupported and affifted 
by Demoſthenes, he had mounted 
to that Height, which he then 
held, when he  ſuborn'd him a- 
gainſt Chares, being defended by 
the ſame in ſome Tryals, when 
he was tryd for his Life, he had 
come off ſeveral times ſafe, he. 
not only did not defend him in 
tis Dangers, but likewiſe be- 
trayd im. But he fell chiefly 
by one Crime, becauſe when the 
upreme Government of the Peo- 
ple was in him, and he was told 
by Dercyllus, that Nicanor, Caſs 
ſander's Governour, had a De- 
n upon Fyræeus; and the ſame 
Man deßr d, that he would take 
Care the City was not depriu d 
of its Provifons. Here in the 
Hearing of the People, Phocion 
deny d there was any Danger, 
ad promis d that he would be 


- 


Cee 
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tus eſt, *Neque i ita multo poſt 
Nicanor Pirzeo eſt potitus. 


Ad quem recu perandum, ſine 
quo Athenz omnino eſſe non 
. Poſſunt, quum populus ar- 


Matus concyrrifſer, ille non 


modo neminem ad arma vo- 
2 ſed ne armatis qui- | 


dem. Preefſe y voluit. | 1 


"Ca p. III. FH « eo tem- 


. Athenis duæ factiones; > 


quarum una populi caufam 
Agebat, altera optimatum. 


In hac erat Phocion & De- 
metrius Phalereus. Harum 
wtraque Macedonum patro- 
ciniis nitebatur. Nam po- 


ulares Polyperchonti fave- 
5 1 favour d. Polyperction : The Cel. 


ant, optimates cum Caſ- 
fandro ſentiebant. Interim 
4 Polyperchonte Caſſander 
Macedonia pulſus eſt. Quo 
facto populus ſuperior factus, I/ 
ſtatim du ces adverſariæ fa- 
ctionis, capitis damnatos, 
Patria pepulit : In his Pho- 
"cionem & Demetrium Pha- 
Lereum: deque ea te legatos 
ad Polyperchontem miſit, 


155 ab eo peterent, ut ſua 


| Security For that Matter, and 
not long after Nicanor gor Py. 
raeus, to recover which, when 
the People run together in Arms, 
without which, Athens cannot be 
"at all, he abt only calld "Out, 
No body to Arms, but would' nn 
fo much as command * that 


1 were arma. 


1 2 1 : 8 . 2 440M 


bir parry” There 'x were at 
that Time. 22 Fattions at A. 
thens, one of which ffood up for 
the Cauſe of the People, the 6 
ther that of the Quality : in 
this was Phocion and Demetrin 
Phalereus,' each of thoſe relyd 
upon the Proteflion of the Mia. 
redomans, for the popular Party 


ty faded with Caſſandev. "I 
the © mean time Caſſander ws 
driven” our 4 Macedoma by Ph- 
2 _ Upon which, the PP 
ple teing ſuperior, inmediatch 
5 e 2 of their Country The 

eads of the oppofte Party 7 
demn'd. 1 Tf 0 25 e, A. 
mong Theſe Proc and Demt- 
115 Pfalereus, and ſent Eu. 
baſſadors about "That Matter to 


creta confirmaret.  Huc | Polyperchon, to defire of him that 


eodem profectus eſt . 
quo ut venit, cauſam apud 
Fhilippum regem verbo, re 


A ontem juſſus eſt dicere. 
Namque is tum regis rebus 
Præerat. Hie quum ab Ag- 
nonide aceuſatus effer, quod 
Pirseum Nicanori prodi- 
diſlet, ex conſilii ſententia 
in cuſtodiam conjectus, A- 
dens deductus eſt ut ibi 


— 


zpla quidem apud Polyper- | 


he would confirm their Decrets, 
To he ſame went Puocion; wilt 
ther, as ſdon as he was come, te 
was oblig'd to plead lis Cauſe bee 
fore King Philip, in Pretence, 
but in Realuy before Polyperchon, 
For he” at that Time directed the 
Kings Affairs. Being accuſed 
by Agnonigdes for having hetrayd 
Pyrecus to Nicanor 25 Pu 
under Confinement ; Order 1 
le. County, te was carryd to 


del 


Hm 


. 
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de eo Weben! dere e 
um. 


WE, Hoc ob per⸗ 


ventum eſt, quum propter 
ætatem pedibus Jam non va- 


leret, vehiculoque portare- | 


tur, magni concurſus ſunt 
ficti ; quum alii remini- 
ſcentes vetetis famæ ætatis 
miſererentur; plurimi vero 
ita exacuerentur propter pro- 
ditionis ſuſpicionem Pirzei, 
maximeque quod adverſus 


populi commoda in ſeneQu- | 


te ſteterat. Qua de re ne 
perorandi quidem ef data eſt 
facultas, & dicendi cauſam, 
Inde judicio, legitimis qui- 


buſdam confectis, damnatus 


traditus eſt undecimviris 
quibus ad ſupplicium, more 
Athenienſium, publice dam- 
nati tradi ſolent. Hic quum 
ad mortem duceretur, 
vius ei fuit Emphyletus, 


7 familiariter fuerat uſus. 


quum lacrymans dixiſſer, | 


0 quani indigna perpeteris 
Phocion 1 haze ille, At non 
mopinatay 1nquit, 2 enim 
exitum plerique virt na- 
buerunt Athenienſes. In hoc 


tantum fuit odium multitu- 
dinis, ut nemo auſus ſit 


eum liber ſepelire. TI | | 


v 


4 ſervis N. ions nl 
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thens, thar he molt have his. 
1900 there 1 to Lars. 


x 14 7. IV. After he was come 
ticher, being lame of his Feet by 
Reaſon of his Age, and carry'd 
in a Chariot, great Crowds of 
People gather d about him, whilft 


| ſome remembring his former Fame 


pityd his Age, but very many 
were {0 exaſperated becauſe of 
the | Suſpicion 0 4 betraying. 
A But .chiefly, becauſe he. 
had Hood up 425 The Interefts 
of the . People in is Old Age. 
Wherefore he had not, indeed, 
Leave given him to ſpeak” for 
tamſelf, and plead Ins Cauſe. 
Then ſome PFormalities of Law 
being perform d, he was condem- 
ned, and deliver d to the Unde- 
cimviri, to whom, at rording to 
te Cigſom 1 55 the Athenians, 
thoſe condemned for Offences 2 
gainſt the State uſe to he Aeli- 
ver d. Wh hen he was led to Exe- 
cut ion, 3 met Tin, 
whom Tie had hen very kind with. 
When he ſaid weeping, O! what” 
unworth Things do you ſuffer, 
Phocion! To im Te replies, But: 
not unexpected, for moſt ot the 
famous Men ok Athens have 
had this End. So great was Hr 
Hatred of the People againſt 
nim, that no Freeman dur 51% 


; Vim, where fore he WAS ads 
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TIMO LEON, Co- 


rinthius . 


Ar. . | 
lmoleon Corinthi- 
- Beg us. Sine dubio 


magnus omnium g 


SHI judicio hic vir 
extitit. Namque huic uni 


contigit, quod neſcio an ulli, 


ut & patriam, in qua erat 
natus, oppreſſam a tyranno 
liberaret ; & a Syracuſis qui- 
bus auxilio e. at miſſus, inve- 
teratam ſervitutem depelle- 
ret, totamque Siciliam mul - 
tos annos bello vexatam, a 
barbariſque oppreſſam, ſuo 
adventu in pr 
reſtitueret. Sed in his rebus 
non ſimplici fortuna con- 
flictatus eſt: &, id, quod 
difficilius putatur, multo ſa- 
pientius tulit ſecundam 
quam adverſam fortunam. 
Nam quum frater ejus Ti- 
mophanes dux a Corinthiis 
deledtus, tyrannidem per 


milites mercenarios occupaſ- 
or, particepſque regni poſ- 


et eſſe: tantum abfuit a 
ſocietate ſceleris, ut antetu- 
lerit ſuorum civium liberta- 
tem fratris ſaluti, & patriz 
legibus obtemperare ſanctius 

| | dxerit, 


inum flatum 


_ 


very from 


And that which is thought much 


the Government, by the Means of 


thian Pay; and he night have 


| ferr'd the Liberty of his Country 


TIMOLEON, the Co- 


| rinthian. | 


CHare,. I. 

oleon the Corinthian. 
i 7 Without doubt he was 4 
10 ll great Man in the fudg- 
ment 7 every body: 
For that happened to him alone, 
which I know not that ever it 
happened to any other, that he both 
delrvered his Country in which be 
was born, oppreſsd by 4 Tyrant, 
and remove 8 5 1 
Syracuſe, to the Aſſiſi» 
which he was ſent, and 
his coming to its former 
Sicily, that had been 


— 


ance of 
reſtore 


State 4 


haraſsd with War many Years, 


and oppreſsd by Barbarians. But 
in theſe Things he ſtrag gled not 
with one. Sort of Fortune on. 


the more difficult, he bore his good 
Fortune much better than his il 
Fortune; for when his Brother 
Timophanes, being choſen Gene- 
ral by the Corinthians, had ſeia d 


the foreign Soldiers in the Corin- 


— 4 Partner with Foy his 
ingdom, he was ſo far from 4 
Share in his Villany, that be pre- 
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triz.Hac: mente per aruſpicem 


natay nupta erat, fratem ty- | 
rannum interficiendum cu- | 


omnibus. 


poſt ĩd factum neque. 
dam impiumque 
nunquam vite finem facere 


voluerit, atque ex ingrato- 


uus e ee 
gs, adv erſarii Qs. 5 


1 40 lis periyerunrg.[ 
| ducemgue "Fig. in bello ute- 
tentur p ularunt; Hoc Ti- 


.moleon miſſus, incredibili | 


Juxerit, quam Amperare pa- 


communemque affinem, cui 
ſoror..ex iiſdem parentibus 


ravit. Ipſe non modo ma- 
nus non attulit, ſed ne a- 
ſpicere quidem fraternum 
languinem voluit. Nam dum 
res conficeretur, procul in 
przſidio fuit, ne quis ſatelles 
poſſet ſuccurrere. Hoc præ- 
clariſſimum ejus facinus non 
pari modo probatum eſt ab 
Nonnulli enim 
lzſam ab eo pietatem puta- 
bant, & invidia laudem virs 
tutis obj erebant. Mater vero 


aſpexit, quin eum fratrici - 
deteſtans 
campellaret:  Quibus rebus 
adeo eft commotus, ut non- 


IT 


rum 8 14m _conlpectu.: 
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Cid 11. . e 
Syracufis interfecto, Diony- 


1110 OK 


men befure his. Brother's Life, and 
ow 17 it better to obey the the Laws 

of his s:Cuntry, than to rule guer 
4 Country.” With this Mind be 
"200k care to have his Brother the 
| Uſurper ſlain by # Southſazer, and 
| their common Relation, to whom 


their Siſter, born af the ſame Pa- 


rents we married. He not only 
did not put 4 Hand to the Work, 
but be would not indeed ſee bis 
Brother's Blood. Fur whilſt the 
Thing WAS adoing, he was at 4 
Diſtance, upon -the Watch, left 
Any Lifc-guard Man ſhould fu:- 
cour him. J his-mnoft nobl Attion of 


this was not approv'd of inthelike 


Manner by all. For ſome oe 


natural Alien had been viola- 
domum ted by him, and out of Envy en- 
ad ſe filium admiſit; neque  deaoured 10 leſſen the, Praiſe of 


his Virtue, But his Mother, after 
that Fatt, did neither permit her 
Son 10 come Home to her, nor 
would 100k at him; hut curſng him, 
call d him the Murderer of "tis 


rother, and 4 wicked Villain: 


With, wich Things. he was 


Jo-much 


moved, that ſometimes he had 4 


5 Mi: nd. to hut an End to His Life : | 
ad to withiraw by Death aut 5 — 


7 be of n Aen. 


nah: II. In the mean. time 
Dion being ſlain at Syracuſe, Di- 


 onwius again got Syrecuſe, whoſe 
Corinthians, and difred a: Genes 


as the War Timoleun being ſent 
hither, drove Dfongſus out of all 


*ilia depulir; Quum inter- 


tune; And when .he Ne have 


felicitate Dionyſium tota Si⸗ fone 4vith incredible good For- 


bete * noluit, turo- 
aue, 


Killed hu, would _ and took 


— 


* 


7 K * * * 4 Mens 
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tes beoged: Aſpſtance of the. 
Tal. whom they. might make Uſe of 
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am volebat exſtare, eamque 


ribus acciperetur, ſed etiam 


fortunam detruſiſſet. Poſt 
Dionyſii deceſſum, cum Iceta 
bellavit, qui adverſatus fue- 


quod ipſe, expulſo Dionyſio, 
imperium dimittere noluir, 


flumen fugavir, ac ſatis ha- 


TTL, 5. 3 


\ Jos, deinde Corintho arceſ- 


Cujus benignitatis memori- 


præclaram victoriam duce- 
bat, in qua plus eſſet cle- 
mentiæx quam crudelitatis. 
Poſtremo, ut non ſolum au- 


-oculis cerneretur, quem, & 
ex quanto regno ad quam 


rat Dionyſio; quem non o- 
dio tyrannidis diſſenſiſſe 
ſed cupiditate, indicio fuit, 


Hoc ſuperato, Timoleon 
maximas copias Carthagi- 
nienſium apud Crimeſſum 


bere coegit, fi liceret Afri- 
cam obtinere, qui jam com- 
plures annos poſſeſſionem 
Sicillæ tenebant. Cepit e- 


ducem, hominem bellicoſum 
& potentem, qui tyrannos 
adjutum in Siciliam Fene- 


CoRNELII NEPOT IS 
que, ut Corinthum perveni- 
ret, effecit, quod utrorum- 

que Dionyſiorum opibus Co- 
rinthii ſæpe adjuti fuerant. 


9 


* 


Care, that he ſhould come ſafe to 
Corinth, becauſe the Corinthians 
had been often aſſiſted bythe Power 
of both the Dion y fur s, the Mem. 
ry of which Kindneſs he. had 4 
mind ſhould continue 15 u he 
| reckond that 4à noble Nido in 
which there was more of Clement 
than of. Cruelty. Finally, that it 
might not only be heard by the Ears, 
| but ſeen by the Eyes, whom, and 
from bow great 4 Kingdom, 
7 what 4 8 he 2 reduced, 
After the Departure of Dion 
9 e, leich ſcetar, 659 
| 7 Dion yſus, whom that he 
did not differ with him, out of 
Hatred of his Tyranny, but out 
of A Defire of it, this was a Prof 
that he, after Pronyfais was gon 
away, would not quit his Power, 
He being conquered, Tims 
overthrew 4 great Army, of the 
Carthaginians at the River Oi. 
' meſſus, and forcell them to be con- 
tent, if they could but keep Africa, 
who had now kept Poſſeſſron of Si- 
cily for ſeveral Tears, He like- 


— 
” 
F 


3 - | wiſe took Mamercus an Talian 
tiam Mamercum Italicum 


General, a Warlike and a powers 
| ful Man, who had come into Sicily 
to help the Tyrant. 
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CAP. III. Quibus rebus] Cz a. Il. Which Things bein 


confectis, quum propter diu- 
turnitatem belli non ſolum 
regiones ſed etiam urbes de- 
ſertas videret ; conquiſivit 


done, when he ſaw not only the 
Conntry, but the Cities likewiſe 
forſaken, by Reaſon of 1 


Coritinuance of the War, be ſougl 


quos potuit, primum Sicu- up firſt all the Sicilians which he 
could, and then ſent for Planie 
from Corinth, © becauſe Syracuſe 


ſivit colonos, quod ab his 


"Qy 


initio Syracuſæ erant condi- 
a WE | tz, 


* 


| had been built at firft by them. Hie 
R reflored 


SES SD : 


tz Civibus veteribus ſua 
reſtituit, novis bello. vacue- 
{as - poſſeſfiones diviſit; 
urbium menia dis jecta, fa- 
naque deleta refecit; civi- 
tatibus leges libertatemque 
reddidit; ex maximo bello 
tantum otium toti inſulæ 
concilia vit, ut hic conditor 
urbium earum, non illi, qui 
initio deduxerant, videretur. 
Arcem Syracuſis quam mu- 


niverat Dionyſius ad urbem 


obſidendam, a fundamentis 
disjecit; cætera tyrannidis 
propugnacula demolitus eſt, 
deditque operam, ut quam 
minime multa veſtigia ſervi- 
tutis manerent. Quum tantis | 
eſſet opibus, ut etiam invi- 
tis imperare poſſet, tantum 
autem haberet amorem om- 
nium Siculorum, ut nullo 
recuſante regnum obtineret: 
maluit ſe diligi, quam me- 
tui. Itaque, quum primum 
potuit, imperium depoſuit, 
& privatus Syracuſis, quod 
reliquum vitæ fuit, vixit. 
Neque vero id imperite fecit. 
Nam quod cæteri reges im- 
perio vix potuerunt, hie be- 
nevolentia tenuit. Nullus 
honos huic defuit; neque 
poſtea Syracuſis res ulla geſta 
eſt publica, de qua prius ſit 
decretum, quam Timoleon- 
tis ſententia cognita. Nulli- 
us unquam conſilium non 
modo antelatum, ſed ne 
comparatum quidem eſt: ne- 
que id magis benevolentia 
am eſt, quam prudentia. 


TIMO LEON 


Cay. 


own, and divided the Poſſeſſtons 
that were made void of Owners, 


repaired the Walls of Cities that 
had been thrown down, and Tem- 
ples that had been deſtroyd, he 
reſtored to the Cities their Laus 
and Liberty, and procured ſo much 
Quiet to the whole Iſtand, after a 
very great War, that he ſeem'd to 
be the. Founder of the Cities, and 


not thoſe who, at firſt had brought 
the Colonies thither. He demo- 


by the War, to the new ones, he 


Jiſh'd to the Foundations the Cita- 
del at Syracuſe, which Dionyſus 


had built to awe the City; he pull d 
down the other Bulwaris of the 
Tyranny, and did bis Endeavour, 
that as few Marks as poſſible of 


the former Servitude ſhould re- 


main. Tho he was in ſo great 
Power, that he might have raled 
over them, tho agaiiſt their Wills, 
and had ſo much the Love of all 


the Sicilians, that he * * have 


had the Sovereignty, no body re- 
fuſing him, be choſe rather to be 
beloved than feared. Therefore, 
as ſoon as he could, he laid down 
his Commiſſion, and lived @ pri- 
date Perſon at Syracuſe, the re- 
maining Part of his Life. Nor did 
he do that weakly, for what other 
Kings could ſcarce do by their 
Power, he carried by the good Will 
of the People: He wanted no 
Honour, nor was any publick thing 
done after at Syracuſe, concerning 
which a Decree was made, before 
the Opinion of Timolcon was 
known. Not only no Man's Coun- 


eil was ever preferred before his, 


but not indeed compared with it > 
2 2 oe. eee 
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5 AP. IV. . quum æ- 
tate jam provectus eller, ſine 
ullo morbo lumina oculorum 
amiſit, quam calamitatem 
ta moderate tulit, ut neque 
eum querentem "quiſquam 
audierit,. neque eo minus 


\Conpurr Nevorts 


"Ne or was that "Er 
their good Will e 4. 
ak rudence. 


Cn ar, JW. Wiw — was 4d. 
vancd in Age, be loff the Sight 
"of his Eyes, hon an Diftemper 
to occaſion it, Which 1 is fortune 
he bore | weekly, that 'neuher any 


one heard him complain, neither 


: was he the leſs engaged inprivate 


privatis publiciſque rebus 
interfuit. Veniebat autem in 
theatrum, quum ibi concili- 
um populi. haberetur, prop- 
ter valetudinem vectus ju- 
mentis junctis, atque ita de 
vehiculo, qua videbantur, 
dicebat; neque hoc illi 
quiſquam tri buebat ſuperbiæ. 
Nihil enim unquam neque 
inſolens, neque glorioſum | 
ex ore ejus exlit. Qui qui- 
dem quum ſuas laudes audi- 
ret prædicari, nunquam aliud 
dixit, quam ſe in ea re maxi- 
mas diis gratias agere atque 
habere, quod quum Sici- 
Ram recreare conſtituiſ- 
ſent, tum fe potiſſimum du- 
cem elle voluifſent. Nihil 
enim rerum humanarum ſine 
deorum numine agi putabat. 
Iraque, ſuz domi ſacellum 
4 ji ae conſti tuerat, idque 
ſanctiſſimè colebat. Ad hanc 
hominis excellentem boni- 
tatem mirabiles acceſſerunt. 
caſus. Nam prelia maxima 
natali die ſuo fecit omnia: 
quo factum eſt, ut ejuſdem 
natalem feſtum haberet uni- 
verſa Sicilia. Huic quidam 


| 
1 
U 


aud public Buſineſs, but he came 
into th That fo, b any 4 
ſembly of the People was bell there, 
riding i Chariot, becauſe of his 
Blindneſs, and ſo N oke From the 
ariot, what ſeem d proper. 


or 
|. did any one impute this oF 


| Pride, for nothin ever, neither 
in ſolent, nor boaſfing, came out f 
his Mouth, who truly when he 
heard his own Praiſes 2 7 0 
never ſaid any thing e le, than 
that in that Caſe he gave very 
great "Thanks td the immortal Gods; 
| that fince they had re ſolꝰ d to 

8 Y Again into 4 good Condition, 
they had thought fit, that he about 
all others ſhould be the Conductor 
of that Affair, or he 1h01 ht, 
that nothing of humane A dirt 
| was tranfatted, without the Pri 
vidence of the "Gods. Wherefore 


| he had built a Temple of Fortune, 


| and equented it moſt religiouſly 
To this 8 Good ne 25 ſp 
Man, wonderful Accidents were 
Juptradded, for he ' fought all bis 
greateſt Battles upon bis Birth-l8), 
that all Sicily kept his Birth-day as 
4 Feftrval, When one Lamſftiw, 
a ſawry ungrateful Fell would 
needs put Bail upon him, becauſe 


| Lameſtius, homo F 
| & 


he * be of; £0 10 2 with 
bim, 


oy a St... 


tum, namque hoc à diis | 


| reſtiruerent Syracuſanis, in 


has 2 „ * 
* 


TTMOE EON „ 


4 ingratus, vadimonium him, and ſeveral Propl gathered 
quum vellet imponere,quod about him, who endeavoured to 
cum illo ſe lege agere diceret, | correct the Futecine ſr of the'Fel- 
& complures concurriſſen Þ low 5 Blows, Timolron begg'd of 
qui procacitatem hominis n 
—— coercere conaren- | fort that be had undergone the great» 
tur: Timoleon oravit om- effFatigues and Hazards, that that 
nes, ne id facetent, Name | might be lawful for Lameſtis and 
que id, ut Lameſtio czteriſ« | others. For this was 4 viſible 
que liceret, ſe maximos la- 4 Gere of Freedom, if it was 
bores ſummaque adiifſe pe- | allow'd all People to try at Law 
ricula, Hanc enim ſpeciem wo every one pleaſed; the ſame 
libertatis eſſe, ſi — | Man, when one like Lameſtius, by” 
quod quiſque veller; legibus Nane Demanetus, had begun o 
experiri liceret. Idem, 'qu- | detract Fa rom his Attwons, in an 
um quidam' Lameſtii din | Aſembly of the People, And In- 
nomine Demænetus, in con- | weigh . againſt Timo- 
cione populi de rebus geſtis leon, he ſaid that now. be bad hir 
jus detrahere cepifſer, ac | Wiſh,. fur be had always egg d 
nonnulla inveheretur in this of the Immortal Gods, — he - 
Timoleonta, dixit, Nunc | might __ Freedom to the 
demum ſe voti elſe damna- Sparſe , it which it mi be be 
4 'anuy one, to his 
immortalibus ſemper” preca- | Mind with Impunity: o 2 be 
tum, ut talem libertatem | would. When be died, he was bus 


ried at the publick Expence bytbe - 
qua cuivis liceret, de quo pow the Gymna 


vellet, impune dicere. Flic Which is calld Timoleo ——Y 
quum diem ſupremum ob | Sjcily celebs ing bus Fanal 


iflet, publice a Syracuſanis 


in gymnaſio, quod Timole- 
onteum appella tur, tota cele- 


branes m_ — eft. | 
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ITS) I fere fuerunt Græ- 


WE H das gentis duces, 
qui memoria dig- 
nmivideastur 

ni videantur, præ- 


by 
<P 
JE. a 


— er 


multi. Lacedæmonius au- 


tem Ageſilaus, nomine, non 


poteſtare, fuit rex, ſicut cæ- 
terĩ Spartani. Ex his vero, 


qui dominatum imperio te- 
nperunt, excellentiſſimi fue- 
rant, (ut nos judicamus) 
Perſarum, Cyrus, & Darius 


Hyſtaſpis filius; quorum 
uterque privatus, virtute 


regnum eſt adeptus. Prior 


horum apud maſſagetas in 


pPrælio cecidit: Darius, ſe- 
nectute diem obiit ſupre- 
mum. Tres ſunt præterea 
| e be generis, Xexxes, & 
quo Artaxerxes, Macrochir, 


& Mnemon. Xerxi maxime 
eſt illuſtre, quod maximis 
poſt hominum memoriam 


exercitibus terra marique 


bellum intulit Græciæ. Ar 
Macrochir 


e eos attingere noluimus, 
quod ommium res geſtæ ſepa- 
ratim ſunt relatæ : neque 
tamen hi admodum ſunt 
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ws Generals of. Greece 
ws that: ſeem worthy of 


Kings:;i for we would not 


theſe very many. But the Laces 


reft of the Spartan Kings. But 


ment with an abſolute Sway, the 
| moſt excellent were (as we judge) 
Cyrus King f the Perfians, and 
Darius the Son of Hyſtaſpes, 

i abs. 
both of w/ach being private Her- 
fons, got the Kingdom by their 
£004 Behaviour. The former of 
theſe fell in Battle among ft the 
Maſſagetæ. Darius died in Old 


tlie ſame Nation, Xerxes, and 
the two Artaxerxes. Macro- 
clir and Mnemon., The moſt ile 
luftrious Thang of Xerxes is, that 


Land and Sea, with the greateſt 
Armes that have been known 


Auce we have had any 


Mankind, 


559 + F >, 4 * 
1810 ; o | 64}: % + 
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; 0 \ 1 Fil If 
Heſe were near all the 


Remembrance, hefides. 
medaie withythem, becauſe tlie 
Actions of them all are ſeperate+. 
ly related. Neither yer were 


demonian Agefilaus, was a Hing 
in Name, not in Power, as the. 


of theſe who. held the Govern - 


Age. There are three befides, of 


e made War upon Greece by 


Fiftory of 


Macrochir præcipuam habet 
laudem ampliſſimæ pulcherri- 
mæque corporis formæ: quam 
incredibili ornavit virtute 


belli. Namque illo Perſarum 


nemo fuit manu fortior. 
Mnemon autem juſti tiæ fa- 


ma floruit. Nam quum ma- 
tris ſuæ ſcelere amifiſſet uxo- 


rem, tantum indulſit dolori, 


ut eum pietas vinceret. Ex 
his duo eodem nomine, mor- 
bo naturæ debitum reddi- 


derunt. Tertius ab Artaba- 
no præfecto ferro interfectus 


Ie 
Lain with the Swird by App 


F* 


CA P. II. Ex Macedonam |] 


autem genere, duo multo 


cæteros anteceſſerunt rerum 
geſtarum Forte Philippus 
Amyntæ filius, & Alexander 
Magnus. Horum alter Ba- 
bylone morbo conſumptus 
et: Philippus Xgis a Pau- 
ſania, quum ſpectatum lu- 
dos iret, juxta theatrum oc- 
ciſus eſt, Unus Epirotes 


Pyrrhus, qui cum populo 
Romano bellavit. Is quum 


Argos oppidum oppugnaret 
in Peloponneſo, lapide ictus 


interiit. Unus item Sicu- 


lus, Dionyſius prior, nam 


& manu fortis & belli peri- 
tus fuit, &, id quod in ty- 


ranno non facile reperitur, 
minime libidinoſus, non 
luxurioſus, non avarus, nul- 


AMPEru, 


1 1 * F > 7 5 , * 1 
DERECTIBUSO 


Erxeat. 


lius rei denique cupidus, 


ni ſingularis perpetuique 


mighty Commendation in Story 


Ver the . large and moſt comely 


Make of 7¹⁰ Perſon, which he 
adorn d with an mecredible Brd- 
very and Conduft in Mar, for 


none of the Perfans were more 
out in Action thin he. But 
MNnemon 


fer Fiſtice. For after he had 


flourifhd in Ae put ation 


loft tns Wife by the wicked Con- 
trivance of his Mother, he ſo 


far indulg d his Sorrow, that "tis 
Duty to hir Mother overcame it. 
Of theſe the rwo f the ſame 


Name Har their Debt to Nature 
ſenſe; the third -was 


nus 4 Governor of hit. 
8 1 , WT OI PI % 1111130 


Cu r. II. Bur of the Nation 


of the *Matedonians too much 
ecelld the reſt in the Glory of 


their Exploite, Pip rie 


Amynias, and Alexander” the 
One of theſe' was taken 

of by. a Diſtemper at Babylon; 
nlp was ſlain at Ægæ by Pau- 
ſanias, at he was going to ſee 
the publick Games, nigh the 
Theatre. There was one of E. 
pire, Pyrrius, who made War 


with the Roman People; he dy'd 


of a Stroke with a Stone, when 


he was attacking the Town. of 
Argos in Peloponneſus, There 


was one likewtſe of Sicily, No- 
mfuus the Firſt, for te was both 
brave in Ailion, and skilful in 


fly found in a Tyrant, he was 
not at all luſtful, not luxurious, 
not covetous, - Enally, ky”, def- 
rous of nothmg but of arbitrary 


Power, 
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| 41 ob eamque rem 
3m delis. Nam — id ſtu» || 
995 t munire, nullius peper- 
eit vita, quem e jus inſidia- 
_ .rxorem. t. Hic Fw 
Free tyrannidem ſibĩ pe- 
eriſſet, magna retinuit fe- 
igitate, majorque annos 
16 aginta natus, deceſſit flo- 
rente regno. Neque in tam 
multis annis cujuſquam ex 
ſua ſtirpe funus vidit, quum 
ex tribus uxoribus liberos 
procreaſſet, multique ei nati 
Se Nepors. . 


Cap. II. . bre 
terea multi reges ex amicis 
Alexandti Magni, qui poſt 


unt. In his Antigonnz 
9 filius Demetrius: 
Seleucus, [Btoles | 
his Antigonus, |. 
adverſus . Seleucum,, | 
Frm av Ai 
in prælio eceiſus eſt. Pari 
| -w ets eſt Landis 
a Seleuco. Nam ſocietate 
Alfolnta, bellam inter ſe 
geſſerunt. At Demetrius, 
Juum filiam ſuam Seleuco 
in matrimonium dediſſet, 
egye eo magis fida inter 
ere .Amicttia.. manere rr 
ANec, captus bello-in,cultod waa, 
| e riit moxbo. 
*H eque ita m to poſt Selen- 
«cvs a Ptolemæo e 4 
10 interfectus eft 

Alle à patre expulſum ler 
Andris, alienarum opum in- 
e \receperat. Ipſe 
lemæus, quum vi- 


8 


ls 


obitum ejus iniperia __ 


6 hy. 


/ 


co RKNELIA Ne POTIS 


Fower, and for Life an fo 
| char Keaſun Cruel For whul 
he endeapourd to ecure that, 


he pur d no Man's Life whom te 
thought zo he in u Plot ggainf i. 
He, after he had got the Wer 
ment. 7 5 his able e 


the "a * tis, ff | 
tho he. 14 Chalaren by. "three 
Hives, and had . oa 
ens born 10 him. 


Cu r. III. Tiere were + - 
Ades, many Kings, of the Friend: 
of Alexander the Great, who af. 
ter his Death ſeiz'd the-Govern- 
ment: Amos EN pus, 
and hs . | 


ile ius wah 
like Death: . 
upon a Braac i. 
They gary, 


> the Alliance, 
on a War tage tler. 
But Demetrius, after he had gi- 


ven hit Daughter to 1 in 
Marriage, and the Alliance he- 
tit them was ne er the more 
faithfully obſerdd for, that; the 


Facies being token in 
Mar, A | in c of 
in-Law-; 9.1 not eng oy 


e 
m Ftolemp 7 3- dun; 
hen driven by hit own 2 7 


out. of 1 Choke need 


of others Reli, he 
tai n d. A Flolam 


E's * 


7 
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& WM vus filio regnum tradidiſſet, | Liber d, whilſt living, his King” 


iſ ab illo eodem vita privatus | m to his Son, is ſaid to have 
a, dicicur. De quibus quoni- been deprivd of tas Life bythat 
he am ſatis” dictum putamus, /me Son. Concerning whom, 
i. non incommodum videtur | Secauſe we think enough has been 
tle non præterire Hamilcarem | /aid, it does not ſeem improper, 


tt, & Hannibalem, quos & ani- | not 10 paſs by Hamiloar and Han- 

mi magnitudine, & callidi- | nibal, who, it's certain, did ex- 

tate omnes in Africa natos | cel all that were born in Africa 

præſtitiſſe conſtat. both in greatneſs of Mina, a 
1 Subtiliy. \ 
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\milcar, Hanni- 


balis filius, cog- 


Carthaginenſis , 
primo Punico 
bello, ſed temporibus extre- 
mis, admodum adoleſcentu- 
Ius, in Sicilia præeſſe cœpit 
exercitui. Quum ante ejus 
adventum & mari & terra 
male res gererentur Cartha- 
ginenſium; ipſe ubi affuit, 
nunquam hoſti ceſſit, neque 
locum nocendi dedit: ſæpe- 
que e contrario hoſtem . o- 
caſione data, laceſſivit, ſem- 
perque ſuperior diſceſſit. 
Quo facto, quum pene om- 


nia in Sicilia Pœni amiſiſ af ſuperiors Upon whneh, the 
[ 1 2 


ſent, ille Erycem ſic defen- 


dit, ut bellum eo loco geſtum 
non videretur. Interim 


Conſule Romanorum ſupe- | the Carthaginians being roi 
rati, & ſtatuerunt | belli; finem | 


facere, eamque rem arbitrio 


etſi flagra bat belli cup iditate, 


nomine Barchas 


1L CAR. 


BY 


"RI 


* 


| | gates, by Caius 
permiſetunt Hamilcaris. e 


tamen paci ſerviendum pu- 


tavit, quod patriam exhau- 


lamitatem belli ferre non the Mar, yet thought it ne ceſſes 


7 a 


As poſſe 


1 


yx, that the Mar did not fem 
Carthagi nenſes claſſe apud 
inſulas Ægates a C. Luctatio 
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CAP. I. : 
Amilcar the Son 0 
Hanmbal by Sirnum 
Barchas, the Carthas 


ISS] £19129, begun when 

very young to com 
mand an Army in Sicily, in tle 
firft Cartliag inian War, but about 
the latter End of it. And where 
as before his coming there, the 
Affairs of the Carthaginiani 
were ill manag'd, both by Sea, 
and by Lind, when he came 
there, he never. flinch'd before 
the Enemy, nor gave them any 
Opportunity of hurting him ; and 
79 on the contrary, when 
an Opportunity offer d, he at- 
tackd them, and always came 


Carthaginians had almoſt if 
all in Sicily, he ſo defended E. 
to haue heen carry d on at all in 
that Place. In the mean Time, 


by Sea, at the Iſlandi call d A. 
at tus rhe Con 
ul ＋ [4 he Romans, reſolved u 
make an End of the Mar, and 
left that Matrer to the Diſeve 
tion of Hamilcar. He, alto lr 


* 


LU 


„ „„ . 2 „ „ . nm 


poſle intelligebat : ſed ita ut 
ſtatim mente agitaret, ſi 
manoſque armis perſequi : 
donec aur virtute viciſſent; 
aut victi manum dediſſent. 
Hoc conſilio pacem concilia- 
vit; in qua tanta fuit ferocia 
ut quum Catulus negaret ſe 
bellum com poſiturum, niſi 
ille cum ſuis, qui Erycem 
tenuerant, armis relictis, Si- 
cilia. decederent : ſuccum- 
bente patria, ipſe periturum 
ſe potius dixerit, quam cum 
tanto flagitio domum redi- 
ret. Non enim ſuæ eſſe vir - 
tutis, arma a patria accepta 
adverſus hoſtes, adverſariis 
tradere. Hujus pertinaciæ 
ceſſit Catulus. 28 


— 


* - 


CA p. II. At ille ut Car- | 
thaginem venit, multo ali- 
ter, ac ſperabat, rempubli- 
cam ſe habentem cognovit. 
Namque diuturnitate exter- 
ni mali tantum exarſit in- 
teſtinum dellum, ut nun- 
_= pari in periculo fuerit 
arthago, niſi quum deleta 
ſt. Primo mercenarii mi- 
lites, qui ad verſus Romanos 


rum numerus erat viginti 
millium. Hi totam abalie- 
nzrunt Africam, ipſam Car- 
: thaginem 


l * 
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rp to endeavour after Peace, be- 
cauſe he was ſenſible. that his 
1, the 
ges of the War, "was not 


able 10 bear the Diſtreſs of it 


any longer; but ſo that he im- 
mediately purprſed in his Mind, 
if their Affairs ſhould. be but 4 
little recruited, to renew the 
War, and to fall upon the Roe 
mans with Arms, 11ll either they 


conquer d by their Valour, or 3 


ing conquer d, gave up the Cauſe. 
With tl.1s Defgn he made a Peace, 


in which ſo great was lit Reſo=' 


lution, that hen Catulus deny d 
that he would agree upon ending 
the War, unleſs he with tis Men, 
that held Eryx, quitting their 
Arms, left Sicily; tho his Couns 


try was finking, he ſaid he would 
periſh 


rather than return home- 
with fo great a Scandal; for it 


| was not ſuitable to his Condubt, 


to deliver up his Arms, recemd 


from has Country againſt 1ts E- 


nemies, to his Adverſaries, Ca- 


| tulus yielded to hi Reſolutions? 
e Ws ; | 910 


Cuar. II. But he, as ſoon 
as he came to Carthage, found 
the Commonwealth to be quite 
otherwiſe than he expetted ; for 
fo grear a Civil War hnd broke 


out, occaſion'd by the long con- 


tinuunce of tue Foreign Mar, 
tat Carthage was never in the 
like Danger, but when it war- 
deftroy d. Firſt of all the foreign 


| Soldiers in their Pay, who had 
tuerant, deſciverunt, quo- 


been e 'd agamnff the Ro- 
mans, 2 —— 
was twenty Thouſand ; theſe 
arew along with them all Africa, 

Aa2 and 


# 
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thaginem oppugnarunt. Qui- | 
bus malis adeo ſunt Pœni 
perterritiz ut auxilia etiam 
à Romanis petiverint, eaque 
1mpetrarint, Sed extremo, 
quum prope jam ad deſpe- 
rationem perveniſſent, Ha- 
milcarem imperatorem fece- 


from the Romans, and obtain d 
it. But at laſt, when they were 
come now almoſt to Deſparr, they 
made Hamilcar their General: 


runt. Is non ſolum hoſtes | He not only drove the Enemies 


a muris Carthaginis remo- 
vit; quum amplius centum 
millia facta eſſent armato- 
rum, ſed etiam eo compulit, 
ut locorum anguſtiis clauſi, 
plures fame quam ferro in- 
terirent. Omnia oppida 
abalienata, in his Uticam 
atque Hipponem, valentiſ- 
ſima totius Africæ, reſtituit 
patriæ; neque eo fuit con- 
rentus, ſed etiam fines im- 


from the' Walls of Carthage, tho 
they were become above an Hun- 
ared Thouſand armed Men; but 
likewiſe reduc'd them to that, 
that being enclos'd within a nar- 
row Place, more of them dy d h) 
Famine, than by the Sword: H 
reflord all the revoſted Towns, 
and amongſt theſe, Utica and 
| Hippo, the flrongeſt of all Africa, 


tent with that, hut Iikewrſe ex- 


peri propagavit: tota Afri- | zended the Bounds of their En- 


ca tantum otium reddidit, 


ut nullum in ea bellum vi- 


pire, and reſtord ſuch a Peace 
"throughout all Africa, that there 


deretur multis annis fuifſe. | ſcemd not to pave been any War 


i it for many Years. 


Cab. III. Rebus his ex | Cu r. LI. TheſeThings being 


ſententia peraQis, fidenti 

animio atque infeſto Roma- 
nis, quo facilius cauſa bel- 

landi reperiret, effecit, ut 
imperator cum exercitu in 
Hiſpaniam mitteretur, eoque 
ſecum duxit filium Hanni- 
balem annorum novem. E- 
rat præterea cum eo ado- 
lefcens illuftris & formoſus, 
Haſdrubal, quem nonnulli 
diligi turpius, quam par e- 
rat, ab Hamilcare loqueban- 

tur. Non enim maledici 
tanto viro deeſſe poterant. 

Quo factum eſt, ut a pow | 


* 


perform d according to tas Wiſh, 
with aMind full of Expettations, 
and incens d againſt the Romans, 
that he might the more eafily find 
out a Pretence for making War, 
tie” procur d to be ſent General 
with an Army into Spain; and 
rjather he carry'd along with him 
his Son Hannibal, nine Years old. 
There was, beſides, with him, an 


| Haſdrubal, who ſome ſaid was 
belov'd more FRY than 
was fitting, by Flamilcar, for 
Backbiters could not be wanting 


it 


and arrack'd Carthage it ſelf. 
With which Misfortunes the Car. 
thaginiam were ſo terrifyd; 
that they begg'd Aﬀeſtante even 


to his Country. Nor was he con- 


illuſtrious and beautiful Youth, 


to ſo great a Man; from whence 
2 5 ecto = i | 
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fecto morom Haſdrubal cum be was, that Haſdrubal was for- 


eo vetaretur elle, >, Huic ale: 
filiam ſuam in matrimoni- | 


bid to he with him, by the Over 
ſeer of. tbe Publick | Manners. 


um dedir, quod moribus eo-¶ He gave im is Daughter in 


rum non poterat interdici 
ſocero gener. De hoc ideo 
mentionem fecimus, quod 
Hamilcare occiſo, ille exer- 
citui præfuit, reſque magnas 
geſſit, & princeps largitione 
vetuſtos pervertit mores Car- 
thaginenſium : ejuſdemque 
poſt mortem Hannibal ab 
exercitu accepit imperium. 
At Hamilcar poſteaquam 
mare tranſiit, in Hiſpani- 
amque venit, magnas res ſe- 
cunda geſſit fortuna, maxi- 
mas bellicoſiſſimaſque gen- 
tes ſubegit: equis, armis, 
viris, pecunia, totam locu- 
pleta vit Africam. Hic quum 
in Italiam bellum inferre 
meditaretur, nono anno poſt - 
quam in Hiſpaniam venerat, 
in prælio pugnans adverſus 
Vettones occiſus eſt. Hujus 
perpetuum odium erga Ro- 
manos maxime concitaſſe 
videtur ſecundum bellum 
Punicum. Namque Hanni- 
bal, filius ejus, aſſiduis pa- 
tris obteſtationibus eo eſt 
perductus, ut interire, quam 
non Romanos experiri mal - 


| 


Marriage; becauſe according to 
their Þaſhions, à Son in Lau 
could not he diſcharg'd the Com- 
pany of ts Father in Law. Me 
have therefore. made Mention of 
lam, becauſe when Hamilcar was 
ſtain, he commanded the Arm, 
and perform d great Things. And. 
firftl of all corrupted the Ancient 
Manners of - the! Carthagimians 
by 11s diſtributing Money to the 
Troops ; and after his Death, 
Hannibal receiod the Cummunu 
From the Army. But Hamilcar, 
"after he paſs d the Sen, and wat 
come into Spain, perform d great 
Ting with good" Surreſs ; be 
 ſubdu'd very great and moſt ways 
like Nations: He enrichd all 
Africa with Horſes, Arms, Men, 
and Money. Myilſt he was in- 
tending to carry the War imo 
Italy, he was flain fighting in a 
Batile againff the Vertones, in 
the nintk Year after he came in- 
to Spain. © Flis, ronflant Hatreu 
f the | Romans ſeems c lie fly to 
have raiſed the ſecond Carthage 
nian War: For Hannibal his Son 
was brought to that, hy the per- 
pertual Inſtancet of as Father, 
"Thar he choſe; rather to periſh, 
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HANNIBAL. 


Cap. . 


dubitat, ut populus Roma- | 
nus omnes gentes virtute 
ſuperarit, non eſt infician- 
dum, Hannibalem tanto 
præſtitiſſe cæteres impera- 
tores prudentia, quanto 
populus Romanus ante- 

cedat fortitudine cundas 
1 Nam qotieſcuns. 
que cum eo congreſſus eſt in 
dali, ſemper diſceſſit ſupe- 
rior. Quod niſi domi civi- 
um ſuorum invidia debili- | 
tatus eſſet, Romanos videtur 
ſaperare potuiſſe. Sed mul. 
torum © trectatio devicit 
unius virtutem. Hic autem, 
velut hæreditate relictum, 


Coxntii Nevotrs 


75 
= ris So nel Tr m 
nienſis. Si verum g 

- quod nemo | RAR 
that the Roman Feopl e have exccels | 


| 0 N erga Ro- 


ma- 


r —_— 


HA NIB AL.” 


| Anibal — Son of Hes 
| milcar the C artha; ini. 
44 an, f it be - true 


RAE which. no body.doubts, 4 


led all Nations in Bravery 
Condutt, it is not to be denied 3 
Hannibal! as much exceeded other: 


Commanders in Prudence; as the 


Roman People exceeds all Nations. 
in Valour ©; For as oft as he en- 
Laged with them in 
ways came off Superiore: Ant 
eſs he had been weekengd/'by. 
the 2 bis Countryme n at 

2 . eeqns to 2 cu. 
* e '9 conquering t mans; 
but the Deir iow. of many, pre- 
vail d againſt the reat Abilities.of 
one. He ſo- firmly fix'd in his 
Mind brs Father's Hatred of the 
Romans, left him 4s: it were by: 


"MUSIC: 
1 


= Our Author has here expreſſed himſelf aſter, A very unufual en- 
ner, if the Reading be good. When a Sent 


Affirmation or Negation is the Subjett or Obje 


— 2. 3 


N is a poſitive 
of a Verb, i.e. ans 

wers the Queſtion, What? before br after it, the Accuſative 
and Infinitive Moba, are commonly uſed; but ſometimes, tho“ vey 


rarely, quod, with the Nominative, and Indicative, or n 


There ke forks] of Opinion, Wit quod and . have” in WH Ferie 


changed Places, and that we ought to read thus: Si verum WF, 8 


nemo dubitat, quod. 


I wonder our Author ſhould afirm 2 Thing ſo notoriouſy tut, 


4 _— 2” 


as is plain from all other Accounts. See Livy and Plutarch. 


taly, be al. 


Eee, that be: —— 


—. 25 Rm ovoyyvt 


manos ſic confirmavit, ut 
pris animamy, are id ae. 
poſuerit; qui quidem quum + 
patria pulfus effer; & aliena- 
rum opum indigeret, nun- 

quam deſtiterit ànimo bel- 

lare cum Romanis. 


Cap. II. Nam, ut omit- 
tam Philippum, quem ab- 
ſens hoſtem reddidit Roma- 
nis; omnium his tempori- 
bus potentiſſimus rex Anti- 
ochus fuit. Hunc tanta cu- 
piditate incendit bellandi, 
ut uſque a rubro mari arma 
conatus ſir inferre Italia. 
Ad quem quum legati ve- 
niſſent Romani, qui de ejus 
voluntate explorarent, da- 
rentque operam conſiliis 
clandeſtinis, ut Hannibalem 
in ſuſpicionem regi adduce- 
rent, tanquam ab ipſis cor- 
ruptum alia eique antea 
ſentire; neque id fruſtra 
feciſſent; idque Hannibal 

comperiſſet, ſeque ab inte- 
rioribus conſiliis ſegregari 
vidiſſet: tempore dato ow 
ad regem, atque quum multa 
de ale lea, & odio in Ro- 
manos commemoraſſet, hoc 
adjunxit: Pater (inquit) 


meu Humilcar, puerulo me, 


1 


wpote non amplius notem an 
nos ngto, in Hiſpaniam im- 
 terator proficiſcens,: Cartha- 
ine - Jovi Optimo Maximo 


HANNIBAL. 


|} 


| 
| 


183 

Life before that : Who even when 

be was baniſh d his Conntry, and 

Hood in need. of other Feople's 

Nelief, never ceaſed in hir Mind 
to make War with the Romans. 


Cx4 f. IL. For to ſay nothing of 
Philip, whom, tho' at 4 Diftance 
from him, he made an Enemy to 

the Romans. Antiochus was the 


maſt powerful Prince of all in 
'tho . Times, He fired im with 


Jo firong 4 Paſſion for makin 
e, ris be er. ql by 10 5 
bis Arms upon Italy, even as far 
as from the Red-Sea, to whom, 
when the Roman Embaſſadors were 
come to male a Diſcov his 
Intention, and did their Endea- 
vour, by clandeſtine Contrivances, 
to bring Hannibal in Suſpicion 
with the King, as if being bribed 
by them, he had other Sentiments 
than formerly, and had not done 
that in vain ; and Hannibal per- 
ceived it, and ſaw that he was ſe- 
_ om his — ecret Gun oo 
In Opportunity being given him 
he pats to the Xing, * fter he 
had ſaid much to him about his 
Faitbfulneſs to him, and his Ha- 
tred of the Romans, he added this, 
My Father Hamilcar, ſays he, 
when I was a little Boy, as be- 
ing no more than nine Years 
old, going General into Spain, 
offer d Sacrifices at Carthage to 


| Jupiter the ? Beſt and the Great- 


- 


eſt; which divine Worſhip, 
whilſt it was performing, he en- 


; . 
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| us di- 
J + Dina 
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Ur 


quired of me, if I would go 
n „„ ON EN along 


their God Jupiter. 


r Theſe are Epithets frequently apply d by Heathen Authors to 


124 


wins: res dum conficiebatur, 
queffoit a me, vellemne ſecum 
in caſtra proficiſci. Id ſuum 
libenter accepiſſem, atque. ab 
eo petere cepiſſem, ne dubi- 
laret ducere: tum ille, Fa- 
ciam (inquit) lem mihi 
quem. poſtulo dederis : fmul- 
que ad gram adduxit, apud 
gram ſacriſicare inflituerat, 
eamque, ceterts\ remotits, r 
nentem, jurare juſſit, nun- 
uam me in amicitia cum Ro- 
mantis fore. 14 ego jusjuran- 0 
dum patri datum, uſque ad 
bane diem ita con ſervavi, ut 
nemini eſſe debeat, 
Jain reliquo tempore eadem 
mente fm futur. Quare f 
| og amice de Romanis cagita- 
non imprudenter . 
| woe celaris ; * ſuidem 
bellum farabis, t ſum fru- | 
- Graberks non me in eo 0 prin- 


hen puſuers 


-C a p. III. Hac igitur K- 


tate cum patre in Hiſpaniam | 
Profectus eſt. Cujus poſt 
obi tum Haſdrubale impera- 
tore ſuffecto, equitatui omni 
- pratuix, Hoc qusque inter- 
fecto, exercitus ſummam 
imperii ad eum detulit. Id 


lice: xomprobatum eſt. Sic 


CokNnELILt NepoTLs 
| along with to the Camp? . A, 


1 willingly. accepted of that, 
and begun to beg of him, that 
he would not ſcruple to carry me. 
Upon that he ſays, Iwill do it, 
if you will give me the Pro- 
miſe, which 1 demand of yoy, 
And at the ſame Time he 
brought me to the Altar, at 
whieh he had begun to Sacrifice; 
and 'commanded me, the ref 
being ordered away, holding 
that, to ſwear, that I would 
never be at Friendſhip with the 


Romans. I have kept that Oath 


ſwore to my Father, till this 
Day, that it ought to be a Doubt 
with no body, but that I ſhall be 
of the ſame Mind, for the Time 
to come. Wherefore- af you 
deſign any thing friendly, as to 
the Romans, you will not do 
unwiſely, if you conceal it from 
me. But if indeed you will pre- 
pare for War, you will deceive 


i I; vour ſelf, if you do not reckon 


me the forwardeſt i in that Affair. 


22 22 Wherefore he wen 
at this Age with bis Father. int 

ain, After whoſe Death A. 
drubal being. put in bis Room 40 
Generul, he commanded. all the 
Horſe. "He .100 being ſlain, the 
Army gave the 2 Command 
o him, which being carried 10 


— 


ov ernment. Thus Hannibal be- 


-Carthaginem delatum, pub- 9 Carthage, e My of by tte 


Hannibal minor quinque & 

viginti annis natus, impe- 4 
ratot factus, proximo trien- 
nio omnes gentes Hiſpaniæ 

bello ſubegit. Saguntum fa. 
deratam ci vitatem vi expug- 


navit: : 


ng. * when leſs then 
Five. and Twenty Years. old, in 
the following Three Years ; ſubdue 
all the Nations of Spain in War, 
He took by Force Saguntus,. # 
* in Alliance with the Ro- 

mans ; 
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na vit: tres exercitus maxi- | mans; He raiſed Three ver) 
mos comparavit. Ex his great Armies. He ſent one 
unum in Africam miſit, al- | theſe into Africa, another he left 
— cum Haſdrubale fratre | wah Haſdrubal, bis Brother, in 
in Hiſpania reliquit, tertium | Sain, the third he led along with 
in Italiam ſecum | duxit | bim into Haly. He paſs d. the 
ſaltum Pyrenæum tranſiit : | * Hyenæan Foreft ; whereſoever 
quacunque iter fecit, cum he made his March hu engaged 
omnibus incolis conflixit : | with. all the Inhabitants"'of the 
neminem niſi victum di- | Country, he. ſent none away any 
miſit. Ad Alpes poſteaquam | 0therwiſe than conquered. After 
venit, quæ Italiam ab Gallia | he came to the Alps, which divide 


ſejungunt, quas nemo un- {aly from Gaul, which no body had 


quam cum exercitu ante eum | f4ſs d with an Army before him, 
præter Herculem Graium | befdes Hercules the Grecian, from 
tranſierat, quo facto is hodie | which Fatt, that Foreſt is called at 
faltus Graius appellatur ; | th1sDay the Grecian Foreſt. He cut 
Alpicos conantes prohibere | to Fieces the Alpians, endeavouring 
tranſitum concidir, loca pa- | to hinder his Paſſage ; he opened 
tefecit, itinera munlit, ef- | the Places, made Roads, and 
fecitque ut ea elephantus | brought it to paſs, that 4 loaded 
oneratus ire poſſet, qua antea | Elephant mipht go, where before 
unus homo inermis vix po- | 4 frgle Man unarmd could ſcarce 
terat repere. Hac copias | creeß. This Way he drew over 


rraduxit, an Italiamque per- his Troops, and came into lialy. 


venit- 5 1 
CA p. IV. Conflixerat a-] Cxar. I. He had engaged ar 
pud Rhodanum cum P. Cor- | the Rhone with Publius Cornelius 

nelio Scipione conſule, eum- | Scipio the Conſul, and had defeated 
que. pepulerat. Cum hoc | him. He engages with the ſame 
eodem de Claſtidio apud þ near the Po, not far frum Claſti- 
Padum. decernit, ſaucium ] dium, he ſends him away from 
inde, ac fugatum dimittit. | thence woundel and routed.” The 


. * 


9 r e aa. by 
s The Pyrenzan Saltus is a great Ridge of Mountains betwixt 
France and Spain, reaching from the Bay of Biſcay tothe Mediter- 


ranean. Our Author calls it by che Name of Saltus;\ becauſe it was 


— 


then almoſt wholly covered with Wood. r 

* Our Author was in all likelihood miſtaken here, for Livy, a a 
much better Writer in all Reſpects, gives a different 5252 i. E. 
that Scipio deſign'd to have engag'd him, But find ing Hannibal gone 
from his Camp, alter'd his Intention, and put his Men on board his 
Ships, to return to Italy. 3 6 4 Ws EY . 8 


collega Tiberio Longo, ad 


Trebiam adverſus eum ve- 


nit. Cum his manum con- 
ſeruit, utrumque profligavit. 
Inde per Ligures Appenni- 
num tranſit, petens Hetru- 
riam. 


rum, ut poſtea nunqam dex- 


tro æque bene uſus fit, Qua 


valetudine quum etiam pre- 
meretur, lecticaque ferrere- 


tur, C. Flaminium conſulem 


apud Traſimenum cum exer- 
citu inſidiis circumventum 
n Neque multo poſt 

Centenium | prztorem, 


eupantem- Hinc in Apuliam 
pervenit. 
nerunt duo conſules, C. Te- 
rentius Varro & Paulus K. 
milius. Utriuſque exercitus 


uno prælio fugavit, L. Pau- 


lum conſulem oceidit, & a- 
liquot præterea conſulares. 
In his Cn; Servilium Ge- 


minum, qui anno ſuperiore 
fueratconſul. | | 


Cav. V. Hac pugna . 
nata, Romam profectus eſt, 
nullo reſiſtente. In propin- 


quis urbis montibus 1 mora- 
ny 4", 1 55 p 


. 8 — 


Hoc itinere adeo | 
gravi morbo. afficitur oculo- | 


Ibi obviam ei ve- 


tus 


| 
| 


ſo well a 


Y 
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CoRNELII NEPOTLS 
| "TY idem. Scipio cum ſame Scipio with his Colleague T; Þ 


berius Longus, came againſt him a 
third Time at i Trebia. He en- 
aged them and defeated then 
both. After that he aſſes the * 
Apennine Mountain through the 
Country of the | Ligurians, march- 
ing for n Etruria. In this March 
he war afflicted with ſuch a violent 
Diſtemper in his Eyes, that he ne- 
ver bad the Uſe of his right Eye 
after. With which Ma- 
lady th he was then troubled, and 
carried in a Chair, he tilled 25 
Flaminius the Conſul, at the 
Trafimene Lake, tripann'd with 
his Army by-an "Ambuſh, and nit 


| long after C. Centenivs the Preator 
cum delecta manu faltus oc- 


ſeizing upon the Foreſts with a 
choice Body of Troops. Afler 
that he came into 9 Apulia. here 


| the two Conſuls (. Terentius J. arro, 


and L. Paulus « Emminis met. bam, 
He routed boih their Armies in one 
Butitle. He flew L. Paulus the 
Conſul, and ſome Conſular Gen- 


lemen be drs, among ft the ſe Cn. 
Fervilius Geminns, wha hag r 
K. the Tear A | 


* 7 
: 
© + 


C v. v. Alter 15 Battle was 
fought, he marchd to Rome, 10 
50. 7e Ming him. He made s 
Halt i in the "Mountains, 55 

b GOT EN ii. 
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F A River Alling into the Po, nne 
* The Appennine is a Mountain 


Middle of Italy. 
I The Li 


Sea and the Po. 


1 gurians were « People of Ital borderin on rns, 
betwixt the p Ar. . Lf 


m Ef 
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uria is a Country below Liguria i in aa. % P 20 
7 The Trafimene Lake is in Etruria. \ 


Country 1 in the South Part of Ital y. 1 . 10577 3177 
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i tos eſt, Quum aliquot ibi | City. When he h ad kept his Camp 
p dies caſtra habuiller, & re- there for ſome Days, and was re- 
1 verteretur Capuam, Q. Fa- turning to ” Capua, Q. Fabius 
bins Maximus, dictator Ro- Maximus, the Roman Diclator, 
manus, in agro Falerno ei threw himſelf in his May in the 
ſe objecit Hine, clauſus lo- Territory of Falernum. Tho 
corum anguſtiis, noctu ſine incloſed in a narrow Place, he 
allo detrimento exercitus ſe |. extricated himſelf thence in the 
expedivit. Fabio callidifſi-.| Might time, without any Diminu. 
4 mo imperatorh dedit verba. 1199 of his Army, He put a Trick 
in Namque obducta note, ſar - hn that moſt crafty Commander 
55 menta in cornibus jumen- Fabius. For after Might was come. 
[= torum deligata incendir, on, he ſet Fire to ſome T wigs, 
4 ejuſque generis multitudi- | tyed vp0x the Horns of ſome Bul- 
. nem magnam diſpalatam locks, and ſent-up. a vaſt, Number. 
" W inmiſit. * Quo repentino | of that Som of Cattle ſcattered 
th objectu viſo, tantum terro- | here and, there. Which ſudden. 
of rem injecit exercitui_ Ro- Appearance being , ſeen, it firuck 
„ W manorum, ut egredi extra | fo great @ Terror into the Army of 
4 vallum nemo fit auſus. Hanc the Romans, that none durſft go 
* poſt rem geſtam, non ita | without their Ramparts, Not . 
re multis diebus, M. Minutium | »y Days. after this Exploit, he 
05 Rufum magiſtrum equitum, | routed M. Minutins Rufus Maſter 
n. pari ac dictatorem imperio, of the Horſe, inveſted with the 
ne dolo perductum in prælium, | ſame Power, as the Dittator him- 
he fugavit. T. Sempronium | ſelf, being drawn to an Engage- 
1 Gracchum, iterum conſu- | nent by 4 Mile. He likewiſe took off 
Ns lem, in Lucanis abſens, in | Tiberius Sempronius Grace hus, a ſe 
2 inſidias indudum ſuſtulit.] cond time Conſul, in the Country 
8 M. Claudium Marcellum | of the Lucanians, being drawn into 
my Fang conſulem, apud | an Ambuſh: In like Manner he 
* enuſiam pari modo inter- cut of M. Claulius Marcellus æ 
as fecit. Longum eſt enume- | fifth time Con ſul, at Venuſa. It 
% WW rare prælia. Quare hoc u- 7s too lang to reckon. ab all the 
wm ſatis erit dictum, ex | Battles: Wherefore this one thing 
he quo intelligi poſſit, quantus Will be enough to be ſaid, from 
. ile fuerit. Quamdiu in | whence it may be underſtood, how - 
— ate italia |. B e 
he as _ very great City of Campania, a Country towards the Bottom 
1 or Italy. 8 4 | 6 - 
e, The DiRtator was an extraordinary Officer, nominated in Times 
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** 


of Danger, and inveſted with very great Power, almoſt abſolute, 
50 but confined within the Space of Six Months. He had an Officer 

under him, call'd Maſter of the Horſe, becauſe in the Day of Battle 
be commanded the Horſ®, as the Dictator did the Foot. 
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1989 CoRNELII NEPO TIE 
Italia fuit, nemo ei in acie [97747 a May he wa. So long ar 
reſtitit: nemo adverſus eum be was, in Italy, no body could 
poſt Cannenſem pugnam, in fand before him in the Field. No 
campo'caſtra poſuit. | body after the Battle of Canne, 


Y 1 pitch'd his Camp in the Plain a- 
. Fab: | 1 3 . . 
r gainſt him. | 


"Cap. VI. Hic invitus | Czar. VI. This unconquered 
patriam defenſum revocatus, Man being called Home to * 
bellum geſſit adverſus P. his Country, carried on the Mar 4. 
Scipionis filium, quem ipſe gainſt the Son of that P. Scipio, whom 
bdrimum apud Rhodanum, be had routed firſt at the Rhone, a- 
iterum apud Padum, tertio gin at the Po, and 4 third T me at 
| ons Trebeiam fugaverat. Trebia, Tue Wealth of his Coun- 

am hoc, exhauſtis jam pa- try being exbauſfted, he was defirous 


trix facultatibus; cupivit to make an End of the War I Tres. 
_ Imprzſentiarum bellum com- ty with him for that Time, that he 


ponere, quo valentior poſtea | might engage the Romans after- 
congrederetur. In colloqui- wards, when more able. © He came 
um. convenit, conditiones | ts Conference with him.The Arti- 
non convenerunt. Poſt id | cles were not agreed upon. A few 


Actum, paucis diebus apud Days after that Tranſatlion, he 
Zamam cum eodem conflix- | engaged with the ſame at" Zama, 


it. Pulſus, (incredibile di- | being routed (it's incredible to be 
&u) biduo & duabus noQti- | ſaid) in iwo Days and two Nights 
bus Adrumetum pervenit, | he came to © Adrumetum, which is 
quod abeft a Zama circiter | about three Hundred Miles dift ant 
millia paſſuum trecenta. In from Zama.' In this Flight, ſome 


hac faga Numide, qui fimul | Numidians, who had cbme out of 


cum eo acie exceſſerant, in- the Battle with him, form'd-a Plot 
ſidiati ſunt ei: quos non ſo- | Aainſt him, whom he not only 
lum effugit, ſed etiam ipſos eſcaped, but likewiſe kill d them. 
| oppreflir. Adrumeti  reli- | 4; 4drumetum he pick d u tho ſe 
uos ex fuga collegit, novis that were left after the Flight. 
ectibus, paucis diebus And by new Levys, in 4 frw 


multos contraxit. 


_— ——— 
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"Car. VII. Quum in ap- Car. VII. Whilſt be was 
Parando acerrime eſſet o- wighty buſy in making Frepura- 


1 : tions 
— — — — eee ee 
: Zama was a Town of Africa in Numidia Propria, 80. xth-Weſt 


| © Adrumetum, a Town of Africa in the Province ef Byzaciun 
An do the Eaſtward from Carthage. 37590 p79 
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lum cum Romanis compo- 
ſuerunt. Ille nihilo ſecius 
e OO prefuit, reſ- 
que in Africa geſſit. Item- 
que Mago frater ejus, uſque 
ad Publium Sulpicium & 
Caium Aurelium Conſules. 
His enim magiſtratibus le- 
gati Carthaginenſes Romam 


venerunt, qui ſenatuiĩ po- 
puloque Romano gratias age - Fe0 » Decau; q 
made Peace with them, and to 


rent, quod cum his pacem 
feciſſent, ob eamque rem co- 
rona aurea eos donarent, ſi- 
mulque peterent, ut obſides 


eorum Fregellis eſſent, cap- 


tivique redderentur. His ex 
ſenatuſconſulto reſponſum 
eſt, Munus eorum gratum 
acce ptumque, eſſe obſides quo 
loco rogarent futuros; cap- 


tivos non remiſſuros, quod 


Hannibalem, cujus opera 
ſuſceptum bellum foret, ini- 
miciſſimum nomini Roma- 


no, & nunc cum imperio a- 


pud exercitum haberent; 
itemque fratrem ejus Mago- 
nem. Hoc reſponſo Cartha- 


ginenſes cognito, Hanniba- 


lem domum Magonemque 


revocarunt. Huc ut rediit 


prætor factus eſt, poſtquam 


rex fuerat anno ſecundo & 


viceſimo. Ut enim Romæ 


conſules, fic Carthagine quo- 
tannis annui bini reges cre- 
abantur. In eo magiſtratu 

ks pari 
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HANNIBAL 


cupatus, Carthaginenſes bel- 


189 
tions, the Carthaoinians ended 
the War Treaty, with the Ro- 
mans. He natwithſlanding after- 
works conmandhd the Arthy, and 
Perform d ſeveral Athons in A. 
frica. And litwiſe Mago his 
Brother, until B. Sulpicus, and 


C. Aurelius were Conſuls. For 
under theſe 17 Cartha- 


ginian Embaſ[adors came to Rome, 
10 grve Thanks to the Senate and 
People. of Rome, becauſe they had 


preſent them with 4 Gulden 
Crows, upon that Account, and 
at the ſamèe time to requeſt, that 
their Hotages might be at © Fre- 
| gelle * their Priſoners be re- 

ored... Ts theſe, Anſwer. was 
made by Order of the Senate, that 
their Preſent was grateful and 


| acceptable, that the Hoſtages ſhould. 


be in the Place they defired, but 
that they would not ſend hact the. 


| Priſoners, becauſe they had Han- 


nibal, by whoſe Means the War 
had been occaſſon d, à bitter Ene- 
my to the Roman Name even now 
with a Command at the Army, 
and likewiſe bis Brother Mago. 
The Carthagimans having heard , 
this Anſwer, ſent for Hannibal 
and Mago Hime. "He, as ſoon 
as he return'd, was m. e "Prater, 
| tn the two and twentieth Tear after 
he had been made King.” For 'as 
Conſuls are made at Rome, ſo at 
Carthage every Tear Two Kings 


= 
F 
L 


were made for a Tear, In that 


Italy, 


of Judicature, 


Fregellæ a Ton of Latium, nigh the Borders of Campania, in 


A Sort ef à Lord Chief Juſtice, or Superinteridant in their 


pari diligentia ſe Hannibal 
. ac fuerat in bello. 
amque-- effecit, _ ex novis 
vectigalibus non ſolum ut 


CoRNETII NgrOFIS 
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Office. Hannibal behaved, himſelf, 
with the like Diligence, as he had 
done in the War, For he took Care, 


- © 4 . 


not only that there ſhould be Money 


eſſet pecunia, quæ Romanis | from the. new Taxes, 10 be paid 
4 


ex federe penderetur, ſed 
etiam ſupereſſet, quæ in 
_ #rario' poneretur. Deinde 
anno poſt præturam, M. 
Claudio, Lucio Furio Coſſ. 
Romani legati Carthaginem 
venerunt. Hoes Hannibal 
ſui expoſcendi gratia miſſos 
ratus, priuſquam his ſenatus 
daretur, navem conſcendit 

clam, atque in Syriam ad 
Antiochum, profugit. Hac 
re palam facta, Pœni naves 
duas, quæ eum comprehen- 
derent, ſi poſſent conſequi, 
miſerunt; bona ejus publi- 
carunt, domum a fundamen- 
tis dis jecerunt; ipſum exu- 


he Romans, according o tbe 
Treaty, but likewiſe that there 
ſhould be an Overplus, to be laid 
up in the Treaſury. Then a Tear 
offer his Pretorſhip, when M. 

laudius and L. Furins were Con- 
| ſuls, Embaſſadors came to Car- 
tage. Hannibal ſuppoſing tbey 
were ſent upon Account de- 
manding him, before an Audtence 
of the Senate was. given them, 
privately goes aboard à Ship, and 
fled into Syria to Antiochas, This 
Thins being made publick, the. 
Carthaginians ſent two Ships. 10 
Seize him, if they could overtake 
him, they confiſcated his Eſtate, 


they pull d down his Houſe to the 


lem judicarunt. 


a 55 1 1 7 


aſino tertio, poſtquam domo | 


"Cap. VIII. At Hannibal | | 


| Foundations, and declared him an 


PWV 


Crar, Vll. But Hannibal, 
in the third [Year after he fled 


profugerat, L. Cornelio, | from home, when L. Cornelius 


Quinto Minutio Coſſ. cum 
quinque navibus Africam 
acceſſit in finibus Cyrenæo - 
rum, ſi forte Carthaginenſes 
ad bellum, Antiochi ſpe 
fiduciaque inducere poſſet, 
cui jam perſuaſerat, ut cum 
exercitibus in Italiam profi- 
- ciſcererur. | Huc Magonem 
fratrem excivit. Id ubi Pœ- 
ni reſciverunt, Magonem, 
eadem qua fratrem abſentem 
Pena affecerunt. IIli de- 
ſperatis rebus quum ſolviſ- 


and Q. Minutius were Con ſuli, 
came with five Ships to Africa in 
the Country of the Cyreneans, if 
perhaps he might induce the Car- 


| thaginians to 4 Mar, through the 


Hopes and Confidence of Antio- 
 chus's Support; whom he had now 


* 


her ſwaded to go with his Armies 
Hi 


into Italy. ther he. ſent for his 


Brother Mago. When the Car- 


thaginians underſtood that, they 
puniſhd Mago with the ſame Pu- 
niſhme nt as his abſent Brother. 
Their Condition being deſperate, 


ſent naves, ac vela ventis 


de- 
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after they had loo ſed their Spypr, 
oy e bee, 


WW 
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tiochum pervenit. De Ma- 
gonis interitu duplex memp- 
ria prodita eſt. Namque 
alii naufragio, alii a ſervis 


ipſius interfectum eum, 


ſcriptum reliquerunt. An- 
tiochus autem ſi tam in a- 
gendo bello parere voluiſſet 
conſiliis ejus, quam in ſu- 
ſcipiendo inſtituerat, pro- 
pius Tiberi quam Thermo- 
pylis de ſumma imperii di- 
micaſſet. Quem etſi multa 
ſtulte conari videbat, tamen 


nulla deſeruit in re. Præ- 
fuit paucis navibus, quas ex 
Syria juſſus erat in Aſiam 


ducere, hiſque adverſus Rho- 
diorum claſſem in Pamphi- 
lio mart. conflixit. Quo 
quum multitudine adverſa- 
riorum ſui ſuperarentur, ip- 
ſe quo cornu rem geſſit fuit 
ſuperior. | 


| CA p. IX. Antiocho fu- 


gato, verens ne dederetur, 
quod ſine dubio accidiſſet, 
ſi ſui feciſſet poteſtatem Cre- 
tam ad Gortynios venir, ut 
ibi quo ſe conterret, conſi- 
deraret. Vidit autem vir 
omnium callidiſſimus, mag- 
no ſe fore periculo, niſi quid 


tiam Cretenſium. - Magnam 
D e En 
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| 


prævidiſſet, propter avari- 


j 


1 


HANNIBAL tft 
dediſſent, Hannibal ad An- 


and given their Sails to the 
Winds, Hannibal came to Anti- 
oc jut. There is a double Account 
given of Mago Death ; for ſome 
have left upon Record, that * he 
periſh'd by. Shipwrack, others, 
that he was ſlam by hit Slaves, 
But Antiochus, 1f he would have 
obeyed Ins, Advice, as well in 
carrying on the War, as he had 
reſolv d in undertaking . of it. he, 
would have fought nearer Tiber 
than Thermopyle for the Empire 
of the World, whom, tho he ſaw 
to enterpriſe many Things fooliſi- 
ly, yet ſie forſook in nothing. He 
commanded a few Ships, which ke 
had been ordered to bring out of 


Syria into Afa, and with theſe he 


engaged againſt the Fleet of the 
Rhodians in the Pamphylian Seu, 
In which Fight, when he was. 
overpowered by the Numbers of 
his Ememies, he was however 


| ſuperior in that Wing, in which © 


he atted. 


CuAr. IX. After Antiochus 
was routed, fearing left he ſiould 
be given up, which without doubt, 
would have happened, if he had 
given them an Opportunity of . 
Snapping ham, ke came to ? Crete 
to the Gortynians, that there de. 
might conjider, whither he fhould | 
betake, himſelf. But this Man. 
the moſt cunning of all Men, ſaw 


—. 


- 


that he ſhould be in great Danger, 
33 * * wnleſs- 


a» 


— 


— 


* There ſeems to be ſome Word wanting in the Text after 


- 


Naufragio, ſuch as periiſſe or interiiſſe, for Naufragio interfectus, is, 


ngliſh, 


Y A famous Iſtand in the South Parts of the Kgean Ses. 
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enim ſecum pecuniam por- 
tabat, de qua ſciebat exiſſe 
famam. Itaque. capit tale 
conſilium, Amphoras com- 
plures complet plumbo, ſum- 


mas of erit auro & argento. 
Has 


tyniis præſentibus 
deponit in templo Dianæ, 
ſimulans ſe ſuas fortunas il- 
lorem fidei credere. His in 


as, quas ſecum portabat, 
omies ſua. pecunia complet, 
eaſque in propatulo domi 


c.rrorem ductis, ſtatuas æne- | nians Were preſent, i in the Le- 


LS 
8 
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Ke 25 45 Jo 

FER hind it 2 bd. 
ruhe Crerians, "For: he. cared 
great Beal. ney; with 155 
of which he new 4 + Aumor 2 
got road, wherefore . lie takes 
has Courſe 3 fills 1 Katt 
757 Ya FRETS, 15 Der 
| parts with Go 4 an 


| depoſirs theſe, whilſt. 1. W. 
le of, Diana, pretendi 1 
ail, entruſt * eee 
their Honeſty. 


1 


4 HE b 


bee 


Theſe, 1 7 
ahjicit. Gortynii templum into a Mipake Da fills. Ps, Ins. 
i cura cuſtodiunt, non | raxen Statues, which. he EE : 

à cæteris quam ab Han- wit hi him, with his N. 2 4 

ale, ne quid alle inſciene | zhrows them in an open Place at 
= his WS, r Home. The Gortynians.. guard, 
aſportaret. i te Temple with great Care, . 
e I/ much againſt others, as wt. 
1 I Hannibal, left he fhould take any. 
TYRE | Thing awd; „ At Hout : Knave, 


„ 13 1 K 2 * 
* nr on 32S * i % 


CAP. & Sic conſervatis 
ſuis. rebus Pœnus, N | 
Sretenſibus omnibus, 
Pruſiam i in Pontum AL 

1 nit: apud quem eodem a- 
| nimo fuit.ergaltaliam: neque 
aliud quicquam egit quam | 4o 


regem armavit & excitavit Ki ».4 
the 


 adyerſus Romanos. Quem 
quum videret domeſticis re- 
bus minus eſſe robuſtum, con- 
ciliabat cæteros ra 4 
zungebatque | 
2 Hiace, ab eo 
exgamenus rex Eumenes, | 

. e e as 


j.” 


i (F484, 


d- | other Trinces, and i 1 ddtarlibe; 
na- Narionst0 him. Humanen King. 


are wit hi him. 


br 


C P. „ X Ts the 1 


ginian having . ſaved; is Money, 
and foal'd a; 4575 


came to Pruſßat i into 
with whom, lie was. of the. fame, 


Zee tion as to Kah, nor did — 
Thing 


i arms; th 


WT 


omans, whom wht" he. 7255 
to be not at all ſtrong in tus own 


Circum he brasghit over 


any. 


Hema wat dt Nifference 


** 
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the Romans, anda} War was car. 
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lumque inter eos gerebatur 
& mati & terra. Quo magis 
cupiebat eum Hannibal op- 
primi : ſed utrobique Eu- 
menes plus valebat, pro- 
pterRomanorum ſocietatem. 
Quem fi removiſlet, facilio- 
ra ſibi cztera fore arbitraba- 
tur Ad hunc interficien- 
dum, talem iniit rationem. 
Claſſe paucis diebus erant 
decertaturi. Superabatur na- 
vium multitudine, dolo erat 
pugnandum, quum par non 
eſſet armis. Imperavit quam 
plurimas venenatas ſerpentes 
vivas colligi, eaſque in vaſa 
fictilia conjici. Harum quum 
confeciſſet magnam multi- 
tudinem, die ipſo quo factu- 
rus erat navale prælium, 
claſſiarios convocat, hiſque 
præcipit. Omnes ut in u- 
nam Eumenis regis concur- 


rant navem, a cæteris tan- 
to be content to defend themſelves 


tum ſatis habeant ſe defen- 
dere: id facile illos ſerpen- 
tum multitudine conſequu- 
turos. Rex autem, qui na- 
ve veheretur, ut ſcirent, ſe 
facturum: quem ſi aut ce- 
piſſent, aut interfeciſſent, 
magno his pollicetur 1d prize 
mio fore. 


% = + \ ns, 
Cav. XI. Tali cohorta- 
tione militum, faQa, claſſis 
ab utriſque in prælium de- 
ducitu r. Quarum acie con- 
ſtituta, priuſquum ſignum 
pugnæ daretur, Hannibal, ut 


palam faceret ſuis quo lo- 


co Eumenes eſſet, tabella- 


rium in ſcapha cum caduceo 
; eee 
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ried on hetwixt them both by Sea | 
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and Land, for which Reaſon. 
Hannibal was the more defirous 
to have im taken off, But Eume- 
nes prevail d every where by Vir- 
tue of the Alliance wit hi the Ro- 


mans: Whom if he could hut 


remove, he thought other. Things 
would be more eaſy, He took 
this Method to kill him: They 
Were to engage with their Fleet 
in a few Days, he was quite oui 
done in Number of Slaps, He 


| WAS therefore to fight with Sub- 


tiliy, face he was not a Match 
for lim in Arms; he order d as 
many poi ſonous Serpents as palſi- 
ble to be got together alive, and 
to be put in earthen Pots. Aſter 
he had made up a goo? Number 
of them, upon the Day, whereon 
he was to fight this Battle by Sea, 
he calls Jus Fleet together, and 
orders them all to gather about 
the Slap of King Eumenes alone, 


only againſt the reſt, that they 
might eafily do, by the great Num- 
ber of Serpents; he would take 
care they ſhould know in what 
Ship the King ſail d, whom if they 
either took or killed, lie promiſes 
they ſhould have a good Reward 


for it. 


Cut. Xl. Having made this 


Fleet is drawn out to Battle h 

both Sides, The Line of Batile 
in each being form'd, before the 
Signal for the Fight was given, 
Hannibal, that he might make 
known to Ins Men, in what Place 
Eumenes was, ſends a Letter- 


Exhertation to his Soldiers, the © 


— 
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advetfariorum "pervenit, 
piſtola m oftendens, ſe fegem 


profeſſus eſt quærere. Sta- 
= ad Eumenem deductus N 


Agent nemo dubitabat 
d A eſſe ſeriptum. 
Marius dock nave de- 


That ſais, 'eodem. unde 


jerat, ſe rece At Eu- 
meties ſoluta Poi iſtola nihil! 
in a reperit, nil quod ad 


irridendum eum pertineret. 


Cu jus etſi cauſam mirabatur, | 
neque reperiebatur : tamen 


prælium ſtatim committere 


non dubitavit. Horum in 


concurſu, Bithyni, Hanni- 


balis rzcepto, univerſi na- 
vem Eumenis adoriuntur : 
quorum vim quum rex ſu- 
ſtinere non poſſet, fuga ſalu- 
tem petit: quam conſe- 
ne non eſſet, nift intra 
ua preſidia fe recepiſſet, 
quæ in Proximo littore erant 
collocata. Reliquæ Perga- 


menæ naves, quum adver a-] ſelf within his Guards Which. f 


rios premerent acrius, re- 
pentè in eas vaſa Keetllia, de 
quibus ſupra mentionem fe- 
Sue 
| jack initio ri um pug- 
| Bani S excitarunt, ne- 
que quare id fieret poterat 


intelligi. Poſtquam na ves 
completas enipererünt ſer- 


pentibos, nova re perterriti, 
. WY 


Averder unt 


a 


ä 
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conjici cœpta ſunt. | 
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mittit. Qui ub. ad. "mares ; 
Peace, whe, 


Noonan & Har with 4 $a 
aher „e cem 


rie Enemy s Shi 4 flies) Nee * 
Letter, told rne he want 4 
g mumbdintely he wits brovigit 
11 Zumenes, -betauſe no 120 
2 
Adubted, there wat mern, 
wir In it abo Peace." I. 
Letter Carrier faving thus uf 
chere the King's Shap to his 
ohn Side, withdrew jumſelf to 
tlie ſame Place, From whence he 
was come. But Eumenes having 
| opened the Letter, found nothing 
in it, but whit tended to "4%, 
vim. The Renſon of witch, 40 
ke wondered ar, nor was 1 4 


covered, yer he ſerupled' Mot. i 
medinrely 


to join Battle. 
their Fight, the Bithy mans, 
; order of Hannibal, a wo Toy 1 


F. rf the Ship Eumeſies. The 
Fury of whom, wen the 20 

| was not able 10 41 9 Fi te 

ſought tis. Security 

which he would * en, 

tain d „ unle ſs he nad 2 


had poſted upon The ntighbourt 

Shore. When the veſt of the Pe 

| gamene Ships, bore hard upon! tHe 
Enemy, on a adden the earthy 

Pots, of which we wade mention 

" above, begun to 'be thrown he 

mong i them, which when caſt. Pl 


d poriffimim vita- 1 
rent N OE puppes 


, SY 
* 


them, at f raiſed a Laugh 
mongft the Soldit erg, nor cou 4 it 
be comprehende for what Res- 
fon” it war done. Afier they 


1 5 the "re Ware rs rac 
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* The Caduceuy w was 2 Stuff with. the Figure of two l 


5 twiſted about it, bore by Heralds, os other Me * wn 
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as” ent at. co. ads aa. be 8" 


— — —_— * 
TEEE335045 $4 47 


8 


WPI SR 


eee 


| e 


1680 9. tenebat, in caſtello 
qudd « ei ab rege datum erat 


ut in omnibus partibus zdi- | 


que — — 11 pe 


alias pedeſtribus coplis part | 


e Peralit adverſa- 
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tur, .accidit caſu, 
—— ru 2 Romz apu 
ERS Flaminium 
tal .cenarenr.: Atgque |. 
bi de übale mentione 
acta, ex . Os diceret, 


no eſſe. 
554 1 i eue 
ſenatui Sie. Patres con- 
ſeripti, qui Hannibale vivo 
nunquam ſe ſine inſidiis fu 
Foros .exiſlimabant, legatos 
in Finnin miſerunt, in 
aminium, qui py rege 
ede ne inimiciſſimum 
ſaum ſecum Sd , Gbique | 7 
ut dederets . . 
gare au nn, delt. . id Z 
id ne à ſe fieri 
nod adyerſus | 
1 CR ah 4 
lent, e Jo- 
cp abi Wangen e inven- 
5 bal enim una. 


muneri, idque ſic ædificarat, 


fioii exitus haberet, ſemper | 


et :ipſi ſi poſs. | It e ane 2 an 


verens ne uſu venüret, quod 
a accidit. 


e ae, Shigh, and. yr 
themſelves. t 


APW Searcamp. 
14. Hannibal. by. 1 Contri- 
ace ee, ailed ga the. Arms 
(Fergamepiant.: lor did 

i Hep only, but often- 


i 57 N es, he gefeateg the 

Ie mak 1 Wee, 
uſih the lite Condutt, 
CA. XII. . lil Hias 
ul a doing in Aa, it hap- 


. pa ned by . — tha. ol Em- 


7 of Frufgs at, Keme 
2 5 N. Hlaminius the 

; and there ment ion Le- 

ing Vii of Hannibal, ane gf 
ſaid_ that le was in the 
Magd om of Pruſi1s. . Flaninius 
the Day after carried that tu the 
Senate. The Fathers of the Se- 
nate, who thought they ' ſhould ne- 
ver be wit hour Contrivances a- 


Ss ©. £- 


og 
ed, rhey mould not expert thas 
1% be doue by. tam, wich was 


. epnirary. to the Right: of Haſpita- 


uy ; they — catch him if they 
could, they wou d eafily find the 
Place where he was, Por Han- 


nba kepr himſelf in one Place, 
14 ; Caflle, which had been given 
Vim at 4 Preſent by the King, 
ads an 


3 
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accidit- 
| Br an es cine, ac 


multitudine domum ejus 
circumdediſfent; puer ab ja-¶ fo 


nua proſpiciens, Hannibali 
dixit, plures præter conſue- 
tudinem armatos apparere. 
Qui impera vit ei, ut omnes 
fores ædificii circumiret, ac 

propere ſibi renunciaret, 
num eodem modo undique 

ↄbſideretur. Puer quum ce- 
leiter, quid eſſet renun- 

Ciaſſet, omneſque exitus oc- 
eupatos oſtendiſſet, ſenſit id 

non fortuito fadtum, ſed ſe 

3 neque ſibi diutius vi- 

tam eſſe retinendam ; quam 

ne alieno arbitrio dimitte- 

ret, memor priſtinarum vir- 

tutum, venenum, quod ſem- 

per ſ ecum habere conſueve· 

rat, r 9 


83 XIII. Sic vir or- 
tiſimus, multis variſſque 
ertintde laboribus anno. 


acquievit ſe > cm Qui- | 7 
bus conſu interierit, 
by _ comenit. Nam Arti=1 


. Claudio Marcello, 1 

Ro Labio Labeone*Coff 

. ken in Annali ſua? 
ſcriptum reliquit : Polybius, 

Emilio Paulo, & Cn: Bzbio 

Tamphilo: Sulpitius autem, 

P. Cornelio Cethego, & M. 


CoRNν NzroTis 


aud he had ſo. built it, that it had 
] Ways out on all Sides of the Build. 
ing, fearing always laß th 
Id come to paſs, which, fell 
out. When tue Embaſſadors. uf 
the Romans. were come . 

and had beſet the 0 with a 


2 od Number: of Me n, 22 
0 out at the Gate 
unibal, that... ſeveral arm d 
Men appeared contrary to Cuſtom, 
' who ordered him to go round, 10 
all the Doors of the Caſtle, and 
bring him word quickly, whether 
he was block'd up on all Sides, in 
r lie ſame Manner. Men the 
Boy quickly brought word again 
how it was, and inform d him 
that all the "Ways out were -ſe- 
cured, he was ſenſible that d 
not accidentally done, hut that le 
was aim d at, and that he ougly 


part with at 
another's Pleaſure, mindful of 
tus former noble Qualiries, he 


| took Poiſon, which he had "been 
accuſtomed t carry Ee about 
| Jam. | | 


Ca HAP. XIII. Thus this moſt 
gallant Man, after he had run 
2 h man and various Toyls, 

in jus Seventieth Year. 


not agreed, for Atticus has left 
it ritten in hs Annual, that he 
died, when M. C laudius Mar- 
F-collus, and &. Labius Labeowere 
Conſuls. But Polybius ſays un- 


Babius Tamphilus. But Sulpicius 
ſays he died in the Time of P. 


L Bzbio Tape, Atque hic 
| \, - [tantus 


Cornelius Cerhegus, and M. Bea- 


1 to keep his Life no longer, 854 
at he might not 


Poder what Conſuls he died, it 


der L. Emilius Paulus, and Cu. 


bus 
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r FP ten ben tr an Se in 6. 


tantus vir, Aae bellis 
diſtrictus, "nonnihil — 
ris tribuit literis. Namq 
aliquot ejus libri bent Grid - 
ſermone confecti. In his ad 
Rhodios de Cn. Mani Vol- 
ſonis in Aſia rebus geſtis. 
Hajus bella geſta multi me- 
mori prodiderunt: ſed ex 
uy duo qui cum eo in caſtris 
Ent, ſimulque vixerunt 
iu fortuna paſſa eſt, 


Philenius, & - Sofilus Lace | 


dzmonius, * Atque hoc Soſi- 
lo Hannibal literarum Grz- | 
carum-uſus et doctore. Sed 
nunc tetapus eſt hujus libri 
facere finem, & Romanorum 
explicare imperatores, quo 
facilius collatis utrorumque 
factis, qui viri præferendi 
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bias 9 al this great 


12 with the Proſecution of > fuck 
| grear Wars, empoly'd ſome Fart 
of tas Time in 2 For there 
are ſome” Boobs of hir writ in 
the Greek Tongue. Amongſt theſe 
one 0 the Khodians concerning 

the Actions f Cn. Manlius Hol ſo 
ie Many have tranſiniti au 
to Memory hir Wars which were 
carried on by him. But tuo of 
them, were ſuch who were with 
him in the Cump, anti lived with 


allouſd it, Plilæanius and Sofilus 
tlie Lacedemoniani And Flanni- 
bal made Uſe F this - Sofilus,. as 

his Inſtructer in the Greek JIongue. 
But now it 1s time to make an 
End of this Bogk, and to relate 
the Lives of *zhe: Roman Com- 
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Man, and ſo prodigiouſiy taten 


him, as long ar.“ 11 Circumſtances 


manders, that hy comparing tie 
Actions of both 7 may be the more 
| eafily diſcern 'd which Men are 4 
. 1 have . Preference.” 11 
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Cort jJELII Nx PO 278. 
1% 4 2 r 1 


” EA 3 
gat cipio Tuſculo, a- 


us quam honoribus 
operam daret, verſatus eſt in 
Sabinis: quod ibi hæredium 
a patre relictum habebat. 
Hortatu L. Valerii Flacci, 
quem in conſulatu eenſura- 
Jue habuit collegam, ut M. 
er na 2 narrare 
folitus e mam 
vit, in — eſſe cœpit. . N. 
mum ſtipendium meruit an-. 
norum decem wen? Q- 
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5 1470 was * in Sold 
hs Boroug h Ton of * Tuſ- 
culum, and when 4 
doe young Man, be- 
fore he made Suit for any Publick 
| Poſts in the Government, liued in 
the Country of the Sabines, bes 
cauſe he had an Eftate there, left 
im y nis Father. By the: Aduice 
N. 3 laccus, whom 1 
kad for his Colleague in the Co 
| fulſhip,” and Cenſor hip, ' as M. 
Porpenna Cunſorimuis 1 45 Tay, 
he removed rb Rome, 7 5 
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The Forum S the Middle of the Cites of 
Italy and Greece, where the Courts and Markets wers kept, and 
where the People uſually met, for the Choice of 1 J and 


_— of Laws, 


70 ETC 


B. K 8. OS De r 


1 
_ 


1 rr — I Ss ke af bh nf — A O SY TRY”: OY” TO. alt, ME... 4 „ n Ln, If 2— WW 
- 


Fabio Maxime, M. Claudio 1 
Marcello Cofl. Tribunus 


militum in Sicilia fuit. In- ae 
; 


de ut rediit, caſtra ſequutus 
elt 21 li Neronis; 
n 2 15 ROPE ejus aſtima- 
7 Nin rælio 2 ud Senam, 
quo jo it Haſc rübal frater 


1 1 5 Quxſtor obti- 

Ai 5h Cornelio Africauo 
con cum qu . 
ſortis 1 vixit. 
Namque ab eo perpetua diſ- 


ſenſit vita. Ædilisplebis fact | 


us eſt cum C. Helvio, Præ- 


tor provinciam obtinuit Sar- 


diniam, ex qua Quæſtor ſu- | 
periore tempore ex Aftica 
decedens, Q. Ennium po- 


etam deduxerat: quod non 


minoris æſti mamus, quam 


uemlibet ampliſſimum — 
dienen nay 


42 9 1 4 | I ö 1 
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bp Kaba 3 BD Service of his 
Country in the Wars when - 


f - "the. Cam, 715 Q.: * Fabrus 
- . Maximus, 58 Mar- 
' cellus: * a. yore of 


| Soldiers 1 Sith. As Jown as he 


5 
1 


came thence, lie fullam d the 
. N and 
his Service was fig l valued in 
== "Battle * at Sena, in wich 


N | Haſdrubal the Brother of Han- 


mie! Fell. Fle happened to be 
ueftor to F. Carneltus Sci pia 
8 icanus when Conſul, with 
| whom he lived not accord ing tt 
the * Obligation his Chance had 
bryughe® im under: For he 
differed with him all bis Life 
long. He was made ® Adile of 
the Commons with C. Helvius. 
When ' Pretor, he got the Pro. 
vince of Sardinia, - out of. which 
| when coming d uaſtor ſometime 


8 1 | 
: ' - 
* 4 bs s. * 
* . 4 


+l. th. 


1 2 out of Africa, (he: aa 
2 8 ee au d. Eniius the 
Ann r AP. | 


: 


TOR Tribune was a military Ofkcer, 55 2 like our Colo. 


nels. There were at ürſt Six in a Legion, which had the Command 
of it in their Turns; butafterwards they were reduc'd'to the Com- 
mand of one ſingle Cohort or Regiment, of which there were Ten 
in a Legion, and therefore ir is lap L there were the like Num- 
ber of Tribunes. 

A City of Italy, in that Part of 1* formerly called Umbria, 
nigh the Adriatick Sea. 


The Quæſtor in Rome was a Sort of enn The Pro- 


confuls and Proprztors too, that fent Governors into the Pro- 


vinces of the Roman Empire, had their Quzſtors, who had the 


Charge of the Publick Money, the Plunder that was not given to 
be ⁵ĩ˙· nl 1h ae 
The Quzſtors as well as Proconſuls and Proprætors, had their 


Provinces aſſign'd them by Lot; and ufually lived in « ſtrict Friend- 
thip with thoſe under whom their Lot fell. A 


8 An Officer whoſe Buſineſs" i it was to take care of the Markets, 


and publick Buildings. 


The Prætor at Rome was Superintendent, or Director of their 
Courts of Juſtice, 


af. "+. 3.7 


len Contulatia | 
geffit cum L. Valerio Flac- | 


co ; forte provinciam nactus { 


Hiſpaniam citeriorem: exque | 
ea triumphum deportavit. | 
Thi quum diutius moraretur, 

P. Sci pio Africanus conſul 
iterum, cujus in priori con- 
fulatu Quzſtor fuerat, vo- 
luit eum de provincia depel- 


lere, & ipſe ei ſuccedere. 


Neque hoc per ſenatum ef- 
ficere potuit, quum quidem | 
Scipio in civitate pincipa- | 
tum obtineret : quod tum 
non potentia, ſed jure reſ- 
publica adminiſtrabatur. Qua 
ex re iratus, ſenatu peracto,, 

rivatus in urbe manſit. At 

Dato Cenſor. cum eodem 
Flacco factus, Tevere præ- 


fuit ei poteſtatl. Nam & in 


eomplures nobiles animad- 

it, & multas res novas 

in edictum addidit : qua re 
3 reprimeretur, quæ 
Fm tum incipiebat pullula- 
re. Circiter annos octogin- 
ta, uſque ad extremam æta- 
tem, ab adoleſcentia, rei- 
publica cauſa ſuſcipere i ini- 


Micitias non deſtitit. A 
multis tentatus, non modo 


| . detrimentum exiſti- 
mationis fecit, ſed quoad | 
vixit virtutum laude crevit. 
In omnibus rebus ſingulari 
fuit prudentia & induſtria. 


Convert NevorT1s 


I Poet; whith we value, Mo Ie, 


| | than any the nobleſt En rin 
| Sardj in. 


* th 

C 7. He bore re Of 
of ot with L. Valerius Flar. 
cus, he got by Lor Hither Spain 
for tis rovince, and brought 
Home from thence a Triumph. 
4. he aid there long. P. Scipio 
Africanus a ſecond time Conſul, 


| Whoſe ſe Queſtor he tad been in the 
| former Conſulate, defign'd to out 


him of his Province, and to ſur- 
ceed him jim ſel6ß, but could not 
effedt it by the Senate, tho Scipio 
"had the greateſt Sway 7 in theCity, 
becauſe the Government was then 
| managed not by Intereſt but Fu. 
Rice. For which Reaſon being 

angry, when his Conſulſhip w. 

expired, he continued 2 00 
| Perſon in The City. Bis Cato he. 
"ing made Cenſor with the ſame 
Flaccus, behaved very firiftly in 


Noblemen, and put a great ma. 
ny new Things in his Edi ra 


winch even then began to h 
He never teaſed for hos Four: 
ſcor Years from his Youth to the 
| End of. Ins. Life, to engage in 
 Quarrels upon the CommonwealtI' 5 
Account. Tho he was artaekd by 
any, he not only ſuffered 120 
275 of. Repuration, 2 grew in 
Fame for jus excellent! Qualines, 
as long as he lived. In all Things 
he was a Man of excellent Pri- 
dence and Tiduftry,” for he was 
both a dextrousHusbandman,well 


Nam & agricola ſolers, & kill d in the Buſineſs of Govern: 


 Teipublice. POPU & Juris | 


COInse 


* 


ment, ang. a Launen and 4 


F ² m Vm 1 vn ͤÄu Ä 


that Poſt, for he puniſhed ſeveral 


by Luxury might. be reftrain 4 | 


ita 
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conſultus, & Eri | great Commander, and 4 laufble 


| lis orator J. 57 and very fond of Learn- 
& ai, 5 pou +. 


literarum #: The Study of which tho") be 
fait. © fludium- eth = . up when ald, zet he made ſo 
ſemior arfiphérat, tamen est 4 Fr Teſs in t, that 1 you 
tantum progreflum fecit, ut | cannot eafly fend any Thing ei- 
non facile reptrire poſſis, | then of. the 8 the Halian 


Grzcis,. neque de 1 kicth 7 o 
ee * d el fu £5] ts W 0365 0 07, 7 
mcognitum. Ab leſce AT 0 hit hen Hef be Beg en t0 white 
tiacon iraratianes:” H. 1 of which ther arg Set en 
hiſtorias ſeribere inftituir, | Bod the firſt 2 _the 

e Fang libri ſeptem. 4 SL of the King. 

een 385 Rowen. Prople,; the...fe 10 and 

— 5 E Abra contains, an A unt, fron 
oundus Seating unde que. [whom every 72 hel: 1 is 
ue, cLvitas..Q5ia,: e date 772 for. 2105 Z be ſeema 
b quam.rem.omnes Origipes,| 10, Pave ca [ 4 1 # ne. 


autem, bellum;Panicum, pri- 
mum: in Jau eundum: |. | 
Atque hac gmnia' eapicula- |. 55 


tim ſunt dic. Reliquaque n OT pf Fs 
lai garni. 9. Per ECUTUS, ma ger, unf or 7 
uſque ad. Prætuam Ser. | Galba obo rif e 5 
De, 950 f ripuit . And be has net named the Gene- | 
— hotum  bello- 72 5 15. Mart, but has kt. 
0 van. dee leon ih Actions 94 25 Names. 

40 fine minihus res. 112 | the, {4 ſame Books he has likewiſe, 
HR m—_ ih m expoluit. en 45 4 F what Nel 
qr in Italia EY 8 remartable. i Hal) and Hain; 
viderentur e „ln 9 17 which t . e, much Indu- 
quibus multa indy uſtria, & | ſry and Dili 6. 5 and, 7291 
igentia comparet, ele Learning., We have. ſaid more. 
oarina.,: k TuJus, MEI | Cancer nige bis Life and Manners, 1 
ihus plura, 10 ©. 55 I in that ook which we made ſeha- 
perſeguntt f un e le. rie 75 "about bum, 4 the Requeſt of 
paratim de eo fect 7 on poniu Artitus, Wherefore 
u. Tie 'Pompani . Je ſend thoſe ther + are  defirous. * 
e | ſtudigſos 1 8 5 ad Knowing Cato, to that 14 * g 
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T.Poxron Arircr, The Life T. Po. 


Vita, er Cornelio © NIUs Arcus out 1 


Þ bk N b N Cornelius 1 877 
2 . Fs 1 


* ah origine ultima 
firpis Romanæ 1 ily, 
WS generatus, perpe- | $8ARR 1 5 Brian But 
ee e Si 
fon SA ha 
2 diligent” and Tndilpent- Father, 
and #s the Times were then, Rich, 
exant tempora, Fr 4npri- nd above all * # Lover 
riſque ſtudioſo Ii Ferarhin. Learning. 4 : 
4 "Bis don in. 


Hic, prout ipſe amabat li- himſelf” he fir 
tetas, "omnibus doctrinis, that Sort of Literature; thai Youth 


juibus puerilis xtas i imper- oug hi to: he ac4 e e 2 
ri debet, filium erudivit. was n him {gs uB 
Erat autem in Puero, præ- | Docibility/ F Ni., 4 1 en hy 
ter docilitatem ingemi, [-zeſs of Month 2 , that de 
ſumma ſuavitas oris ac vocis not 9 quickly took in What wor 
ut non folum celeriter arri- tun 45 fel, Wy likeep! 18 9 
peret, quæ tradebantur, ſed" e 
etiam excellenter pronunci- he was 277175 4 amnus' 2 
aret: qua ex re in pueritia ] his Fellowt, an Prune out more 
nobilis inter zquales fere- | brightly'than hig noble School-Fel- 
batur, clariuf. que erſplende- Ft Were Able to bear with 1 


e PO r con- [nn Mind, where fore he 1 5 
LEW ebe | oO 95 


queſtrem. obtinuit dignita- 
tem. Patre uſus eſt dili- 
gente, indulgente && ut tum 


167 
193 ein 4 
rr e 
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i The? Roar 7 were Di into thre Orders, the Ple- 

_ beian, Equeſtrian, and Senatorian : Thoſe 'whoſe- tes were 400000 

5 upwards of 3000 Pounds, were reckon'd of the Equeſtrian 

ger, Dil they were choſe into the Senate, and then they were of 

0 Ga ein Atticus's Ancktters had never any of them been in 
the Sent, and he treading in their Steps declined all Preferment. 
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diſcipuli animo æquo ferre 


poſfent, Traque. incitabat 


omnes ſuo ſtudio: quo in 
numero fuerunt L. Torqua- 


tus, C. Marius filius, M. 
Cicero: quos conſuerudine 
ſua ſic fibidevinxit, ut nemo | 
iis perpetuo fuerit carior. f 
Cap. II. Pater mature 
deceſſit. Ipſe adoleſtentu- 
lus propter affinitatem P. 
Sulpicii, qui Tribunus pl. 
interfectus eſt, non expers 
fuit illius periculi. Nam 
que Anicia, Pomponii con- 
fobrina, nupſerat M. Servio 
fratri-P. Sulpicii. Itaque 
interfecto Sulpicio, poſlea- 
quam vidit Crnnano tumul- 
tu civitatem eſſe perturba- 
tam; neque fibi dari facul- 
tatem pro dignitate vivendi, 
quin alterutram partem of- 
fenderet, diſſociatis animis: 
civium; cum alii Syllanis, 
alii Cinnanis faverent par- 
tibus, idoneum tempus ra- 
tus ſtudiis obſequendi ſuis, 
Athenas ſe contulit: neque 
eo ſecius adoleſcentem Ma- 
rium, hoſtem judicatum, ju- 
vit opibus ſuis: cujus fugam 
pecunia ſublevavit. Ac, ne 
illa peregrinatio detrimen- 
tum aliquod àfferret tei fa- 
miliari, eodem magnam par- 
tem fortunarum trajecit ſua- 
rum. Hic ita vixit, ut u- 


nirerſis Athemenſtbus me- 


41 


. 


TTICUS. .. 203 
them all forward, by his great 
lication, in which Number was - 
» Torquatus, C. Marius the Son, 
. Cicera, whom be ſo en- 
gaged to him by his Acquaintance 
with them, that no body war all * 
along more dear to them. 
EA eie 


8 8 Il. His Father oy 
early. he being a very young Man 
by 2 of * Ae 5 E. 
Sulpicius, who was ſlain when | 
Tribune of the Commons, was not x 
clear of that Danger, for Anicis  , |} 
the Couſin of Fomponius, had mar- 

ried M. Servius the Brother of 
Sulpicius. Wherefore P. Sulpicius 

being ſlain, after he found the 

City mightily diſturbd with the 

Buftle raisd by Cinna, and there 

was no Poſſibility for him 10 live 
ſuitably to his Dignity, but he muſt 

offend one Party or other, the | 
Minds of his Countrymen being 1 
divided; whilſt ſome favoured. I! 
Syllz's Party, 4 0 others Cinna s, 5 j 
thinking it a proper Time to fol- 

low his Studies, he withdrew him- 

| ſelf to Athens, but nevertheleſs he 
aſſiſted young Marias, declared an 
QNnemy, with his Eftate, and FR- 
lied d him in his Baniſbment 
with Money. And left that his 
living abroad ſhould prove 4 De- 
rriment 10 his Eflate, be carried 
over to ibe ſame Plate a great 
Part of his . Here he 
Iived ſo, that he was de ſervædly 


rito eſſet cariſſimus. Nam 


— 


% 310 N 
R 


"very dear 10 all, the Athenians. 
For befides his + Intereſt which was 7 = 
* D d 2 1: ig $69 359 already | | | 


14. I 72 : : 


— = 2 EY 
A $70 Of SS INE? .y 


* By Gratia is here meant the Intereſt he had amongſt ſeveral of Y 3 ll | 
{en at Rome, by which he was in a Condition of {erv- 


r | 
mb Xx ; * 


the Leading 


ing the Athenians ſevetal- Ways. * 


4 f 
EA ne 


, 9 N 


indulgendo inveteraſcere eo- 


neque multiplicandis uſuris 
creſcere-, Auxit hoc officium 


retur, quo factum eſt, ut 


ka Convert 


** % 


Noris 


præter kings; quz jam a- e. 1 0 in hmm, tho 


doleſcentulo magna erat, 
ſæpe ſuis opibus inopiam 
eorum publicam levavit. 
Cum enim verſuram facere 
publice neceſſe eſſet, neque 
ejus conditionem æquam ha- 
berent, ſemper ſe interpo- f 
ſuit atque ita uti - neque u- 
ſuram unquam ab 1is ac- 4 
ceperit, neque longius „quam 
didtum eller, eos debere paſ- 
ſus fit ; quod utrumque erat | 
is ſalutare. Nam neque 


_—_— 


xum æs alienum patiebatur, 


1 


alia quoque lüberalitate. 
Nam univerſos frumento 
donavit; ita ut ſingulis VI. } 
modii .tritici. darentur, qui 
modus menſuræ Medimnus | 
Athenis appellatur. 
Cay: III. Hic autem fe 
ſe gerebat, ut communis in- 
firmis, par principibus vide- | 


huic omnes honores, quos 
poſſent, publice haberent, 

.ciyemque, facere ſtaderent. 
Quo beneficio. ille uti nolu- 
it: quod nonnulli ita inter- 
pretantur, amitti civitarem 


Remanam: alla adſcita.Quar m- 


% A | 4 J —P Abc | 2 3% ia | | 5 8 


| for © be neither 


Man, ten re- 

ot 1 Publick Want, out of 
his own Eſtate. For, when the 
Government was obliged to bh 
row Money to pay off 4 Publick 
Debt, and could have no fair Of- 
fer for it, he always nterpoſel, 
25 9, e e 72 recem d 
ſe of them, nor ſuſfered then 

10 25 him the Money longer than 
bad been agreed, both which 
Things were Very 00d * ſor then, 
4 ther 

Debts to grow old upon then, 
by forbeari them, ner 6 
encreaſe, . by the Multiplying « of 
Uſe. He added tb this Kindneſ; 


1 by another Piece of Generofity tu, 
for be preſented them” m all wit 


Corn, ſo that Six Modi of Wheat 
were given to every Man, which 
kind of Meaſureis N a Me. 
df at Athens. | 


_— 


we Cas. III. He lien brha- 


ved ſo, that he ſeem d upon 4 L.. 
vel with the loweſt, and yet equal 
10 the greateſt, from, whence it 
wa, that they publickly conferrti 

bon "him all the Honours whic 
1 hey could, and endeavoured i 
nabe him v Freeman of their Cit, 
| pEich Kendneſs he would not a6 
.ctþt,. 'berauſe ſome couſtrue the 
Matter, Je, e te 1 
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FP Vat kevines” borr bong. 
0 Word to anſwer it in du 
Our Author has nende 
Lure he did not preſent them oF 


"of one iy pay weed 3 "which b 
EE A himſelf very cateleſiy, to de 


F Univivfas, but only the poorer Son; 


zt would have been ſo far from: Kindneſs,” that it would have been 
a moſt ſtupid Atfront, to have offered a Lar eſs of a few Pecks 


* to People of Quality, or any tolerable 


ſhion. K 


A Mod ius is reckon'd by 3 be about two Pecks, 


* + * 
* 1 4 \; # 
N . | 4 *A 
f . . 
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diu affuit, ne qua ſihi fatua | 


nerefur, reſtitit; abſens 
prohibere non potuit. Ita- 
que aliquot ipſi & Piliæ 
locis ſanctiſſimis poſuerunt. 
Hunc enim in omni procu- 
ratione Reip. actorem, aucto- 
remque habebant. Igitur 
primum illud mumus fortu - 
nx, quod in ea potiſſimum 
urbe natus eſt, in qua domi- 
cilium orbis terrarum eſſet 
imperii, ut eandem & pa- 
triam haberet, & domum. 
Hoc ſpecimen prudentiæ, 
quod cum in eam ſe civita- 
tem contuliſſet, quæ anti- 
quitate, humanitate, doctri- 
na præſtaret omnes; et unus 
ante alios fuerit cariſſimus. 


V = 
* — 1 


CA r. IV. Huc ex Aſia | 


Sylla decedens cum veniſſet; 
quamdiu ibi fuit, ſecum ha- 
buit Pomponium, captus a- 
doleſcentis & humanitate & 
doctrina. Sic enim Græce 
loquebatur, ut Athenis na- 
tus videretur. Tanta au- 
tem erat ſuavitas ſermonis 
tini, ut appareret in eo 
nativum quendam leporem 
eſſe, non aſcitum. Idem 
poemata pronuntiabat & 
Græce, & Latine, fic, ut ſu- 
pra nihil poſſet. Quibus 


rebus factum eſt, ut Sylla 
nunquam eum a ſe dimitte- 
Tet, cuperetque ſecum de- 
ducere, qui cum perſuadere 


1 which excelled all others in Au- 


be was frngly the moſt dear to it if 
"TACIT. On 


b 
Nome is loft by taking another. As 
long as "he was" there, he made 
ſuch Oppyſtian, that no Statue 
was eretted for him, when abſent 
be could not Binder it. Wherefore 
they ſet up ſome both for him and 
Pilia, in the moſt Sacred Places; 


"their Government, they had him 
jo " their Adviſer and Agent. 


Vherefore that was an eſpecial 


born in that City above others, in 
which was the Seat of the Empire 
of the World,. that he had the ſame 
both for his Native Place, and 
his Home. This was a*Specimen 
of hie Prudence, that when he 
withirew himſelf into that City; 


tiquity, Politeneſs, and Learning, 


- 


, 


Cray. F. When Sylla was 
come hither in his Departure from 
Alia, ſo long as he was there, he 
kept Omponius with him, c harm d 
with the Folitene ſ and e 
7 the Youth ; for he ſpoke Gree 
ſo, that he ſeem'd to have been 
born at Athens. But ſuch was 


lect, that it appeared there was 4 
certain natural Pleaſantneſs in 
im, not acquired, The ſame 
Man pronounced Porms both in 
Greek and Latin, ſo that nothing 


could he beyond it. For which 
Things it was, that Sylla would not 
part with him from him, and was 
deſrous to take him along with 
him to Rome. Whom when he 


tentaret; Noli, oro te, (in- 
<4 quit, 


endeavoured to per fwade to 5 
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For in the whole Management of 


Favour of Fortune, that he war 


— . —— — ———— R — . — — 
— — TV nes. " 2 


the ſweetneſs of his Latin Dia- 
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quit Pomponius) adverſum 


2 velle ducere, cum qui- 
bus ne contra te arme. ferrem, 
Laliam reliqui. At Sy lla, a- 
doleſcentis officio collaudato, 


omnia munera ei, quz A- 
thenis acceperat, profici ſoens 


zuſſit deferri. Hic complures 
annos moratus, cum & rei 
familiari tantum operæ da- 


ret, quantum non indiligens fe 
deberet aterfamilias , ,& 


omnia reliqua tempora aut 
Jiteris, aut n 
Reip. tribueret, nihilominus 
amicis urbana officia præ- 
ſtitit, nam & ad comitia 
goxum ventitavit; & ſi qua | 


8 r acta eſt, non de- 
| Fuat : ſicut Ciceroni in om- 


nibus ejus periculis ſingula- 
rem fidem præbuit: cui ex 


patri fugienti LIS. (C. & 


quinquaginta millia dona- 
vit. eee autem 
«OF 3 rebus 


S — 


Do not, I beſeech you «Aſa 
Pompon * deſire to lead me 1 
Sainſt choſe, with whom Binh 
might not bear Arms. againf 

vou, I left Italy. Bat Sylla cum 

commendi ng the Behaviour of be 
young Man, upon his Departure 
ordered. all th Preſents which be 


had received at Athens to be car 


ried to him. Having ſtayd here 
everal Tears, whilf he employ'd 

as much Care? pon bis Eftate, If 
4 diligent Maſter of 4 Family 
ought to do,end_betowd-#1l the 75 
of bis Time either ** Books, er 

Government of i e Athenians, 

2 notwithſtanding he her form d 1 al 
manner of good Offices in the City 
f Rome 10 © Bis riends.. For be 


both came frequently to their E- 


letions, und if any important 
Maiter of theirs was tran fatted, 


he was not wanting ; as he ſhew'd © 


4 . frogular Faithſulnefs to Cicero 


in all | bis FS; to whom 


vi y when 


a. 


- &: quently aſſiſted at their private Rendeſvouz.” 
nor here talking of his Friends on the Suffering Side, 1. e, on the 
Side of Marius; but of his Friends in general, or rather "thoſe on 


1 am 18 furprizd t to find this ange thus tranſlated 
by Major Pack. * He found many Opportunities to agen very 
important Services to his Friends on the Sufferin e | he fre. 


1 Author is 


the Conquering Side: For ſuch alone, during the Tyranny: of Sylla, 


were permitted to ſue for the great Offices of the Government, and 


ſuckh\khe here Means, as is plain from what follows, ad comitia eo- 
rum wentitevit, which is not to be render'd, aſſiſted at their private 
Rendeſvouz, Words: hardly intelligible, but in the ſame Manner, 


95 or to the {ame Purpoſe, as I have done; comitia never ſignifying 
any thing elſe than Meetings of the People for che Choice of Ma- 


giſtrates, enacting Laws, or publick Tryals / of The Relative Pronoun 
29Pum ſeems to reftrain it to the firſt Kin 


elſew here be 22 __ or fo. e ;Tuch as waiting 
20 up upon 


Meetings of the People 
or che Choice of Magiſtrates, or Elections. The Major has miſtaken 
rod rhe Senſe of Urbann Oficia, which ſigniſys here, ſuch Services 
- of good Offices, as were connned+to. the City of Rome, and could not 
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1 Romani, remigravit | when ? baniſh'd his Country 5 

Ro ut opinor, L. Cot-¶ preſented "two hundred _ 
& T. Torquato COSS, | thouſand a Sefterces. 

25 diem fic uni verſa 82 | the Roman | Affairs Ar 

vitas Athenienſiui roſe- | well ſettled, he return d to — 

cuta eſt, ut W ii [| ty - think, q hen = 

foruti dolorem indi et. orquatus were Con ful, whi 
32 N I | Day 2 City Athenians 


+ p * 7 . 


ee übe de, $1 .. f 7% thſerve, that they diſcovered 
ONES Wy 4 > 2 | hr fc Tears their Ser rot 1 
24 "UW 8 2 5 1 WR 4 1 1 ir Future Loſs. 1 : 


330 * bo dos \ 15 E. Ait 


01 p. V. kabchat avun- 1 8 V. He bal th bell, 5 
culum Q. Cæcilium, equitetw | ecilius, a Roman Nn 
7285 familiarem L. | Friend. of - L. Lucullus, rich, hd 
Luculli, divitem, difficilli- | 0 Y 4 very rigged Temper, whoſe 
ma natura; cujus ſie afperi- | Peeviſhneſs be bore ſo meehly, that 
tatem yeritus eſt, ut, quem | be kept in Vis Favour without - 75 
nemo ferke poſſer, hujus fine | Offence given to an extreme Age, 
offenſione ad ſummam ſe- whom ui body elſe was able ti bear 
nectutem fetinuerit benevo- | with. Fur. which he reaped. the 
lentiam; 0; facto, tulit Fruit 1 bis 5 " dutiful Behaviour 

| end | "ot" +. >. BORON 


— 


apo ris Candidates b to Shs Föram or in their Ranbds dt he 
Town, making of Intereſt among the Citizens for them : Theſe and 
the like are the Urbana. O fficiæ here fpoken of. I make not this Re- 
mark to depreciate M. Pack*s Performance, which is as good at leaſt, 
if not better than any Thing of the Kind I ever read; but to do 
Juſtice to Cornelius Nepos, and-my ſelf too, h might otherwiſe 
be condetan'd- upon the Aurhority of Mr. Pack, as hav ing here 
groſly miſtaken the Senſe of my Author. 11 

I chuſe to render fugienti en patria, being baniſh'd out of His 
Country; Major Pack's Tranſlation, being obliged to fly his Country, 
Is, to my-thinking, too general, to convey the Author's Meanin 
to ſuch as are unacquainted with Cicero's Story, He was baniſhed by 
the People of Rome, and that's. what the Author meant. He ufes 
the Word fugio nere, as the Greeks do their Verb ow, which is 


commonly put for being baniſhed, ſometimes with the Aecuſative p 


e Je ; but oftener, I think; without. 


A Seſterce was che fourth Part ef a Denarius, which was 74 1% 


of our Money or better, che whole Sum therefore here mention is 
near upon 2000 Pounds. 

* Pietas,' I render, dutiful Behaviour. Piety, which is Majo or. 
Packs Tranſlation of the Word, has nothing at all to 2 here. © bee” 
Note the 1ſt, on the firſt Chap, 'of Dion's Liſee. 
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pietatis fructum. Cæcilius 
enim moxiens teſtamento 
adoptavit eum, hæredemque 
fecit ex dodrante, ex qua 
brreditate dn circiter 
denties L 'Erat n ta 
ſoror Artic Q. Tullig. 15 

oni; eaſque nuptias M. 

ICETO. .conciliarat, cum quo 
4 condiſcipulatu vivebat 
conjunctiſſime, multo etiam 
familiarius, quam cum Quin- 


towards him, For Cæcilius, when 
4 dying, adopted him by his Will, 
and made him Heir to © three Fourtl 
f bis E Nate, by which. Jnheritan 
| be got about 4 hundred Times « an 
Eg thouſand * Sefterces, The 
er of, Atticus Was married, to 
lar Ucero, and NM. Cicero 
" had 2 up the Match, with whon 
= lived in 4 very cloſe Friend up, 
from the Time of their being 
 School-Fellows, and much more & 


| Q 


to:; ut judicari poſſit plus'| mharly than with Quintus 

amicitia valere ſimilitu- it m4 7 be thereby Ju gd: 3 Fogg 1 
3 ern em morum, quam affini- | Simi tude of of © Manners does more 
1 Utebatur autem in- in, Frien 4 than Aﬀenity.. He 
| has 7s Hortenſio, qui iis. | was ſikewiſe. by gh with. 0. 
e principatum e- Horten ſus, ho in thoſe. Times 
loquentia tenebat, ut in- had the hjzheff Reputation for Eli. 
' te igi non poſfet, uter eum | quence, that it could not he under. 
plus diligeret, Cicero anHor- Hood, whether of them loved him 
Aliud, id quod erat diff. more, Cicero. or Horten us; and; 
m, efficiebar, u ut inter | he effcited that which was very 
3055 42 laudis eſſet æmu- | 4: cult, that there was no En- 
Iatio, nulla intercederet ob- des bon, 10 leſſen ine 1 

trectatio, eſſetque dakine vi- bet wi xt thoſe, betwixt whom t 


rotum copula. „ b 2:19:11; 3} eee Rivalry for ſo confiderable 
r Al a Prize of Fame, and be wwas' the 
Ma! bs born 4 dot Inſtrument of Union betwixt thoſe 


= 1 Cap. great Men. oa CHAP. 
* ; ode 01.21 


| — 

215 1 < fy is nine uncia ot twelf hs of the Roman As, which was 
originally a large Braſs Coin, almoſt an Engliſh Pound, but by ſe- 
veral-Reduttions brought at laſt t6 one four and twentieth. Parr of 
that Weight. An Eſtate was'likewiſe term'd As, and divided into 
twelve Parts called uncie, and accordingly heres em aſſe was Heir to 

tbe whole Eſtate, Heres ex dodrante, was Heir to nine untia or 
twelfths. i. e. three fourths of the e e I | 
"+ * Seſtertius, as I have already remark'd, is near upon two une | 


„ 


0 

1 

of our Money, Seſtertium lignifies à thouſand: 'Seftertit - Accord ing 1 

to the Roman Way of Reckoning, after a numeral Adverb is always | 
to be underſtood a hundred thouſand. ; ſo that centies LSS. is a hun- ] 
dred Times a hundred Thouſand. Seſterces, or ten Millions, i. e. f 

70000 Pounds of our Money nearly. It ſeems ſtrange the Romans 

thould uſe no higher a Denomination, than that of a Two- penny 

Piece, in their Reckoning of Money, it 2 2 have nder; Weir 
Accounts high and troubleſome enou gg. E. | | 


= —̃ ———bn— - 2 
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0 F P. v. Vas 11 
eſt verſatus, ut fem pet Opti-' 


y % 


marum Partium | & eſſet, & 


exiſtimafetur; neque amen, 
ſe civilibus fuckibus commit- 
teret; quod non magis eos 
in ſux” oteſtate exiſtimabat 
eſſe, qui- ſe iis dediſſent, 
quam qui maritimis jactaren- 
tur. onores non petit 
cum ei paterent propter vel 
gratiam, vel dignitatem; 
000 neque peti more ma- 
jorum, neque capi poſſent, 
conſervatis legibus, in tam 
effuſis ambitus largitionibus, 
neque geri republica ſine pe- 
riculo, corruptis civitatis mo- 
ribus. Ad haſtam publicam 
nunquam acceſſit. Nullius rei 
neque præs, neque manceps 
factus eſt; neminem neque 
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0 14. wy Y akdned hims 
fel ſo in the Commonwealth, that 
be both always, was * WAS rec- 
' Roned of the Party of Quality, 
and yet would not engage 2 ſelf 
1 in civil Broils, 384 he did not 
think them to be more in their own 
Power who truſted themſelves upon 
thoſe Waves, than thoſe who were 
 toſs'd about by the aves of the 
Sea. He id. not ſue for any Pre- 
ferment in the State, tho” it lay 
| realy or him, by reaſon of his 
Intereft and Quality, becauſe it 
could neither be ſued for after the 
Manner 0 of our e tors, nor be 
anin d, if the Laws were ob ſerv d, 
in ſo prodigious an Extravagance 
of 2 nor be managed to 
the Service of the Commonwealth 
without Danger, the Morals of the 
ty being ſo much deßra ved. He 


never came at Publick * Sale, He 
never became „ Surety for, nor 4 
| Farmer of any Part of the "Publick 


e NRcvenue. 


ſuo nomine, neque ſubſcri- 

bens accuſavit. In jus de 

ſus re een wer ut ; judi- 
FAO _ cum * 


— 


: Major Pack 8 optimarum Partium, by * Side; but, in 
my Opinion, thoſe Words can ſignify nothing but the beſt ora very 
good Side or Party, which would. imply, thar there were more 
Parties than two in Rome, which is falſe. Optimarum is undoubt- 
edly a wrong Reading for Optimatum. See Note the iſt of the ſixth | 
Chapter of Dion's Life. 

* He means chiefly the Sale of the Eftates of ſuch as were taken 
off in the Proſcription of that barbarous Butcher Sylla, Atticus 
in that ated the Part of a generous Man, and a Lover of his Couns. 
try, that ſcorn'd to encreaſe his Eftate out of the Spoils taken from 
his innocent Fellow-Citizens. In thoſe Sales it was uſual for the 
Præco, or the Perſon that ſuperintended, and managed the Sale, to 
ix down a Spear by him, which is the Reaſon of our Author's 
Wording himſelf as he does. 

Mance ps properly ſigniſies a Farmer of the Publick Revenue, x 
as the Cuſtoms Taxes, Sc. and Pres a Perſon bound to the Governe 
ment, for the F armer s due Performance of his Bargain. 


— 
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cium nullum habuit. Mul- 
torum Conſulum Prætorum- 
que præfecturas delatas fic 
accepit, ut neminem in pro- 
vinciam ſit ſecutus, honore 
Fuerit contentus rei famili- 
aris deſpexerit fructum, qui 
ne cum Q. quidem Cicerone 
voluerit ire in Aſiam, cum 
apud eum legati locum ob- 


CoRNETLIII NE POTIS 


Revenue. He never * accuſed any 
one in his own Name; nor in the 
Quality of 4 Subſcriber or Af. 
ſiſtant. He never went to Law 
about any thing of his own ; had 
no'Tryal. He ſo accepted of the 
Commiſſions of ſeveral Conſul 
and Pretors, when offered him, 


that. he followed none of them in- 
to bis Province, was, content with 


tinere poſſet. Non enim | the Honour, deſpiſed the Improve- 
decere ſe arbitrabatur, cum | ment of his Eftate, who would nat 
Præturam gerere nolviſſer, indeed go along with 5 Cicero 
aſſeclam eſſe Prætoris. Qua | into Afa, tho" he might bave hal 
in re non ſolum dignitati | the Poft of a * Lieutenant-General 
Serviebat, ſed etiam tran- | under him, For he did not thin} 
quillitati, cum ſuſpiciones it became him, fince he would nat 
quoque vitaret criminum-: | bear the Office of Pretor, to be an 
quo fiebat, ut ejus obſer- | Attendant upon a Prætor. . I 
vantia omnibus eſſet carior, which Thing he not only conſulted 


G2 
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1 When any Perſon of Figure was impeach'd of any Crime, there 
were uſually ſeveral Managers of the Tryal againſt him; but vet 
the Burden lay chiefly upon one Perſon, who preferr'd the Bill of 
Ind id ment, or Impeachment, to the Prætor or Lord Chief Juſtice, 
with his Name to it, and was call'd Accuſator. Others that had a 
Mind to countenance the Matter, and give their Aſſiſtance for the 
Management of the Cauſe, ſubſcribed their Names, but either ſpoke 
but very little, or not at all, in the Court; the Buſineſs of ſpeak- 
ing there belong'd chiefly.) if not ſolely, to the Accuſator. What 
Major Pack Means by tranſlating this Paſſage, He never openly 
& or privately accuſed any Man,” I cannot tell. Was T as much at 
my Liberty in my Tranſlation as the Major was, I ſhoul1 have 
turn'd it thus, He never was concern'd in the Proſecution of an In- 
dictment againſt any Perſon, either as Principal Manager of the 
Tryal, or Aſſiſtant. | e 21 
Mr. Pack tranſlates Legatus by Legate or General Officer, as if 
thoſe were Words of the ſame Import in our Language. How far 
the Title of a General Officer may extend, the Major knows much 
better than I, and becauſe I am ſomewhat uncertain about it, I 

chuſe to make uſe of the Word Lieutenant- General; becauſe rhat, 

I take it, the Word Legatus ſignifies here, and that only, a Legatus 
in the Roman Armies was next to the General in Power, and uſed to 

Command, by the General's Appointment, ſome Part of the Army 

in the Day of Battle, and likewiſe the Whole in the General's Ab- 

fence, There were ſeveral of them in an Army: 
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cum eam offi:io, non ti- | 
mori, neque ſpei tribui 
9 * 8 a 4 * 
viderent. 


211 
bis Dignity, but likewiſe his Quiet; 
ſince be avoided even the SuJpict= 
ons of Crimes, From whence tt 


| was, that his Reſpect was the 


more dear to all People; when” 


OY | they ſaw, that it proceeded 


* N 


Cap. v IL. Tncidit Cæſa- 


rianum civile bellum, cum 


haberet annos circiter ſexa- 
ginta. Uſus eſt ætatis vaca- 
tione, neque ſe quoquam 
movit ex urbe. Quæ ami- 
cis ſuis opus fuerant ad Pom- 
peium proficiſcentibus, om- | 
nia ex ſux re familiari 


conjunum non offendit, 
nullum enim ab eo ha- 


teri, qui per eum aut ho- 
nores, aut divitias cepe- 
rant; quorum partim invi- 
tiſſimi caſtra ſunt ſecuti, par- 
tim ſumma cum ejus ollen | 
ſione domi remanſerunt. 
Attici autem quies tanto- 
pere Cæſari fuit grata, ut 
victor cum privatis pecunias 
per epiſtolas imperaret, huic 
non ſolum moleſtus non fu- 
erit, ſed etiam ſororis Q. 
Ciceronis filium ex Pom peii 
caſtris conceſſerit. Sic vetere 
inſtituto vitæ effugit nova 


* 


pericula. 


_ Cap. VIII. Secutum eſt 
Hud. Occiſo Cæſare, cum 
Reſpub. penes Brutos vide- 
retur eſſe, & Caſſium, ac 
tota civitas ſe ad eum con- 
vertiſſe videretur: ſic M. 


4 Hopes. | 


| going to Pompey, out of his own' 
dedit. Ipſum. Pompeium 


. 


from Kindneſs, not Fear or 


— 


wo 


Cut. Vl. Cifars Civil ar 
fell out, when he was about ty 
Tears old. He made uſe of the Pri- 


Dilege of his Age, nor did he ffir 


any whither out of the Town. He 
gave all Things that were neceſ-" 


ſary for his Friends, upon their 


ſtate. He: did not offend Pompey r 


tho 4 Friend, for he had no O- 


bligation from him, as others, who - 
bebat ornamentum, ut cx- | 


by him had got either great Poſts or 
Riches, Part of which followed hir 
Camp very unwillingly, Part ſtaid 
at Home to the great Offence of 
him. But Altticus's keeping Quiet 

was ſo agreeable to Ceſar, that 
after he was Conqueror, when he 
commanded ſeveral private Cen- 
tlemen by Letters to furniſh him 
with Money, he was not only not 


trouble ſome io him, but litewiſe 


ave him out of Po 's Camp the 
on of hrs r 22d . — 

Cicero. Thus by his old Way © 
of Life, he avoided * Dane 
vers.” Ws 


. Cnay. VII. Then follomd 
this, After . Ceſar was ſlain, 
when the Government ſeeni d to be 
in the Hands of the Brutus s and 
Caſſius, and the whole City was 
ſeen to turn themſelves to- 


Ee 2 wards 
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Bruto uſus eſt, ut nullo 
ile adoleſcens æquali fa- 
miliarius, gem hoc ſe- 
ne: neque ſolum eum prin- 
cipem conſilii haberet, ſed 
etiam in convictu. Exco- 
gitatum eſt a quibuſdam, ut 
pri vatum zrariam Cæſaris 
Interfectoribus ab Equitibus 
Romanis conſtitueretur. Id- 
facile effici poſſe arbitrati 
Cant, ſi & principes illius 
ordinis pecunias contuliſ- 
Tent : itaque appellatus eſt æ 
Flavio, Bruti familiari, 
Atticus, ut ejus rei princeps 


eſſe vellet : at ille, qui offi- 


dia amicis præſtanda ſine 
Factione exiſtimaret, ſem- 
perque a talibus ſe conſiliis 
ATemoqviſſet, reſpondit, ſi quid 

Brutus de ſuis facu ratabus J 

uti voluiſſet, uſurum, quan- 
tum eæ paterentur; ſed ne- 

que cum quoquam de ea re 
collocuturum, neque. coitu- 
rum. Sic ille conſenſionis 
globus bujus unius diſſenſi- 
one disjecus eſt. Neque 
multo poſt ſuperior eſſe cœ- 
pit Antonius, ita, ut Brutus 
-  & Caſſius provineiarum, quæ 


4 
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| ls, reply'd, That if Brutus had a 
mand to make any Uſe of bisEſflate, 


wards them, he was ſo kind 
with M. Brutus, that that Joun 
Gentleman bad more Intimacy wit 
none of his own Ae, than with 
that old Gentleman, and not only 


j-uſed him as his Frincipal Counſel. 


lor, but had him pretty conſtant- 
| iy at his Table. It was roj ected 
by Jome, that a Fort, ot Frivate 
Fund ſhould be ſettled. by the Ro- 
man Knights for the A 


of Ceſar. They thought that might 


e be « ekled, if the, Lea ng 
Fer ſons of thes Order uud con- 


tribute Money towards it. Where. 


fore Atticus was ſpoke to by C. 
Flazus, Brutus's Friend, that he 


ald be the Beginner of that 
Matter. But he who thonght. good 
Offices were to. be perform d 10 
| hs Friends without Regard to 
7 u And Fad cage . him. 
if at a Diſtance From ſuch Ca. 


" " 


he might uſe it as, far as it would 


bear ; but that be would neither 


confer, nor have a Meeting with 


an) one upon that Affair. Thus 


this Ball of Agreement was daſpi 
in ficees, by the, Piſſent of him 
alone. And not long afier An- 


dicis 4s cauſa datæ erant a 2b0py. begun ta. he ipper mil. 
: E 8 4 b Son- * , ; pt 14745 72 3 2 9 3 80 
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The Reading here is eum; but I think it ſu 
Have tranſlated it accordingly; for no good Rea 
be given why the Eyes of the whole City ſhould 
on Atticus, a private Gentleman 


mould be turn'd 


uld be pon the Brutus's and Caſſius, becauſe they ſeem'd 

| to de now Men of the greateſt Power and Intereſt in the whole 

Z a: ok... 
44. S We 


ould be eos, and 
on, I think, can 
be turn'd up- 
5 but a very good one, why they 


| 


| 


afſenators % 


T 8 


D 


Syria z beſides rebus Provinciarum deſperatis, can ſignify nothing, in 


f e d e. So 


Tongue: And then the Senſe will be ridiculous, viz. that thoſe 


conſulibus, deſperatis rebus, | So © that Brutus and Caſſius, 


in exilium proficiſcerentur.¶ their Caſe being deſperate, went 
Atticus, qui pecuniam ſis | into the Provinces, winch, has 
mul cum cæteris conferre f been given them by the Confuls, 
noluerat, florenti illi parti, Jas it were. into Banifhavent 
abjecto Bruto, Italiaque ce- Atticus who would not contrib 
denti LLS. centum millia Money together nonh the reſt, 10: 
muneri miſit: eidem in that Party, when -flourifhung, 
Epiro abſens CCC. juſſit ſent at 4 Freſent a. hundred 


| / dari; neque eo magis po- thouſand Seſterces to Brutus, in 


tenti adulatus eſt Antonio, | Diſtreſs; andweriring out , Ita 


* 


neque deſperatos reliquit. y; and ardered three hundred 
* — — * 0 W A We 
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| thoufand more to be given him 


— 
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I ix Epire. Nor did he therefare. 
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e The Text is here f moſt vilely corrupted ift, Provinciarum 
ſhould, I think, be in Provincias, as ſome Criticks would hase ie, 
for thither it's certain they did go, chat ic, into Macedonia and 


my Mind, but the Caſe or Condition of their Provinces be 


mg 
looked upon as deſperate, 1. e. by chem, which had it been true, 
as it was not, would be a ſtrange kind of a Huw for their going 
into Baniſhment, and into thoſe very Provinces z, the Provinces were 
in no Danger, they found and raiſed together , conſiderable Armies 
there, enough any one would have then thou by to have chaſed. 
the three Tyrants, Anthony, Lepidus ind Ear „ out of the 
Roman Empire. 2d, Dicis Cauſa, for Form's ſake, cannot ſtand, 
becauſe not true. Thoſe Provinces had been given them by Cæſar, 
and confirm'd to them by the Senate, not in formal empty Ceremo- 


ny, or Compliment, whilſt they were at bottom never intended for 


them, but ſeriouſly, and out of Regard to the Publick Intereſt, 
which required that two of the richeſt Provinces of the Roman Em- 


Hire: and the beſt provided with Troops, ſhould be in able and truſty 


nds, well affected to the Publick Liberty, and ſuch as the Honeſt 
Party could depend upon, at ſo dangerous a Juncture. This our 
Author knew as well as any body, and therefore could not beguilty 
of ſaying, the Provinces were given them Dicis Cauſa, Nor wi 
the other Read ing Necis do, without the Word Cz/aris , tho” I ſome+ 
what queſtion even the Propriety of that Expreſſion; however, 
without that Addition the Word Necis can relate to none but the 
Perſons mention'd, according to the conſtant Uſage of the Latin 


Provinces 


{ 1 


pi Convent Nerorrs 
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— 7. N. TY eſt c. HAP, IX. After this follow 
| beltum 8 apud Muti- the War carried on ar Mut ina, 
— in quo ſi tantum eum i which if I only file iin 

ntem dicam; minus, e all commend him 
Have debeam, Prædicem; Le than T e, net he was 
cum ille potius divinus fue- | rather divine, F an uninterrupt- 

it divinatio appellanda | ed natural Goodneſs," umieni it 

5 et" tua naturalis boni- | either encreaſednor diminiflidby 
FE” tas, qu nullis caſibus au- ' anyEvents of Fortune is tobe call 

Fett r, neque minuitur. Ho- Divinity. Anthony Being declared 
| Antonius jud icarus Ita- | an Enemy had <quitted- Italy 
Tis ceflerat ; 3 — reſtituendi | There was no Hopes of reſtoring 
nulla erat. Non ſolum ejus him. Not only his Enemies, who 
Witch, qui tum erant po- then were very powerful and very 
beneiffmi, & plurimi, ſed | many, but likewiſe his quondam 
etiam amici adverſariis ejus Friends, oin d themſelves with 
m dabant; & in eo lædendo ig — and hoped they 
ſpe- ſhould male cheir Advantage ly 
rabant commoditatem, ejus doing kim a Miſchief \they per- 

familiares znſequebantur,ux- | ſecured. his Friends, | ſought 10 
Fulviam Gre 


on re- riß Fee 1. nen 5 
1 1 if 1 [$125 ben! N | : "RR Thing, 
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Piobinces aw 7 ae, tdi upon „Kerb bf weir en Death. 
ee Words F pe Sek look very much like the Gloſs of ſome 

| 9 in the Roman Cuſtoms, for Provinces were ne per diſ- 

poſed of Þy rhe Confuls, but either dy Lot, by the Senate, or by 
the Votes of the People. 

Compare this Paſſage with another in the Cloſe of the 16th 
Chap. where our Author in commending Cicero's Foreſight ſays, 
Pradenitiam 'quodam modo eſſe divinationem, I am very inclinable to 
think that Divinatio here is falſe Reading for Divinitas, which 
the only Salvo, 1 believe, can be found for our Author. 1 
ſome ignorant Perſon finding the two Paſſages ſomething alike, has 

e to correct the Former by the Latter, which Correction at 
laſt got into all the Copies. It's plain the Text, according to the 
Evian Reading, is Nonſenſe. There is no manner of Afﬀnity or 


milicide betwixt Divination in the only Senſe it can here have 
fPropheſying, or Foretelling by Virtus of a Divine Impulſe 
85 the M ind, or Infpiration; I ſay there is no manner of Likeneſs 
Err Divindtio' in that Senſe, and the unalterable Goodneſs or 
Hirhanity in Atticus, which the Author is here commending, and 
confequently no Foundation for ſuch an Application of the Word 
Divinath. If we read Divinitas for Divinatio, the Senfe will then 

de war Fhave expreſſed in my Tranſlation. 


T. P. ATTICUS 
bus ſpoliare cupiebant, li- |: 
beros etiam extinguere pa- |-defiroy 
rabant. Atticus, cum Ci- 
ceronis inti ma familiaritate 
uteretur, amiciſſimus eſſet 
Bruto, non modo nihil us. 
indulſit ad Antonium vio- 
landum, ſed e contrario fa - 


 liarity with Cicero, and m,] 
wy great Friend to Brutus, mat. 
only complied with them in n 
thing for the Mi ſuſng of wo ; 
7 


17 adjuvit. P. vero 
Volumnio ea tribuit, ut 
plura a parente proficiſci non 
potuerint. Ipſi autem Ful- 
viz, cum litibus diſtineretur, 
magniſque terroribus vexa- 
retur, tanta diligentia offi- 


nullum illa ſtiterit vadimo- 


nium ſine Attico, hic ſpon- 


ſor omnium rerum fuerit; Caſes her Bond ſman. Moreover, 


— etiam, cum illa fun- 
lum ſecunda fortuna emiſ- 


ſet in diem; neque poſt ca- 


lamitatem verſuram facere 


potuiſſet, ille ſe interpoſuit; 
pecuniamque- fine fœnore, 
ſineque ulla ſtipulatione ei 
credidit, maximum exiſti- 
mans quzſtum, memorem 

gratumque 


liares ejus, ex urbe pro- 
— quantum potuit, 
texit; quibus rebus indi- 


| harraſsd . with great 


ny, hut on tlie contary prote. 
4— * 0. 2 nds 
ing out of rhe City, and. i 
| 4k with — Things they 
wanted, He did thoſe Things 
for P. Volumnius, that more 
could not have come from a Fa. 
ther. But he perform d his good 
| Offices with fo much Cure co Ful- 
via herſelf, when ſhe was ene 
baraſs d with Law-Suits, and 
Terrors, 
that ſhe never appear d upon Bait 
without Atticus; he was in all 


when ſhe had hougli an Eſtate: © 
in their Proſperity to be paid fur 
by a certain Day, and could nut 
take up Money for it, after tlis 
unhappy Turn, hi interpoſed, and 
truſted her the Money without 
Uſe, or * requiring. any for 
Promiſe of Kepayment, thinking 
it the greateſt Gain, to be found 


is. 


— 7 


” 
. 


- Diflineo.ſeems originally and properly to ſignify to faſten, or 


pin down à Thing, on ſeveral Sides, as in that Paſſage of Cæſar in 
B. 1. Ch. 15. of the Civil War: Has (naves) quaternis Anchoris | En 
re angulis diſtinebat, ne fluctihus moverentur. Thence it was put 
guratively for embarraſs, encumber, &c. Thus we meet with; 
diftentus hello, curis, occupationibus, for a Perſon, whoſe Attention is 
wholly taken up, pin'd down as it were to the Buſineſs of War, 
various Concerns or Imploys, which keep the Mind as it were on all 
Sides attach'd to them, ſo as not to leave it at Liberty to move, 
ſtir, or apply it ſelf to any thing elſe. > - GOT BT 
f Stipulor, from whence the Noun Stipulatio comes, ſignißes to 
require upon the Concluſion of a Bargain or Agreement, a ht 
% ” 


Pd 


*. 24 - 
as 


8 Osnoſei, 


cum Faciebar, 
namo eum ibus cauſa | 
 facere* poterat exiſtimare. 
Nemini enim in opinionem 
veniebat,\ Antonium rerum 
turum. Sed fenſim is a" 


amicum: 


a, quod parum 


W 


ire, ſe en -| ſame time to ſhew-the World that. 
_- W ſdlere eſſe 


Mullis optimatibus re- 
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mindful and grateful; avid ar n. 


he did not uſe to be a Friend u 
Fortune, but o Men; which 
when: le did, no body dei 
think: that he did it for I 

For it came into lo 
body 7 Thoughts, that Au 
| ane ever have the 


n 


N ck EE] 


Cup. X. lle anten Gui 
ci tius, - 
er EY 7 n D 
Faro alii laudaturi 

Converſa ſubito 
12 eſt: ut Antonius 
recliit in Italiam, nemo non 
magno in periculo Atticum 
fururum putarat, propter in- 
tümam familiaritatem Cice- 
nis & Bruti. Itaque ad 
adventum Imperatorum de 
foro deceſſerat, timens pro- 
|. aged latebatque a- 
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awd by ſome of the 's Party 
of the Qualtty, -becauſe hs ſcem 
not efficient 10 er on” 4 
reel. JAY a7 Hl. 7 4 
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ab * B. 57 pes un. 
der the Guidance of hi o 
Judgment, regarded — 2 
was fit for him to do, than what 
others would commend.” On 
| ſudden Fortune was chang'd, 
Mien Anthony return d into Iia· 
ly, every Body tho gn Attics 
would" be in great anger, ef 
N of the intimate Fuse 
of Cicero and Brutus vii, 
Wherefore upon the coming of 
the h Generals to Ton, he had 
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But Ins Condutt 4 


wit hdr g from” the Frrum; 
0 nk | ing 


dF jepeating, 1 in clear and full 
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Nin the Subſtance of the A 


ment, as in Plautus, Dabiſne argenti wh hodie viginti Minas? 


Sipulatid to which the other Party anſwers, Dabo. Atticus was fo 
little concern'd for the Security of his Money, that he did not - 


i 


C7 


the 


much as inſiſt 2 a ſet formal Promiſe for the Repayment of 


N mes In Rom Mat Were for afvancins ' the Peer df the be: 
3 calied Optimates, and thoſe on the other Hand that ſtood 
for the Rights and Privileges of the People, were called Popula- 
In the former 8 were ne t ul the”, latter 
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pud P. Volumnium, oui, ut fearing the! Rroſcript ion, and ab- 
oſtendimus paulo ante, o- ſconded with. F, Volummus, 10 


pem tulerat. (Lanta varie- "whom he had given his Aſfeſtance, 


tas iis temporibus fuit for- as J have ſhewn a little above, 
runz, ut modo hi, modo illi ( great was the Variety of 
in ſummo eſſent aur faſtigio, Fortune in thoſe Times, that one 
aut periculo.) Habebarque | while zheſe, another while. thoſe, 
ſecum Q. Gellium Canium, | were either in the greateſt, Height 
æqualem, fimillimumque. of Grandeur, or the. greateſt 
ſai, Hoc quoque fit Attici Danger) and hie lad with him 
bonitatis exemplum, quod C. Gellius Canius, equal in Age, 


cum eo, quem puerum in an very much like himſelf, Tits - 
ludo cognoverat, adeo con- | likewiſe may be another Inſtance 


juncte vixit, ut ad extremam | of Atticus t Goodneſs, that he 
ætatem amicitia eorum cre- | lived in ſuch a cloſe Union with 
verit. Antonius autem, etſi him whom he had known when 4 
tanto odio ferebatur in Ci- Boy at School, that thelr Friends 


ceronem, ut non ſolum ei, ip grew even to their Old Age. 


ſed omnibus etiam ejus a- But Anthony, tho he was puſh'd 
micis eſſet inimicus, eoſque o with ſo great a Reſentment. 
vellet proſcribere ; multis | againſt * Cicero, that he was not 


hortantibus tamen, Attici | an Enemy to im only, but to all 


memor fuit officii: & ei, | his Friends, and intended to 
cum requiſifſet ubinam eſſer, | proſenihe them, yer many 22 
ſua manu ſcripfit, ne time- | advifng him to it he was mindful 
ret, ſtatimque ad ſe veniret: | of Atiicus's Kindneſs, and when 
ſe eum, & Gellium Canium | he had enquired where he was, 
de proſcriptorum numero | wri to him with, us own Hand, 
exemiſſe, ac, ne quod peri- that he ſhould not fear to come 
culum incideret, quod noctu | 7o him out of hand, that he 
fiebat, præſidium ei miſit.] had taten lum and Gelizus Ca- 
Si: Atticus in ſummo timore | ius out of the Number of the 

fi non | Ft FPro- 


wat 
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i Proſcription, was the Poſting up of Gentlemens Names in the 


moſt publick Parts of Rome, with the Promiſe of a Reward to ſuch 


as ſhould bring their Heads. This abominable Butchery was firſt 
uſed by Syila, ſpoke. of above. 151 4H 
* This Cicero was a Perſon of the higheſt Abilities in Rome, a 
good Philoſopher, and the greateſt Maſter of Eloquence that ever 
lived; which fine Talent coſt him his Life, for having exerted it in 
ſeveral Harangues before the Senate againſt Anthony, he ſo incens'd 
him, that nothing could ſatisfy him, but the Head of the Speaker, 


which he got at laſt, tho” Caſar firuggled a long Time to fave 


him. 
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um ſolum a 


rum venit, cui res ulla 


N manendi poteſtas 
prælium Plalippenſe, inte- 


4 iStheiciam fo pportari, . 
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non ſolum ſibi „ſed etiam ei, 
quem carifimum Habebur; 
Preſidio fuit ; neque enim 
uam auxi- 
lum petiit ſalutis, ſed con- 


lam ſejunctam ſibi ab eo vel. 
eſſe fortunam. Quod ſi 
rnator præcipua laude 

tur, qui na vem ex hyeme, 
marique ſeopuloſo ſervat; 
cur non ſingularis ejus exi- 
3 prudentia, qui ex 


Co 4 da n Wn bois 


Proſeribeu, and that ke mig Kh ip 


fall into any Dang 
"then wſual i» 


-alfo to tum; 2 , 1 Held 
in order to his n _ 
but in Conjunction 

| Friend, that ĩt 0” 


Fortune apart from him. Bul 


tamque gravibus pro- 
cefls 
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eln 8 
lis ut ſe emerſit, nihil aliud | 
egit, quam ut plurimis, qui- 
| rebus poſſet, eſſet auxi 

Cum proſcriptos præ- 
mils -Imperatorum vulgus 
conquireret, nemo in E * 


—_—— 


fuerit, Nemini non 151 1 


1 


quin etiam, 


poſt }'wy 


ritumque C. Caſſii, & M. 
Bruti, L. Julium Molln 
Prætorem, S filium ejus, 
Aulumque Torquatum, cæ- 
teroſque pari fortuna per- 
culſosꝰ inſtituit tueri, ato 


ex Epiro his omnibus 


80 308 J. 


ny, and 


Commendation'who” ſaves 48 


violent wy 
cape” to 2 State 


ſelf, he minded nothing elfe, bit 
that he mi 


e ple, in what 1 
could. Wal the common Pe; 


"Generals, no bo 


er, ch Way 
the a? Ei, he fent 
him a Gu. Fi 4 —.— "Und 
der the iutmeſt Appr 
JonQim'; at appareret nul- nor only-a mh Legs 29 727 
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dear. "Foy le did not _ he 1 


rhat Joe! had a Mind to 222 


of Seruruy 7. ty Y 
CO 14. | XI; Our of which Di 
Prefs after he had delivered _ 


4 Pilot is extolled with Halit 
civilibus ad DR on 1 


out of a Storm,” and a rocky © 
1 ſhould not his Prudence b 


col mg — no out 6 1 [om 


be aiding to as na- 


| /ought after the Praſcrib d, upon 
1 the promiſed Rewards of” 115 
ay came into E. 


ire, to whom any Thing” was 


wanting. Every one had a Cons 
1 wen them of Bap ing 


venrence 


there antly. Moreover, 


the Death of C. Cu 
Brutus, he reſolv d to 


ſerit: 
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ITY "Thi ras 65 of Macedonia, nigh, the "Hare of 


ter the Battle of | Phali Yon add 

e yr 
protefÞL 
Julius Mocilla the Fyator, and 
e tis Son, and A. Torguatis, and 
the reſt that were bore. down by 
the e ul FARMS Gi _— 
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nia PE equi, & non neceſ- 
Het fla unum intelligi 
yolumus, illius Uberalitatem 
neque temporariam, neque 

elde fuiſſe. Id ex ipſis 
rebus, ac temporibus judi- 
rentibus ſe venditavit, ſed 
afflictis ſemper ſuccurrit: 

qui quidem Serviliam Bruti 
matrem non minus poſt more 
tem ejus, quam florentem, 

coluerit. Sic liberalitate u- 
tens, nullas inimicitias geſ- 
fic, quod neque lædebat 

quemquam; neque, ſi quam 
injuriam acceperat, male- 
bat ulciſci quam obliviſci. 
Idem immortal: memoria 
recepta retinebat benefi- 
cia, quæ autem ipſe tribu- 
erat, tamdiu meminerat, 
quoad ille gratus erat, qui 
acceperat. Itaque hic fecit, 
ut vere dictum videatur, 
Sut cuique mores  fingunt 
Fortunam. Neque tamen 
prov ille fortunam, quam 
ſe ipſe, finxit, qui cavit, ne 
qua in re jure pleQeretur, 


ſerit: difficile enim eſt. om- 


219 
all Neceſſarys to be: carried 1 
LY C —— it is di- 
cult to run through: all the Pars 
ticulans of this Kind, and not 
ky neceſſary Me would have this 
ane Thing. underſtood, That bus 
 Genergfty was neither temporay 
, nor ſlily intended. That may 
be diſcernd by the Thangs, and 
? Times themſelves; becauſe he did 
not make his Court to thoſe that 
were in a Flourifhin 7 Condition, | 
' but always ſugcoured the Diſtræſ 
fed, who treated with Honour 
Servilia the Mother of Brutus no 
leſi after his Death, than when 
in a Flouriſhing Condition, Thus 
employing his Generofity, he had 
no Quarrels with any body, bee 
| cauſe he netther injured any one, 
nor if he had recewed any In- 
jury, did he chuſe rather to re- 
venge it than forget it. The 
ſame Man kept in perpetual Res 
| membrance Kindaeſſes received, 
but what he himſelf beflow'd, he 
remembred ſo long as he was 
grateful, that had recewed them, 
wherefore, this he effected by his 
Behaviour, that it ſeems to have 
been truly ſazd, Every ones 


| Manners make his Fortune; 
F 2 neither 


** 2 J A 


- ® Samothrace is an Iſland of the Egean Sea, nigh che Coaſt oF 


Thrace 


= 


5 n Enim ſeems to "WO been put here by the Heed leſſneſs of ſame 


Copyer of Books, for autem, for what follows is no Reaſon for What 
goes before, as it ſhould be, if enim was the true Reading. 


© 
wy 


This Neceſſaria, I think, ſhould be neceſſarium, for elſe 1 


not, how it is poſſible to make Senſe of -this Paſſage. 


What our Author he ſays 


always intimates ſome ſeeming Oppoſition betwixt w 
fore and what follows ; but there is ſo far from being an 


Glly, fames 
hat goes be- 
ſuch 


is in my Opinion very 


ſee ming Oppoſition here, that there is a very manifeſt Agreement, 
it follow ing very evidently from the Maxim aforegoing, if trus, 
that Atticus, to form his Fortune, muſt form himſelf firſt. 
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3 PR NI. 10 igitar 


_ Fehus. effecir, ut M. Vipla- 
nius Agrippa, intima fa- 
m miliaritate donjunctus ado- 
a le denti Cxſari, cum pro ter. 
uam gratiam, & Czſfaris 


4 


— 


Potentiam nullius conditi- 


nis non haberet poteſtatem, 
Pane ejus diligeret! af 


nitatem e e e- 
R. filiam generoſam 


Ale 


* n Atque harum nup- 
tiarum conciliator fuir (non 
enim eſt celindum) M. An- 
> tonzus 
anne - cujus gratia cum 

1 pollelſiones poſſet ſu- 


kate pecuniz, ut nulla in re 
ulus fit ea, niſi in deprecan- 
dis amicorum, aut periculis, 
aut i oppo quod qui- 
dem * ſub ipſam proſcriptio- 
erilluſtre fait. Nam 

-» Saufeii equitis R. 


um 
” el ſui, qui complures 
Annes, Rutio ductus philo- 


* 


ophiz. Atheuis habitabar, 


e 2 BA barge in Italia pretio- | 4 


74 "fas 
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jones. T riumviri 
5 A endidiftent, conſue- 
8 „ tudltne e ea, e tum res 7 
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rium vir Reip. con- 


tantum abfuit a cupidi- | 


neither 5 Did ie” fares nir Fe. 


tune before” Fe ford "'kimſolf, 
who tbok' care; * that he aut? 
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\ therefore he brought it abo ae 


M. Fipſanius Agrippa united wir. 


* theYo . Cæ ſar in a cloſe Familiu. 


rity, when by Reaſon of fit ownln- 
rereft, and Cæſar Power, is had a 


Poſfbility of attaining any Marci 


| tere chuſe his Aﬀunity a- 


bove all others” and preferred 
the Daughter of a Roman Knight, 
before the Marches of the 1 
'noble Ladies. Aud the r 2 
p "of this Matei was ( for we 
muff not conceal it) M. Antſom 
the Triumvir for ſetiling the cun- 
moſmucaltn, by whoſe Tuteref 
' when he might have encrehſed 
nis Poſſefſions, lie was ſo far 
from a greedy Defre of Mone), 
that he made uſe of that Intereſt 
in nothing, bur begging of "the 
Danger. and T; roubles 0 lis 
Friends, which HY wt marks 
able in the Time 7 Ha Pro- 
ſeription. For wohen the Trium- 
viri, according to the Mah, in 
which Things were then muntged, 


y 


kad fold the Eftare of L. 11 
a Roman Knight his Friend we 
moved by lis Fancy for Philoſophy, 


cd ſeveral Years at TV Afhens, 
and had 7 1 12 0 — able Poſ- 


ata de. 
ws Lad was of an ae F vet ſince none of t 


. 7 hens 
80 * 8 
1 


bad Ever arrived to the Senatorian Order 


on of many other 
"ar beyond her in Point of Quality. 


Fenereſa, in Compariſ 


$f | 14. * II AY: on.. 
21 3 21D 4 Ort 
gh 
3 Opin nion, nn 115 the 
E Family 


Nie could not be call'd 
Les” in Rosse, haf hee 


* 
1 

5 «+ 

— % 
— 


e\ 


eodem nuutio Saufeius fieret 


que induſtria factum eſt, ut 


certior, ſe ſpatrimonium a- 
miſiſſe, & recuperaſſe. Idem 


I. julium Calidium, quem 
Polt Lucretii, Carullique 
mortem multo elegantiſſi- 
mum poetam, noſtram tu- 
liſſe ætatem, vere videor 
poſſe contendere 3. neque mi- 


nus virum bonum, optimiſ- 


que artibus eruditum, poſt 


proſcriptionem Equitum, 


propter magnas ejus Africa- 


nas poſſeſſiones, in proſcrip- | /cribed, 


torum numerum 2 P. Vo- 
lumniĩo, præfecto fabrum An- 


tonii, abſentem relatum, ex- 


pedivit, 58 in præſenti 


utrum ei 


rioſius fuerit, difficile fuit 
judicare, quod in eorum pe- 
riculis non ſecus abſentes, 

quam przſentes amicos Atti- 


#4 £ 
7 
+ * 


1 
3 


cunioſus, nemo illo minus 


7 AS 
341 


” 
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Wk 
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familias habitus eſt, quam 


"at 
4 


Neque tamen non in primis 
bene habitavit, ,omnibuſque 
domum habujt in colle Quj- 
rinali Tamphilanam, ab 

avunculo hæreditate reliQ- 
am, cujus amæœnitas non æ- 


dificio, 


. Jpſurn enim! teQuim, anti- 
: 1;quitus conſtitutum, plus ſa- 
in 


co eſſe curæ, cognitum eſt. 


„ AP,. XIII. Neque vero | 


minus ille vir, bonus pater- 
civis, Nam cum eſſet pe- 


uit emax, minus zdificator. 


ſed ſilva conſtabat: 


rebantur; Attici labore at- 


aborioſius an glo- 


| Houfe in the Quirinal H 
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10. See 
ions; it was brought about, 
the Pains and Induſiry of Atti- 
Fus, _ Saufeius war made nc 
| quainted by the ſame Meſſage, 
[ Fhar he nad loft > ue 
recovered it. The, ſame Perſon 
| likews ſe brought off © | 
Calidius, whom methinks I may 
truly affirm our Age has produc a 
much the funeft Poet, fre the 
Death of Lucretius and Carullur, 
and no leſs a gobd Man, and 
Kill d in the beft Arti, afler the 
Froſcription of the Mu wes, pur 
into the Number of te Fro- 
becauſe , his #veat 
| Zftate in Africa, by P.Volummius, 
2 Nivetlor of Antony's Engineers, 
which whether it was more la- 
borious, or more glorious at That 
Time was hard to judge, betauſs 
it was obſersyd, that Atticus 
Friends in their Dangers were 
uo leſs his Care when abſent 
than when preſent, + 


4 & .. 
g ad 44 3 & 
| - 


| 


_— 
8 


Canary, XIII. Neither war 
thus Gentleman aleſs good Maſter 
of A Family, than a rus For 
tho" he was a monied Man, yet uo 


Body was leſs adgifted to buys 

nor leſs a Builder, And . 4 
nad a very convenient Dwelling. 
and had all Things of the 3 

belt. For he had the. Tamphulan 
Eftate left him by Ins Unkle, the 
Pleaſanineſs of which did not 
in al ogd.; for the Houſe it ſelf 


[>2ing old hilt, iad more of Neat- 
neſs than Expence. about itz in 


ZE; 


whuch he. changed nathing,: unleſs 


= 
(107 17 FI basvod ISL he 


# #4. 
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in quo nihil commutavit, 
niſi ſi quid vetuſtate coactus 
eſt. Uſus eſt familia. ſt uti- 
latate judicandum eſt, opti- 
; ſi forma, vix mnetioer?; 
Rane in ea erant pueri 
reratiuimi, noſtæ 
ma, &- RR ot 
ne CERES quidem quif. 
quam eſſet, qui non utrume 
horum pulchre facere 
Pari modo artifices 
emtexi, quos cultus domeſti- 
eus deſiderat, apprime boni. 
tamen horum quem 
quam, niſt domi natum, 
damiaue factum, habuit: 
eſt ſignum non ſolum 
continentice, ſed etiam dilt- | 
gentia.: Nam & non intem- | 
Femnter concupiſcere, quod | 
Aiplurimis videas, conti- 
nentis debet duci; & potius 
düligentia, quam pretio, pa- 
rate, non medicoris eſt in- 
duſtria- \ Elegans non mag- 
nificus.; ſpendidus, non 


ſumptuoſus; omni diligen- 
tian munditiam non afflu- | 


entem affectabat. Supellex 
a, non multa; 5 M8 in 
| utram partem conſpici 
* + Ne Nec hoc præteribo 

nan uam nonnullis leve vi- 
un iri putem. Cum in pri- 
mis lautus eſſet eques Rom. 
& non parum liberaliter do- 
eien mmm 


min 


I 


| 


COnmanAs NzpoT1s 


| he WAS Foerc d by the oldneſs of it, 
He had 4 1 of Servants 
| we are to Conventents 
very good, if” * ourward 4 
| pearance, 'ſearce i inalffereni, 
in it were very learned 2 
ry good | Readers, and man 
en Books, that ther 
way not indeed any Footman, 
that could" not do both theſe ve- 
y well : In like manner 155 
Artili, which Domeſlick Uſe re. 
er, were extreamly 2575 
neither yet had he any of thoſ 
but what was born in his Houſe, 


andi ed in is Houſe, whic 
is a Sign nor only o Had, Bis 
_ 10 gence. For not extra. 
e 0. to 78853 what you ſee 
red by many, ' ought 


— ye ie e the Part o 4 
moderate Man, aud to ocure 


"Things by Dil; gence, rather than 
2 is a Matter of 1 
ſmrall Indu N was Ele 455 
not X 7757 — lendia, 
Prodi ed with 1 
fob ug ret 4 Neun that 
was not extravagant, Fur. 


niture was moderate, not much, 

% as to be remarkable neirher 
Way. Nor fall I paſs this by, 
alto 1 fuppoſe it 2 ſeem a 
a flight Matter by. ſome. Tho 
he was a genteel Roman Knight, 
* and invired not alittle 2 Y 
Men of all Ranks tons Houſe, 
we know that he did not uſe 10 
4; fron tug 5 Da WY ex- 


on | 


oh pended , 


EY a — n 
2 Aer 


. 


1 "2 — 
1 3 10. A ns 


— 


vers of a Famihy only; 


good Reaſon + — the: Word ſeerns plainly derived from 5 
or ęiſe che latter from the former. | 
was _ with 2 an to Pa an exatt Account of their 


dall py. 


7. 2. ATTICE: 


von ampliys, quam terna 
millia æris peræque in ſin- 
los menſes ex ephemeride | 

expenſum ſumptui fer- 
re ſolitum: atque hoc non 

uditum, ſed cognitum præ- 
wy. Szpe enim, prop- 
ter familiaritatem, dome- 
ſticis, rebus interfounus, 


"Car. XV. „ Ea in 
convivio ejus aliud d 
audivit, quam anagnoſten: 
quod nos quidem jucundiſſi- 
mum arbitramur: neque 
unquam ſine aliqua lectione 


1 
5 + 
- 


- ; 
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n pended more thas: three thouſand 
.*, Aſſes. a Month, — — 
ther. reer, 
14 Thing lie rd, but a Ce 
becauſe: — were often, 255 
Jon af our Intimacy, uu 
| preſent in the ent & 
. cs Meer) „Mb 5th 
39 E rst 
e 5: 3745 tf” ale og 25 
12 HA 5 AI. No body eb 
| heard any other "' Enterraineent 
For the Ears at ins Meals, ih 
.# Reader, which we truly "think 
very pleaſant; nor was there ever 
a Supper at his Houſe, wirr 


* 195 


apud eum cœnatum eſt; ut 
non minus anima, quam 
ventre, convivæ delectaren- 
tur, namque eos vocabat, 
Where mores a. ſuis non 
horrerent. Cum tanta 
pecuniz facta eſſet accellio, | 
nihil de quotidiano cultu 
mutavit, nihil de vitæ con- 
fretnlline 2 tantaque uſus eſt 
maderatione, ut neque in 
Seſtertio vicies, quod a patre 
aceeperat, parum ſe ſplen- 
dide geſſerit, neque in 
Seſtertio centies, affluentius 
vixerit, quam inſlitnerat, 
Ra es ! in 
utraque. 


— 
_ 


Jome Keading. . That hir Guis 
might be entertain d in their 
Minds, as well as their $tomat la. 
For hie invited thoſe, whoſe Mun. 
ners were not different from vir 
own. And after 2 great an 
Addition war mage 10 his Eftare, 
he chang'd nothing of bis dai) 
Way of Life, vor, hs hir ufuat- 
Method living; and uſed fb 
much 7 that neirhes 
in an Eftate of 


— 


a. hundred- thou 
which he had” received.” from 
tis Father, did he behave"hinſelf 
| ungenreelly,. nor in anEflate of '# 
[ESPE times, a kandred Zhou ſand. 

1 Sefer 

2 


too, as appears Tom many Paſ- 


* 


9 
* — . 
ac 6. £4 * 


000 Fedde and Receipth th 


ſages in the Roman Writers, the Book in which theſe Accounts Were 
kept, were call'd Ephemeris. _ 7:1 (off 


r The As was near upon a Penny of our Money, Jour” fo the 
whole Sum near eleven Pounds. - Things muſt have 


in Rome, in Compariſon to what they are now'a-days with us, dther- 
wiſe Atticus could not have frequently entertain'd, and ther, 171 | 
ſomly and genteelly, Perſons of the col 
an Expence monthly. 
It was uſual at the Tables of Perſons of Quality in 1388 to 
entertain the Gueſts with Ds ck, F arces, &c. 
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utraque fortuna: nullos ha- | Sefterces, did he live mare plen- 
buit hortos, nullam ſabur- | rifally than he, had been. uſed 10 
banam, aut maritimam ſum- | 4; and food 1 upon an e qual 
noſam villam ; neque in Height in, both Fortunes. . 
Fe. lia, przter Ardeatinum, | had no Gardens, na magnifuce ni 
& Nomentanum, rufticum Seat n nigh. the. the Cit 2 or upon th 
przdium : omniſque ejus | Sea. nd Eftate in 
pecuniæ reditus conſtabat in ah, bet: This ai* Ardea, and 
piroticis, & urbanis poſſeſ- at Nomentum, and his whole 
ſionibus; ex quo. cognoſci | /ncome of Money confifted in hic 
poteſt, eum uſum pecuniæ, Poſſeſſrons in Epire, and the City 
non magnitudine, fed, rati- Rome. From whence it may be 
one metiri ſolitum. underſtood, that hie meaſured the 
; | 3 | Uſe of Money not by it's Auan- 
dey, 6 but 9 the Manner of * 
"Car p. xv. Mendacium Cut. XV. He neither told 
neque dicebat, neque pati a Lye limſelſ, nor could he en- 
poterat. Itaque ejus comitas . dure it. Wherefore his Cum. 
non fine ſeveritate erat, ne- | plaiſance was not without a fit 
que gravitas fine facilitate: | Kegard to Truth, nor tus Gra: 


_— 


* 


— 


3 


ut difficile eſſet intellectu, vity, without 4 good Degree f 


ptrum eum amici magis ve-. Compliance ; ; that it was hard to 


xerentur, an amarent. Quid- | be underſtood whether jas Friends 

quid ragabatur, religioſe.| 7everenc'd or loved him more. 

Promittebat; quod non li- har ſoever he was ask'd, he pro- 
Peralis ſed levis arbitraba- miſed ſcrupulouſiy, becau 42 he 


tur, polliceri. quod præſtare | thought it the Part not 9 
non poſſet. Idem in nitendo | nerous hut eee 


| 


quod ſemeladmilifſet, tanta r prom 1 e what he could not per ; 
tl 


erat cura, ut non mandatam, form, Lhe ſame. 42 was 


ſed ſuam rem videretur a- 5 a 57 97 much ala - 
Endeavouring to e 25 what he 
negotii eum pertæſum eſt: had once promiſed, 1 45 ne did 
ſuam enim ionem d. not fem 70 manage an Affair re- 

e eee eee 


gere. Nunquam ſuſcepti 


— 


+ — 2b was & City of Latium, nigh er —— ny Miles 
from Rome. : 
7 Nomentumn, a Town in the Comtry of the Sabines. 


#3 


* Comitas ſignifies Complaifance or Civility, in the FO" i 


which it has always been but” too cuſtomary to have Tmanlt Regard 
to Truth, 

* He was not very forward in his Prothifes, Ack the Darforttines 
ſhould not be in his Power. 


Py $4 fog ty 3 „ 
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my 
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Lew Se) 
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2 SQ 


nihil habebat 
fiehat, ut omnia 


Hortenſii, 

ta Fi TIL 4 Os 4 7% HW GY ob 6:5 
multorum PrztereaEquitum 
Romanorum negotia procu- 
raret : ex quo judicari pote- 
rat, non inertia, ſed judicio 
fugiſſe | 


nem. 


8 


CA p. XVI. Humanitatis 
vero nullum afferre ma jus 
teſtimonium poſſum, quam 
quod adoleſcens idem ſeni 
Syllæ fuerit jucundiſſimus, 
ſenex adoleſcenti M. Bruto; 
cum æqualibus autem ſuis Q. 
Hortenſio, & M. Cicerone 
ſic vixerit, ut judicare diffi- 
cile fit, cui ætati fuerit aptiſ- 


ſimus: quanquam eum præ- 
cipue dilexit Cicero, ut ne 


frater quidem ei Quintus 


Reipub. procuratio- 


- 1 Tofu 14 T'P Teds. 'S ; 
es, e qua 


8 5 duo 
of 411418 ; 4 N cl & 
Quinti Ciceronum, Catonis, 
Ne enn 

A. Torguati 5 


: 


N 
L 


—_—_ 


| 


carior fuerit, aut familiarior. 


Ei rei ſunt indicio, præter 
eos Iibros; in quibus de eo 
facit mentionem, qui in vul- 
gus jam ſunt editi, ſexdecim 
volumina epiſtolarum, ab 
Conſulatu ejus uſque ad ex- 
tremum tempus ad Atticum 
miſſarum: quæ qui legat, 
non multum deſideret hiſto- 
riam contextam edrum tem- 
porum : fic enim omnia de 
ſtudiis princĩpum, vitiis du- 
cum, ac mutationibus Reip. 
perſcripta ſunt, ut nihil in 
ais OR-appareat;- 


& facile 
exiſtimari 


| 


| 
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"commended to him hy dnother, 
bat 118 6945. Fle wa never me,]. 
a Bußnaſi he had undertatene 
For he thought his nedit contemmi 
in that Matter; tian uu ict lic uo- 
Counted nothing mor valuable. 
 Promwphence it was that ht mana 
geld all the Affairs of | the Cicero t, 
Murcut, and Quintus; of Cato; Hor 
tenſus, A. Torquutus, and many 
Noman Nuighta beſdes; from whithß 
it might be judged, that he deelined-: 
the Buſineſs of Government, not 
out of Lazineſs, but Judgment. 
© 4% | 


Cuar. Ml. But Ican produce no 
| greater Proof of his Politeneſs, than 
that the ſame Man, when young, 
was very agreeable to Sylls an old 
Man, and when old was the ſame | 


JS 
0 wo 
— 


| fo M. Brutus 4 young Man, but he 


ſo lived with his Friends of the 
fame Age with himſelf, Q. Hor- 
tenfius and M. Cicero, that itt ig 
bard to be judged, to what Age be 
| was moſt ſuited, tho the latter loved i- 
him in à particular Manner, ſo 
that his Brother Quintus was not 
more dear to him, or more familiar 
with him. And fxteen Volumes: 
| of Epiſtles ſent to Atticus from the 
Time of his Con ſul ſhip, tothe lat- 
ter End of bn Life, are Proof 
f that Thing, befdes thoſe Boobs, 
wherein he males mention of hin, 
. which are publt/ped to the Mid; 
which he that reads, won uuch 
want 4 continued Hiſtory of thoſe 
Times. For 65 all Pariiculurs are 
put down, relating to the Defigns® 
of the Leading Mex, the Favlts of 
the Commanders, the Revolutions 1 
of the Goverament, that cri 


| Thing appecrs in them, and it may 
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exiſtimari poſſit, prudentiam | 


quodammodo eſſe divinatio- 


nem: non enim Cicero ea 
ſolum, quæ vivo ſe accide- 
runt, futura prædixit; ſed 
etiam, quæ nunc uſu veniunt, 
TCecintit vates. GAVE 


Ca P, XVII. De pietate | 
autem Attici quid plura 


commemorem ? cum hoc ip- 


ſum vere gloriantem audie- 
rim in funcre matris ſuz, 
quam extulit annorum no- 
naginta, cum eſſet ſeptem & 
ſexaginta, ſe nunquam cum 
matre in gratiam rediifle, 
nunquam cum ſorore fuiſſe 
in ſimultate, quam prope æ- 


qualem habebat. Quod eſt 


ſignum, aut nullum unquam 


inter eos querimoniam in- 
terceſſiſſe, aut hunc ea fuiſſe 
in ſuos indulgentia, ut, quos 


amare deberet, iraſci eis, 
nefas duceret. Neque id fe- 


eit natura ſolum, quamquam 


omnes ei paremus, ſed etiam 
doQrina. Nam & principum 
Phi loſophorum ita percepta 
habuit præcepta, ut iis ad 
vitam agendam, non ad 
oſtentationem, uteretur. 


4m ma jorum ſummus i mita- 


tex fuit, antiquitatiſque a- 


- Mgr: quam adeo diligen- 


| what now comes 10 paſs, 


not for Oſtentation. 
Cav. XVIII. Moris eti- 
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be eaſily thought, that Prudence i; 
in e Meaſure a Divine Fare. 
fight ; for Cicero did not only fore. 
tell thoſe Things would be, which 


happened whilſt he was alive, by 
likewiſe predicted, as 4 Prophet, 


CHA F. XVII. As to Atticus: 
Affection for his Relations, Wh 
ſhould I ſay much? having heard 
Him boaſt of this, and truly too, at 


the Funeral of his Mother, whom Ml Ert 
he buried at Ninety Tears of Age, J liat 
when he was Sixty-ſeven, that be I or 
never returwd to à good Uader- d 
fanding with his Mother, never bes 
was at any Difference with his | ef 
Siſter, which he had nearly of the N © 
' ſame Age, which 1s a Sign, either, MI . 
that no Complaint had paſs'd le. Fa 
twiæt them, or that he was a Min r 
of ſo much Indulgence for his Re. lio 
lations, that he reckoned it a Cine 22 
to be angry with, thoſe, whom he all 
ought ord ; nor did he do this 0 
from Nature only, altho we all At 
obey ber, but likewiſe out of Prin- Il Ce 
ciple, for he had ſo learn'd the Wi ft 
Precepts of the greats fp Philoſo- i 
phers, that he made uſe m 


uſe of them, 
for the Conduct of, his Life, and 


N F | 

Cu. MIII. He was like- 
wi ſe a great Imitator of the Cuſton 
f our Anceſtors, and a Lover f 
Antiquity,” which he had ſo dili- 


ter ur cognitam, ut eam 
totam xi ęo volumine expo- 
ſuerit, qu magiſtratus or- 
. navit. 


| 


gently enquired into, that he gave 
an Account of it thorougFly, in that | 
Volume, in which * he has put down 
{ > | 1 : a . ; in 


d Tam of the () 
. . ought to read or 4? 


Ne 
here, as all know, that 


— — —— 
pinion of thoſe Who think of 
| vit. Qrnare Magiſtratus is indeed a Latin Expreſ- 
hon, but bears a Se quite foreign to any Purpoſe of our Author 
at znow much of the Latin Tongue, 


— Tn 
1 een FLY — 


that for ornavit we 


| iz Order of Time, the ſeveral Ma- 


navit. Nulla enim lex, ne- 
que pax, neque bellum, ne- 


que res illuſtris eft populi 4 
| 1Huftrious Affair of the Roman 


Rom. quæ non in eo ſao 
tempore fit notata: &, quod 
dificilimum. fuir, fic fami- 
liarum originem ſubtexuit, 
ut ex eo clarorum virorum 
propagines poſſimus cognoſ- 
cere. Fecit hoc idem ſepa- 
ratim in aliis libris, ut M. 
Bruti rogatu, Juniam fami- 
liam a ſtirpe ad hanc ætatem 
ordine enumeravit, notans, 
qui a quo ortus, quos hono- 
res, quibuſque temporibus 
cepiſſet. Pari modo Mar- 
celli Claudii, de Marcello- 
rum: Scipionis Cornelii, & 
Fabii Maximi, de Corneli- 
orum, & Fabiorum, & Æmi- 
liorum: quibus libris nihil 
poteſt eſſe dulcius iis, qui 
aliquam cupiditatem habent 
notitiæ clarorum virorum. 
Attigit quoque poeticen, 


credi mus, ne ejus expers eſſet 


ſuavitatis, Namque verſibus, 
qui honore, rerumque geſta- 
rum amplitudine cæteros Ro- 
mani populi præſti terunt, ex- 
poſuit, ita, ut ſub ſingulorum 
imagini bus, facta magiſtra- 
tuſque eorum non amplius 
quaternis, quiniſve verſibus 
deſcripſerit:quod vix creden- 
dum fir, tantas res tam bre- 
"iter potuiſſe declarari. Eſt 
etiam liber Græce confectus 
de conſulatu Cicæronis. 
Hactenus, Attico vivo, edita 
lzc a nobis ſunt. 


PU ENTITY 


_ 
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giſtrates of Rome: There is no 


Law, nor Peace, nor War, nor 


People; which is noi ſet down in it, 
in its proper Time. And what 
was very difficult, he has ſo inter- 
woven the Original of Families, 
that me may learn from thence the 
Deſcents of Famous Men. He 
did this ſame Thing a-part in other 
Books, as at the Requeſt of M. 
Brutus, he reckoned up in Order 
the Funian Family from their Ori- 
ginal to this Age, taking notice of 
what Offices, and at what Times, 
every one, and from whom de- 
ſeended, had bore. In lite Man- 
ner at the Requeſt of Marcellus 
Claudius, he enumerated that © 0 

the Marcelli. At the Requeſt of 
Scipio Cornelius and Fabius Maæi- 
mus, that of the Cornelii, and the 
Fabii, and the eAEmiln. Than 
which Books nothing can be more 
pleaſant to thoſe, who have any 
Fancy for the Knowledge of Fa- 
mous Men. He likewiſe had 4 
Touch at Poetry, that he might not 
be unacquainted with thatPleaſure, 
we ſuppoſe. Fur he has related in 
Ver ſes,the Lives of thoſe, who ex-= 
celled the reſt of theRoman people in 
Honour, and the Greatneſs of their 
| Exploits, ſo that he has deſcribed 
under each of their Images, their 
Attions and Offices, in no more 
than four or five Verſes, which is 
ſearce to be believed, that ſuch great 
Things could be ſ1 briefly delivered. 
There is likewiſe a Book of his 
writ in Greek concerning the Con- 


The Prepoſition De ſhould 


z 


lome Manuſeripts have it tot. 


„ 


certainly be out, and accordingly 
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| ſul/hip of Cicero. Thus for was 
| 2 by us whilſt Atticus was 


| 1 living. 


Ca Þ. XIX. Nune, quo-“ CEA. XIX. Now ſince Fortune 
niam fortuna nos ſuperſtites | had Mind that we ſhould be the 
ei eſſe voluit, reliqua perſe- | Survivor * him, we will go 
quemur : & quantum pote- | through the Remainder of his Lf. 
rimus, rerum exemplis lecto- and as far as we can, will inform 
res docebimus, ſicut ſupra | ow Readers by Inflances of Fatt, 
ſignificavimus, ſuos | cuique | 4s we have ffomified above, that 
mores plerumque conciliare for- | every Man's Manners for the 
tunam. Namque hic conten- | oft part make his Fortune, For 
tus ordine Equeſtri, quo | he being content with the Equeſtri- 
erat ortus, in affinitatem | an Order from whence he was de- 

ervenit Imperatoris, Divi | ſceaded, came into the Alliance of 
Juli filii, cum jam ante fa- the Emperor Fulias's Son, after 
miliaritatem ejus eſſet con- he had before gained a Familiarity 
ſecutus, nulla alia re, quam with him, by nothing elſe but the 
elegantia vitæ, qua czteros | 8 of his Life, by which 
ceperat principes civitatis, | he had charm'd the other Great 
dignitate pari, fortuna hu- | Men of the City, of equal Quali- 
miliore: tanta enim proſpe- | ty, but 2 lower Fortune than Cæſar. 
ritas Czfarem eſt conſecuta, For ſo much Proſperity attended 
ut nihil ei non tribuerit, for- Ceſar, that Fortune gave him every 
tuna quod cuiquam ante de- thing, that ſhe had beftow'd upon 
tulerit, & conciliarit, quod any one before, and procured hin 
civis Romanus quivit con- all that a Roman Citizen could ac- 
ſequi. Nata autem eſt At- compliſh, Now Atirens had 4 
tico neptis ex Agrippa, cui Grand- daughter born of Agrippa 
virginem filiam collocarat. to whom he had diſpoſed of his 
Hance Czfar vix anniculam | Daughter when 4 Virgin. Ceſar 
Tiberio Claudio Neroni, | contratted her 3 a Tear 
423 2 Druſilla | E Re l 


4 J have not thought it worth while to tranſlate Divus, it would 
ſound very odly in our Language. to give the Stile of a God to ſuch 
an ambitious wicked Mortal as Julius Cæſar was. It was a prophane 
ſtupid Practice amongſt the Romans, not to be out-done by any thing 
amongſt the moſt barbarous Nations, to rank their Emperors (unleſs 
they were Devils indeed) after their deceaſe, amongſt the Gods. 
Which continued even ſome time after the Emperors became Chri- 
ſtians, if Eutropius may be truſted. 85 | 5 

© Here I have the Misfortune again to differ very widely from 
Major Pack. Which of us is miſtaken, muſt be referr'd to the Judg- 
ment of the intelligent Reader, that ſhall think it worth while, 0 


- 


eompare our Tranſlations with the Original, | 


———}_v_ 


Druſilla nato, privigno ſuo, 
deſpondit, quæ conjunctio 


neceſſitudinem eorum ſanxit, 
familiaritatem reddidit fre- 


quentiore. 


CA p. XX. Quamvis ante 


hæc ſponſalia non ſolum cum 


ab urbe abeſſet, nunquam ad 
ſuorum quenquam literas 
miſit, quin Attico mitteret, 
quid ageret; imprimis, quid 
legeret, quibuſque in locis, 
& quamdiu eſſet moraturus; 
ſed & cum eſſet in urbe, & 
propter ſuas infinitas occupa- 
tiones minus ſæpe, quam 
vellet, Attico frueretur, nul- 
lus dies tamen temere inter- 
ceſſit, quo non ad eum ſcri- 


beret, quo non aliquid de 


antiquitate ab eo requireret; 
modo aliquam quæſtionem 
poeticam ei proponeret; in- 
terdum jocans ejus verboſio- 
res eliceret epiſtolas: ex quo 
accidit, cum ædes Jovis Fe- 
retrii in Capitolio, ab Ro- 
mulo conſtituta, vetuſtate 
atque incuria detecta prola- 
beretur, ut Attici admonitu 
Cæſar eam reficiendam cu- 
raret. Neque vero a M. 
Antonio minus abſens lite- 


ris colebatur, adeo ut accu- 


rate ille ex ultimis terris 
quid ageret, quid curæ ſibi 
haberet, certiorem faceret 
Atticum. Hoc quale ſit, fa- 
cilius exiſtimabit is, qui ju- 
dicare poterit, quantæ ſit 
ſapientiæ, eorum retinere 
uſum benevolentiamque, in- 
ter quos maximarum rerum 

2 non 


T. P. ATTICUS. 


229. 


| old to T. Claudius Nero, born of 


Drufilla, his Step-Son. Which 
Match eftabliſÞd their Friendſhip, 
and render d their familiar con- 
verſe more frequent. | 


CuA r. MI. Altho before this 
Match, not only when he was ab- 
ſent from Town, he never ſent 4 
Letter to any of his Friends, but 
he ſent one to Atticus to acquaint 
him, what he was doing, eſpecial- 

ly what he was reading, and in - 
what Places, and how long be 
would ſt ay. But alſo when he was 
in Town, and becauſe of his In- 
finite Bufneſs, engoy'd Atticus not 
fo oft as he had 4 Mind, yet no 
Day ſcarce paſsd in which he did 
not write to him, in which he did 
not make ſome Enquiry of him re- 
lating to Antiquity. Sometimes 
would propoſe ſome poctical Que- 
ſtion to him. Sometimes Feſting, 
would draw from him along Lei- 
ter. From whence it happened, 
when the Temple of Fupiter Fere- 
trius, built in the Capitol by Ro- 
mulus, being uncovered through 
Age and Neglect, was coming 
down, that pon the Admonition 
of Atticus, Cæſar took Care, that 
it was repaired, Nor was he leſs 
civilly applied to in Letters by M. 
Anthony, when abſent. So that he 
made Atticus acquainted particu- 
larly, from the remoteſt Parts of the 


Earth, what he was dong, what 
Care he had upon him. How con- 


fiderable this is, he will more eaſily. 
imagine, who can judge how great 
a Point of Mi ſdom it is to keep the 
Friendſhip and Favour of thoſe, 


| 


betwixt whom there paſs'd not ” y 
> 9 


non ſolum æmulatio, ſed ob- 
trectatio tanta intercedebat, | 
quantam fuit incidere ne- 
ceſſe inter Cæſarem, atque 
Antonium; eum ſe uterque 
rincipem non ſolum urbis 
| Secure fed orbis terrarum 
eſſe cuperet. . 


0 Ap. XXI. Tali one 
cum ſeptem & ſeptuaginta 
annis compleſſet, atque ad 
extremam fenectutem non 
minus dignitate, quam gratia 
fortunaque creviſler, (multas 
enim hæreditates nulla alia 
re, quam bonitate, eſt con- 
ſecutus) rantaque prof perita- | 
te uſus eſſet valetudinis, ut 
annis triginta medicina non 
indiguiſſet : nactus eſt mor- 
bum, quem initio & ipſe, & 
medici contempferunt: : nam 
putarunt eſſe rem: cui 
remedia celeria, faciliaque 
proponebantur. In hoc cum 
tres menſes ſine ullis dolori- 
bus, præterquam, quos ex 
curatione captebat conſump | 
ſiſſer, ſubito tanta vis morbi 
in unum inteſtinum proru- 
pit, ut extremo tempore per 
lumbos fiſtula putris erupe- 
rit. Atque hoc prius quam 
ei accideret, poſtquam in 
dies dolores accreſcere, fe- 
bremque acceſſiſſe ſenſit; A- 
gri ppam generum ad ſeaccerſi 
juffit, & cum eo L. Cornelium 
= bum, Sextumque Peducæ- 

Hos ut veniſſe vidit, 
in een innixus, Oran. 


lam, 


he City of Rome, but of the Wor 
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on ac* 
44 þ of Matters of the utmoſt 
Importance, but 4 mutual Straggle 
to leſfen-one another, as was ne- 
ct ſſary to bappen betwixt | Ceſar 
and Anthony, "whilſt each of 75 
defired to 7 2 the Prince, mo on Hl 


Cx p. XXI. After he had com- 

| pleated in this Manner Seventy 
even Years, and had advanced no 
| leſs in Dia nity, than in Favour 
and Fortune, to an extreme old 
| Age, (Fer be had got ſeveral In- 
heritances by no other Thing than 
his Goodneſs )-and had had ſuch a 
happy State of Health, that he 
food not in Need of any Phyfick 
or thirty Tears together, he con- 
tratcled a Diſtemper, which at firff 


| ſo great an Emulation uf 


. both he and his hyfcians deſpi ſed; 
or they thought it to be * a Teneſ. | 
mos, fir which ſpeedy and eaſy 
Remedies were propoſed. .. After 
be had paſſed three Months in this 
Diftemper, without any Pains, he- 
| fdes what he received from the 
Method taken for his Cire: On a 
| ſudden ſo great a Violence of the 


Diſtemper broke out pon one ＋ 


his Inteſtines, that at length a pu- 
trid Fiſtula broke through hrs Labor. 

And before this happeneſ to him, 
after he found that his Parns grew 
upon him every Day, and that a 
| Fraver was ſuperadded to them, 

he ordered his Son-in- Law Agrip- 
fa to be called to him, and with 
him L. Cornelius Balbis, and Sex- 
tus Peducens. When he ſaw the 

" Were come, een Wow” his Bl 


£1 4 bow / 


f AT endſmas (to uſe Major Pack's Words) is a violent Morton, 
withuur a Power of going to Stool, 


T. NTT on 


tam, inquit, curam diligen- bow, he ſaid, How much Care 
1 valetudine — tus and Diligence I have employ d, 
enda hoc tempore adhibuerim, to reſtore my Health, ſince 4 
cum vos teſtes habeam, nihil | have you for my Witneſſes, 
neceſſe pluribus verbis comme- there is no need to recount in 
morare : quibus quoniam, ut many Words. Whom ſince I 
eri, ſatisfeci, mil que reli- | have ſatisfied, as I hope, and 
qui feciſſe quod ad ſanandum | have left betas. undone that 
me pertineret, reliquum ct, ut | was proper in the Judgment of 
egomet mihi con ſulam. Id vos | the Doctors 3 cure me, it re- 
guorare nolui, nam mihi ſtat, mains that provide for my ſelf. 
alere mor bum definere. Nam- I had no Mind you thoald be ig- 
que his diebus quic quid cibi ] norant of it, for my Reſolution 
ſupp, ita produxi vitam, ut is fix d, to give over feeding the 
auxerim dolores fine ſpe ſalu- Diſtemper; for whatſoeverMeat 
tis. Quare 4 vobis peto, I have taken for ſome Days, T 
frimum, ut conſſlium probetii \ have ſo prolong d my Life, that 


meum; deinde_ne fruſtra de- 1 encreaſed my Pains, withour | 
hartando conemint. la any Hopes of Recovery.Where- 
1 Es fore I beg of you, in the firſt = 
Place, that you would approve 


1 


my Reſolution, if not, that 
then you would not labour in 
vain by difſwading me. = 
| 2 4 | 1 ; ' Ml 

Car. XXII. Hac oratio- | CA. XXIII. Havins male Iii 
ne habita, tanta conſtantia | this Speech, with ſuch a fteddineſs * 
vocis atque vultus, ut non | of Voice and Countenance, that he 1 
ex vita, ſed ex domo in do- | ſcem d not to be removing out of _— 
mum videretur migrare ; | Life, but out of one Houſe into & 
cum quidem Agrippa eum another, when Agrippa Weeping 
flens, atque oſculans orarer | and Kiſſing begg'd ani entreated 
atque obſecraret, Ne id, | hu, that he would not haſten that, 
quod natura cogeret, ipſe | which Nature would oblige him lo, 
quoque fibi acceleraret ; & | ® and fince be might yet live for 
quoniam tum quoque poflet | ſome Time longer, that he would 
temporibus ſupereſſe, ſe fibi | ſave himſelf for himſelf and his 
ſuiſque reſervaret; preces | Friends.” He put a Step to his En- 
ezus taciturna ſua obſtinatio- | treaties, by 4 filent Olſtinacy. 

ne | 


hug 


—— 
— 


3 1 have tranflated the Words empor ibus ſupereſſe, by live ſome 
Time longer; becaufe it ſeems pretty plain by the Context, the 
Author intended ro ſay ſome ſuch Thing; but I look upon 
Reading to be faulty. For the Words will not bear that 
nor, in my Opinion, any Senſe at all. 
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ne depreſfit. Sie cum biduum 7 


cibo ſe abſtinuiſſet, ſubito 
febris deceſſit leviorquemors- | 
bus effe cœpit: tamen pro- 
poſitum nihilo ſecius pere- 
git. Itaque die quinto poſt- | 
quam id conſilium inierat, 
pridie Kal. April. Cn. Dos 
mitio, C. Soſio COSS. de- 
ceſſit. Elatus eſt in lecticu- 
la, ut ipſe præſcripſerat, ſine 


ulla pompa funeris, comi- 


tantibus omnibus bonis, 
maxima vulgi frequentia. 
Sepultus eft juxta viam Ap- 
piam, ad quintum lapidem, 
in monumento Q. rein 
avunculi ſui. | 


Pe 


1 the 


urpo — 1 upon Ng 


Day after he had enterid | 
Reſolution, d the Day before 

Calends of 
Domitius, and C. Sofus were Con- 
ſuls, he died. He was carried to 
his Funeral upon A little Couch, as 
| he himſelf had ordered, without 
any Pomp of Funeral, "all 58 
ofle attending him, withs great 

Crowd of the Populace, he was 
buried near the Appian Way, at 
fifth-Mile Stone, in the Mo- 


25 of £ Cecilins his N 


ſth 
on th 


3 


April, When Cn. 


. 
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The laſt of March, for the firſt Day of every Month was called 


the Calends. 


i There was, in all the great Roads from ome joy. ſet up at eyery 


Mile's End a Stone. 
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2X3» 1 c1s, Pulchrum eſſe inimicos itlciſci : id ne- 
que majus, neque pulclirius cuiquam atque mi- 
hi eſſe videtur: ſed fi liceat rep. ſalva eos per- 
* & ſequi: ſed quatenus id fieri non poteſt, multo tem- 
pore, multiſque partibus, inimici noſtri non peribunt, at- 
que uti nunc ſunt, erunt, potius quam reſp. profligetur atque 
Pereat. 2 E $f £5 | 


Verbis conceptis dejerare auſim, præterquam qui Tiberium 
Gracchum necarunt, neminem inimicum tantum moleſtiz, 
= tantumque laboris, quantum te ob has res mihi tradidiſſe: 
| quem oportebat omnium eoruni quos ante hac habui liberos, 
| partes eorum tolerare atque curare; ut quam minimum ſollici- 


tudinis in ſenecta haberem, utique quæcumque ageres, ea 
| velles maxime mihi placere; atque uti nefas haberes rerum 
8 ma jorum ad verſum meam „ e je. facere; præ- 


; ſertim mihi, cui patva pars vitz ſupeteſt. Ne id quidem tam 
5 breve ſpatium poteſt Opitulati, quin & mihi adverſeris, & 
a remp, profliges. Denique quæ paufa erit, & quando deſinet | 
familia noftra inſanire? & quando modus ei rei haberi po- ö 
= terit? & quando deſinemus & habentes, & præbentes, ö 
1 moleſtiis deſiſtere? & quando perpudeſcet miſcenda atque ; 
J perturbanda rep; Sed fi omnino id fieri non poteſt, ubi 1 
} ego mortua ero; petito tribunatum, facito quod lubebit, # 
cum ego non ſentiam: ubi mortua ero, parentabis mi- | 
| hi, & invocabis. Deum parentem in eo tempore. Nec 9 
badet te eorum Deum preces — quos vivos atque 1 
| | L | | PTE— 1 | 


* — 


- 


- 
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ræſentes, relictos atque deſertos habueris? Ne ille ſinat 
upiter, te ea perſeverare, nec tibi tantam dementiam venire 

In animo; &, fi perſeveras, vereor ne in omem vitam tan- 


tum laboris culpa ne uti, in nullo tempore tuts tibi 
placere poſſis. * e pie Win eee 1K 


# 


J. Chronicorum JESS 0 24 f 
Mer 4 Hefiodus, vixerum ante Romam corditaia 
ann. circiter centum & quinquaginta. Gellius lib, 17 cap. 21. 
Ex I. librorum de vita Ciceronts, | « ze 
M. Tullius Cicero tres & viginti annos natus, Ir lum © cam- 
pum judicii publici egit, Sextumque Roſcium parricidii reum 
Actendit. Gellius lib. 25. cp. 28. e 
Ex II. lib. de Viris Liaßrilub. n 3 
Carifui, J. 2. citat vocem ſubinde. Et ex 15. diem lib. 1. citat 
illum modum dicendi. Harum partum. Et ex 16. Ila verba. 
Afratre patruele rem neceſſitudinis, ſed perſonam oſtendat. 
Ex incerto libro de Viris Illiſtribu. 
Juſte, venuſteque admodum reprehendiſſe dicitur A. Alki- 
num M. Cato. Albinus, qui cum L. Lucullo conſul fuit, res 
Romanas oratione Græca ſcriptitavit: In ejus hiſtoriæ princi- 
pio ſcriptum eſt ad hanc ſententiam: Neminem ſuccenſere ſibi 
convenire, ſi quid in his libris parum compoſite, aut minus 
eleganter ſcriptum foret. Nam ſum, inquit, homo Romanus, 
natus in Latio: Græca oratio a nobis alieniſſima eſt. Ideo 
veniam, gratia mque malæ exiſtimationis, ſi quid eſſet erratum, 
poſtulavit. Ea cum legiſſet M. Cato, Næ tu, inquit, Aule, 
nimium nugator es, cum maluiſti culpam deprecari; quam 
culpa vacare. Nam petere veniam ſolemus, aut cum impru- 
dentes erravimus, aut cum compulſi peccavimus. Tübi, inquit, 
oro te, quis perpulit, ut id committeres, quod priuſquaiy: fa- 
ceres, peteres ut ignoſceretur? Gellius lib. 1 f. c SS. 
Archilochus Tullo Hoſiilio Rome regnantè jam tunc + fa jm 
e 1 . S: nobilis, Idem lib. 17. c. 1 . 
Ex libris eremploru m * 
. A virzine Veſtale. Hoc eitat e l. I. ex 2. Exomplona 
Gp rds -+ [© 


Nialtis in ſenatu oleminga ut ii, qui nedaes nollent, a 


cuſtodibus ad Annibalem deducerentur: ſed ea ſententia nume- 
ro plurium, quibus id non videbatur, ſuperata eſt; ii tamen, 
qui ad Annibalem non redierunt, uſque adeo inteſtabiles, in- 
viſique fuerunt, ut tædium vitz ceperint, necemque ſibi con- 
t dell . cap. bs" ex 12 n orum libro. 


— 


Ex 


Irrer TT TT. 
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| Ex mcerto libro. 
"Ede Mattis est in circo Flaminio archifeftata ab Hermodo- 
to Salaminio. Priſcianus lib. 8. 
Eudoxus quidam mea ætate, 'com:Lathveem. Re em fugeret, 
Arabico Ann, a 15 BY Pp Ms [T1148 Wy II. 
c. 67. 


2 0 


hong, contrario eorum oh mar; 'intejedo, dulceſcente. 
Flinius I. ejuſdem c. 18. 

Alpes in latitudinem C. M. Idem 1. e flees. 8 19. 

Cerne inſula abeſt ex adverſo maxime Carthaginis a conti- 


nente paſſus mille, non amplfer circuitu duobus millibus. 
Idem I. 6. c. 31. 


Poſt accipenſerem procigus audits fuit lupo, & aſellis. 


{dem J. 9. Co 18. LY 
Me juvene violacea purpura at cujus bra denariis C. 


veniebat, nec multo poſt rubra Tarentina. Huic, ſucceſſit 


Dibapha Tyria, quæ in libras denariis mille non poterat emi. 
Hac P. Lentulus Vie „Edilis Curuljs primus, in prætexta 
uſus, imprhbatur. Qua purpura quis non Jam triclinaria fa- 


cit Iden 19. c. 19. 


Turdi pavlo ante «Augufti. Peine achm cœpti ſaginari; 
Ciconiz magis placent, quam grues. Idem 1. 10. cap. 23. 

Magnitudo Eoti arboris Adem l. 23. c. 17. 

Vinum exprimitur illi ſim e anulſo, quod ultra denos dies 
non durat, bacczque contuſæ cum alica ad cibos doliis con- 
duntur. Tdem Plinius ibidem. 

Scandula contecta fuit Roma ad Pyrrhi uſque bellum, annis 
quadringentis ſeptuaginta. Idem lib. 16. cap. 10. 

Ante Syllz victoriam duo tantum triclinia Rome fuerunt 
argentea. Idem I. 33. cap. 11. | 

Cleophantus Corinthus ſecutus eſt in Italiam Demaratum 
Tarquinii Priſci Romani Regis —_ fugientem a Corintho 

injurias Cypſellii gyranni, Idem J. 35. cap. 3. 

Primus Rome parietes cruſta marmoris operuit totius do- 
mus ſuz in Cælio monte Mamurra, Formiis natus, eques 
1 præfectus kabrocum C. Cxſaris in Gallia, dem 

30. Co 6. 
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In quo Primus numerus notat Vitam : Se- 


A. 
De: pen e dlssieere 


6 A pubro, inde a pu. 
| ; +a, $52, © 

a ſtirpe, ab initio faule ori. 
ine, 25. 18. 

Ab tenui initio, occaſtone & ope 
rei tam parvæ, 16. 2 

Abdere ſe in Thraciam, 7. 9. Fe 
luti in ſinum ſecuritatis. De eo qui 
ſuam fortunam occulere ftudet. 


Abeſt a perſona Prineipis, non de- N 


cet, non convenit, 15. 1. ab in- 
vidia, remotum eſſe ab obtrefta- 
rom bug invidie, 12. 3. ab Urbe, 

Peregre eſſe, 24." 20. + 

Abripere, intereipere, 14. 4. 

Abripi, de zg qui ex ſolo patrio in 
aliud trajiciuntur, 1. 4. 

Accedere ad manum, collatis Anis 

Ainmicare, 18. 8. 
Accedere ad Remp. capeſſere rem- 

cam, 9. 1. 

Accipere conditionem, i4 quod 
offertur., 14. 8. 

Mans ww qui preti fuſus, 
1 
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_— 


Pacer 


* 1 re Acerbius 


| 


| 


ennant, Caput. 


aten irritabilis, 13. 3. 
| Accrba mors, luctuoſa tanquam 
Pramatura, 8. 4. 
8 os, 
18. 6. 
ien vigor, 10. 6. 
Acerbitas temporis priſtini, in- 
digna priſt. t. illata, 3. 6. 
Acheruns. Ab Acherunte red i- 
mere, ab inftris & ſepulchro, 
10. 10 
Acquieſcere, ſiznificanter de morte, 
vitam laborioſam ſequuta, 23. 13. 
Adducere aliquem alicui in fu- 
ſpicionem, ſuſpectum reddere, 
23. 2. adduci precibus alicu- 
jus, permoveri, 10. 2. 
Adhibere memoriam contume- 
liz, ea ad ultionem uti. 15.7. 
in convivium, ſecum ducere, 
pPreæf. 
12 7. 7. 
Adire ad, 2. 7. | 
| Adjungere, addere iis que dicta, 
1 x 
Adjutum venire, 20. 2. 
Ad, jutor datus, Collega gerendi hel- 
ti, 9. 4. 
Admetus Rex Moloſs. 2. 8. 
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Adminiftrare bellum, de Duce qui 
Zerũt bellum, 12. 2. er e 
10 1. 4 
Admirari quem, vinerationem not. 


N 


10. 2. ſic ad miratio, pro reve- | 


rentia, 11. 3. admirabile fuit 
in eo, inſigne ad. gloriam, 17. 7. 
Admiranda in Italia Hiſpaniiſ- 


ue, 24 3. 
Adgirtere ad — mum, 20% 7. 
admittere quid, agendum ſuſci- 


Pere, 25. 15. er teolus, 


perpetrare, B. 1.9.0 
Admitti, propria vox oh adi 10. 


nibus principum, 14. g. hinc de 


niagiſtro admiſſionum apud Perſas | 


enentio, 18. 1. in nume rum ny: 
Wenn, 6. 174. 
Adoleſcens de quad ragenar io, 2 6. 8 
ta ſolebant Romani, apud Suet: | 
Aug. 20. de triginta annos ha- 
bente, admodum adoleſcentu- 
Aus, 22. 1. adoleſcentia iniens, | 
2. adoleſcentiæ initium, 51. 


1 oppugnare, 8. 2. ut ali- Aq 


...as Aggredior hoc facere, cona- 
tum cum effectu natat. Adoriri 
Dodonam, de. conatu corrum- 
Pendi ſacerdotes ne 6. 3. 
drumetum, 23. 6. 


Accitus lepor, opponitur nativo, 


25. 4. 

Adverſum tenere proficiſcenti | 
bus, de vento qui 4 
Aatu eſt contrarius, qui contra 
ſpirat. 1. 1. adverſum Athe- | 


nas, e retimer, 2. + MAIER . 


. 
Ad verſus arma y mg 17. 5 ad- 
verſus reſiſtere, 16. 1. 


Ad verſari ewes es diſſenfions, 


a0. 2. 

Adverſarius, de eo qui fationem 
- Lcomparat., 10. 7. Ad verſarius 
populus, hac voce notatur To. 
. Ni,i,Et five ad ver ſandi pre- 
mendique ſuperiores, libido, 1 3. 3. 


Adverfarji, obtrectatores, emull, | | 


15. J. qui accuſant in judicio, 2. 


Nabu 
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Ad vocare concionem, 7. 6. 
Ades Jovis Feretrii, 25: 20. Mi. 
ner væ, 4. 5. Proſerpinæ, 10. 8. 
Xdium locus primus reg ren 
præf. pars inter. præf. 
Mificare claſſem, 1. 26! 8 
#dificandi jus. Ædificator, qui 
fludio edificandi ducitur, 25; 13. 
Adilis plebis, ad differentiam A. 
dilium Curulium, Cereal, yl 1. 
Egæ, plur. Maced. oppid. 21. 
gates inſula, 22. 1. é 
Eger vulnèribus, oy 
Egos fluv. 6. 1. O7. 8. 
Es, 18. 3. Keyptia Claſſis, 
12. gyptiorum munera 
R 3 miſſa, 17. 8. 
mil ius L. Paulus, occiſus, 23. 4. 
Amulari aliquem, contendere de 
gloria cum aliquo, 15. 5. 
Ener ſtatuæ, 23. 9. | 
Folia, 9. 5. Fol is, Is; 3. 
qualis alicui, vel dene 
| avſ;ceorf, Jo 0 T ; 


. 
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ue bene, 23. 4. | 

#quiparare quem labore, corps 
ris. viribus, 7. 11. ; 

- Equus locus, non uus cui, in- 
commodus, 1. 5. 

#quitas, de civili formate: flatu. 
I. 2. animi, e . 
ribus contenti, 8S. 4. 
Aris terna millia, ſcutati nige, 

25. 13. gris ter na millia ſunt, 
3000 aſſium Si amittas ris, 
/ubaudi nummum, ut fint, 90 ſcu- 
tati, quæ wverifinitior: ann, | 
Manut. 28 MH RID 
* man ar Wftimatz lis eius tot 
talentis, 1. 7. 5. 1. Damnatus 
tot talentis, intelligitur enim ipſa 
g pPecunia multatitia, & ſtimatione 
delicti decreta. Hing addit r. / 
I. 7. tot talentis eftimatam Mil- 
tiadis litem, Kaan, in Ge 
ſumptus factus erat. 
Eras militaris, 17 amor, 1 22 
extrema ſenectus, 24 · 2. 25 10. 
ætas extrema imperatorum, . 
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4 Adverſaria factio, 16, 1, 


| timi 
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ini tum imperatores erant, 13. K. 
ætatis vacatio;”ſertit- immunitas 
_ a bello, 256900 + Nn 
Aﬀerre deformitatem, ele, 17. 
8. manus n fe an 
ene 220, "Be" . (781 11 
Afficere quem morboʒ 23. 4p 
Affluens, abdundans, 25. 13. 
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Africanz Le La in 4 | 


frica, 25. 11. Ky 


Agere cauſam popult, Sher th. | 


 mocratie, 19. 3. egit nihiltaliud 


quam ut. @efpexois magnæ 


contentionis (3 ffudii, 23. 10. 
Ageſilaus Lacedæm. R. 17. 1. 


Aggredi, impugnare, 14. 9. ho- 


ſtem, bello per ſequi, 2. 4. 
Agis Rex Lacedzm. 17. Was 
Agnonides ficophanta, 1 1 mY . 
Ager Troas, 4. 3. . 
Agellus, de tenui eff. og 1. 
Agrippa M. FVipſanius, 25. 12. 


Ala equitum, 18. 1. Ale dict 


exercitus equitum ordines, quod 
circum legiones dextra finiftraque, 


fran uam al in avium cor poribus 
locabantur. Cincius rv un 
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Alcibiades, 7. 1 
Alemæon nontrickia, 25 6. 


Alere morbum, fovere, 25. . 
Nolo ali eorum luxuriam, k. e. 
inſtrumenta ſuppeditari lux, 19. 1. 


ali n publica ſuſtentatione, 


3* 3+ 
Alexander M. Babylone N 


„ ine 
5 Alexander Pheræus, Tyr 46 . 


Alienum non videtur, intempefli- 


vum, d 0070), I. 6. alienari 
timore ab aliquo, favorem ti- 
more in odium mutare, 7. 5. ali- 
enatæ inſulæ, _ defecerant, 
Co Bd 5 

Altera perſona, unus ex duobus, qui- 
us Keſp.plurimum debet; additur, 


ſecunda tamen, ut referatur ad. 


ſuperiorem © primuin, 16. 4. al- 
tero tanto longior, 18. 83. 
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Ambitus largitiones, captatorie 

- - » donationes in ambiendis., per ma- 

las artes, honoribus, id enim am- 
bitus voce notatur, 52. 6. 

Amici; adjutores rerum gerenda- 
un, 4857 £24 - - 

Amicos tueri. opibus Hege es. 
eſſe eis, 15. 3. 

Amicitia, pro Hocietate, 15. Ke 
Amittere animam, 15. 9. opti- 
mates, eorum favorum, 10. To, 

TOE 8. 3. 0 

Ammon, cognom. Jovis, 6. 3. 

3 periculum, utrinque baff 
2. 3. ancipites — * 7. 

Andorides, een 

Androcles Mages, 14. 5 
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Anicia, 25. 2. 


e 
Anima, pro vita, 23. 1. 


Animadvertere, pro confiderare, | 
vx $$ 16. conſpicari, 16. 5, anji- 
mad ver ſa var ietas ert, ob- 
ſer vata, 13. 4. 

Animatæ bene inſulæ, in obſequio 
manentes, oppon. alienate, 5. 2. 

Animus, pro fiducia conſtantiaque, 
1. 4. maximus, pro fiducia fu 
conſtantiaque, 10. 5. animo iſto 
elſe, id conſilii habere, 18. 11. 
an imo bono facere, propofito non 
ſceleſto, 17. 6. a” ferre, ſine 
indignatione, 10. 6 IO obrrefta- 
Tione, 25. I, | 

Annus vertens, t0tus., cvjus 2 
cu ſus natura ver titur 2 
unde inci pit, 17. 4. | 

Ante illum imperatorem, ante- 
quam ille eſſet Imperator, . 

Anteferre bello pacem, bellum de- 
Ponere, Pace mutare, 15. 5. re- 
ligionem iræ, illius reſpectu huic 
frenos imponere, 17. 4. 

Antigonus in prælio cadit, 2 1. 3. 

Antipater, 18. 2. 

Antiquitatis notitia in quihus, 25.1 8. 

Antiſtare cui, præſtare, 3. 1. 

Antiſtites Jovis, Sacerdotes, 6. 3. 

Antonius hoſtis judicatus cedit 
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Appenninus s mons, 23. 4 
Arenen declarare. 10. 6. 
aperit ſe res ipla, 4. 3. apertu m 
et mihi, ſcil. 9. 3. apertum 
. appar, wit re ip/a, „ 
„ Late), + : 
Apopdtegmata gau, 

15. 5 i 


Apparare, mehrt, 16. 2. 
| Apparatus, de operibus acre, of 
Koc, 18. 5. regius, de cultu. 4.3. 
Apparere alicui, miniſtrare, pro 

honoratiore cultu, 1 8. 13. appa - 


rere, clure cagnoſci, 14. 1. 
Ap 
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W inſligere, 
238. 10. armare ſe imprudentia 
alterius, ſuis-confuliis ab impru- 
Aentia alterius rohur mutuari, 
AS wot en 


Armatura levis, hoc ot, mtr 
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levis armatira; — * 
Armenii, 14. 8. bt 
| Armills aurez, 14 3. 
| Arripere celeritet quæ wraduntur, 
ds ſolertia ingemi, 25, 4, 
Ars nova, ſinguſare quoddam ad 


rem agendam & 11%, I. 6. 


þ | 6 interficit,21. 1. 
pellatus eſt, ut valid,” _] | 


Artemiſium, prowantorium * 


latus, rogatus, 25s 8. | 


Appetere majores res, de nein 


> elatione, . 

Appia via, 25. 222 
Apprime bonus, 95 13. 
Apulia; 23. 4. | 
Aram tenent, qui jurant, 23. 2. 
Aræ Paci factæ, 13. 2 
Arbitrium, electio, 9. 4. arbitrib 
alicujus rem permittere, tracta- 
Tionem rei penitus committit, TY « 
2. omnia geruntur, de /unmo 


... Imperio, 9. 2. arbitrio ejus * 


door ſijn beltyt. 3. IS 
Arcadia, W. %%% „» 
Archias, 16. 32 
Arxdeatinum predium, » 25. - 14: 
Arte, w. r... 
Argilius, 4. 4. 
Argi, 21. opid, 21. . | 

guere, erimini dare, \ ly argui 
_ ««crimine; convinci, 4. 3. 
Arideus, 14. 6. A as. 
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Ariftides juſtus cognom. 3. 1% a 
Ariſtomache, \10. x. + 
Arma pedeſtria, quibus pedites u- 
- Funtur, 11. 1. arma abſicere 
noluit Chabrias metu flagiti! 
militaris, 12. 4. arma capere, 

armari ia hoſtem, 14. g. conferre 
dum aliquo, dimicare, 18. 3. 
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ferre contra aliquem, * in 
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mina Glad iatores ] Agitatores, 
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baz; 2. 3. 
Artifices, quos Rae rv of 
deſiderat, 26. 13. ad volupta- 
tem (3 lucrum locata enrum opera, 


ſunt autem ejuſmodi ſer uorum u- 


F unambuli, Fal, Picto- 
Aſcendere gradum Er ad pur 
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Aſeiſere eivimtem, jus ou, 
eivem fieri, N. 6. ith 
Aſia, 1. 3. ſuccubir Rane bor 
eft; Aftatica © vis ¶ Perſarun 
Europais CONES viribus 
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pend ii, 14. 50 22 
Aſpis, Cue Dynaſtes, 14. 4 
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Au, vel Aily:Grevam de whe; 
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- Lacedzemoniis ſer viunt, 4:9. 
Attendere animum ad cpm, 
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Atticus, T. Pomponius, 25. 1. 
| Artingere poericen, aliquid . 
In illo ſtudio ponere, 25. 18. re- 
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Tay Homo non beatiſſimus, 
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Bellum Egyptium, 14. 3. Cadde 

Cæſarianum, 28. J. Coreyræum, 
2. 2. Corinthium, 17. 5. Pe- 

loponneſiacum, 7. 3. 8. 1. Per- 
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dae Marimus ditsator 
Hannibali oppoſftus, 24.4. 


; utyobigue notatur. 

| Erereitus victor, wictoriis clarus 
_ formidabilis, Tha: 4. | Facere audet quod cogitavit, ren 
Exhauſtus, cui pecunia eſt (3 | deliberatam efficere; 14. J. fa- 
inſtrumenta belli cetera, 7. 8. Ciebat, ut numerarent, curabat 
Exiguus, brevis ſtaturæ, 17. 8 numerar, 15. 3. dona; de be- 
Exiles res, tenues, calumitoſæ, de | nefieiis praffitis, aut facere quod 
e 4 me. ad ver- utile eft alteri, 2. g. cœdem ali - 
ante objectis, 18. 5. cujus, per petrare, 8. 3. caſtra, 
| | Evie, profici/ci domo, 2. 6. in ho- ponere, 1. 5. aliquem certio- 
4 em, in bellum, 17. 6. exit fa- | rem, Hocere, 14. 11: civem, af- 
ma, emanat, 17. 22 F tiſcere, 25. 3. impetum in ali⸗ 
Exitus, finis vitæ, 18. 13. ædifi- quem, adoriri, 14. 9, inſidias, 
ei de foribus, 23. 12 firuere, 7. 9. magnam Multi- 
Expedire rem, de. ancipiti negotio, | tudinem, colligere euercirum, 23. 

18. 9. expedire ſe, de eo, qui | 10. ſummam, ſc. pecuniæ, 1 
eircumventus erat, 18. 5. expe- | 3. mentionem, in Jermone, 1 
dire aliquem, fruſeriptorum nu- | 5. pecunias ex metallis, vedi- 
mero eximere., 25. 12. expedita tus fodinarum metallicarum intel - 
ad dimicandum manus, intelli-] lig. 5. 1. aliquem miſſum, di- 

ge facultatem dimicundi non im- mittere ex caftivitate, 18. 11. 
Pedit am loco aut pracijam, 14. 3. Poteſtatem ſui, /c. ad pugnam 
a Expenſum ſumptui ferre, in ra- 17. 3. progreſſum in Audiis, 
tiones eorum referre, "que eroga - proficere, 24. 2. reum, accuſa- 
| mus © expendimus, 25. 13. re, 7. 4. verba, orationem hahe. 
. Explicari non potuit multitudo, ] re, 2. 10. facere aliquid pul- 
| in acie ſcil. propter locorum an- chre poſſe, de opera prompte 
guſtias, 2. 4. obeunda, 25. 13. aliquem plu- 
| Exponere, de pee, kift. 10. 3. | is, eftimandi fignificatione, 11.3- 
aliquem e VEL! omen w. facere lucri aliquid, de gloria 


4 2. . | *I copy que alteri debe batur, . 
„ A : i a 1. 1a. 
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I, facere e 4 clade 
nabali, 2. J. 
Face, pro : 
Fio. l d ch Fim, cæduntur, | 
15. 107 as in claſfem, 
impenditur, 1. 7. fierl pluris, 
Eſtimari, 14. 5. quid his fieri 
vellet, de bis, 17. 4. 
Factum eſt æquitate eius, ut. ef. 


fectum, impetratum, res eo de- 


dutta, 3. 2, co fatto, per id, 
hac ratione, 15. 5˙ aue facto, 
qua cauſa, qua ex re, 14. 5. 
Factio ad verſaria, pro viris adverſ. 
att. ura ss ol, 16. 1. fine 
factione amicis officia præſtanda, 
intelligitur, officia amicitiæ non 
extendi ad ſocietatem rer. nov. 
fatiionum, 25. 8. | 
F acultas ita vivendi non datur, | 
co pia, Poteftas, occafio, 25. 2. ta- 
cultates 1 ingenii, opes, 15. 1. 
Falernus ager, 25. 5. 
Fallere verbo, falſi tituli. Yate, 
15. 5. fefellit eum hæc res, 
contra ,opinionem cecidit, 10. ; 
Faſtigi io parĩ ſtare in utraque for- 
tuna, par cultus ac modus vitæ 
intelligitur, 25. 14. 
Fautrix, de natura propitia, 17. 8. 


Ferocior, bellicofior, 2. 2. feroci- 


us Joqui, elafus, 18. 11. fero-. 
cia, .animoſa. — 
Ferre calamitatem moderate. to- 
lerare, ſuſtinere, 20. 4. quo 
animo ferre, fine nvidia, £3 
_emilatione, 2 25: 4. ferie expen- 
b ſum ſumptui, expenfos ſumptus 
in commentarium referre, 25,13. 
. tulifer ! ita fortuna fi ita ae- 
didit, 18, 6, ferre ſuffragium, 
Sententiam. per. calculos, 15. 8. 
1 N odis, in aliquem, 
Hud io animi, e, af- 
ith 25. 10. | 
pro, gladio, 14. 11. be 
| ks 9234 haftili pr afixum eft, 


rell babbre une diem, ſl 
1 j y ; 


% 
* 


bare pecunia, ſpem confietend] 
inde ſumere, 6. 3. victoria, fi- 


Fidentt animo, ex fucceſſi animo- 
ſitas intell. 22. 3. 


ut crederent, 17. 8. del 2 alicu- 
jus aliquid credere, committer 2 
alicui quid tanquam homini bona 
ade, aut bona fide ſervandum, 


— 5 


Polliceri, & viciſſim alterius pol- 

Nieitis credere, 14. 10. 

| Fiducia nimia magnæ calamitati 
ſolet eſſe, intell. itas ex 
 confidentia, 16. 3. fiduciam ha- 
bere rei potiundæ, pes certa, 


© pluſquam m [per, py a6 
Figura venufia, de tottus cor poris 
 habitu congruo, 18. 11. 
Filius a patre acceptam gloriam 


— +, 


1 


ria veterem patris renovat. 13. 
2. filio regnum a vivo Patre non 
trahendum, 21. 3. 


EFingere fortunam fibi, coneiliare, 


25. 11. fingere fe, effingere ſuos 
mores in rectitudinem erer 
vitæ, ibid. 
Firmæ copiæ, re 
landi indurata bello manus, 18. 3. 
- firm vires ad laborem feren- 
dum, de eo qui Invites — 
"£3 operis, Nr 3 
Firmiſiimi ord juin 
8. 242 f 
Flaccus, L. Valerius, T2 3? 
Plagitium, de arms rent, — 1. 


Flamineus, 7 C. ' Cf. oeciditur 5 


Thales, L. L. Quintius 0 23 


N 


Flectere ſuum lter de alia via 


. £2 4 FE 


tentanda, 18. 9. 


e a 7 32 % j 15 


nis inſtituta Fe eftivitas intelligitur? 


Au iam victoria habere ta quam 5 


7 certæ, 12. 1. 


Fides vix fafta eſt; vis perſuaſi, 


23. 9. dare, accipere hdem, ' 


auxit, 13. I. eſus recens glo- 


u peritiæ hel. 


de 9 22. ü. bill. 


K k A PFlorere, 


Florere, de potentia O excellentia 
#mperii, 18. 1. rebus quibuſ- 
dam, geftorum gloria, 5. 3. flo- 
rens,  adhuc vivens, ft 
i.. | 
Hluctus civiles, turbæ, 25. 6. 
Forma imperatoria, imperatore 
digna, 11. 3. 


Fortuna, ut ſi in manu ejus eſſet 


fortuna, ab ipſo regeretur, ad 


arbitrium flecteretur, 1 3. 3. for- 


tuna ſecunda, de ſucceſſu, 1. 2. 
fortuna virtuti par, de bona 

fortuna O felicitate, 18. 1. fortu- 
na, de infelicitate, adverſa fort. 


17. 5. non ſimplex, utraque, 


20. 1. fortuna, pro conditione, 
fatu. 7. g. converſa ſubito for- 
tuna eſt, rerum ſtatus Q vices, 

25. 10. fortunam ſuam occu- 
lere, ftatui ſuo O celebritati la- 
tebras quærere, tum fame tum 
ſecuritatis, 7. 9. 

Forum, in foro eſſe cœpit, fori 
ſtudiis & civilis actus rudimentis 
. operam dare, 24. 1. N 

Frangi cura rerum, angi vehemen- 
ter, 10. 7. 

Fregellz, opp. Lat. 23. 7. 

Frui aliquo, canvictu alicujus, 25. 

20. 

Fructus, fructum pietatis ferre, 

premium. 25. 5. . 

Fruſtrari ſe ipſum, nocendi ſignif. 
= ISS CHOY Fn 
Fugam alicujus ſublevare, de ex- 
_pulſo Q hofte indicato, 25. 2. 
Fugare, vincere, 15. 5. 
Fugere procurationem re ip. ab- 
. ſtinere-ea, 25. 15. non fugit me, 
ſatis intellizo, 10. 2. 


Fulget indoles virtutis in éo, 


— exſplendeſcit, . 
Fulvia, Uxor Antonii, 25. 9. 
Funeſta, victoria, deteftanda, 15; 
40. . 
Fungi munus militare, 14. 1. 
fundctus ſummis honoribus, qui 
magnis rebus ræfuit, multum in 


\ 


uperftes, 


I N D E. X. 


imperiis magiſtratibuſque ver ſatus 
N 
Funus nullius ex ſuis vidit, de 
morte, 21. 2. 


Furius, L. Coſ. 23. 7. 
G 


* venator ia, 14. 3. 
Gellius, Q. Lanius, 25. 10. 
Geminus, Cu. Servilius, 23. 4. 

Genus antiquum, 14. 2. pro gen- 


te, natione, 21. 2. 
Generatus ab origine, oriundus, 
28 


| Generoſus, de nobili familia dici- 
tur, 2. 1. generoſa fama eo- 
rum, fama ex majoribus generoſis, 
10. 1, generoſi condiſcipuli, 
animo erecto excelſoque præditi, 
2654, | 
Gerere, pro adminiſtrare, 24. 2. 
gerere res magnas, efficere, 22. 
3. rem male, uti adverſa for- 
Funa, I. 3. 
Geri, effici, 4. 2. gerere amiciti- 
am, exercere, 14. 19. 
Gladii minuri, breviores, 11. 1. 
"Globus conſenſionis, numerus con- 
| 2 fattio, cohors, 25. 8. 
Gloria belli; bello geſto parta, 4. 5- 
Golonæ, pl. locus agri Troadis, 4. 3. 
Gongylus Eretrienſis, 4. 2. 
Gortynii, Gortyna urbs Crete, 
$4. 9 
| Grivetive, T. Sempronius, inſidiis 
perit, 23. 5% & 55 
Gradus, 75 honoris © amicitiæ, 
18. 1. imperii ſecundus, Pro- 
xima a Rege dignitas, 9. 3. 


| Gracx literæ, de lingua Graca, 


23. 13. Te 
Græci libri Hannibalis, 23. 13. 
Gracia, pro incolis Gracis, 15. 5 
Graius ſaltus, 23. 3. | 
Gravitas Lacedæmoniorum, in ſu- 
ppendenda, dum res penitiſſime 
 exploraretur, flde,” 4. 4. 


A Grunium 


IN D E X. 


Grunium in Phrygia rm. 


* 
Gymnaſium Timoleontium, 20.4. 
en, mw | a 


Abere, quemadm. ſe haberet, 


ut valetudo ejus comparata 
ut haberet, quo 


eſſet, 10. 2. 
fugeret ad ſalutem, k. e. locum, 
quo fug. 10. g. habere amorem 
alicujus magnum, amari, 20. 
3. contentionem cum aliquo, 
diſceptare, 17. 1. aliquem ſe- 
cum, convictum notat. 25. 4. 
quæſtionem de, intellig. cognitio 
Judicialis, 7. 4. aliquem ad 
eh uti alicujus miniſterio, 
18. 

Haberi numero ſapientum, repu- 
tari, 8. 4. male, vexari, detri- 

mentis multis affici, 18. 12. 
Haliartus, urbs Beotie, 6. 3. 

Halicarnaſha civis, 2. I. 

Hamilcar, 22. 1. 

Hannibal, 23. 1. 

 Haruſpex, 20. 1. 

Haſdrubal male audit ex contu- 

bernio Hamilcaris, 22. 3. 

Haſte brevis modus duplicatus, 
11. 1. 

Haſtile, 15. 9. 

Helleſpontus, 4. 2. 


Helotes, ſer vi Lacedemoniorum, 


＋ 3. 
Helvius, C. 24. 1. 


Hemerodromi Græc. 7 d. Curſo- 
es diarii, 1. 4. 

Hephæſtio magni æſtimatur, 1 8. 2. 
Heraclides interficitur, 10. 6. 
Herculis progenies, 17. 1. Her- 

cules Graius, 23. 3. 
Hermes Andocidis, 7. 3. 
Hetærice, ita vocabatur honoris 

cauſa ala Equitum apud Macedo- 

nas, ab amicitia Q veluti ſodali- 

rate n 
Hibernacula, pro hibernis, alias 


pro ipſis tentoriis ſumuntur, ſive 
pro pellibus, ſub quibus 1 | 
tus milites hiemabant, 17. 3. 
Hiems pro rempeſtate, 25. 10. 
Hierophantes, genus ſacerdotii A- 
thenienſis, 16. 3. 
Hilaritas, voluptas n 15. 8. 
Hipponicus, 7. 2. 
Hipparinus, 10. 1. 


Hippo, urbs African. 22. 2. 


Hiſpania citerior, 24. 2 
Hiſta ſpes Darii pater, 21. 1. 
Hirta tunica ; 3 3 


14. 3 


Homerus, 14. 2. 


Honor regni, pro ipſo Regno, 17.1. 
honoribus operam dare, acce- 
dere ad honores Q remp. ca peſſe- 
re, 24. 1. honorificentius, 4c- 
noratius, 18. 1. x 

Hortari milites, Prælio firmare, 
1. 6. L 

Hortenſius, 25. 5. 77 AMEN 

Hoſpitio alicujus contineri, eſſz 
inter hoſpites, 6. 1. 


 Humilis veſtitus, vilior, 17. 8. 


0 1 


To tunc, 13. 3. 

Jaſon Tyrannus, 13. 4. 

Iceras vincitur, 20. 4. 

Ignorare aliquem, non noſſe, 3. 1. 
ignorare nolui te iſta, docere 
volui, 25. 21. | 

Illudere quem, callide invento fal- 
lere, 23. 10% 

Illuſtris adoleſcens, generis re- 
ſpectu, 22. 3. illuſtre eſt ei 

maxime, inſigne ad famam, 21. 
1. illuſtriſtmum prælium, ce- 
leberrimum, 4. l. 

IIIuſtrari, ad fame celebritatem 

enire, 2. I. 

Imago conſuetudinis, vitæ de- 
ſcriptio, 15. 1. 

Imitari conſuetudinem gentis, 
n. ejus vivere, 7. 11. 


Imminerq, | 


KE 2 


— 


Imminere, moliri oppreſſionem, 18. J Inceſtus Edipi, 15. 6. 
30 ; - | Inceptum, propoſitum, 10. 8. 
Imminuere animi magnitudi- Inclinatæ ſunt copiæ, fugum 
nem, minus quam frangere, 18. 5. ſpent, i. kt tte 4 
Immoderata licentia, vulgi fcil. | Incurrentes, qui in hoſtem impetum 
libertatem ſuam intemperanter | faciunt, 12. 1. | 
habentis & in licentiam verten- Index, qui rem defert, 4. 4. 
n IInqdicium, sarratio, manifeſtatio, 
Immodeſtia, licentia militaris, & 4. 4. indicio ſunt ei rei, pro 
dedignatio parendi, 6. 1. e jus rei indieium, 25. 16. 
Immortalis pugna dicitur, cujus | Indicare ſe, ſe ipſum prodere, 4. 4. 
memoria eſt per petua, 15. 10. Indidem Thebis, 1, 5. 


* Impedimenta, /cil. militaria, ut Indigere alienarum opum, de 
| arcinæ, inſtrumenta, wvehicula, | exule, 23. 1. Ra 
„„ I Indigna, iniqua, miſeranda, 19. 4. 
Impelli auctoritate alicujus, mo- Inducere in inſidias, pellicere, 23. 
vert, I. 5. 


5. ad bellum, permovere, 23. 8. 
Plato inducit Socratem, per ſo- 
| + "tarts. 18. 106. | nam alicui tribuere, actionis aut 
IImperare, ſummam belli admini- ſermonis gratia, 7. 2. induci ad 
| "CESAR i 1 nou 7 credendum, adduci, 9. 3. 
Imperium majus, de prolatis fi- | Indulgere alicui favoris honoriſ. 
nihus, 1. 6. imperii ſummam que reſpectu, quem exhibemus vi- 
tenere, imperare urbi, præeſſe] ro bene merenti, 10. 2. indulge- 
cum per petuo imperio, 1. 3. non] re, de creditoribhus ſolutionem de- 
mag is imperio, quam Juftiria, biti non urgentibus, ad moram 
non tam poteſtate jurijdidionis, | conniventibus, 25. 2. indulgere, 
quam &quitate ad miniſtrationis. q de dliſſoluta educatione, 10. 4. 
Imperium, militaris prefeitura, | dolori, ejus impetum ſequi, obſe- 
3. 2. abrogare, ſcil. ducibus, qui dolori, 21. 1. ſibi, licentie, 
FX, FL. . 2 6. . ſibi liberaliter, ſplendi- 
Impetus, repentina oppreſſio, 7. 8: dius vivere, 12. 3. 
Hoſtium, incurſus, 12. 1. im- Induftria ſumma," de fludio aftus 
petum facere, impreſſionem,s 7.3. |  civilis, Q officiorum vitæ, 2. 1. 
| Tmplicitus magnis rebus, ex diffi- Þ'Infamis, per flagitia, a5. 10. 
rultate cœptorum in varias emer- | Infamatus, a pleriſque,  vitupe- 
gendi anguſtias conjetius, 4.4. | ratus, 7. 11. | 
- Impotens dominatio, iztemperan- | Infectis rebus, non effectis, 1. 7- 
tis imperii inſolentia & abuſus | Inferior copiis, ic ſuperior, de 
.. © poteſtatis notatur, 6. 1. majore & minore numero, 14. 8. 


Impendere, imminere, de mox fu- 


Imprudens, inſcius, 6. 4. 'impru- | Inferre bellum in Italiam, bello 
dentem hoftem opprimere, in- Jtaliam petere, vel eam ſedem 
opinantem, 18. 8. | bello legere, 22. 3. inferre ſig- 
- 'Impugnare prior voluit, de ſingu- na, in haſtem ire, 14. 6. mala 
lis qui alteri ictum inferre priores] in domum alicujus, vexare, de- 


* 


conantur, 8. 2. impugnare ali- trimentis afficere domum, 2. 9. 
Ss Wm, adverfus aliquem pugnare, F inferri eo - dicitur corpus mor- 
_ 10. 5 N tui, ſepeliendum ſsiliset, 4. 5 
Incenſus, irritatus, infeſtus, 18. | +. 
210 1 Infeſtus 


VVT 


IN D E x. 


Infeſtus Romanis animus, 4 ho- 
ftili odio, 22. 3. 

Inficias ire aliquid, negare, 15. 10. 

Infirmus, ſcil. uirihus ar morum, 
18. 3. infirmiſſimi, /cil. en 
tia, 2. 6. 

Infodere, de ſepultura, 4. F. 

Ingratiis, vellent nollent. 2. 4. 

Injicere admirationem ſui, exci- 
tare, 1 I. 3. non amplius quam 
pellis eſt injecta, de ſtrati tegu- 
mento, 17. 8. 

Inimica patriæ conſilia, ſeditioſe 
molitiones, 4. 3. inimiciſſimum 
ſuum, vocant fte Hanni ba- 
lem, 23. 12. 


Inire conſilia, de propofito, & | 
f 6. 3. E 


molitionibus ſeditioſis, 
inire gratiam .ab aliquo, me- 
reri apud aliquem, 7. 9. talem 
rationem ad- — p2490mg capere ta- 
le confilium, 23. 

Iniens adoleſcentia, incipiens pri- 
ma, 2. I. | 


| Initium tenue, occaſione tenuis rei 


oblat. 16. 2. 


in; res, felicitas ſpe uberior, 
6 = Oh a 


lnſciente, inſcio, 18. 12. inſcien- 
tia belli, imperitia, 15. 7. 
Inſequi, vexare, 25. 9. 

Inſervire ſtudiis gentis, imitari 
mores Q conſuetudinem, 7. 11. 
Infolens quid, ae elato ſermone, 

20. 4. 
Inſtare hoſti audacius „ urgere, 


15. 9. 


Inſtat tempus proficiſcendi; adeft, | 


7. 4. Inftans periculum, im- 
minens, impendens, 4. 3. 
Inſtitutum vitæ, ratio, conſuetudo, 
25. 7. inſtituta patriæ, reſpectu 
habito ad formam rei p. 17. 4. 
Inſuetus male aud iendi, de eo, qui 
1 de ſe opinantes agre fert, 


Inſula * REN 5. 2. Lemnus, 1. 


Cyclades, 1. 2. 
18. 8. 


— 


Intemperantia, licentia militaris, 


k 


Inter, obtrebtarunt inter tag pro 
invicem, 3. 1. 

Intercedit cupiditas major, ſe. in- 
ter uenit conſiliis melioribus, 10. 

+ I. interceſſit nullus temere di- 

es, ferme ſingulis diebus, 25, 26. 

Interdici non poteſt ſocero gener, 
contubernium &. conviftus generi. 
Lal 

Intereſſe rebus privatis, publicis, 
Plus quam nudam preſentiam no- 
tat. 20. 4. 

Interfectus exercitus hoſt. deletus 
occidione, 3. 2. 

Interit pecunia, prodigitur, 2. 2. 

Internecio, ad internecionem ge- 
ſta bella, ad partis aut partium 
interitum, 18. 3. 

Interponere, de judicio fententidque 


| 


| /ſcriptioni inſerta, 16. 3. inter- 


ponere ſe, ope ſua interwenire, 
| fatultatem rei conciliare, pecunia 
mutua juvare, 25. 2. 
Interpretari, rationem reddere, 
1 | 
Intueri, animadvertere, 12. 1. 
Invehi multa in aliquem, alicujus 
23 erg, probra ſpargere, 
15•˙ 
Inventum, conſilinm, ars, ſtrata- 
en, 12, 1. 
ore age aliquid, pro ob aliquid, 
4 
Invidus potentia populus, qui ob 
Potentiam invidet, 13. 3. 
Invidia non opprimitur acerbi- 
tate, ſed tenetur obſequio, 10. 
6: invidiæ crimen, ex invidia 
impoſitum, 7. 4. invidia mino- 
re eſſe, minus ſentire invidiam, 
minus peti invidia, 18. 7. 
Tones, 1. 4. Tonia, 1. 3. 
Iphicrates, 11. 1. Iphicratenſes 
milites, pro preflantibus, 1 1. 2. 
Ire, cum exercitu ſcil. 17. 3. 
2 non ſum is, qui, non ejuſmods - 
horgo, vel tali animo præditus, 
17 . 


Iſmenias 


* 
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Iſmenias captus, 16. 5. 
Ifter, fluv. 1. 3. 

Iſtiæus Miletus, 3 1. 3. 

Judicare aliquem exulem, judicio 
exilium decernere, 23. 7. 
judicandum eft | utilitate, /e- 
cundum utilitatem, 25. 13. 

Judicium capitis, cum quis accuſa- 
tur capitis, 15. 9. judicium fit 

die hoc, habetur, 19. 3. 
ulii divi filius, 25- 19. 

umentum, de equis, 18. 5. 
12 Ammon, 6. 3. Feretrius, 
25. 20. Opt. Max. 53 2. bg 

vis antiftites, 6. 3. 

22 jure ſuo, merito, 8. 1. jura 
patriæ, hoſpitii, reſpecta obli- 
gationis, quibus patrie aut pink 
obligamur, 13. 4. 

Juſſu populi, n Democrati- 

tua, 13. 4. 

Juſtitia, Pro aquitate civilis animi 
ac e, 3. 2. 
Juſtus, cagnomen. 3. I. 


Ks: 
Alendz Aprilis, 66. 22. 


Karthaginenſes a Lutatio 
5 an wi 22, 1. 


Abeo, Q. Fab. of. 23. 13. 
, Labor animi, contentio, ). 1. 
laboro quzrere. de hac re, an- 
nitor, fludeo, 16. 3. 
Lacedæmonii Græciæ domini, 9. 4. 
Laco, pro Ageſilao, 13. 1. 
Icon, pro Lyſandro, 7. 10. 
conica, ſcil. regio, 13. 2. 
Lacrymare caſum alicujus, iHa- | 
»._. erymare alicui, 9. 6. 
Lamachus, 7. 3. 
Lameſtius, 20. 5. 
Lamprus Muſfcus, 15. 2. 


5 _ Lampfacum, urs, 2. 10. 


Lapis, de miliari, 25. 22 


Largitiones effuſæ, fere in \malam | teres utebantur, 25. 13. 


— 


4 


1 


partem uſurpatuy-hac vox, de iis 
que ambitus cauſa donantur, 25.6, 
Latere, occultum eſſe; i ignorari, 17. 6. 
Laus liberandarum Thebarum, 
gloria ex commendutione liberatic. 
nis (jus, 16. 4. rei militaris, 
fama rebus bello geftis parta, 1 8. 
victoriæ illa eſt, in eo fit lauda- 
bilis, 17. 4. in "ſumma laude 
eſſe, laudari, 11. 2. 
Laute viver e, ſplendide, liberalius 
fibi indulgere, 12. 3. 
| Laxare vincula epiſtoke, 4. 4. 
Lectoris ſatietas & ignorantia, 
. quarum hæc ex nimia brevitate, 
; illa ex multitudine, 16. 1. | 
Legationem ſuſcipere, obeundam 
in ſe recipere, 2. 6. legationes, 
pro ipfis Legatis, 15. 6. 
Lemnus non vult ſe dedere, 1. 1. 
Lenire invidiam, mitigare, 10. 6. 
Leonidas rex Lacedæm. 2. * 
Leonnatus, 18. 2. gt 


| | Leotychides, 17. 1. | 
| Levare inopiam, ublevare, ſub- 


venire, 25. 2. 

Leucoſyri, 00 nunc een, 
14. 1. 

Leuctra, vicus Beot. 17. 6. 

Levis armatura, pro militibus levis 
armature, 14. 8. levis, expe- 

dlitus, 11. 1. levis non libera- 
lis, qui plura promittit, quam 
pra ſtat, non tam facilitate officii, 
quam temeritate lingua, leviora 

ſunt mihi, apud me, duco le- 
viora, 15. 1. 

Libenter detrahunt de i iis, vitium 


tur, 12. 3. 


Liberalitas ag 7 ry callida, 
FF que m—_— 


ſpei cauſa fit, 


25. liberaliter JT, 

| an 6. 4. 

Libertatis ſpecies, pars, indictum, 
1. . 


Liberarii, ſervi, quorum opera in 


exſcribendis Q curandis wel; ve- 


Lines 


animi ad detrahend. Proni nota- 


2E EE 


* 


vihus, 2. 2. 
Ligures, 23. 4. ix 
Literis coli ab antiquo, de fami- 


25. 20. | 
Liter, pro ſtudiis, 23. 13. liter 
- Gracx, pro lingua, 23. 13. 
Locus non xguus, iniquus, incom- 
modus, 1. 5. locus pro occaſione, 
22. 1. 
Longum eſt enumerare prælia, 
formula præciſionis, 23. 5. 
Longus, Tib. 23. 4. | 
Loqui, ferre rumoribus, 22. 3. 
Lucani, pro regione Lucan. 23. 8. 
Lucretius, 25. 12. 
L. Luculkus, . | 
Lumina oculorum, fro oculis, 
20. 


Lutatius C. fud. Karthagin. 22.1. 


Lycus, pater Thraſybuli, 8. 1. 
Lyco Syracuſanus, 10. 9. 
Lydi, 14. 8. Lydia, 9. 2. 
Lyſander Lacedæm. 6. 1. 
Lyſimachus, 3. 1. 
Lyſis Tarentinus, 15. 2. | 
LLS. 25. 4. Seftertium antiqui his 
modis exprimebant, IIS. HS. LLS. 


duarum librarum Q ſemiſſis cha- 


ractere, ſuper poſita lineola, mil- 
lenarii index, ſeſtertium in neutro 
fignif. vid. Budæum O Glarean. 


3 M 
IV, og omen ( Longimanus) Ar- 
deres, 11. . 

Magiſtratus, imperium, prætura 
belli, 1. 8. „ | 

Magneſia, urbs Aſ. apud Maan- 
drum fl. 2. 10. | 3 

Majores res appetere, de ambitio- 
fis, noviſque conſiliis, 4. 2. 
alefica natura, 17. 8. nanciſci 
naturam maleficam in corpore, 
nihil aliud, quam in corpore na: 


ture aliquem errorem as deformi- | 


tatem præferre. 


1 N D | E. d 4 
Lignea meenia, enigmatice de na- 


liaritate epiſtolaris commercii, 


Media, 18. 8 Les. 
Mederi ſatietati lectoris, ne ſatie- 
tate obtundatur, cavere, 16. I. 


/ 


Malum externum, bellum cum ext, 


geft. 22. 2. | 


Malitioſe facere, cum quis: tulpa ; 
ſua © de induftria rem male 


gerit, 7. 5 


Mamercus Italicus capitun 20.2. 0 
Mago, frater Hannibalis, 23. 5. 


Manceps, qui a populo aliquid emit 


conducitve, ejus rei quoniam ſub- 
lata manu indicium fuit ſequè au- 
thorem profitetur, manceps di- 
citur. vid. Sigon. 25. 6. 


Manere, expeftare hoftem, 2. 4. in 


officio obſequii ſc. Q fidei, g. 3. 
Manere, ratum eſſe, 7. 10. 
Manubiæ, predam five 


cuniam 


ex Preda redattam intelllgit. 5. 2. 


Manus, ad Manum habere, mini- 
ſterio alicujus uti. 18. 1. 


Manus, exercitus Q copiæ, 1. 53. 


manum conſerere, acie conten- 
dere, 14. 8. manum dare, 


victorum eft & faccumbentium, | 


22. I. 


Marathon campus, 1. 4. 


Marathonia pug na, 2. 2. Marat lo- 


nium trophæum, Pugna, ſeu pug- 
ne gloria, 2. 5. | 


Marius hoſtis judicatus, 25. 2. 
Maſlagete, 21. 1. 


Mater patri prælata, 11. 3. fili 


Pœnam promovet, 4. 5. 


Med imnus (Q nedinnum) Græco- 
rum menſura, Romanos ſex modios 
capiens, 25. 2 RY. 


Memor gratuſque, quodam ſenten- 
tig genere junta, 25. 9. memor 
virtutum priſtinarum, non tam 


memoria, quam memoriæ efficacia, - 


O inftinttio ad aliquid notatur, 
2. | Me- 


* 


Marcellus M. Claud. Cof. 23. 13. 
Mardonius quis, 4. 1. N, 


| Meditari animo, conſtituere apud 

I 7 £6 19-05-26 

Mel cadaveribus circumfuſum, 
conſervabat ea a putredine, 17. 8. 


\ 


| 1 
Meneclides, 15. 5. 
Menelai portus, 17. 8. | 
Meneſteus, filius Iphicr fl. 3. 


N D 
£ 


| 


Mens, propoſitum, _—_— 14 1. 


Menſa ſecunda, 17. 8. 
7 ws we Wen: vite, 


E..ch bt ſeribe, non . nota 


vilis animi, & operæ hac von, 


none ſtis ac induſtriis viris, 
Adem potius, m lucrum ſpe- 
ctant, ma rerum attores 
Funt, opponitur, A 
| 2 . um 8 24. 


Meſlene conſtitute, 16.8 
Micythus, 15. 4. 
Miltiades, 1. 1. 

Miner ve xdes, e 11 
Minus diebus, minus quam dich, 


M. Minutius R Rufus M. E. 23. 5. 
Q. Minutius Col. 23. 8. 
Mira comita$, magna, 1. 8. 
Mirabilis cupiditas, vehemens, 
ingens, I. 5. 
Miſcere plurima cupit, de. fedi- | 
Tioſis Q turbulentis ſeditionibus, 


MithridatesAviobarzanis $1.1, 14.4. 

Mithrobarzanes, 14. 6. 

| i r quid Pittaco donarint. 

f 4. E 

Mnemon Artarxerxes juſtitize fa- 
ma florens, 21. 1. 

Mobilis populus; inconſtans, 13.+3. 

Moderata vita, civilitatis reſpettu, 
13. 4. Moeilla, I. e 

5 _ -prxtor, 25. I I. . 

Moliri, a conatu rei mage, Ra | 

. 
Momenti nullius eſſe, aufferitat 


J. amiſſa, 7. 8. 
. Sepulckrums,. 26. 


22. monumenta, indicia rei me- 
| ingenii index, fignificat autem hic 


mor iam conſer vantia, 2. 10. di- 
ee a monendo. 


| 
| 


| 


. 
pagata, 5. 1. mores civitatit, 
eonſuetud ines, inſtituta, 28. 6. 
Mos crudelitatis, Nſam crudelita- 

tis uſur pationem exprimit, 8. 3. 
Morem gerere, abedire, 14. 4. 
Morum Proviectus, een Hofmeeſter 

22. 3. 
| Movere ſe, il. ex priſtina 

| tatione, 18. 6. movere, bs 

dere, 2. 4. moveri authoritate 
cnujus ſc. ad fidem habendam,, 9. 

4. moveri quæ poſſunt, vulgo 
- mobilia kona, 2. 2 
Motus concurſuſque, preliantium 
ſcil. bellantiumque, 11. 1. 


| Multari, lex mult morte, nor- 


tis pœnam conſtituit. 15. 7. 
Multitudo, Populus, 7. 3. 
Munire itinera, vias fuciendo, iti- 
neri aptare, ac excur rere, 23. 3. 
r er obfidentiun, 
I 


ſtructi. 2. 2. 
Mutare arma, alia i rer, 11.1. 
Mutina, 25. 9. 0 
Mycale, urbs Cariæ, 5. 2. Dr 
Myfteria facere, Cereris ſacra ar- 
| Cana, 7. 3. alio nomine Initia, 

via. n. 5. 1. 
Mus, ur hs Aſia, . 10. 


8 
* © F 
oS # 9 


- 


N cauſam idoneam, /. 


opportune, commode oblatam, 
 Captamve, 2. 6. hoftes nivalem 


nacti diem, ſeil. tempeſtutem e- 


uo uſui accommodarunt. 


notione, 4a. 5 . 

Natura experta-in hoc quid effice- 
re poſſit, celebrata certatim flu- 
diis imitantium inventio, magni 


Natura grandius, tanquam ef- 
feftrix. rerum, c. 5. 1. natu- 


inflituta inde a majoribus pro- 


ræ debitum reddere, mori, 21. 
| ; I, ne; 


5 
Muri lignei quo commento in- 


jus diei in conſilium verterunt, 
Natu magno, ſubſtantive, atatis 


Hd Howe hand 


— 


1. neque id natura ſolum fecit, | 
naturali ingenii propenfione, 25. 
17. natura Civitatum eadem, 
tranſlata conſuetudo, 1. 6. 

Naturale bonum, naturalis quæ- 
dam gratiæ apud omnes obtinendæ 
felicitas, 8. 1. 

Naves onerariz, ſerviebant comme 
atui tranſvehendo, 2. 2. 

Naxus Inſula, 2. 8. 

Ne, pro an, Verum falſumne, 
14 9 

Neceſſarius homo, ſignif. propin- 
quitatis, de ſocero, 14. 

Neceſſitas, de urgente calamit. 2. 8. 
Neceſſitudo, affinitas, 10. 1. ne- 
ceſſitudo ſortis, collegarum ſorte 
lectorum conſenſio, & vinculum 
conjunctioque notatur. 24. I. 

Nettanebes, rex /Egypti. 17. 8. 

Negotium ſuſcipere, de re man- 
data efficienda, 25. 15. | 

Neocles, 2. 1. ; 

Neoptolemus cadit. 18. 4. 

Nepos Corn. laudat librum jon | 
de Hiſtoricis, 10. 3. 

Neptuni fanum aovaer, 4. 4. 

Nero C. Claudius, 24. 1. 

Neſcio quomodo, formula frequens 
ern, 7. 11. quod neſcio an 
ulli. x. e. quod Jeu nulli conti- 
Sie, 20. 1. 

In neutram partem, neque hoc ne- 
que illo reſpectu, 25. 13. 

Nicanor Caffandri præfectus Pi- 
ræeo potitur, 19. 2. 

Nicias, 7. 3. 

Nilus flumen, 18. 5. 

Nitor recuperare, laboro, 16. 2. 

Nixus in cubitum, erigentis ſe 
habitum notat. 25. 21. 

Nitida jumenta, Pinguia, non Ars 
goſa, 18. 5. 

Nobiles populo © civitatibus De- 
mocraticis inviſi. 7. 4. 

Nocere ſupplicibus, dicitur de 1 
lata pena damnoue, 17. 4. | 

Nomen, pro fama, 1. 8. nomen 
Romanum, cum granditate qua- 


IN UE 


dam, pro populo, 23. 7. Nomen: 


: titulus fine re, 15. 5. nomin 


tim, Far e nomineꝰ 


1 1. 
Nora caftellum Phrygie, 18. 5. 


Notare loca, ſigno & obſervatione, | 


14. 11. notare res ſine nomine, 


exprim. ſcrib. 24. 3. notari, 
annotari, præſcribi, 25. 18. 


Nota virtus, cum laude inſignis Pa- 


riter ac perſpetta, 5. 3. 


Notitia, ob notitiam intromiM, ; 


tanquam noti. 10. 9. 6 
Nova res, inſolita, 14. 6. 


Novum conſilium, nova ars, ele. 


ganter dicuntur fignificatione in- 


venti tam ſolertis, quam neceſſarii, 
18. 8. 

Noviſſimo tempore, extremo, 18.1. 

Nubere alicui, fæminarum eſt, 5.1. 

Nudare vag ina telum, diftringere, 
I. 11. 

Numen Deorum, notat hic auſpi- 
cium, curam, 17. 2. 

Numentanum prædium, 25. 14. 

Numerus decemplex, 1. 5- in hoc 


numero fuit, alias in eis, inter 


eos, 1. 3. numero copiarum 
fretus, Multitudine, 1. 5. 
Numidæ fruſtra inſid iantur Han- 
nibali, 23. 6. 
Nutu ejus gerunt omnia, I. e. 
arbitrio, placito, 6. 2. | 
Nyſzus, 10. 1. 


O 
W N notte, obſcura minime- 


que ſerena, 23. 5- 


— 


Objicere ſe hoſti, de eo qui l. a 


tus hofti, 23. 5. 


Obire legationes, ſiaſci pere, mitti, 4 


legatum agere, 10. 1. 

Qbniti, obnixo genu ſcuto, K. e. 
obnixo in ſcutum, oH maro geme 
ad ſcutum, 12. 1. 

Obruere gladios, infodere, 14. 11. 

Obſequi ſtudiis ſuis, iis cum ſtu- 

dio Q opportunitate inſervire, 

LI 25. 


L N 


25. 2. obſequium *  comitas, | 
10. 6. 

Obſes retentus, legationis miſſe 
cauſaz 2. 7. oblidem rei_effe; | 
obligare fidem ſuam hoc futurum, | 
vel non futurum eſſe, 19. 2. 

Obſideri urbs dicitur, cujus ar x 

eil. jam oft ocoupata, 16. 1. ob- 
= ndi 5 os cum exitus om 
nes cuſtoaitt ſunt, 23. 12. 

Obſiſtere, objicere 2 = - 

Obſoletus honor, glorioſo opponi- 
tur, ſpretus, 1. 6. 

Obſtare conſiliis cujus, | propoſi- 
tum inter ver tere, 10. 9. 

Obſtinatio tac ĩturna.aſtinatio ro- 
2ofiti, taciturnitate Menſa, e 
' nificata, 24. 22. 

Obterere laudem virtutis, incluſit 
Agri atum contemptus ac Jup- 
preſſionis, 20. 1. 

e ille quæſtor Scipioni. it 
. Jags Romani auctores de Mogiftra- 

71 forte datis, 24. 1. 


* 


Obtinere locum rundem; idem | 


- officium gerere, 18. 13. 
ObtreRare inter ſe, /c. 


| mut uo, 3. 8 E 
Occaſione data, cecafia non mit: 
ai, 2201. 
Ogcafus, mors, 18. 13. | 

Octavius Cæfür Atticum ſumili- 
3 ariter per epiſtolas colit, 25.20. 
Oculorum lumina, oculi, 20. 4. 
Odium eivitatis, in civitatem, 


13. 3. odium ejus in hoc viro 


tantum eſt, ad wer ſus hun ihe; 
19. 4. 


1 890 parricida N inceſtuoſus, 


Oftendeie, abſolute, offenſionem: * 
' cure, 19. 2. offenſa volun- 
tas in e . na, 
1 
Offendere quem imparatu 


— 


m. 4e- 
ECTS 7. 2. 

rre ſe periculo, aufere rem 
Tericulaſan, 16. 2. 


| 


| 


non mu. 
lari tantum, fed: "dverſari „ 


* amine, 14. 9. 


E Xx. 


"Oficio. tribuere Ana, — * 
rectique ftudio facere, 25. 6. | 
Okieium, ae imperantivis 
Hebito, 1. 7. My” 
E præſtare alicui, tanguam 
civis civibus G Magiſtratui, cum 
nota obſeguii erzu imper. 1. 2. 
urbana, ſeit. falemnibus negotiis 
in urbe præſtari ſolita, 25. 4. 
Oleaginze virgulz, £3 ex is coro- 
na, 8. 4. victoriæ ſymbolo oblata. 
Nam @ ludis Olympic is ad ſeria 
1 ejuſmodi res  uſitatum 
(3 elegans. 
Olympias, Mater Sletknde, Eu- 
menis conſilium, mox & auxi- 
- hum implorat. 18. 6. 
Olympiz viRor, praf. 
Olympiodorus, tibicen, 15. 2. 
 Olynthus, Urbs Thracie, 16. 10 
Onomarchus, on prefeQus, 
{ 36. 11 
Onuſtus N copiam at 8 
uber tatem, 7. 85. 
Operire, obtegere, 23. 
Opera, officioja ſcil. in i 2 45 4 
|| micis aliiſve præſtamus, 5, 4 
por ejus moto Ma res ac 
Þ cul pa, 1 
Oper tro potentia, 15, 6. opes 
magnas proſternhere, magnam vim 


1 


1 


| © Toftium ac numerum, " adenqut "| 


tentia hoſtilis Nr tan, nn mi mi: 
\ mam, I; 5. 
Opes aljenæ, potontia, patrocini: 5 
nn, 23.“ 1. 
Opinio, de quo quanta fuerit opi- 
nio . * 8 
F 19. 1. | 
Opulentes, Tz” 3. - 
Opus, opera, ah FREY 1. oF 
Ora Aliz, extremitas, 7. 5. 
Ordinatz copiæ, * in atic Po 
$. Iv $6. | 
Ordiri reliquos, = 25, reliqueram 
- expanere, 7. Il. 
Ordo. equeftris, dignitas erdinis 
\ equeſiris, 25. 19. orde, locus ia 


Oreftes 


| 


— 


iN 5 f K. 


Oreſtes thatricida, 15: 6. 
Origines Catonis, 24. 3. 


1 


Ornamentum habere ab aliquo; | 
e S apes intelliguntur, E 


Gs MENG InftruBfus ad | 1 


ug nam, 23. 3. 
Oro te, inter peſitum ſermoni, ut 
alias, queſo, amabo, 25. 4. 
Oftendere, præ ſe ferre, cauſe 
end 10. 4. renuntiare, 
| Oftracifinus, 3 
Otium, de We 8 ler rea 
22. 2. 


. 3 2 6 
Page indhiclarum fell: Juras 


mento ſancita, 17. 2. 
Padus fluv. 23. 
Palzftra quomodo utendum, 15. 2. 


Palæſtræ vocantur, gue SF | 


Gymnaſia. 
Pamphylium mare, 23. 8. 
Pete: 14. 5. 

aphlago, pro 14. 2. 

Pani abend he ba, 
more Perſarum, 2. 10. 
Pari prælio difcedere, æguis ma- 

nibus, neutro vitto, aut vittore, 
2. 
Par alicui, ſeil: armis,; 18. 8. 
non eſt, æquum, 14. 6. 
Parare bellu m, moliri, e 
in aliquem, 23. 2. 
Parare copias comparare, 14. 10. 
parat proficiſ ſci, conftituit, 14. 4. 
Parare diligentia, pretio, ara 
re, 36. 132 


Parcere, quibus fortuna x erce⸗ 


rat, quor Fecerat Nene, 


© i Ty 
Parere naturæ: Jus Aattum ſegui, 
1 1% 


Parese {bi amicitiatk é 
Harare, 7. 3 


Sunn 


nit; tots 


Parma, feutum breve; bee i tamen 


* 11. 1. 


th. 


< 
* 


Parriridar dit exempla, 15. EE 

Pars illa, factio, 25. 8. pars mea, 
nulla erit in hoc, mil þ #7 
. tribuetur, adſeribetur, 7. 8. 

| Parus inſula oppugnata, 8 


vantur ſuos la pides V milliaria. 
Fuciunt autem 1000 paſſus, unum 
| Hapidem Ital. 4000 paſſis, unum 
milliare Germanicum., | 
Paterna Provincia, cujus preſetlus 
pater uit, 14. 1. 
Patria carere, de 75 — 16. fs 
atrimonium, zones, 25. 12. 
Patientia apud 1 ene fum- 
ma laus dicitur, 7. 11. 
Patrocles, 14. 2. | 
Paulus; L. /Emilius 0 23.13. 
Paupertas Ariftidis, 3. 3. 
| Pauſanias, . Philippi 2 
| cuſſor, | ik TIO 
Pax noi fida, mala fide Petite; 
18. 4. pacis vocabulo ſepe — 
vitus tegitur., 15. F. +, 
Pecunia Weben de ieee, 
1 


„ 


ee N . THY 


5 Theban. 16. I. 
Peloponneſus, 10. 10. | 
Pelta, ſcutum par ma hre vius, 1 f. 1. 


Penates, dii domeftici, 2. 7. 


Pendere alicui pecuniam ex foe 
dere; numerare, 23. 7. pende- 
; bant veteres monetas quas nunc 
numeramus, inde tot vocabula 
7, "<p in re mnonetaria man- 
wer -, 
Per ſe; fi per ſe virtus en 
dla ſit, ſine adſcititio rerum ex- 
ler larum pretio, ſola, 8. 1. per 
fuos, venia Q conceſſu® ſuorum, 
18. 10. neque per ſenatum 
8 tuit, proper Senatum, 
natu oh ſtante, 24 2 — 
r 


eraque, 


oF ave 


— 


Paſſus, 1. 4. His veteres mefie- - 


2 
— 
22 


, 9 
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Peragere propofitum, fertendere, 


W 
Peragtare, de exereitu, 18. 8. 
bi IR FM Potentia, _convulſa, | 
16. 7... 
- Perdiccas ZEmynte G Eurydices. | 
Flius, 11. 3+. inter amicos A.- 
lexandri, 18. 2. 
Peregrinatio, alias demigratio 2 
. 
Perfuga, trangfuga, 14. 6. 
Pericles, 7. 2. 
Pericula, labores belli, iure, 
pPrælia, 16. ogy 
Per inthus, urbs Thracie, 7. 7. 
Pernicies, ad perniciem dichjus 
cogitatum, Pro morte, interitu, 
, 
Perorare de, cauſam dicere, 19. 4. | 
Perpetua vita, totra, 24. 1. ora- 
tio, continua, IS. 55 ; 
Perſequi, ſcil. narratione, 24. 2. 
Perſequi aliquem, conari e medio 
tollere, 7. 10. 
Perſeverare, de conſtantia eee 
endi belli, 14. 2. 
Perſona, fignificanter pro viro, oe 
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— Zur, 16. 4. 
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ſententia, 22, 1. 
Pertinere, . pertinet ad remp. 
: - reſpicit 3 Lefertur, 7. 3. 
Pervulgata ſunt nomina eorum, 

(i. Publice Q vulgo nota celebrataque, 
2 15 2. 

Fenn corporis cuſtos Alex- 
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. Phanices vieti, 5. 2. 80 


Phalanx, 1. 8 
. portus, 2. 6. 2 | 
A 9. . 4 

Phase  fatrapes regius, ; 
6. 4. 
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Phi OM curſor, 1. 4. 
Fairen prælium, 
3 ſc. Brutum Q Caſſuem de- 
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Pertinacia, non recedentis fall. a 


Ponderare, e 8. 1. 


\Philapins res Hannibalis Frets, | | 
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Philippus, Alex. beter, Ta 3.1 
Philiſtus Hiſtoricus Syracuſas 1 
perducitur, 10. 3. IEF 
Prlocles, „ LIK bs 
Fhilocrates, 10. 9. 
Fade ten; 19 ve} 5 
Phcabidas Lacedzm. 16. 
Phryges, 14. 8. 100 
Phyle, Rs Attice, 8. 2. 99 
Pietas, de affeftu in negelſitu dies, 
1 
Pila . in qua inciſa dewotis: 
Alcibiadis, mos infamie conſei- 
ſcendaæ uſur patus, 7. 4. | 
'Pirzei portus — <a 250: 
Piſander, 7. 5. r 
Piſidæ, 14. 8. 
Piſiſtrati tyrannis, 1. 8. 
Pittacus, 8. 4. Fr 1 
Placare aliquem, BM IR 4+5- 
Plaga, pro calamitate, 18. 5 5a 
| gx, vulnera, 18. 4. 

Platzz, 4. 1. Platæenſe li 
um, apud. Flatæas gere 
4. | 
Plato Tarentum venir; 10. 2. 
Plebiſcitum, quod r ſaſeir 

jubet, 7. 5, 
Pacile, woiian nomen 

thenienſis pifte, 1. 6. 
Pœnus, pro Hanni hale, 23. 10. ; 
Pœni, pro Karthagin. : 22. 2. 
Polybius, hiftoricus, TH 1362: 
Polymnus, 15. 1. 
Folyperchon Calfandrum bein 


orticus; f. | 


19. 
Pompeium qui, & cur vba 
25. 7. b 


Pondus ſeil. armature, 11, 1. 
Ponere, poſitum in publico 3 
mentum, 7. 4. tripodem pone 
re, doni cauſa a anos wk inter 
* folennia, A . 4 
Ponere, exiſtimare, 7. 3. poni in 
vitiis, pro vitio haben, 15. I. 
ponere quid in maledictis ſcil. 

inter alia hoc uſur pare, 14. 6. 
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ibi obtinetur, 20. 2 

Poſt hominum memoriam, ulti. 
mam præteriti temporis memoriam 
hac locutione | fignificamus, 3. 
poſt, poſteriore parte, 18. 3 

Poſtulare fidem, juramentum, 23. 
2. poſtulata facere, de Vs 
dato, 7. 8. 


Potens, magnus in civitate, alias 


qui multum poteft, 17. 1. 
Potentia ſingularis, Imperium uni- 

Us, 10. 9. | 
Poteſtas, imperium, 9. 1. ict 

tem ſui facere, offerre /e pugne, | 


17. 3. poteſtas ei facta manen- | 


di, facultas data, 25. 11. po- 


| teſtatem habere cujuſ vis con- 


ditionis, de eo cujus matrimoni- 
um 03 affnitas ubique phate, 
2. 11. 
Præ illo omnes parvi futuri, con- 
tentionem notat, 18. 10. 
Præbet hæc res ſuſpicionem talis 
hominis, facit ut talis ſelbette. 
tur, 17. 
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Premia virtutis 8 meritorum,. ſta- 
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lere, 19. 4 


Pres, publicom eg ( man- 
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dia, milites præſi idium agitantes, 


1. 4. preſidii in eo non ſatis, de 


eo qui hofti oppoſitus erat, 13. 3. 
Præſid io eſſe civibus W 11 
vare, 9. 2 
Præſtare alicui, antecellere, 12. 4. 
Præter ceteros, Jupro Jew: HE ox i 
3.0. 
Prævidere, et, re eperire c con- 
9 23. 9. 
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vexare, 14. 7. premi ab hoſte, 
cum in pericula ©. anguftiis fu- 
mus, I. 3* 

Principem in bello ponere ali 1 
quem, ejus opera confiliogue Plu- 
rimum uti. 23: 2. | 
Probare auftorem hunc, kult Po- 

tiſſimum credere, 2. 10. 
Procacitas hominis, audax petu- 
4. lantia- in inceſſendo, 20. 5. 

'Procellz wat bella, ne, 
Arlon 
Proceſſerat j ja 
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Procuratio reip. de rerum aftu 8 
| ., adminiſtratione civili, 8. 3. 
Prod itionis accuſatus, majeſtatis 

ſcil. crimine, 1. 7. 
 Progenies YES; ftirps, 17. 

I. : 
In Propatulo, in loco aperto, 2 in 
conſpectum expoſito, 23. 9. 
Propinquitas, Pro cognatione, 10. 
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Prgſequi, comi itari, dedutere, 7. 
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TXUY4T.,. vengratio Per ſarum Re- 
gibus delata hoc vocabulo expri- 
me hatur, 9. 3 


Proſternere magnas opes, Profli- 
gare ingentem , numer um, 
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Proximus ætate, qui proxims "poſt 
illa tempora vinerat, THE. hes 
acciderunt, 24 Os. © 

Ptolemzus, ex Alex. amicts, Po- 
ſtea Agypti imperio celebratus, 
18. 10 

Pubes ad jective, privſtuars puer 
pubes eſſet, 10. 4. 

Publicare bona, ee, 7. 4 

155525 Cannenſis, 23. 5. 

Pulchre aliquid 8 acere poſſe, de 
opera prompta e er v. 
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Pa montis, ima mantis 
1 


| Ratum, uhu fore rarum, que 


conſtitulſet non manſura, de as 
brogatione, 7 10. 


Recipere algen in gaem, pat | 


_  Frocinitim; 2. 8. 

Referre mores alienos ad nos; 
comparare; 15. 1. , 

Relfringere dominationem.; . 
ere ei; debilitate; 6. ba ; 

Wt Regione; ex ad ver ver fo, 1 


_ Religioſe promfttere, e . 75 


rer taque, 5. 15. 


KRelinquere, rransfugere; 1 4. 6: 


-relinqui, ſapereſſe, 1. 3. 
| Repentina I e 2 * "8 
_ Reprehendere ſe ipſum, damnare | 
- conſilium fuum, 14. 5. 
"Res divina, de "facris O "immola- 
Tione hoftiarum, 23. 2. © 
"Rebus Laconum Ktudere,  parti- 
bus, 16. 1. | 
Reſpicere, confiderare, "th 
. Rhetor Atticus, 4e Legato, 1 5 6. 
Rhodanus fluv. 2 4 


Rhodii confligunt cum Antiochi 
"hs 23. 8. 


AN o K K. 
me e 13. 2. In 
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O Abini, in 
Sagunchus ex ona, 23. 
Salis plus, quam Sure yer th abs: 

bat rectum ædium, hoc" eft, 
| gratie, 25. 13. * 
Samothracia, A 
Samus deficit ab Athen. 13. 3. 
Sanctum habere, inviolabile, 217: 4, 
Sardes, urbs Lyd. 17. 3 
Sardinia, 24. I. | 
Satius, utilius, melius, 16. I. 
"Seapha, 23." .. 
Scipio, P. Cornelius, ter - vinitur 
2 Hanuibale, 23. 4. 
Sciſmas, 14. 7. AION 
. | Scribz apud — thiereens- 
rii, apud Erden bonorati, 


18. 1. 

Seytate, 4. 3 | chnideffinid" mere, 
duibus ad duces F Lotions: 
ni utebantur, 

, þ Scythiſſa, 14. > | 
Secius, neque eo e ae, 
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Seleucus, 18. 5. 


[Rey pro Kere decent 


Srmire, intelligere, 10. 2 
pulchrum T hemiſtoclis, 25 10. 


| — Galba, 24. 3. 


Serpentes venenatæ in Eumenie 
|  naves jattz; 23. 10. 
Servilius, Cn. Geminus, 23. & 
Servilia Bruti mater, 25. . 


Seſtertium centum millis, 150⁰ 
Philippici, 25. 8. 

Seſtus, 13. I a 

Sicilia, 7. 5 


7 


KW 1 2 


Sigzum; 


— a a« a a as. a. act a ww o@ 
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sigrum, 12. 3 % c. 
Simulare, caujam erer, 9. 55 
Sociale bellum, 11. n | 


Socrates, 7. 2. e ee, 
Sophroſyne, 10. 1. 
Soſilus Lacedem. Hiſtoricus, Hannib, 


praceptor, 23. 13. 


Stare ab aliquo, pugnare Pro ali- 


quo, 14. 6. 

Stare pari faſtigio, gerere | Pari 
modo, 25. 4 

Stat mihi, decretum 1 mi, 
3 BE Looerty | 

Strymon fluv. 3 W Os 

Studia gentis, mores, 7. 11. 

Subalare telum, quod ſub, alis ge- 
ftatur, 7. 10. 

Summa rerum, totius 
18. 5. 

Sylla Atticum fruſtra Athenis 
deducere cupit, 25. 4. 

Sympoſium Platonis, 7. 2. 


Syracuſæ A Corinth. conditz, | 
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Talenta, , quinque, 


; ronati, 1 56. 4 
Tamphiland e 25 IS 
Tarentum, 19. 2 . 
Taurus, mons Lycie, 9. "As x | 
Telum, pro gladio, 14. 11. 
Temere., facile, 25. 20. 8 
2 | 

Thaſit, 5. F 
Thebæ, 7. 4. 
Themeonticl, N mm Thrae. 7. 
Themiſtocles, 1 
Theopompus Hiſtoricus, 1 1. 3s 
Theramenes, 7. 5. 


Thermopylz, 2. 3. 


Threſſa, Thracie Femina, 1 11. 3. | 


Thraſybulus, 8. 1. 


imperii, | 
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Teſtarum fuffragia, de ee, | 


Thucidydes, 2. 1. 
Thurii, 155 urbs, 7. 4. 


Thyus Dynaſtes Paphlag. 14 ; 
Timæus Hiſtor. 7. 11. 
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- Gymnaſium Syrac. 20. 5. 


20. I. 
Timotheus Athen. 13. 
Tiribazus Sardib. preſt. 9. 5 
Tiſagoras, 1. 3. 
Tiſſaphernes, 9. 2. 
Tichrauſtes, Chiliarch. 9. 3 


eſſe quid agendum, 18. 9. 
Tranſcurrere {Helleſpontum , 
0 na vigare, præterveli, 
18. 3. : 
1 fluv. 23. 4. 
Troas ager. 4. 3. 
Troicum bellum, 14 . 
Trophæum, ffruta armorum conge. 
rie adornari ſolitum poſt victo- 
riam, in loco prælii, 14. 8. 


Tunica hirta, 14. 3. 
e ne, 2 10 + 


1 * * 4 
0 Y 
* 


7 * 
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Valerius, L. Haccus, 24. 2. 
Varro, C. Terentius, 23. R 
Venuſia, urbs, 23. 5. | 
Verſuram facere, * . 


/ Veertens 


Timoleon, 20. I. Timoleontium 


Timophanes frater Ti moleontis, 


Titubare, animi pendere, * 


tione ætatis, de ſeragenario, 


| Vacuefacere infulam, ate fac duct 
| en, — poſſeſſi- 
deſertæ, waftate a, 


g 1 eft ſpon 
tum diem ſe 2 in judicio, 
vel per ſe, vel per agony 
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Vertens annus, zotus maine, 


17. 4. —＋ 
| Veſperaſcente cxlo, 16. 74 
Veſtis Med iea, ſerica, 4. 3 

Via Appia, 25. 22, 15 


Vicinitas, pro vicinis, 7. 10. 


Virtus, pro Fortitudine 97 4 


1. 4. 
Vitulina wiſſa muneri, 17. 8. 
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Xerxes mari & terra bek 
lum infert Europe, 2. 2. , 
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Lama, urbs Afr. 23, 6, 
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